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చున్నవి, ఏనుగులును నసజ్జములును సిశేమముగా. కంద్రయంథు 
సీళ్ళు కార్చుచున్న ని. మ్శ్సుగ ముల క జకుపులనుండి టం 
నువులు వ్‌ ఎగ ములను యగోనుచున్న పి ఒకొక (స (స్త్రీ గర్భమందు 
నలుగురే దుగురు వడ్లలు బృట్టుచున్నారు, ఆ సుట్టిన బిడ్డలు పుట్టిన 
తోడ శీ అకుకొనుచు కలకి  లధ్వని కె లుగునట్లు నవ్వుచున్నా దు, ఇట 

వరీత్‌ కార్యములను అనేక స్థలములయందు చరూచుచున్నా మట్ల 
నురియు నూళ్ళ్యు డుదయించునపుడును, అన్నమంచునపుడును సూర్య 
వీంబమునకు నల్లనికాంతి గలుగుచున్నది. మరియు ఆ సూర్యబింబమూు 
చుట్టును భయమును కలిగించు కబంధరూనములు క నబడుచున్న ని, 
(శీరన్సుబీని మనుమ్యరూవము కబంధమందురు) చం్మదబీంబమందళి 


్ర శ్రీ మహాభారత్‌ ము 


సడులు కల క్రింది నిట్లు క స ంుశపస్నుది. ఎట విహాాాతిము టక 
రా య శ్‌ లి on 

జ్‌ pf ర ళ్‌ ల్ని ఉన క్త వు శి; 

దుల తహోకనుందు త ్సుటున ్నని. గనుక లోకమందు ళ) (విజి 
కొ త = లి నాం! అవ్‌ వ ney క్ల జ ళో a ట్‌ న. ళీ 

లనశ్నముగా నం నెదరు, వి సమముగా కోరప్త్పుల స్థృెహాములెమె:సె,, 
a 

టక్కములు ని అశతములు  మొవలగునపే నగిలీి సె నలసచుగ వ | 

శ త్త 
కెరవుల అయుధములు నుంపుచున్నవ ఇప ముతలగు అనస్‌ ఇం \ 
మి త్తిములు కొగవులయంగా కె బకుదున్నల. తాసు కెరవ్ష. నాశ 


న్య 
a 


శ 
జ్‌ శశీ ఇ! 


మును. సానా డశిను ఇ*జాంకును వారపాంర వై న్యములన ను ల 
eee 
నును సహక షన్‌ పదా, ఇప్ప గ విన్సు ప్రే, కంచి. యుంక్లాగాా, 
గనుకె దు ర్మార్ల మింగ నన్నిర్హి*మ సిక్రసలగం _ మర్షధనావంలగ 
బుద్ధ చప్వము, సితమ్ము కస పొండురాంం యొక్క గొడ మును 
అతని కొడుకొలగు సాండసులకచ్చై శొంటి సొంగ, పాయక ౮8, 
యొక్క దెద్యభాగ:మును ధర్మ రాజానుల కిచ్చిన యవల లముద్యను, 
నా + 


జరుగదు, శట్లు అనిత వేసి చులుక ుగును, పూనం” పాగి మనన , 


od 


జ్‌ 


నకు యిష్టముగాసే we ౪ *ద్యమును నిను పొంగియు ప కేభిగు, 
సుఖము కలుగ్నజాలనా. గ నున సొంపజవులకు రాజ్యమును నంచి'ఎటి 
ఇ ‘ ట్య 
యుద్ధము జోయకుండునట్టు సికొజుకులను వొరంపుము అని వేదవ్యాన 
fd ఇర న్‌ ఆస టో రుల త్‌ 
ముసంద్రుడు ధృ ర సె చప్పగా ధగా రాష్ట్ర )డు న్యాస 
ముసీం|ద్రునితో యిట్లు నను, 
తండ్రీ | వ్యానమున్‌ం ఖా ! మిారీపుడు నాతో చెప్పున వశ" 
శమము నేను చేసిన యొడల నాకు మేలుకలుగును, అదిగాక పొండప్రు 
లకు రాజ్య భాగ మును వంచియిచ్చుట ధర్భమైయున్న గి, నాక; నగ J 
ఫహీతములను కలిగింవదలచి యిట్లు శెప్పీతిరి. ఇదివరకు నా పుః[తు 
లగు దుర్య్వోధనాదులకు బుద్ధి చేప్పి మంచితనము చేత నరిబు అక 
విధములుగా చెప్పితిని, ఎంతీచెప్పినను నా పుత్రులు పాండవులకు 
శాజ్యమును వంచిపెట్టుటకు నను శ్రతీంచ లేదు, నా పు[కౌలను ధర 
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మార్లనుంను (పవ ర్తింవజేయుటకు నేను శక్కుడను గాను. నాయందు 
(వభుళ క్రి లేదు. గనుక నాయందు దప్పిదములేదు అనువిషయమును 
తాము యోచించి లగా మాటను చెప్పవద్దు. నా పుత్రులకును 
పాంపవులకును నంధికలుగు కాలము తప్పీపో యను, కార్యములును 
మించిపోయెను. ఇకను నేను నంధిచేయలేను. అని ధృత రాష్ట్రాడు 
పెవ్పగా న్యాసముసీం దు డిట్ల నెను, 

ధృతరాష్ట్రాడా | ఆ విషయ మంటుండసిమ్ము. ప్రక నొనలన 
సీను వినవలసినవిషయమేమైన నున్న యెడల అక్షుగుము, అని వ్యాన 
మునీం ముకు చెప్పగా ధృత రాష్ట్ర డిట్ల నెను, తండ్రి ! వ్యానముసీం[చా ! 
నా కుమారులగు చునొ క్గథనాతులకును పొంపవులకును జరుగబోవు 
యున్లమంగు గెలుపును , తెలుపుచుంస నిమి త్రము లున్న యెడల 
చెవ్వుముస యకుగగా వేదవ్యననునీంద్రు. డిట్లనెను. ధృతరాష్ట్రా ! 
యుస్థమంస గెలుపును "తెలుపు నిమిగ్త్వములు కొన్ని తోచుచున్నవి, 
అపి చెప్పెదను వినుము, బోోమకాలములయంను అన్ని హాగేత్ర ములు 
మంచి సువాసనలతో వదకీణపు మంటలచేశ [ప్రకాశించు చున్న ని, 
భరీ మొదలగు వాద్భములు గంభీరశ'బ్బ ములను గలిగి (మోయు 
చున్నవి, ముంచి వల్లనిగాని ఆఅనుకాలమృునుమనోహారములను 
కలిగించుచు వినరు దున్నది. ఇవి "మొదలగు కొన్ని శుభనిమి త్రీిములు 
కనబకుచున్నవి, ఈ నిమిత్తమువలన ఆ పొంశవ కౌరవులలో ఒకళ్ల 
వతమువారికి జయము కలుగగలదు. ఆ కౌరవ పొండన్రులలో యా 
వతమువారికి సైన్యము అధికమనియు ఆ నక్షుమువారికీ సైన్యము 
కొొంఛమనియు  యూోచింవరాపు, మై న్యబలముర్భలము లెట్లున్నను 
బలాబలకమువలన గెలుపు వోడులను నిశ్చయిం గ డదు, యుద 
మందు గెలుపు నోణులను దై వాధినముగై యుండును గనుక వద్ద 
ఖగువారు యుద్ధాయ చేయకూడదని వెన్నుదురు, ఇక చేను వెళ్ళి 
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వచ్చెదను, అని 'పదవ్యానమునీం్యద్రుడు ధృత రాష్ట్రానితో చెప్పి 

తగురీతిని అంత ర్భానము వొంచెను, వ్యానముస్‌ర్మద్రుడు వెళ్ళినపిమ టు 
ధృత రాష్టు)డు కొంతశే సెపు విచారమును పొంది నిట్టూర్చును విడిచి 
నంజయుని జూచి యిట్లనెను, నంజయుడా ! యీ భూమీనిమి తె 
(పాణములనై నను లత్యు పెట్ట "వెటక అతిఛభయంక రములైన యుద్ధములను 
రాజులు చేయుచుందురు, పూర్వపు రాజులును యూ వశారముగానే 
యా భూమినిమి త్తిము  భయంక రములగు తు ములనా చేసి 
యున్నారు, ఈ భూమియంటెంత దుచికిలనో తెలియదు, మస 
మునులయొక్క_ సాొంగల్యమువలన జ త్స (యావమం ంతయు సీకు తెలిసే 
యుండును, గనుక యూ భూమియిక్క స్యయాపాది వద్ధతి యంతయు 
నాకు చక్కగా తెలుపుము, అని యిట్లు దృతరాష్ట్రుడు సంజయుని 
అడుగగా సంజయుడు ధృత రాష్ట్రినితో యిట్లు నెను, ధృత రాష్ట్ర) 
మహరాజా ! భూమియొక్క స్వమాప కు న నెరిగిసంరా నగకుి 
చొప్పిదను వినుము, 

మ. జంగమ స్థావరమావమైన చరాచర 
ఆ్రవందనుంటయు [క [ప క్వేకముగా యా భూమియంచే పుట్టుచున్నది. 
ఆ పుట్టన (పవంశ శనుంపాయు లూ భఖభూహమియం బే 'వరుగుచున్న ది, 
వృద్ధిపొందుచున్న ది, కడవట ఆ (వవంచమంతయు యీ భూవింయటనే 
నశింపుచున్నది, గనుక నకల చరాచర [వవంచమంతయు యీభూమి 
చెననే ఆధార పడియున్న ది, అదిగాక మంయుక విశేషమును చెప్పె 
దను వినుము, ఆకాశమునకు శబ్ద మొక్క_శే గుణము, వాయుఫునకు 
కబ్బస్పర ములు రెండును గుణములు, అగ్నికి శబన్సర్శి వములు 
ప గుణములు, జలము 4కు శబ్లన్సర్శ రూవరనములు నాలు 
గును గుణములు, భూమికిశ బన్సర్శ రూవ రస గంధము లను అయిదు 
గుణములు కలిగియున్న వి, గనుక సకల భూతలములకంబ భూమీ 
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గుణ్యాధిక్యత కలిగియున్నది. ఆ కారణముచేత తక్కిన న్వాట్రుగు 
భూతములకంకె యీ భూమియను మహాభూతము (శ్రేష్టమైనది. ఈ 
భూమి వుండు పద్ధతిని వినగోరితివేని చెన్పెదను వినును, 


సంజయుడు ధృతరాష్ట్రునకు భూ పరిమాణము చెప్పుట 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజు ! భూమికి మధ్య (వ వదేశమందు మేరు 
వర్వ్యతము గలదు, ఆ మేరవర్వతమునకు బంగారు కొంకయను పేరు 
కలదు. ఆ మేరువర్వతమునకు దవీణపుదిక్కున ఒక నేలేడుచెట్టు 
కలదు, ఆ 'నే లేడు చెట్టునకు సుదర్శనమను జేరుగలదు, ఆనే రేడు చెట్టు 
శెండువేల ఏడువందల యోజనములు పొడనుగలిగి అధికమగు 
వెడల్పుగలిగి యున్నది. ఆ నేశేడుశెట్టునందు రసముతోకూడిన 
తియ్యని వెద్ద నేరేకువండ్లు సర్వ కాలములందును ఫలించుచుండును, 
ఆ నే రేడువండ్లు సర్వదా . (క్రిందరాలును, భూమిమిద వడుచుంకుట 
చేత గొవ వృధ్యని కలుగుచుంకును, అట్లు వాలిన నెతుపండ యు 
వగిలి, పండ్ల యందుండు రనము తభ ము పొంగి నదీరూపముదాల్సి 
(పవహించుచుండును. ఆ నేరేకువండ్లయొక్కరనరూవమైన మహానది 
మేరువర్వతమును చుట్టుకొనుచు, (వదవీ,.ణముగావవహించుచువుత్తర 
కురు భూములయందు (వ వేశించి సము[ద్రమందు కలియుచున్నది. 
చేకేడుచెట్టునకు జంబూనృతమని 'వేరుగలదు గాన ఆ నది జంబూ 
నడియని చెప్పబడును. జంబూనది [వవహించిన [వదేశము లన్నియు 
బంగారు మయములై యున్నవి, గనుక నే బంగారమునకు జంబూ 
నద మందురు, | 1 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా | ఆ జంబూనదియందుండు జలమును 
(తాగిన మనుష్యులకు ముదిమయి, వ్యాధియు, (శ్లమయు. అకలి 
దమ్గూలును కేలుగననిచెప్పూదురు: ఆజంబూనద్దికి పడనుట  దెక్కుుగ 
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జంబూపుడ మను మహానర స్పుగ లమ, ఆసరస్పుయందు తామరలు 
చెరిగి అరణ్యమువ లె నుండును. ఆజంబూషండమను నరను నిశాలమై 
నము[దమువలె నుండును, దీనికంతకు జంబూవృతముకారణము, ఈ 
దీ(హమందు ఆజంబూవృడ్‌, మున్న ందున యీద్వీవము జంబూదీ(వ 
మందురు, చుట్టును నముద్రజలముచేత చుట్టబడియున్న భూ? సదేశము 
నకు న్వీవమందుడు. అజంబూవృతుమునకు స సు దర్శనమను చీరుగలదు, 

గాన యీద్వివమునకు సుదర్శనద్వ్యిపమని చేరుకలను. అట్టి జంబూ 
ద్వీపము ఉప్పూనీళ్ళనము[ దము చేత చుట్టబడియున్నది, అజంబూద్వీవ 
మందు పొడవుగా తూద్ససనశమరలకు ౌెండుదిక్కు_లను ఉవ్వుసీళ్ళ 
సమ్ముదము అనుకొనియ ౦0౫. గు, ES ద&ీ ణపుదిష్కన 
నిషధ పర్వతమును, దానికివతల| వక్క_-గా హౌమకూటవర్వతమును 
దాని కివతలగా హీమవత్సేర్ణతమును, యిట్లు మూడు ముఖ్యవర్వతో 
ములు గలను, ఈ మూడువర్వతముల యందును సిద్దసాధ్యచారణ 
గణములు..నంచరింపుచుందుడ, ఈవర్వతములు రత్ననయములగూయ్‌ 
మనోహారము'లై యుండును, మేరువర్ణతమున కు త్తరపుదిక్కు_న నీల 
పరత మును దానిక వతల స్వత పర్గతేమును దాని కనతల శృంగ 
వంతమను పర్వతమును యిట్లు మూడు య. గలవు, 

ఈ మూడువర్వతములును రత్నమయములై వ మనోహారము. లగుచూ' 
న్‌ న "దేవగణములచేత చేవింవబడు-వుండును. హివువ 
తర్వత "హంమకూటవర్వత నిషథ పర్వతములకు వు త్తరపుదిక్కు. 
గాను, సీలవర్వతే, శ్వేతవర్యత, శృంగ వంత వరత ములకు దక్నీణపు 
దిక్కుగాను 'మేరువర్వతమున్నదని తెలుసుకొనుము. సక లభూమికిని 
సకలవర్యతములకును 'మేరుపర్వతము నడుమ నున్నందున ఆమేరు 
వర్వతము తామరాకునడువునుండు ' తావురదుంపవలె నున్నది. ఆ 
మేడ వర్యతము బంగారునాయముగాను రత్న మయముగాను  నుహో 
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మహిమ చేత పకాళిం చుచున్నది, మేరుపర్భ్యతముయొక వెడల్పు 
పదియారు వేల యోజనములు కలిగియున్నది. 'మేరువర్వతముయొక్క_ 
పొడవు యెనుబదినాలుగువేల యోజనములని మహామునులును దేవ 
తలును లెక్క 6చియున్నారు, 

ధృత రాస్ట్ర)మహాో రాజా | ఈ వకారముగా నుండు మేరువర్వ 
తము భూామండలమునకు నట్టనడుమనం దున్నది. మేరు వర్ణత మందు 
దేవతలును ేవమునులను, గంధర్యకింపురు పాది -దేవయోనులును 
-దేవేర్యదుడు మొదలగు అష్ట్రది క్పాలకులును, (బహ్మ దేవుడును, ఆయా 
(వేశములయందు పుణ్యవర్త, నములచేత మహానుఖములను అనుభ 
వింపుచుందురు, మే నవర్వ్యతముయొక్క- వుత్తరపుదిక్కున ఒక శిఖ 
రము |క్రిందనుండు రేల చెట్ల వనమందు పార్యతీన మేతముగా విడు 
'విహారించును, ఆ శివుని చుట్టును సిద్ధగణములు సర్వదా సేవించుచు 
చుట్టుకొనియుందురు. ధృత రాష్ట్రమహారాజా ! యాజంబూద్వ్‌వము 
తొమ్మిదిఖండములుగా 'యుర్చరచబడి వర్షములను ేర్ణ చేత వ్యవహా 
రింవబడు దేశములను ెప్పెదనువినుము, 1 ఈ జంబూద్వీపమున 
కుత్సరపుదిక్కు_న ఉవ్వునీటినము[ దమునకును శృంగ వంతపర్యతము 
నకును నడుమనుండు దేశము ఐరావతవర్ష మనబడును. 2 "శ్వేత 
వర్యతమునకును శృంగ వంతపర్యతమునకును నడువునుండు "దేశము; 
హైరణ్మయవర్గ మనబడును. శి నీలపర్యతమునకును శ్వేతవర్యతము 
నకును నడువునుండు దేశము రమవర్ష మందురు. 4 నీలవర్యతమున 
కును మేరువర్యతమునకును నడువుగల "దేశమున కవర్ష మనబడును, 
ఫ్‌ 'మేరుపర్వతమునకు తూర్చునగల దేశము భఛ్మ్నదాశ్వవర్ష మందురు, 
6 మేరువర్యతమునకు వడమరనుండు భూభాగము కితుమాలావర్గ 
మని చెవ్పబడును, 7 నివభవర్యతమునకును హేమకూట  వర్యతము 
నకోను నడువానుండు దేశము హరివర్గ మునఖడును, 8 హేవుకాట్ల 
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వర్యతమునకును హిమనత్పర్యతమునకును నడునుగల "దేశము కింపు 
రుషవర్గ మందురు. 9 హిమవత్పర్వతమునకు దథీణముగనుండు దేశ 
నుంతయు భారతవర్ద మని చెప్పబడును. యీరీతిగా ఉన్వునీటి సము 
(దమునకు మధ్యనుండు జంబూద్వివము త 'మ్మిదివర్ద ములుగా వ్యవ 
సారించబడుచున్నది మనముంశుభూమి భారతవర్శి నుని చెప్పబడును* 
ఈ భాకతవర్ష మున కుత్త రొపుదిక్కు-న నివసించు. జనులకు అధికబల 
బుద్ధిశక్సులును, ఆరా 'గ్యమును. ఆయుర్భ్భద్ధియును, సౌఖ్యమును, 
పుణ్యక ర్నాధిక్యతియును కలిగి యుందును గనుక యీ భారతనర్ష పు 
భూమియందు ఉత రపుదిక్కు_కు పోనుపోను అధిక పుణ్యభూమియని 
తెలిసికొనుము. ఆని సంజయుడు చెప్పగా ధృతరాష్రుడు విని 
యిట్లనెను. 

నంజయా ! సకల ద్వీవములయొక్క_ యు, నకల నముదముఎ 
యొక్కయు. [వమాణములను ఆయాద్వీవనము[ద్రములుండు (క్రమ 
మును చక్కగా తెలియునట్లు చెవూము. అని ధృత రాష్ట్ర)డడుగగా 
సూతప్పుతుడగు సంజయుడు ధృతిరాష్ట్రునితో నిట్లనెను. ధృత 
రాష్ట్రమహారాజా ! జంబూద్వీవ విమ్మ-ంభము పరిమితి  యొనుబది 
నాలుగువేల ఆధునూరు యోజనములుండును, దీనికి రెండింతలుఉవ్వు 
సీటినము[(ద్రవరిమితి యగును. ఆ నువ్వనీటి నమ్ముద్రవరిమితికి  రెండిం 
తలు చెరకునీటినముద పరిమితియగును, ఆచెరకునీటినము[ద పరిమి 
తికి రెండింతలు కల్తునము[ దవరిమితి యుండును. ఆ క ల్లునము[ దవరిమి 
తికి రెండింతలు 'నేతినముద వరిమితికలదు. ఆనేతి సముద వరిమిళికి 
రెండింతలు చెరుగునము ద ప్పరిమిలిక లదు. ఆ వెరుగునము[ద వరిమితికి 
"రెండింతలు పాలసముద పరిమితిగలమ, అపాలనము[ద్రమునకు "రెండిం 
తలు మంచినీటినము[ దవరిమితిగలదు ఈరీతిగా  ఏడుముహానము[ద్రము 
బ్రయొక పరిమాణవిష్ము-౦భ రౌరాజనములు ఒకటికొకటి కం 


ఫమ్మవర్వ ము 15 


గలిగియుండును, విషృ_ంభయోజనమనగా చతుర పుయోజనమగును, 
'యోూజనమనగా ఆమడయగును. జంబూద్వివ వరిమితి విష్కంభ 
యోజనములకు రెండింతలు వ్ల కుదీ(వ పరిమితియగును, ప్రతుది్భప 
పరిమితికి కెండింతలు శాల్బలద్వివ వరిమిఖియుందును, ఆశాల్బలద్వివ 
పరిమితికి రెండింతలు (శౌంచద్వివ వరిమితిగలదు, ఆ, కౌచంచద్వ్‌వపరి 
మితికి రెండింతలు కుశ దీ(వ వరిమికిగలదు, ఆకుళశద్వివ పరిమితికి 36 
డింతలు శాక దీషవ పరిమితియగును, ఆశాక ది్భవ పరిమితికి ఆండింతలు 
పుష్క-రద్వీవ వరిమితియగును, అఆయాద్వవములకును ఆయామహో 
సము[ద్రములకును ముందు వెప్పిన లెక్క-[వకారము యేర్పడినవిష్క_ంభ 
పరిమాణ యోజనములను చెప్పెదను వినుము, జంబూదీ( వము 
యుక్క- _విపష్క-౦భయోజనములు _ 80,.600. ఉవ్వునిటినము[దపు 
విష్క-ంభపమాణ యోజనములు 1. 61, 200. ఈజంబూద్వీవము 
ఆవ్రువ్వునీటినము; ద్రముచేత  చుట్టుముట్టియుండును. స్లతద్వీవముయొ 
క్క_విష్క_.ంభవమాణ యోజనములు 161200. చెదుకునిటినము[ద్రము 
యుక్క_ విష్కంభ వమాణ యోజనములు 822400. ఆన్ల తుద్వ్యివ 
మా'చెరకునీటి మహానముదముచేత చుట్టును చుట్టబడియుండును, 
శాల్బలన్వ్‌పముయొక్క_ విష్కంభ వమాణ యోజనములు 822400, 
కల్గు సము[ద్రముయొక్క- విష్కంభ ప్రమాణ యోజనములు 644800, 
ఆశాల్శలదీవ మాకల్లునము( దముచేత చుట్టును చుట్టబడియుండును, 
(శౌంచద్వివముయొక్క విష్కంభ వమాణ యోజనములు 644800, 
'నేతినము దముయొక నివ్క_౦భ|హమాణ యోజనములు 1289600, 
ఆ(క్రౌంచద్వీప మా నేతినసము[ దము చేత చుట్టబడియుంతును, కుశ ద్వీవము 
యొక్క విష్కంభ వమాణ యోజనములు 1289600. “పెరుగునము 
(దముయొక - విహ్క_౦ఛ|పమాణ యోజనములు 2519200, కుళ 
ద్వీవ మా'వెరుగునము]| దము వేత చుట్టును చుట్టబడియురడును, శోక 


16 (శ్రీ మహాభారతము 


ద్వీపముయొక్క-_ విష్క-౦భ|[ వమా యోజనములు 2579200, పాల. 
నముద్రముయొక్క_  వివ్క_-భ|[వమాణ యోజనములు 5158400 
శాక ద్యీవముపాలనము[ వము చేతి చుట్టును చుట్ట బడియుండును, పుష్క 
రద్యీవముయొక్క_ విష్కంభ వమాణ యోజనములు 5158400 
మంచిసీళ్ళసము[దముయొక్క. విష్క_ంభ |వపమాణ యోజనములు 
10816800, ఆపుహ్మ-రద్వీవ మా మంచినిళ్ళనముద్రము చేత చుట్ట 


ధృత రాస్త్ర మహో క రాజా |! యీ (పకౌరిముగా నప్తద్యివముల 
రమొక్కు_యు స్పప్హమహోనము[ దములయొక్క_యు న సరూప పమాణము 
లను మహామునులవలన నేనువినినరీతిగా సీకుచప్పితిని ఈ న _ప్తద్వీవ 
ములును, యీాన _వ్రమహానము దములును ఒక టినవెంబడజఒకటి [కమ 
ముగా నున్న వని తెలిసికొనుము. జంబూద్వివమందువ లెనే తక్కిన 
ఆరుదీవులయందునుగూడ అనేక వర్వతములు, అనేక నదులు కలిగి 
యున్నవి గనుక జంబూద్వ్యివమువలె నే తిక్కన అఆరుదీవులునుగూడ 
అ నేకవిషయముల చేత పొగడదగియున్నవి, ఆ ఆరుద్వివములునుణనే॥ 
"దేశవిభాగములుకలిని క్రమముగా ఒకటికంటి మరియొకటి గుణవిశే 
పములయందు అధికము'లై యుండును, ఈ చెప్పిన ప్రపం చమునంతర్లు 
నృష్టంచుటకును Shes us నంహారించుటకును (శ్రీమన్నాశా 
ముణమూూ _ర్హి వపభువుగానుండును. ఆనారాయణమూర్తి పొలనము 
'ద్రమునందు వ్వుత్తరపుదిక్కున బంగారుమయమైన మనోహరమగు 
నొక బండియందుండి విహారించుచుండును, ఆబండి యెనిమిది చక్రములు 
గలిగి అధిక బలశ _క్రీవంత మై యుండును, ఆబండి మనో వేగముగలిగి 
యుండును, ఆను నోహరమైన ఖబండియందు శ్రీనున్నా రాయణ 
మూర్తి వినోదముకొరకు నివసించి ల టన. 


Prey 
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వీని యిట్లు నెను. సంజూ. ! యూఫొరతవ ర్త మందు కౌెరనపొంపివులు 
అత్యాశగలవానై ఒకఠితోనొకయ యువ్షమువేయుటకు వ్రయన్నించి 
యున్నారు గనుక ఆ కౌరవపాొండొవులు వరమలోభగుణవంతులు, వీరి 
పరు వరియెక్కాడను కనబడరు, అతనిధృత రాష్ట్ర డు చెప్పగా 
నంజయు డిట్ల నెను, 

ధృత రాస) మహా రాజా | పాండశన్రలు అత్యాశనుగలిగియుం 
లేదు, నీకొడుక గుదుర్యో ధనుడుఅధిక లుబ్బ బుద్దిగ లాడు. దుర్యోధను 
శకునిమాటలనునిని దుర్మార్లమందు (వవ ర్థించినందునయుదము నంభ 
ఏంచినది, గనుక సికొడుకగు దుర్యోధనునియం జే లే లోవమున్న దిగాక; 
ధ ర్మాత్ములై న పండ పతర పత లోవము 
లేదు. కొన్ని చేశముల రాజులు నూతో స్నేహము గలిగయున్నం 
దున తమతమ దేశములను తాము దక్కి_౦చుకొనుటకోను పొండపు 
అను గోవ్చగా గెలిచితిముని చెవ్వుటకును మికు నపాయముగా 
వచ్చియున్నా రు, ఇహ్వుడు యుద్ధము చేయువారిని గురించి విణారవ౫ 
నవనరములేమ, పు పూర్వపు ఇ పై యీ భూమినిమిత్తవై యూగీటి 
గానే యుద్దముచేసి భూమియందు అక్కడ అనేకులు వ పడిచచ్చిరి, ల్లి 
(వశారసే యుద్ధము చేసి జయించి పూర్యపురాజులగు భగరధ: 
రఘు, యయాతి నహుషులు మొదలగువారు, కీర్తివంతుతై 
సాామోజ్యలవీ, ఇని అనుభవించిరి. 


సంజయుడు ధృత రామ్ట్రఏనకు భోరతవర్షమునగల 
విశేషములు చెప్పుట 


ధృత రాష్ట్రమవో రాజా |! రాజులగువారు అయో భొరతసర్షి 
ముందు గల మహే టైశ్వర్యమునకు అళవడియుందురు, అట్టి అశశేతి 
యుద్దములు చేయుచుందురు. భోరతవర్ష మందుగల విశేషములను 
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హున్పెదనినుము, 1 మలయవర్వతము % కు క్తమంత నర్వితము పే 
వింధ్యవర్యతము 4 పొరియా(తీ పర్వతము వ మ ే+రద్రవర్యితము 
౧ బుతవంతము 7 నహ్యానర్యతీము కట్లు _ఫారతివర్ష మందు కల 
వర్యతములు యేడుగ అపు, ఈ యేడువర్యతిములయందును నొాసొ 
విధములె న మణులయొక్క_ గనులును బంగారుగనులును అనేక 
ములు గలను. ఈ త్తు కులవర్యతము 'లేజును గాక అనేకము లస నుప 
పర్వతములు టో భారతనర్ష వ పందుగలవు, అవువ సర్యతములయంను 
యినుమును రాగియు తగరము "వుండి బంగారములు పుకుడు గనులు 
అక్క పక్క 2 అనేకములు గలను. ఆ గనులనలన బహుధననులటు 
కురొవచ్చును. లాజగువాడు శక్తివంతునవై కెలినిగలిని ధం శ 
మొార్షమంచు (సవ_ర్తి రించిన యడల వెండీ బంగారము మొదలగు ధని 
టా కొిండలవలన నే అధికముగా సంపొదింనవచ్చును, తూ 
భారతీ వర్షమంచుగల మహానదులను చౌప్పిదను వినుము 1 గంగా 
నది బి తేంగభ ద్ర లె పేత్రివతి 4 వేగవణి క కృష్ట వెణి 6 చెన్న 

7 యమున 8 తమన ౪ కావేరి 10 గోదావరి 11 నర్మద 12 బహుద 
18 నరయువు 14 శతదువ 15 విత స్ప 16 ఏీపాళ 17 తొ మవర్షి 18 
వకా(మ అను నివదుసెనిమిడి భారతవర్గ మందు గల మజోనదులు, 
ఈమహానదులేకాక అనేకములైన వుననదులు ౧౮౪ భోరతవర్ష 
మఠదుగలవు, ఈ సదులవలన ' భూములు సలించుటచేత రోజునకు 
అధిక ధన భాన్య నమృద్ధిగలిగియుండును, ఈ భొరతవర్గ వందు అక్క. 
డక్కడ అజేకములస గొప్పఅడన్రలు గలవు, ఆ యడవుల 
వలన బహుధనములు లభించు వుపాయము లనేముక లున్నపీ, గనుక 
రాజునకు నేశ్నతో . 'హాడిన బలశో కి కృయున్న యెడల అరణ్యముల 
నవక బాతణనిథ ముల చేత వనములు అభించగలవ్టు. ఇక సీ, భారతవ ర్ల 
ఇందు. గఆ దేశములను చన్చెదను వినుము, 


భవ తెర్భము 1 


| 1 పొంచాలము 2 పొండ్యము. 8 బర్చరము 4 వత్సము 

$ మత్స్యము 6 మగధము 7 మశయాళము 8 కళిగగము 9 క్షుళిం 
ము 10 కుకురువు 11 బంకణము 12 కొంకణము 18. (త్రిగ రము 
14 సాము[దము 15 సాళ్యము 16 శూర శీనము 17 సుజేక్లము 
18 సుళ్నాకాశము 19 కురువు 20 కరూశము 91 కోనలము 
22 యవనము వికి యుగంధరము 24 ఆంధ్రము 25 సింధువు 26 చేది 
27 చోళము విరి పుళిందము 29 పుం డక ము 80 పాండ్యము 1 91 అభో 
రను కిల సోవీరము 88 సౌరాష్ట్రము కి4 మహార్యాస్త్రము, కిక్‌ పోటే 
పాము క86 విదర్భము 87 (దవిళము శిరి దశార్లము 9 కర్తాటము 
40 కాళాంగము 41 వంగము 42 .మురొటము 43 బాటకు 
44 బాహ్లిక ము 45 బహుదానము 46. కిరాతము 47 శేకయము 
ఉరి కంతి 49 కాళ్చీరము 50 గాంధారము ' 51 కాంభోజము $2 శ్ర 
కము గి ఫఘోటము $4 ఘూర్జరము రీల్‌ కుంతము 56 లావంతిశము 
57 అనూవము మొదలగు అనేక'జేశములు గలవు, ఈ దేశములు 
సకలధనాదిసంప దలను కలిగించు ' 'గుణనిశేషములచేత: క్రగాశించుచు 
పుఠుపార్గములగు శరములు కారణమూూలె న తలం 
'జహండును. ఇ 

i ధృత రావ్ద) మహారాజా ! శాజులగువాడు జేశన్ఫ ఆ క్రాంతములన్లు 
"తెలిసికొని రక్ష్నించుచు జనులయందు క స్పృపగలిగి: న్యోయము. తప్పక 
నేర్చరితవము చేత సకలవ వన్ను లను తీసికొనుచు రాజ్యమును, వరిషాల్లిం. 
చూదు వ ర్రీని పొందవలయును. అటునంటి రాజులకు యూ భూమి 
శామభేనువువంటిదై కోరిననంపదల నన్నిటిని యిచ్చుచ్లుండును, ల్ల 
గనుక జి వై న్యబల భుహాబలము గః ల- రాజులు తఖకెంత ఒకాజ్య్ఞ. 
న్నకు చాలునని. తృ ప్రిజొందరు, భట్టి రాణులు beans 
చిస్తబటీయు? అన్న దమ్మ్జులనియ్లు ఈ రక ET, 
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జండుతీసికొనపోయి యుద్ధముచే సి ఫూనమినితీపికొందురు. గనుక ఓ 
ధ్‌ అలీ రాష్ట్ర మె తం] Bens కశకారవపాంచవులును 
కొట్టుకొనుటకు (వయత్నం దుచున్నా రు, ఇది గరాశనికార్భ్యము శాదుః 
ఈరెండు సక్షములవారలో దైనము యేవతమంను. నిలిచియుండెనో 
అవశ మువారికి యోాభఫోొమి లభింవగలదు. నీనిక నుంఖింపకోతయు, 
అవి సంజయుడు చెప్పగా ఆమాటను ధృతరాస్తు)డు నిసి యిట్ల నెను, 
నంజయుడా ! నీవిక కౌరవులైన నా పు[కాౌగులకును పాండవులకును 
జరుగ బోవ భారతయుద్ధమును చూచుటకు "వెళ్ళుము ' అని ధృత 
'రాష్ట్రిజం సంజయునితో ఇెన్పీ తగు నుర్యాదతో నంజయుని నంపిం 
ఇను, అంతట సంజయుడు. కురుత్నేత్రమునకు వెళ్ళి కౌరవపాండవు 
అక జరిగిన భారతయుస్ధ కమమెంతయు చక్కగా సూచి వాయన 
దిశముయొక్క.. రాతియందు హా _సినాపురమునకు వచ్చెను. ఆ సంజ 
యు డట్లువచ్చి ధృతరాష్ట్రుని గృపహాములోనికిబోయి తగు మన్నా 
దశో ధృ త రాష్ట్ట్రని నంజయుషు చూచెను. ధృత రాష్ట్ర): స గోన 

గాకుకులయొక్క_ చెడునడవడికకు విచఛారవడుచు మఃఖం-చచుచుం డెను, 
ఆనమణయమందు ధృతరాష్ట్రనిదగ్గర విదురుడును గాంఛారియు._ మరి 
కొందరు స్త్రీలును ఉండిరి, నంజయుడంతట ధృతరాష్టు/ని పాదముల 
మోావవడి పెద్దగొం Cas యెడ్చు చు భిస్టుడు యుదమందు వడిన 
పాటును చెప్పుచు స ఆ 'యేడ్పు తోడనే సంజయుడు 
ధృత రాష్ట్రనితో నిట్లుచొవ్పిను, 

. ధృత రాస్ట్రమహారాజా ! తనయుద్ధభటులకందరికిని భీస్ముడు 
అధార డై యుండును. ఆ భీముణు షు చేడు పహ ఆధారము చేసీ 
కొని. ఆ'బాణముల  సౌన్సుమోద పండుకొనియున్నా డు. భీష్షుడువర శు 
రాయని: 'జయించినప్తఖన గడు. ఆభీమ్ముడ్లు' నేటిదీనమంద్యు' భీఖ్టిండి చేత 


గై + ॥ 
wy TR ca 
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మూడి అజూదనుందు 7లీణను. ఇక్వుకు యుదవును జూదమందతడు 
ఫీడిపోయిను. భీష్ణుని సింహానాదధంనివంగి మాటలచేత శత్రువులు 
భయపడి |కిందబనశుదురు, భీద్భుడే నేడు కిందబ డను, భీగు డనుసూ 
ర్యుడు వదిసినములు యుద్ధము చే వేసి స మైన్వము లను చీకట్లను 
క్రమముగా తన తక్ల బాణములను కాంతుల చేత శీణింవ'కేసి కహ క 
మందు అస్త సించెను, ఈవదిదినములలో భీముడు వదివేలమంది 
"రాజులను "సంపహారిం చెను. భీషుడిదినమందు రిఖండిచేత | కిందబ డెను. 
శీషు)డు కేవలము నరసీంపామూరి ర్హ్‌యసి చెవ్పదగునుగాని శకేనలము 
నునువ్యమా తు: శనుటక వీలుపడదు, నరసిం డా మూర్తితో సమాను 
జను భీః గునిఢనుస్సునోన, జశాణములు సళ్ల మునైన కోరలు, యినువ 
"'నాణములు నోళ్ళు, మిక్కి_ర ఫీక్షమైనకలి నాలుక, వీనితో నర 
సింహూమాూర్తినలె శ్యతువులకు నుహాభయము. కలిగింపుచుండును. 
గనుక ఫిష కుడు శేవలమును వనుష్యమా_ సుశని చెన్సరాదు, (ద్ర దళీయ 
కాల రుదమూరి వంటి మహాబలనర్మాక మనంతు'డై న న భీష్ముడు యమా 
దినమందు బలహీనుడె న న్‌ఖండిచేవ భూమిమోదవడిను. కొలవరి 
వక్యమును తప్పించుకొనుటకు యెంతెబారికై నను సాధ్యముకాొదు, 
అని నంజయుడు ముఖం చుచు వెద్దగా ఏడ్చుచు ఛీష్మూడు యుద్ధమందు 
పడెనని చెప్పగా అమాటలను ధృత రాష్ట్ర)డువిని మూర్చిల్లి [కింద 
పడెను. అక్క_డుండువారంతట్న చల్లని జలబిందువులను చల్లుటచేతను 
చల్లనిగాలి మొదలగు వువచారములు కలుగించుటచేతను ఆధృత 
రాష్ట్రుని మూర్భనుపోగొట్టిరి. కొొంతవేవపటికి ధృత రాష్ట్రు)డు తెలిసి 
గల మనస్సుతో గ ద్దదస్వర ముతో 'యేడ్చుచు కన్నీరు కార్పు చుండెను. 


ధృతరాష్ట్రుడు భీష్ముని మరణమును విని విలపించుట 


జనమేజయమహారాజూ! ధృతారాస్ట్రుడు ఏడ్చుచు భీష్మానితలచు 
కొనును య్రిట్లని దుఃఖం చెను, భయ్యా! దైవమా | సకల దేవర్షా 
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కసులును ఒక్క.సాళీవచ్చి తనమిదనడినను భీష్ముడు వారందరిని 
| 
యుద్ధముందు చిక్కు వెట్టుటకొ సమర్ధుడు, అట్టిమహాోళ క వంతుడు 
భష్ముడు నిఖండియొగ్క. శాంములచేత్‌ నళించెను, ఇక నేమని హౌసు 
వచ్చును, 7 చెవమా ! ఆ భీష్ముడు చక్కగా వర్షించు గొప్ప మేఘము 
రొ 
నంీివాః. ఆ భీవు ఖే మఘమునకు తాటిచెట్టు ఇుక్క_ముయొక్క. “కాం 
నులు మెరిపులనంటివి, ఆభిషువియొక్క_ ధనుస్సునందలి అల్లెత్రాటి 
నలస కొలుగుశబనము వుళుములనంటివి, భిస్ముజను నుహామేఖుము ణల 
Ca జ 
గం లె న జాణనర మునుకురిఫ న తున న్యములను కార్చిచ్చును బలిం?! 
(pn యాం rn 0 
జేయుచుండును. అయ్యా ! డేనమా ! కాలనంాభానమేనుని చొప్పను! 
: త. స జ 


గ. SL విఖండియను మెపగాలితొకి ఇరింది 


Free పం సస! పాండవ లును b ను సార న నము! దము సాంగోన సచ్చ 
నపుడు. సవొకవీవిక నా. నుంసుసనిదా, నిన్ను అన్గాగ ము వేనీకా”) 


చశొగన నా నములు బచుకుననియు. వలచియుంతెని, పిపిభుజు. "ఖండ్‌ 
యను సవ మైన చిన aha ఆ. గొమెం౧-చ బడి మునిగినోశసి, 
అయో | | ఉవభమా |! ఇ చసమి చేయుదును Dy సస పమసహాసముు వ 
ము ఈ. సట. pene bon రి శీ స్‌స్ముని శౌర్యబలన రాక , క 
మముగల ఏనరనము సనీటివంశిద, ఛి సన్నునియొక్క- ప్రసిద్ధమైన మహో 
శాహుశకిి మునళ్ళు “మొదలగు ఛభ్యయంగ కరెములగు “జంతోవ్రలవం 
టిదో, ఛస్మునియొక్క- గదాసెక్కె.ములు నముుదనుంచ్లుండు సర్వత 
ములు. భీష్ముని చాణవరంనరలు నమ్ముదము యొక్కలునంటివి. ఆ 
భఛీస్మమహానమ్ముదమును యుటునంటి 'నమదుతైనను యుద్ధమందు 
చాటుటశకే నను ఈదుట శకెనను కకి వంతులుకాజూలరు, శిఖండి స్‌ అశీష్మ 
సముద్రమును యెట్లుడాటుటకు సమర్ధడాయెనో "తెలియన లెను, వనవు 
ఛేయుడును, ఓరీ! శిఖండీ? పూర (మువరశు రాముడుఅంబయనుకన్యకను 
ఫీస్లుసి, తభ్లునకు ఇిల్మీంచి సివాపాము ఇేయించునిఘి త్ల తము ఛిష్షునిదగ్గ 


భీమ్మనర్వ ము రర 


కకువచ్చి "చెప్పిన్గు, భు డందులకు నమ్మాింవ లేదు, వరశురాముకు 
కోపాన్ని చే వళయకాలవ్యష్రునివలె మండీవడుచు యిపవదియొక్కి. 
సనములవర్యంలేము ఫీష్మునితో యుద్ధము చేసి తుదకు కుడిపోయును. 


rose” స్‌వు మం. తమతో భేష్టు డర ప 
ఓరీ శిఖండి! బొరా! నీవు మొనగాడ వై వివి, నేనిక యేమ 


“జీయుదును దైవమా | మళ హోల్ముడగు కీష్మునకుగల ఆ ౪ శ 'ర్యమును 
ఆ బలమును, ఆ మంచీగుణ స్వభావములను, ఆ వరా మమును, 
ఆ యుద్ధభయంకి రమును, అ పరిశుద్ధ (వతమును సిశేషముగా సమ్మె 
యుంటిని, ఇటువంటి గుణ బల వర్యాకమములు మరియొకసికి లేవని 
తేలచియుం'3మి, అటువంటి భిష్టు డివుడు శిఖండిచేత సశిం చను, 
య చేయుదును. అని ధృ ఎత రాష్ట్ర్రడు అశనేక విధములుగా తనకో 
తానే చప్వుతొనుచు హఖంచి సంజయుని అరచేతిని తన చేటితో 
గీరుచు యిట్లనెను, 
నంజయుడా | సాతం| డియగు భషర్ముడు యుదమందను పడీ 
నవ్వుకు అజ్జమువప్పేదమని  యెనవనురాలేదా ! అట్లు ఫిష్మూడు వడ 
నవ్వుడు వదునొకండు అమోహియిల వ్రైన్యములును (శతువులతో 
పోరాడక ఛేష్ముని శ తునవ్చలకు వవ్చగించి చూచుచుండెనా ? మన 
శత్రునై న్యము లన్నియు భహ్మునొక్క- నే ఇెలువజోలరని నిశ్చయించి 
ఖిమి, భీహ్మిని పొండవ పైన్యములు గెల్చెనా (దోణుడును, రకపు 
డును, అశ్వ కామ, శల్యుడు మొదలగు దుహారధికుల్తు భీష్టునకు 
సళోయమురాక ఏమైరి 1 శిఖండియు పొండవులును భయంక రముగా 
భీష్ముని చుట్టుకొనినవ్వుడు నా ప్యుతులగు మర్యోధనాదులు భలకు పడీ 
తమ అలయ ఫష్ముని విడచి అడవికి వెళ్ళీ కేమో తెలియదు, 
నునజారింతేమెంది యురడగా ఫీష్ముడు నీఖండి'చేతే, బావవలసీన కారణ 
మేమి | దక 'నేనేవి చేయుదుతు .? 


ప్రీత (శ్రీ మహా ఫభోరతతీ ము 


నంజయా ! ఛీ మడు చచ్చినపుజే తక్కిన సై న్యములస్నేయ 
చచ్చినవని తల చెదను. భీషర్ణు కు కౌర వకులమునకును గురుజనుల 
కును పూజ్యుడు, నిర్మల చిత ముగలిగి మిక్కిలి పుణ్యమూచర్తె లై. 
యుండును, అట్టి భీష్ముని చంపి పాండవులు నాజ్య మేలుటకు నమ్మ 
తించిరి. వారికి _దైవసహాయమున్నది. ఈ పద్దతిని యోచించగా 
అధర్మము ధర్మమును కేడువజుచి తాను అభివృద్ధిని పొందునట్టున్న ది. 
పాండవులు ఆ భీష్ముని చంపి రాజ్యమును త్రీనిరిన నిశ్చయించుట 
మిక్కిలి [కూర కార్యమగును, మిననిమి త్తే త్రమై ఆ సష్ముడు మును 
ముందు చచ్చెను, భీష్ముడు చచ్చుటకు మనము సనమ లించి రాజ్య 
నంవదలకొరకు పొండవులతో యుద్ధము చేయదలచిదికు, గనుక 
భీష్ముని చంపుటవలన సొండవులక 0కు మున కధిక పొపము నంభపించి 
నది. అన్నికులములకంకు రాచకులము మిక్కిలి |క్రూరము, ఈ 
రొచకులమందు పుట్టరాను. అని ధృతరాష్ట్రుడు సంజయునితో అధిక 
(ప్రనంగము చేసను, 
. సంజయా | భీష్ముడు “లేనందున యా దినమందు నొనైన్యము 
మగడు లేసి విధవ(్ర్రివలె నుండును. నేడు భీష్ముడు "లేనందున నాకో 
వమోారులగు మఠ్యోధ నాదు లెంత దూఖంచిగో శెలియను. భీష్ముడు 
'శేనందుస యిక నెవ్వరు యొట్టుకాగలరో తెలియదు, నంజయా | 
శాజులమనియు మం[త్రులమనియు వేథ్ల'పెళ్లైకొనిన దుర్యోధన దుళ్ళా 
కన శకుని కర ముదలగు కకక ఫీష్టుడు చచ్చీనఫిమ్మట తమ 
మవస్సులయం దేమి తలంచిరో, యేమని ఇవ్వుకోనిరో తమకు యిక 
మీణవట యుద్షమునకో యవరిసీ ఆధారముగా శజేసికొనిరో  చెవ్వుము, 
అని 'దృృతళ్లాస్ట్రాడు. గంజయునితో చెప్పి అతనివేతిని , విడిచి. యిట్ల 
rege 1 ఫీ, వళ్లమైన. 'యద్ధముభేత,.. 'జాన్లికష్టీతు శీమ్ముని 
ముదర అవ్య: & పదిడనములును'. 'స్య్య్యబు... ఫొండవ సె "సె న్వము 





0 థీష్మ వర్వ మే ప 


త్రో 'యొవిధమైన వూ్యవానులు సమేక్పవ చితో సాదు, క రెండా 


సవశిములవారితో ఎవ్వ రెవ్వరు యస 5 కరడు. సోమము కార్య వ 


ను నాసిక వా చెప్పము, ఈ క నదిదినములలో es జీదీడైగా ర 
'చీడాను? అతికు తుద శేరీతిగా ఒశించెనో ఆ నిషయమంతయ్య. సృష్టి 


Chom 
రాన 


ముగా నాకు 'లేటవడునట్లు వెవంము, సంజయా |! భీష్ముడు చె 
క్ట టు 

సా చెవులారా వింటిని. ఇక సెటువంటి కకోరపు మాటలనై స నా 
చెవులు వినగలవు. చూ భుర్మార్లమునకు నేను నరాల కారణము. 
అరి నేను యొట్లి కళోరపు చాక్కు_లచె నరు వినుటకు " నమరుడకు 

లు 6 షం Coe 
యుద్మకమ మంతయు స్పషముగా నాకు తెలియునటు చెవ్యును-, అని 

గా స్త్ర య Lr «= 


bd 


ధృతరాష్ట్రుడు నంజయుని అడ్డుగ గా నంజయు డిల్లి నెను, లే 
ధృత రాష్ట్రమహారాజూ ! సన్‌ను చెప్పిసట్లు పీ అవివేళకకుంవల 
ననే పొండివుల కిన్ని కష్టములు కలిగినవి, నీవు పూరగను పాం"ష్కల 
వేత జూదమాడించి వారిని అడివిపాలు చేసితివి, అందువలన, సీకిపుశు క 
యుద్ధమందుకీడువాటిల్లీ నది, కీడు చేసినవారికి కీడుకలుగుట ఆశ నము 
శారు. ఇక సీవ్రు కనక మేబంనక్‌ చేను వెప్పెడి యుద్ద క్రమము మును 
వినుము, నివు నావలన యూ య మమును వినదలచియే న్నే 
నును జూచుటకు సన్ను నంవితివి నను యుద్ధభూమికి నెళ్ళి వెద 
వ్యానమహామునియొక్క . కృృనవలన నాకు ౫లిగిన దివ్యజ్ఞానమువలన 
యుద్ద క్ర వోమంతయు భూచివచ్చినాను. న షస మహిమవలన 
యి వదిదినములనుండి చేను జూచినది అక్కడ జరిగినది అగు 
యుద్ధమును స్పష్టముగా వెప్పదను వినుము. అని సంజయుడు చెప్పగా 
ధృతరాష్ట్రుడు యిట్టుచె"ప్పిను, నంజయా! సీవు . చెప్పినట్లు జేదవ్యాస 
మహామునిపొదములకు నమన్మ_రించి అతడు నీకు యిచ్చిన దిన్య 
జ్ఞునముచేత భారతయుద్ధ [(కమమంతయు చక్కగా చేస్వుము, అని 
ధృత తొహ్టుడు ఇన్పగో నంజయు డిట్ల నెను, ధృత రాష్ట్ర మహారాజా, 


26 శ్రీ శు పాభాకతియ 


గొ వ్నదెన సల్లపిబేపాము మేష్టువపువ లో (సకాశువగా "పొంపిపింతీ 
మగ కరను 'జేియంను ధరించినట్టియు బంగారు. కాంటిసి. కలిగ 
యున్న జడలను ఆభరణముగా గలిగయున్నట్టియు నకల వెద 
శాస్తార్థములను నినంశేయముగా | [నకాళింవ జేయునట్టియు కృషాణిన 
మునే 'వత్రముగా ధరించినట్రియు భారతవంశమును వృద్ధిపొందించి 
నట్టి వేదవ్యాసమహామునిని 'శనించెదను. అని షత. . చెప్పి 
చేదవ్యాసమహోమునిని చీతృమందు నిలుపుకొసి వ్యాసునకు సమన్మ 
నించి నంజయుడు ధృతరాష్ట్రుని జూచి యిట్ల నెను, ఛృత రాష ష్ట్ర 
మహారాజా! వేదవ్యానముని నాకు యిచ్చిన దివ్యజ్ఞానము చేత ఆ 
భారగయుద్ధభామియందు నను చూచినట్టయు వినినట్టియు నాదివ్య 
బుద్ధికి వశాశమైనట్టి టి భాంతి (క మమెంతెయ [పారంభను 
మొదలు అంత్యమువరవు చెప్పెదను వినుము, 


. సంజయుడు ధృతరాష్ట్రునకు భారతయుద్దము చెప్పబూనుట 


ధృత రాష్ట్రమహారాజూ | స్‌వు ననుభారతియుద్ధమును చూ 
దుటకు పొవము శని చెప్పినందున నను ఆరా|తియందు క తే తమండు 
మనవై న్యములుండు చోటునకు యుద్ధభూమికి వెళ్ళితిని, నునసై న్యము 
లనుడొటి తగురీతిని సీసమాధుడగు దురోధనమహారాజుండెడి నగరు 
వంటి శిబిరమున (వ్రవేళించితిని, అవ్వుడు దుర్యోధనునిదగ్గర భీష్ముడు 
“మొదలగు కెరవ్చలును కొంతమంది తగినరాజులును కూరొ నియుళ 
డీరి, అంతట నేను దుర్యోధనునకు కనబడితిని, దుర్యోధనుడు నన్ను 
జూచి ఆదరించిను, నేను దుర్యోధనుని "సవించుచుంటిని, పిమ్మట 
యుద్ధవిషయమైన మాట లుజరిగాను, అనమయమున దుర్యోధనమహ! 
రంజు దుక్య్ళోననునిజూచి "యిట్లనెను, దుశ్ళానసా !' పాండవులతో 
భునకు యెపుడు యుద్ధముజరుగునోయని బహుకాలమునుండి. '.ళ 


భీమ్మచర్వము కీ? 


పెట్టికొనియుంటిమి,. అదియివ్వూడు తటస్థిం చెను. గనుక మనమిమూడు 
చేయదగిన ముఖ్యమైన కార్యమును చేచ్చదను వినుము, మనకంద 
రికును యా భీష్ముడు ఆభారుడు, ఈ భీష్ముని మనము యీనిధముగా 
నైనను రకీ.ంపుచుండ కవలయును. మనమో భీష్ముని రశ్నీంపచుండీన 
యెడల యూ భీష్తుడాయుదముందు మనశత్రువులను అందరిని చంప 
గలడు, మనలనందరను యా భీష్ముడు గకీంచుననిమనమునమింధయయుం 
డగా నర్వడా అభీష్మునినునము రశ్నీంపవలసినవని యెట్లు అంటి వేని 
జప్పిదనానిషయమును వినుము, ఈ విషయమును మనవారందరును 
ముఖ్యముగా నినవలయును, ఈవిషయమును అందరును వినునట్లుగా 
యిపుడు చెప్పెదను ఏనుము. 

త మహాత్ముడగు సీష్ముడు సత్యవతుడు, వ భీముడు కేన 
యెదుట వడినవారినందరిని చంపివేయగలను. ఒక శిఖండినినూ[ తమ్ము 
చంవజాలడు, ఇట్లని యీ భీష్ముడు మస ఉదో్యోగసమయమందు మన 
తో చెప్పీ యున్నాడు, గాన మనమందరము యీ ఛష్మునకు శిఖండి 
వలస అపాయము లేకుండునట్లు రత్సంపుచుండవలయును, మహాబబము 
గల సింహమైనను యెమరి ని దించి నపుడు అటి! కింజూమును కొపొా 
ఉడివారు శేనియడల' ఆసించామును నక్క చంపగలదు, అటువలెచే 
యయౌ భీష్ముని మనము 'వెన్నంటియుండి కాపాశనియెడల శిఖండి ఏనిన 
చంపగలడు. గాన నునమిో భష ష్లుని సర్వదా రశ్నీంప్రుచుండ చల 
యును. ఈభీషర్ణిని శిఖండి చంపినయెలడ ని దించెడు పెడ నృపులిని గా 
చంపిన విధమును. ఆ కారణమువలన ప సైన్యము" ం౦మోా భీషు షస 
ర నీంచునట్లు చేయవలయును, మూరందరును యెక్క జూచేననో 
శిఖిండితో “యుదయు'చేయు చుండవలయును. అని దుక్యోధనుకు నభ 
-నొరందరు వినుచుండగా భీష్ముని ర మీ౧చూనట్లు దుళ్ళాసనునితో ఛ్రేస్సి 
సభనుండి లేచివెళ్ళి అరా(క్రియందు నిద్రించెను, అంకట తెల్ల జోరిన 
శోడచే దుర్యోధన్లుడు సడవవాళ్ళను పిలిపించి యిట్లు నన్ను; 


శి శ్రీతుఫోభారతము 


కీ కడవ జారలారా! మరు వెళ్ళి జనావగులతోను, ధట) 


లా 
ల 


గేరు తమ తమ సై న్యములను ఫీసికొని యుస్థమునకు బయలు 
క క్ల చెవృుము. అని దుద్యోధనుకు వదన వాళ్‌ ణ్‌ చేవ భంపిం 
డను, అవ్వుడు వడవవాగలు ఫీఘుముగా వెళ్ళీ ఇయు వేనా నకు. 
శే్యను భటులతోడను దుర్యోధనుడు ఇెప్పిన ప్రకారము చెప్పని, 
అంతట మన న సె న్యములన్ని రగ చగురంగబబముతో ఈద మనన 
"నకలు t నయత్నమునుగ తిని యుండెను, మన శై న్యముంలో నుండు 
డోొరలు, శంఖకుందుి ముదలగు మంగ ఫవాద్యములను వెరూయిం 
చునట్టుగాను ఆయా వాద్యములను సిద్ధము చేయునట్లుగాను తెిగీస వర 
జనులతో చన్వచుండిరి, ఆ ఇవెప్పెచడు మాటలు గంఖభీరధంని కలిగ 
యిం'జెను, కట్టి వేసెడు స్థలములయందు వుంచిన యేనునులు ఫ్‌? కో 
రమ్యకు. . చేయుచుం జను, రథములకుకట్టు నిమిత్తము విప్పినట్టు 
సులు సకిలింపుచుం డెను. గుజ్ణములను కట్టుటకు లాగు రశముల 
దరొక్క - గాండాయందు , " ee ఉముదలేటై ధ్వనులనిక ముం ష్‌ 
యుం'జెను, కోల్బలములు ఒకరినొకరు పెడ ద ధ్వనిక అంగసన ట్లు వుంచు 
కొను చుండిరి, "ఈ వెన్పీన వ్వనులన్నియు.. గరు “మన "శిబిరముబ 
యంద్దు వుజో పహోధ్వని కలిగియుండెను, అవ్వడు మన శివిగములు 
చంనో దయ' కాలమందు (మోయు-చచుండు సముద్రమును తర న 
రిరపు చుం డెను, అట్టి సవుయమంను నసూర్యోడయ మాయెను, అట్లు 
వో శనే మన * పై న్యములన్నియు చతురంగ బల 
ములత'" * యద్ధమునకు బయలువెజలి నడచుచుంచెను. ధృత రాష్ట్ర 
మహారాజా | అట్లు వెళ్ళుచుండగా ఇనుగులకు బంగాడ మయము 
'లెన భూషణములు అలంకరిందబడ్‌ యుంజెను, అట్లు వెళ్ళుచుంయు 

నేనుసల గుంపులు కొండలవలె నుండెను, గుజ్జపు దండులలోని 


గుజ్జముల Sie సకిభింతలు, నమ్యువ్రఫు తరంగముల థ్య్వనులసల ల్ల 


భీమ్మపహక్య్ణము లిపి 


నుండెను, అవ్వడు బారులుకీరి వరునగా వెళ్లుచుండు గనథములు 
(గానుములవలె నుండెను, 

అవ్వుడు వెళ్గుచుండు భటులు కశనముగా నూట్లాడుచు 
రాశుసుల గుంపులవలె నుండిరి, ఆ సమయమున కొరననై: న్యమను 
మహాసము[ద్రమునకు ఫీడు పరిపూర్ణ శంద్రుసినలె (వశాశ్‌ంప్ప 
చుండెను, భీష్ముడు కట్టుకొనిన వ్యన్తమును రథమును గుజ్జము 
లును థనగ్సు, తాట చెట్టుగల కుక్కను, బుస. యన్నియ. అద్ది 
మైన వ(జశాంతుల చేత వ్యాపించబడి (వకాళింపుచు బంగారు వయ 


గ 


ములై యుండెను. భిష్ముని వొక్కాయు రత్నకాంతులచేల [రకా 
శింపుచు బంగారు మయమై యుండెను, ఫేస్ముడు తెల్లని గొకుగు 
చెన్హది చేసికొని ఆ చం వమునివ లె (పక కాగింప్రుచు గర్యముతో జయజం 

వడలి యుద్ధమునకు నడుచు చుండెను, దోణాజార్యుడు అభుగిసవంో 
బంగారు హ్‌ మైన శుక్కె_యుచేత (సకాకింపుచు అధిక నజ న 
చేత భమింనజేయుచు యుద్ధమునకు బయలు వెడలి నచ్చుచుండెను. 
కృపాచాగ్నుడు గోవృపభ ము నంటి బంగారు మయమైన శునస్కైెము 
వేత హకాశంపుచు యువమునకు వచ్చు చుం జెను అశ్యశ్థామ బ్ఫ్‌ కగాం 
పుణోక నంటి నుణుల చేత (వ కాశింపు చుండు బక్కి_రూచేత (పకా 
ఢింప్రుచు తమది ముకు బయలు బేరి నచ్చుచుం డను, శల్యుడు రత్న 
శాంతులచేత [వకాశింపుచుండు అరటి నృతుమువంటి బక్కె.ముచేత 
[పకాళంపుచు యుద్దమునకు బయలువెడలను, ఈ “కుక్కె_ములు నారి 
వారి రథముల కొనలయం దమర్శ్చృబడి యుం డెను, కట్లు మైన చెప్పిన 
వారందడణను భమతమ శుక్కెనములు గల రథములమోద యొక్క 
తమ తము చతురంగ బలములను తగురీతిని నడివించు కొనుచు 
యుద్ధము నేయుటకు ఉత్సాహము గలవారై. తగురీతి నొకరి కొక్గగ్లు 
భూట్లాడు ధొనుళు నరా వ 


ప్రి (న్తీమజశి భారతి ము 


 ధృళరాష్ట్రమహోరాజా ' [తన మై న్యములతో నుం జెన్‌ 
నక్కిన యొగలందదను యుద్రముసకా క తనన నవంణలతో తనుతవు 
జక్కె. ముల చెత వ్రశాశిండుదు గర ర్యమదచములు గలవారే య 
నకు బయలు నెడలి వచ్చుచుండిరి, నారెవ్యరఠనగా చెప్పిడ వినుము. 
కృతేవర | అధిక ములను చతురంగ బలమను యాద మైన్యము కనను 
“సవింపుచుం సగా తు ఫ్ర సఖ | బయలు వెడలి వచ్చుచుం 
జను, _ైంధనవుడు తన బంధునమూమనుల్‌” గూడినవా డై తుం 
చేయుటకు అధిక వుత్పాహముతొ * వచ్చుచుండెను. చై ంధవుని వెంబడ్‌ 
సక రథములుగల గొప్ప సైన్యము నడచి నచ్చుచుండెను, ఏం 
చాను విందులును కళీంగ చేప; (వభువును భ గదత్తుడును సంలు సీ 
ఉసిన్యమిందుండి భటుల కొండకు వండుగనంటో ఉత్సవముక న్‌ంచుచు 
శఫ్పాంగిన శరీరములు గలవావై, వారినెంబకి ల. మైన గరకు 
గలు ఇలు, వర్యతీములనంటి యేనుగులగుంపులు, రథములు, 
జ్పపువండులు అధికముగా నపచుచు శమ్పుచుండేను. శకుని తన 
అ ఢకను జోను తమ్ములశత పను, గుజ్జపుదండుల? డను, 
అధికము నైన్యములతోడను, బయలు బేరి వచ్చుచు అధిక తా 
హాముగలిగి యుండోను. అప్పుకు తేనతో అధిక కాల్బలము వచ్చు 
చుండగా ఛాహ్హకుడు డేవేం (దునివలెనే నిరిణారయుయో యుద అ 
నకు వచ్చుచుం ంజెను, “ఆ చాహ్లకుని "వెంబడి అధికళూరుడగు సం 
దత్తుడు అధిక బాహుబల న రకు భూరి! శవసు కును 
తనుతేవము చతురంగ బలములను తీసికొని వెళ్ళుచుండిరి. 
ధృతరాష్ట్ర /ముహారాజ్ఞా ! ee ఫు రాజస సుదహీణు 
డనువాడు తేన చతురంగబలములభు ీశ్విల్లాని మజాోసిభ వము-ో 
యుద్ధమునకు జయలుపవశలీ వచ్చుచుం జెళు. కోనల చేశపురాబజగు 
బృజాద్భలుడనువాడు, నుషాన్మకిపట్టణ రాజగు. .సీలుడనువాడు 


Je కో 
& 


జొశప్పు కాగు. సుఖే ను. రాతుననాఎలగు అలంబని 
క పొరిజ ద్రకును నా ాల్వ నె నాఏర కూర జీన అరయ 
నాతి అనుష రాజు వ్వముల రాజులును తమతమ. చతురంగబలములనొ 

న అయలు వెడలి వచ్చుచుండిరి 6 ధృత రాష్ట్రమవహారాజా ! 
మూ చెప్పిన వారంనరును తమతమ చతురంగబలముతోకూడేన 
వారై తమతమ "బక్కె_ములచేత | వకాశింపుచు నానావిధములై న 
భూవణముల నేక ('వకాశింప్ప్రచు నానావిధ భూషణములచేక అలంక 
రింవబడినవార లై యుద్ధము చేయుటయందు అ అత్యాశగలవారైై వెళ్ళు 
చుండ్‌రి, ఈ 'రెతిగా కక్‌ అమౌపీంబుల స సైన్యము యుద్ధమునకు 
బయలు వెసలి వచ్చుచుండెను, వదునొకండన అమిహి ణ్‌ శై న్యము 
వున్యోధనమహానాజు నెంబడి వచ్చుచుండెను, అవ్వడు నురో స్పధనుకు, 
'దేదీవ్యమానముగా (నకాశింపుచు భూషణముల చేత అలంకరింవ 
డిన గొప్ప యెనుగుమాద రక్కి. వచ్చుచుండెను, దుర గ్యేధనుడు 
తెల్ల ది గొడుగుల చేత (వకాశింపుచు సురటీలయందుగల భూవణముల 
యందు చెక్క_బడిన వజములయ్యిక్కి... వెలుతురు చేత [వశాళింపుచు 
వచ్చుచుండెను. దుర్యోధను డనేక రత్న కాంతుల చేత "దేదీవ్యమాన 
ముచే |వకాళీంచు నర్పమువంటి కుక్కెముగలిగ్‌ యుం జెను, నరో 
ధనుని రెండు వక్క. లయందు చుశ్ళాననుడు. దుర్గ రై గుడు, పీవింశ పి, 
వికర్ణుడు “మొదలగు తమ్ములందరును తమతమ వాహాసముల చేరను 
గొడుగుల చేతను |వకాళించుచు తమతమ అుక్కే_ములనుగలిగి వచ్చు 
చుండిరి, ఈ |వకారము దుక్యోథనునియొక్క_ పదునొకం డకైపీ 
ణుల నై న్యములును కూడుకొని పొండవులవో యుదము చేయుటకు 
వచ్చుచుండెను, ఆనై సైన్యములు ధనున్సుల చేతను, గదలవోతను, దుడ్డు 
క్ష క్రరల చేతను, ఈబలచేతను, మంగలి కత్తులవంటి కత్తుల చేతను, 


ముగలాయుధముల చేతను, -యినువ దుడ్డుక|ర్రలచేతను, తోమళాయు 


ఫీ శ్రీమహా భారతే ము 


ధములచేనను, సం కళ య యినున యాగం క్యరిలచేకను, 
సూంలములు మొదలగు నకలవిధములై న జయుధశతాణయుంశోతను 
బంగారువవయములను కనచములచేతను నానావిధములఖ రంగులు 
గల చొక్కాాయలచేతను మణుల ంపుల జే పొనుసబక్షిట వానా 
విధములన 'కొక్కె.ముల చేతను. నిండి మిగుల భయంకరము దోచు 
చుం వెను, అన్వుడు అ కొరవ సైన్యము. తొమర పుస్నృములకొలనఏ 
వలెనుంచను, భూపంములయంను పెక్క బడిన వజముల కాంతులు 
నోలనుయుదుంటు పొంననవమూహాములన ౯ నుండెను, భూషణముల 
యందుండు ముం దసీల మిణులకొంతుఖు నరస్సునందుగల  తామగ 
పుష్పముల రాదనుండు తుమ్మెదలగుంపువ లె నుండెను.  భూషణముల 
యందుందడు మూణికముల కాంతులు నరస్పునందుంకు తామర నద a 
ములవలె నుండెను, భృతిరాష్ట్ర మహారాజా |! ఆ |వకొరము- కొదవ 
Kg సైన్యములు బయలు వెడలి యుద్దయునకి వచ్చుచుండగా ఇ నమయ 
నుందు భీష్ల శు నకలనారా లు దగ్గరకు విశ్రీ చి ముట్లు చే చెను. 


భీష్ముడు నిజయోధుల కెల్ల నుత్సాహముగా దెగువచెప్పుట 


రొజులోరా ! రోజులకు కదనం స్వర్గ దార మువంటిద, ఇగ 
వరకు మహారాజలగు వా రనేకులు " యుబ్గములు చేసి నా యుద నగలు 
యందు న్వర్ణమునకు వెళ్ళి, నుహాసౌఖ్యవంతు తై యుండిరి, న 
వాడు యుద్ధమందు చచ్చినను, గెలిచినను నినృంశయముగా న్వర్త 
లోక పా ప్రి అ పొంధుచున్నారు, అకారణనుచేత మోరందగును (పొం 
ములకు భయపడక “తెంపుగలిగి యుద్ధము చేయవలెను, రొజులారా | 
'రొజులగువారికి గృదహాములయందు' కోగములవలన చచ్చుటకం'బ 
చొరియు అధిక మైన పొవము కనబడదు, గనుక మనము యుద్ద 
భటులస్టై' తెంపుగలిగీ = యుద్ధముచేసి" ఆ యుద్ధమందు చచ్చితిమేనీ 


bh] ధీ మృ వ ర్వ-ము కిస 


స 


న మెవమునుబోందినట్లు వరవిసుఖమును పొందుడుము. అని ఫీష్ముషు 
కదిలి రాజులణో సే చెపగా ఆ రాజులందమను ఆ మాటలు పని తిక 
కక కొర సాహానములను భీషు నకు డెలిసి అభికవును తెంప్పు 
గలిగి వవ శి రెంచెదమని భీషునితో చెప్పి చానలుశేసి కవత 
వైన్యములలోనికి వెళ్ళిరి, ఆగమయముందు భిషరుశు సకునివి బూచి 
అతనితో యిట్లు నెను. - | 
న్రకుపి ! చను చేసినంత వర్యంతము కెద్దడు హీ 
సతి మితి నహోదర వంతులను యుద్ధమునకు 'రానివ్వుడట, 
తానును నీను యుడముజేయు వర్యంతము (యుద్ధమునకు రాకకు 
ఊరీతిగా యిదివరోకు కోర్ణుడు చెప్పి ప్రయున్నా మ, ఆ కర్ణుని మాటను 
ఏక్యోధనుడః పిసి కోట్లుడు బలవంతుడై నరనున బంక్‌ వెనుక 
మువూవవ పెనని తెంపుచేసి ఘుపీజలము మొదట యువ దనన ఒంపు 
చున్న శసనని తలచి వుష్పాంగను. నుకగ్వేఢనుడట్లు కా సంగీ క్‌ రసు 
విశేషముగా పోగ డను. అని భఖీషు డు భళనితేచవ్పి చెప్చవోశడవనగా 
ఆమాటలను దుర్యోధనుడు విని నంచోపషచి త్రముగలవాడై తభ 
తములును తానును భీష్ముని చుట్టుకోని యిట్ల నెను, తాత! భీష్మ! 
మిక్కి-లి దట్టమైయుండునట్లుగా రొగసుగలిగి యుండునట్ట్లుగా ఒకో 
వ్యూహమును ల్‌. ఎరచుము, అసి దుర్యోధనుడు చెప్పగా సన్మూడం 
మానువవూసామును యెర్పరచను. అ 5క్టేర పంచి. ఆ వ్యూహము 
నకు ఫష్ముడును (దోణుడును వారివారి కుక్కె_.ముల చేత (వకాళింఖుచు 
సడమరె తట్టు ముఖముగలవార లె ముందర యుండిరి, 

ఆ స్ర్యూవాముసకు కుడి వక్క. క ఎ్రిపాచామ్యడును అశ్వ త్రము 
యునుండిర,. అధ ఇ్ఞహుమునకు యెడమ పక్క... కృతివర శ్ర శల్యులిద్ద 
చునుండిర, ఆన్య్యూహామునకు 'వనుకతట్టు 'బొపహ్హుకుడును సోమదళత్తు 
డును భూరి శవసుడును సీరుముగ్గురుండిరి, అప్ర్యూహమునకు నడిమి 
[విదేశమంచు తనతమ్ములందరితో కూడుకొని వ. 
'అదుర్యోధనుని ముందర ప్రై ప ఫు నంశపవ్తకు లను ఉరు చేత క 


$4 క్రి మహాభారతము 


నుశర 3 ముదలగు పదివేలవభికి 1 శేష్టంలుండిరి, ఆసంశీ కికులండికును 
అజ్జునుని చం'వెనమినియి లేక అద్జనిచేతి చచ్చదమనియు. గాకా 
ర్యముతవ్బ మరియొక కార్యమును చేయమనియు ప్రతిజ్ఞ లువేసియుం 
డిరి, ఆనంశ వృకులు దుర్యోధనుని ముంద వై పుగలరు, ఆవ్య్యూాహము 
నకు తక్కి-సస్థలములయందు తక్కి.సయోూధఏీఠలుండిరి. ఈ[వకారము 
గా భీష్ముడు నియమించి మానుపవ్యూహమును యేర్చరవెను, ఆ 
మానుషవ్యూ హముయొక స్భయావమును చెప్పెదను వినుము, 
సై న్యములకి డ్ఞముగా యేనుగులనుంచిరి. వనుగుల కద్దముగా వట 
ములను నిలిపరి, రథములక్‌ డ్ఞావ రగా గుజములను నిలిపిరి, గుజ్జముల 
కష్టముగా ధనుస్సులను ధరించినవార లను నిలివరి, ఈరీతిగాసిలిచియుం 
కుట మానుషషప్రూ వ్రహమందురు. ఈవ్యూహమును భష్ముడు తయుారు 
'శేయించెను. ఈశ్ర్యూహమునకు పూరొ"క_వకారము భీష్మ (ద్రోణా 
దులు నాలుగ ప్రక్క_లను నిలిచియుండిరి, ఈమానుపష్ట్యాహూమును 
అందరుమాచీ యిటునంటి దృథమైన వ్య్యూహమును యిదివర శెవ్న 
డై నను చాడ లేదనియు వెవ్వుకొనుచు ఆశ ప్ప ర్య వడు చుండిరి. 
ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా | యుద్గభూమియందు  నునకౌరన్యై 
న్యము వ వడమరముఖముగానుండి యుద్ధము వేసెను, పొండవనై న్యము 
మన సైన్యమునకు యెదుట తూన్సముఖముగానుండి యుద్ధముచే చెను 
శఈఏషయమును సీవు తెలుసుకొనుము, ఈభోరతయుద్దమునూమాచుటకో 
చేవతలును దనయూానులును స్వర్ణమందుం డె ప్రార గపుముహారాజు 
లును సానానిధము లైన విమానములమోద _ యెక్కి.నవాళ లె వచ్చి 
అకాశమందుండిరి, 


పొండవయోరులు యుద్ధమునకు 'షెడలుట 


థృత రాష్ట్ర) మపోరాజ | భీష్ముడు యుద్ధభూహు మైన కురు త్తు 
(శ్రమందు కతల క జేశంచుటకు అసాధ్యమైన మూనామనును దృష్ట 


చ 


భీమ్మవర్య ము స్స్‌ 


న్ర్యూహమును యేర్పరచిన పిథమునంతయు. పింటివిగడా'! ఇకను 
పొండవులవృ -త్రాంతమును చప్పిడను వినుము, మనవారు మానుష, 
వ్యూహమును ఏర్చర శకమునుమే అదివరకు ఆకర తే త్రమందు నిటి 
ములలో సివసించియుండు పొంవడన నములు బయలు వెనకి మై 
భూమికి వచ్చుచుం జెను, ఈ మై స్యములయంవాందు సల్లగౌయుగుల కాం 
నులు పఏనముసయొక్క. మదజలమునకో మునసుకుకొనిన తుమ్మైదగుంపుల 
“కాంంతిక ౦3కు అధికముగానుం జను, గన్మరములయొక్క_  గొరిసెలవలవ 
లేచినదుమ్ము ఆకాశమందుంశు అప్పర(స్ర్రీలయొక్క_ ముంగురులయం 
దుచేరియుండెను ఆ సై న్యములయందుగల  యుక్కె_ములరుందుగ ల 
రత్న కాంతులు సూర్యికిరణములకం"కు అధిక వకాశేము కలీనియుం 
కను. నానావిధమ్సులెన వాడ్యధ్యనుల చేవ నకలవర్యతములయందును 
(నతిధ్యనులు సెలి్మియుం జెను, రథముల ధ్వనుల చేతను గ్మరముల నకి 
లింతలచేతను ఆకాశము భయంకరశ బ్రముగలదిగాను మనోహరధ్యని 
గలదిగాను గ జైలు "మెఎదలగువాసి ధ్వని చేత రుణర్రుణఅనుభ్యనివియ 
మెయుం డెను. మంచిరధికులయొక్క_. వాణములశాంతులు నకలదిక్కు 
లను [వశాశింవజేయుచుం కను. ఆ న్నములత్‌- ధర్జరాజాసమయ 
ముందు తాము కుకు శే తీముందు దగియున్న శివిరయులోనుంచి బయ 
లునెషలీ వ వచ్చుచుండెను, అధికమైన వువగ ర్యముల 
చేతను ముఖమునకు కొత ంరౌంతి కెలుగుమింకగా అథికమగు కాల్బ 
బముజో భీముడు బయిలు పెడ ఆను. 

భీముడు తాను ధరించిన భూపషణముల కాంతిచేతను గద 
యుదలను. అయుథధములయొక్క. భయంకర కాంతులచేతను విచ్శిత 
ముగా [వకాళించుచుం జెను, భీముడు మిక్కిలి నొప్పవగు స్తంభముల 
వంటి తన చేతులను చమత్కా-రముగా (తివ్రూచు టాప్‌! 
నచ్ళాను, అర్జునుడు బయలు వెడలి యమమ కర్న | తన 


పీడీ క్రీ మళ భారతము 


ఏవ్యరథముయొక్క-. కాంతిస మాహాములు చేదీవ్యమానముగ (కక 
నిందు వద్శరాగ క్‌ వభిలోయున్నట్లుం డెను. అద్జనుని చవ్యరథమునకు 
జబటాస్బియుండు దివ్యములగు గుజ్జముల జీవాళాంతులు నొవ్న వ(బ్రి 
కాంతుల గుంపులో యున్న ట్లుండెను. అద్దనుని దిప్యరథముయొక్క-_ 
సొగలమాద కూర్వ్చుండిన కృష్ణుని నల్ల నిచేజూశాంటి కందనీలమణుల 
కాంతులవలె నుండెను. అర్జునుని ఇృశ్ళముయొక్క._  కొనయందుండు 
కోడియిక ,_ శరీరపు కాంతులు గరడవచ్చల "శాంతులన వెనుం డెను, 
ఛొంతెవుహా గంభీరగుణములు తనకో ' స్యభావములై యున్న ందాన 
అధ్ధనుడు పర్వతమున లె (వకాళింపు-చుం డెను. అర్జునుసి 'నాణముల 
పొదులయంపు (ప్రకాశించు దివ్వ బాణముల శాంతులు. (శేష్టయులైన 
వనణులకాుతులవలె నుండెను, ఆ నిధముగా అడ్లనుడు బయలు బేర 
నపుడు అధికమైన వై న్యము రథనమూపహాములతో అద్జునునిపేవింప్రయ 
నద్చుచుం జెను, అద్జునుని చేవద త్ర మను ఇంఖధ్వని గక లవాద్య 
థు నులక ౧కు తీస (మోగను, 

| ధృత తరాష్ట్రమహారాజూ | అవ్వు సర్జునుని వూ సల్ల? 
మేఘమువలె నుండెను. అతని గాండివ కు. ధనుస్సు ఇం[దధనుస్స్ను 
వలె నుండెను. అద్జునుని శిరస్పునందుండు దివ్యకిరీటపు కొంతులు 
మెరుపులవలె నుండెను, గాండీవమునకు కట్టిన అల్లై తాటియొక్క- 
ధ్వని నువములవలె నుంజెను. అక్టునుసి దేహమందుండు నల్లని కాంతి 
నల్లని మేఘమువలె నుండెను. ఈ [వకారముగా మహానిభనముతో 
అస్టనుడు కురుతే తమందు యేర్చదవబడియున్న శమ శిఖరమునుండి 
బయలువెడలి యుద్ధభూమికి వచ్చుచుండెను. నకుల నపహాబేవులు 
అధిక మహిమ -గలిగినట్టి భయంకరములై న వాహనములమోద యెక్కి. 
కుది భమ వచ్చిరి, నికులనహ'దేవ్రుల-వెంబడి నానాసిధము లె వో 
గుర్రపుదండులును యుద్ధ శ్రీడయం దధ్గికో తాహముగల మహో గా 


ఛీమ్మవర్వ ము ఫ్‌ 


ములు నంతోవముతో వచ్చుచుండెను, అట్లు వచ్చుచున్న నకుల 
నహాచేవులను చూచి రాజనమూహము లమితానంద చిత్తులై 6, 
నకులసహాచేవులు వచ్చునపుడు యుద్ధనంబంధమగు విషయములను 
ముచ్చటించుచుండిరి. అధికమైన ఉత్సావాముతో వారు యుద్ధ 
భూమిని [బవేశించిరి. అభిమన్యుడును, (డావదీయులును మదించిన 
యేనుగుల గుంపువలె యుద్ధభూమిని (వవేళించిరి. వారివెంబడి 
గు రపుదండులును మిక్కిలి వేగముగా నషుచుచు చమ శ్రారగతుల 
చేత భూమిని వ్లోభింవజేయుచు వచ్చుచుండెను, అభిమన్య (కావదీ 
యులకు తేమ భుజబలదర్పములు ముఖమున తాండవించుచుండెను. 
అభిమన్య  |చావదీయులు యుద్ధమందు అధికవుత్సాహూ సాహాన 
ఎఖ ర్యాదిగుణములు గలవారై దుర్యోథనాదులయందు కోధచి త్త తము 
ఖభతో వచ్చుచుండిరి, ఈవకారముగా (చొవదీయులగు (వతినింద్యు 
డును [శుతసోముడును బయలు'దేరి తమతవు చతురంగబలములతో 
యుద్ధమునకు వచ్చుచుండిరి, (దావదీయులగు (వతివింద్యుడును, (శ్రుత 
సోముడును, (శుతకీరియు, శతాసీకుడును, శుతశేనుడును, సుభా 
తనయుడగు అభిమన్యుడును పాండవ చై న్యములను కాపొడుట కాథా 
రముగా నడచుచుండిరి. వారినిజూచి పొండవబలమను. లధికముగా 
నంతోషించిరి, 

(దువద రాజు యేనుగుల నందడి చేత నొవ్వుచుండు గొప్పు 
ెన్యముతో మదగర్వములు గలిగి యుద్ధభూమికి వచ్చుచుండెను, 
విరాటరాజు తన కుమారులతోడను తమ్ములత్‌' డను కూడుకొని 
అహాం కర గర్వ శౌర్యములు గల సైన్యముల చేతను జీవింవబడుచు 
యుద్ధమునకు వచ్చుచుండెను, సాత్యకి యాదవ వై పై నములు వెంబడి 
వచ్చుచుండగా అధికోశ్సాహముతో వచ్చుచుండెను, పిఠభటులు 
ళ్ల్‌న్లు తమ (సశావవాక్యములను చెష్లుకొనుచు సెంబడికాగా చక 


by శ్రిమహాధభారత్‌ము 


"తానుడు యుదమునకో నచ్చు చుం డెను, పీఠ రణికులును శిఖండియు 
ఒక్‌ కొకరు గ క్యపుమాటలను చవ్వకొనుచు యుగ తాళి చేసికొనుచు 
అధికోశ్వాహయు చేత యుద్దమునకు నచ్చుచుండిరి, నూగధ సహా 
"దేవుడు సమ్ముదమునంటి మహా", వైన్యమును నడివించుకొనుచు యుద్ధ 
మునకు వస్పుచుండెను. మాగభ నహాబేవుని -కి న్యములో [పెగిన 
ధ్యనులవలన దిక్కులు చెనుశు గలిగినట్లూయెను, ఆధనైన్య ధ్వనులకు 
ఆనూగధ నహాదేవుడు అలంకరింవ బడీనట్టుండి యుద్గముసి కోషానో 
“త్సాహ నంతోషములు గలిగి వచ్చుచుండెను. వాని త్‌ే వాసి 
తమ్ముడు | వకాళశ మానమగస నానావిధాయుధములను ధరించి వచ్చు 
చుం జోను, మహాబల వరా వు శర్యాగ గుంణములుగ~ల ఛృప్టి 
కేతుడు తన తమ్ముని వట మ తస బల శౌర్యములచేత పరు 
లను కోపీంవ కేయునట్టు తోపింవకేయుచు వచ్చుచుం డెను. ధృ 
కేశుడు తన సై న్యములకు వుదోఆ త్పాహ Wea న లుగునట్లు 
వీలుచుచు పాండోనులకోను పాంపన ఎ పై నృములకును కంప్పై వండువుగా 
బయలు బేర స] వచ్చుచుం డెను. యమధర ఎరా జేభాము 
వంటి -దేహముగలు ఘటోత్కచుడు తన రాకున మైన్యములచేత 
నసేవింవబడుచు కొండవంటి గావ్పచేహము గలిగ వచ్చుచుం డెను 
ఘటోత్కచుడు గాథాంధకారమువం! నల్లని చేహముగలిన 
యుండెను. ఆ భయంకర రూవమునకు జోడుగా మిక్కిలి భయ 
మును కలిగించు శెండుకోరలు ఆ ఘటోత్క_ చునకు కలిగియుంజెను, 
ఘట త్క_చుని చేతియందు ఒక శూలాయుధమున్న ది, అళూలా 
యుధపు కాంతులు ఆకాశమందు వ్యాపించుచుం డెను, 

పాండ్య రాజును, అయిదుగురు శేకయ  రాజులును, ఒశోబృట్ట 
డును, కాళ, కురూశాది అనేక దేశపురాజులును, తమ తను చతు 
భ్థQగ బలమ్ములన్లు తీసికొని దనుక గావ్లఖసిన సదుఫాయను 
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న యుస్ధభూమికి వచ్చుచుండరి. ఈచితిగా వీడు అమాహీణులుగా 
రిన పాండవ "ని సైన్యమునకు ముఖమునకు షిలకమువ లె ధృష్ట్రద్యు 
మ్నుడు ముఖ్య "సేనానాయకు జె నె స్వమునకు ముందునడ-పు 
ళా ప జ | ఈ వళ అక ప గ 
మిక్కి-లి బలిసి అధికబలము గలిగ విరన మేతమగు మనుష్యా కారము 
దాల్చి నట్లుంచెను. ఆతని చేవామందు బంగాడ తీగనలె (వకొ 
ఇంచు పీరచేఖ గలదు. అధృప్టద్యుమ్నుని రథము దిన్సనధ (కేస్టము 
వె "దేదీవృమానముగా (ప్రకాళింపు చుండెను, ఆ రథమునకు కట్టిన 


వ శ్ర 


గరములు అధికముగా (నకాళింపు చుండెను, ఆ ధృష్టద్యుమ్నుని 
ధనుస్సు బంగావవలె (వళాశ్‌ంపుచుంచెను, అతని మెక్కె.ము 
మిక్కిలి (వకాశమావమై యుం తెను, ఊరీతిగా సొండన నర్వ'సేనాధి 
వతిమయైన ధృష్టద్యుమ్నుడు అధికముగా నర్వ్యవిధములచేతను (వశా 
కంపు చుండెను, అతడు యూ చెప్పబడిన రుడమోపీణుల సొండవ 
న్షములకు ముందరయుండి తొనుముందు నడచుచు నములను 
తన'వనుక నడిపించెను, 

ధృత రాష్ట్ర్రమసోరాజ * ! ఆ పాంపవుల సైన్యములు నకచున 
సుడు సోకుతోచి:. విధమును చెప్పెదనువినుము, వె స్యముల అలజ 
డికి భూపియందు దుమ్ము లేచుట చేత భూమివలచదనమునుబోంద 
కుండ్‌ రొజులయుక్క.యు, సె న్యములయొక్క_యు బంగారు ఆభరణ 


"== 
fm 
pr 


నే 


ములు ొవిడిగలుగుటవలన రొలుచున్న బంగారపుపొడి యాదుమ్ము 
లేచిన పచేళమంతేయు రాలీ భూమీ నెవ్పటిస్థితియం దుంచుచున్నదని 
చెవువోట నిజమైనదిగా కనుపించుచున్న దీ, ఆడ నారదం సైనికులు 
వడుశ్రమకు జేహాములందు ఉెనుటపోయకుండ, వారిరయుద్దనున్న 
చాణముల "కాంతులు కాయు వెన్న లవారించుచున్న దసి పపష్పుటలో 
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అసత్యము లేకుం డెను, భరభాం కారిధ్యనుల చేతి భూమియందుండు నిడు 
అంతయు మెండిపోయి భూమియంతయు వగిలిపోకుండునట్లు ఏనుగులు 
ఫీంకరించుచు తమతొండములద్యారా తుంపుర్గ్ణ సీటిచేత భూమినిత డిసి 
యభాస్థికియందుంచుచున్న వని చప్పుమాట యెంతయువా_స్తవమైనల 
రారుచున్నది. గర్వము నేత్రములను చాటునరచును అనువిషయము 
నిజమని తేలుచున్నట్లు గొడుగులకాంతి ఆకాశమందుండు బేవతలనే| తే 
ముల పర్యంతము వ్యాపీంచియుం డెను, ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! 
పొంజవస్రై న్యములు యుద్గభోూమికి వచ్చినవూడు దిక్కు-లన్ని యు అడ 
రునట్లు భూవివడకజొ చ్చెను. ఈరీతిగా మహాభయంకరముగా నకల 
భూతములకును వెరపుగల్పీంచుచు పాండవ సై న్యములునడిచి కుకు త్న 
(తమందు (శేస్ట్రమగు భూమి యైన శమంతకవంచకమునకు నహూావ 
ముగానున్న [వబేశమును చేరెను, ఆ నమయమున థర శ్ర రాజునకు 
కుడికన్న దరుట మొదలగు కొన్ని శుభనూచకములు తోను, ఆనమి 
యమున'నే ఏనుగుల మదజలముతోగూడిన భటులు ేహములయం 
దుపూసికొనిన కస్తూరి సుగంధాది పరిమళములతోగూడిన చల్లనిగాలి 
అనుకూలముగా వీచుచుండెను,  ఇదిభాలా ముఖ్యమైన శుభసూచ 
కము. ఇందులకు ధర్నరాజు సంతసింపుచుండెను. ఆనమయమున 
నంతోవముతో భీమారున సకులనపా బేవులను దుపద  పిరొటులు 
ముదలగు నానాచేశపు రాజులును సంతొవచిత్తువై నకలజనులతో 
కాడి ధర్మరాజు చుట్టి కోలుచుచుండిరి, ధర శ్ర రాజు తూర్పుదిక్కు. 
నకు ముఖముంచి 'శొరీవనె సైన్యములకు చక్కగా యెదురుగానిట్ని 
యుండి తమసైైన్యము. లన్నిటిని [క్రమముగా లెక్కించుటకు పీలగునట్లు 
ళనవశ్షపువారి నందరిని సంజ్ఞలు గుఠుతులు కల్పించి తనవత్షపుదోర 
లతో యిట్లనెను, ష్‌ 

ల! యా భొరతయుద్ధనుందు మనము జయమును 
ఫొంది . సకలరాజ్యమును, మనములీసికొనగలము. ఇదినిశ్చయము, 


గ] ఛీమ్మవర్వ ము ఖ 
శ్రంయుల శేనంశయమును లేదు, గనుక మనక వశ్యము జయముకలుగును 
గావున నూరు నావశ్‌మందు నిలిచియుండుడు, అని ధర్మరాజు 
పొవ్సగా రాజులందదునువిని వారందగును ధైర్యమును ఉత్సాహ 
మును [పోత్సహించుమూటలను చెప్పి ధర రాజుపక్స్‌ మందు తాముండు 
నట్లు (ప్రతిజ్ఞ లుచేసి తమతమ శంఖములను వ్రూదిరి, అంతట రాజులం 
దరును తమతమ నై న్యములలోనికి వెళ్ళిరి. ధర్మరాజు తనకొరశై 
తెచ్చిన ఫలహారములను పుష్పములను పండ్ల ను కర్పూర కస్తూరి 
కాది వస్తువులను ఆ రాజులకు యిచ్చుచుం ణెను. అని సంజయుడు 
ధ త రావ) మహారాజుతో చెప్పగా ధృతరాష్ట్ర జా నంజయునిజూచి 
యిట్లనెను. సంజయుడా ! మనకౌరవసై న్వము మిక్కి-లిగొవ్ప౭ై యుం 
కను. పొండవుల సై న్యము కొం చెమైయుం డెను, ఇటులుండియుకూడో 
పాండవులు అనుమానము లేక మనస సై న్యములమోదకు యణ నై ర్యమున 
వచ్చిరో వెవ్వుము అని ధృత రాష్ట్రాడు అకుగగో సంజయు డిట్ల నెను. 
ధృత రాష్ట్రమహో రాజూ ! ఆవిషయమునుకుాడ చెప్పెదను * విరుము. 
యుద్గభూమికివచ్చిన ధర రాజు కౌరవస్రై న్యమునుచూచి కొంత 

తలవంచుకొని అద్జునునిజూచి యిట్ల నెను, 


ధర్మరాజునకు ఆరుకు డుత్సాహమును కలిగించుట 


తమ్ముడా ! అర్జునా ! మనగా స్యృముక ౮కు  శారవ్యా నము 
సొవ్చదిగా కనబడుచున్నది, కౌరవనై న్యములో భీష్ముని. “ట్రక్కు. ము 
తాటిచెట్టునంటి గురు రతుగలిగి ముందరివై పు భయంకరముగా క్లనబజు 
చున్నది "చూశుము అని ధర రాజు అర్జునునితో చెప్పగా. అద్జనుడు 
చిదనవ్వునవ్వి ధర్మనాజు ముఖముకునూ బి విశేషముగా మొళ్లభు 
ఇవ్వుటకు యిస్టములేక అధికగంభీర మనస్సుతో నిట్లనియెను. 

అన్నా ! థర్మరొజూ | మునుపు ఒశొనొక దినమందు - నారద 
మునీంద్రుడు చెప్పినమాటలను, చౌప్పిదవినుము. అథర్భమందు (పన 
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_ర్తించిడిహరకి అధికముగా పై స్యబలమున్న ను అట్టిపై న్యమును కతు 
వై న్యము కొంచెమున్నను “గలు చును. అని నారదుడు చెప్పియున్నాడు, 
ఈరీతిగ నే ఛీపు శ్రటోణులయెదుట పూర్వము. నాకు వేదవ్యానమునీం 
(దుడు చెప్పియున్నాడు, గనుక దుర్యోధనుడు అధర నుందు (వవ 
_ర్తింపుచున్నాడు, అట్టి దుగ్యోధనునకు అధిక సె సై న్నమున్నను మన 
సై న్యము కొంచెమైనను మనము గెలువగలము. ఆవిషయ మట్లుండ 
నిమ్ము. భీముని గజానంభారమునకు శతునై న్యము నిలున లేదు, 
భీముని గదాయుద్ధళ_కీ క్షి వ్ర మనుష్యులకు సాధ్యముగాసిది, ధృష్టద్యుము x] 
భీఖండి మొదలగు పాంచాలురు 'అద్భుత వరాక్ర కవశ*ర్యవంత్నులై "ఆ 
యున్నారు, విరాటుడు శంఖుడు Biss మచ్చ దేశపు రాజు 
భటులు శృతువులకో భయంకరులగుదురు, నాత్యకి చేకితానుడు 
"మొదలగు యోధవీరులు నీకు విజయమును కలిగించుటకు ననుబ్లలె 
యున్నారు, అభిమన్యుడు ఘుటోత్క_.చుడు మొదలగు కుమూర 
నమోూాహాము లోకమును అతిక్రమించిన మహాబలళ్‌ "ర్యథైర ఫ్ర్‌పంల మై 
యున్నది, మరియు ని కటాతుము నాయందున్నందునను నన్ను 
కృష్ణుడు ర టీంప్పపూనుట చేతను నా గాండివమను ధనస్సునకు వ 
కలిగినట్లున్న ది, తన బలమును తాను యెరుగని యేనుకువతె స 
బలమును సీ 'విరుగవ్ర. ఆ' 'జేవేం డాది అష్ట్రది క్పాలకులై నను న్‌ 
జయింవలేరు, నీవు ' కోపించిన యొడల మొవ్వ'రెవ్వరు యమ్మవకారము 
నశించిదరో యిట్లు చూడుము, అనీ యిట్లు అద్జనుడు ఇప్పగా నా, 
మాటలన్నియు "ధర రొజు విని, చింతను. విడిచి అత్యం 
అడ్డునునితో యిట్లనెను, 
తమ్ముడా | అట్టనా'! 'కొరన్రులు తను స జై న్యమునకు మానుష 
వుష్ల వామును యేక్సరోచీ యున్నారు, ఆ వ్యూ వామొనకు '' సరియిన 
సాగ్యసు కల వ్యూహమును మీన స్రైన్యమునకును 'మేర్చరుచుకు అనై 
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ధర రాజు అడ్జునునితో చెప్పగా” అర్జునుడు ధృష్టద్యుమ్నుని వీలిఛి 
యిట్లనెను ధృష్టద్యుమ్ను డా మనసె శైన్యమునక అచలమను గొప్ప 
వ్యూహమును ₹ యేర్చర చుము, అని అర్జునుడు చెప్పగా ధృష్టద్యుమ్ను 
డువెళ్ళి పాండవనై సైన్యములకు అచలమను వ్ర్యూసామును అమ'ర్చెను, 
ఆ యచలవ్యూహమునకు ముందిరి.వై పుతశూర్పుదిక్క-న ధృష్టద్యుమ్ను 
డును, అభిమన్యుడు, ఘటోత్కచుడు. మొదలగు కుమారులును 
నకుల సహా బేవులును వున్నవానై భీమునిచేత రవీ,0పబడ్తుచుండిరి, 
(దువదుడు ముదలగు కొందరు రాజులు తమతమ బంధువులతోటి 
తమతమ సె వై న్యములతోటి చేకిశానుని నహాయముగా నుం" చుఠకొని 
ఆ యచలవ్య్యూహమునకు దశీణపులట్టున నిలిచియుండిరి. మరాముడు 
మొదలగు కొందరు రాజులు నమత ము బంధువుల లతోటి తమతమ 
సె న్యములతోటి. సాత్యకిని నహాయముగా నుంచుకొని ఆ యచల 
వూస్ళాహవ నకు వస్తా సర పుతట్టున నిలిచియుండిరి. అచలవ్ల్యూహూ హామునకు 
నకును కొంశలగుంపులన లె pe యేనుగులవండుతో a 
రథముమాద న్రుండొను. ఆ ధర్మ రాజు రథయుషిరాద మిక్కిలి కెల్ల 
గొడుగులును సురటీలును (పశాశింపుచుంచెను, ఆ ధర్మ'రాజు (కాళ్ళ 
ణులకు న్యస్త్రముణును బంగారముల సిచ్చుచు (ఛాహ్య ములు దీపించు 
విజయదీవనలను వినుచుండెను, అచలన్ల్యూవామునకు ముందువై పు 
భిఖుండి నిలిచియుండి అద్దునునిచేత రక్వీంవబడుచుండెను. ఆ శిఖండి 
భీషునకు యెదుటనుండి. మదగర౧ము'జేత ' నిక్కుచుంచెను. * అచల 
వ్య్యూహమునకు "నెనుక వ గానుండు వడమటిళట్టు మాగథధ : నహాచేవు 
డును ధృష్ట కేటుడును వరిద్దరున్న వారై భుజగ ర్వముచేత ' ' వీజ్బం 
ఫించి నిలిచియుండిరి, ఈ|పకార మాపాండవ్రల అచలన్ర్యా హాము 
మనోహారముగాను అతిథయంకరముగా నుండెను. . 
ధృత రాష్ట్ర మహో రాజూ 1 పొంగవ్ల స్లైన్యము. సము[ద్రము 
న్లళె భయంకర మై యుండెను, ఆ న థమ నమ్ము 


శశీ శ్రీమహాభారతము 
[దము నడుమనుండు దీవివలె నుండిను, వెద్దవెద్ద యేనుగులు సము 
(ద్రమందుండు వ పర్వతములన లె నుండెను. ఆ సై న్యమందుంకు గుర్రపు 


a 


శారులు సము దమందుగల అలలవకె నుంజను, ఆ నైన ఎమందుండు 
వీరథటుఖచేతులు నము దమందుంకు జ్‌ "మొదలగు 
tags నుండెను, ఈరీతిగా పాండవ సైన్యము మహో 
సము[దమువలె ల తోచుగుంజెను, ధృత రాష్ట్ర మజోరాజూ ! కౌరవ 
పారీడవ్రుల ' గండు సె వై న్యముబలో నకల se ste టు క్కె.ముల 
ంతుజకంు అద్డునుని ఫోతిసురుతుగల "టక్కె-ము మిక్కిలి అధిక 
ముగా ప్రకాశింపు దుంజెను, ఆ అర్జునుని "కుక్క..మునందుగ ౪ తేజస్సు 
లేండు'న Sd నకల క్వాస్సులను మదగువరచి అధిక 
ముగా _వకాళింపుచుండెను, రెండున సై న్యములలో నుండు భటిటు 
కంగా నుండునట్టియు, తెలుపు నలుపు వర్ల ములుగల కనణము 
లను తొ "డినిక్రొని తతత మందలోనుండు అబోతుయెద్దులవలె కేకలు 
“వేయుచు. భయమును కలిగింపు చుండిరి, ధృత రాష్ట) మహారాజా 
కొన్ని జేశముల బలములును . రాజులును దుర్యోధనుని వతముగా 
వచ్చి. పేరియుండిరి, కొన్ని "దేశముల రాజులును బలములును పొండ 
వుల పక్షముగా వచ్చి. చేరియుండిరి, గాన సమ_స్ల'దేశముల 
యందుడు af ై నమ్లులన్ని యుద నునకు వచు యుండెను. 
సమ, స్త స్త భూట్రబలును బాలురు వృద్దులు తచ్చ మిగత వారందరును 
చ్షాతయుద్ధములో పాల్గొని తమతము వఠథ్షముల విజయలమ్మీనీ క్ర్‌లోరు 
చుండిరి, ous డా శారవ పొరడవ సైన్యములు భూమి వొట్ట వగిలి 
సట్లు' కనబ డెను, అని "సంజయుడు చెప్పగా ధృత రాష్ట్ర, డిట్ల నెను, 
సంజయుడా ! పాండవ కౌరవుల శెండు సే వసం యే* సైన్య 
మందు ముద్రగరపతలను గల్గిగియ్సుండెన్లో ఛెహ్గమని యడుగగా 
ప్రక్సుయు డిట్ల నెను, ' 
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ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | కౌరవ పొందడ సై న్యములోనుండు 
రెండువశుముల వారును ఒకరికం'బ మరియొకరు మిక్కిలి గర్వించి 
ఒకరి కొకరు యుద్ధము చేయుటకు అతిభయంకరముగా దూకతలచు 
దుండిరి, కౌరవ sess సైన్యములు రంకును గర్వించి యున్నవి 
అయినను కృష్ణార్జునులు పొండవ సె సైన్యములో వున్నందున పాండవ 
క్‌ సైన్యము కౌరవ "న సైన్యముకంయె నకల విషయములను అధిక మైనట్లు 
నాకు కనబ చెను, పాండ వ సై న్యములోనుండు ఏనుగు అకుముదజలధా 
గలు యింకిపోయెను. అందునలన తుమ్మెదలకు వుత్సాహము తస్పెను 
దుర్యోధనుడు యుద్దవిషయమైన _ 'తెంపువదలక యున్షముచేయుట కై. 
మహా విభాతిత వశాళింపు చుండెను, పాండనులును, కృష్ణుడును 
సరసముగావచ్చి యుద్ధము చేయుటకు (వయత్నించికె గాని విరోధము 
కలిగి వచ్చినట్లు కనబడ లేదు. ఆ సమయనుందు కృష్ణుడు పాంచజన్య 
మను శంఖమును, .అద్ధనుడు "దేవదత్త మను శంఖమును దక్క-గా 
పూరించిరి, ఆ పూరించిన చెండు శంఖముల శ బములనువిని పొంపవ 
క్ష హైన్యము లమితోతృాహముగాను సంతోవముగా నుండెను. ఆశంఖ 
ధ్వనులను కౌరవ సై న్యమందుగల యోధులునిని భయపవడిరి, కౌరవ 
ఫ్య్యూహమందు ఆకాశమునుండి నెక్తురువాన కురిసెను. కెరవవ్య్యూహ 
మందు అశుభసూచక నిమిత్త ములు కలిగెను, అట్లు దుర్నిమి త్తము 
అగుట నాకు వింతగాతో చలేదు. భీవ 2 దోణ కృపా క్షశ్ఞామలు 
(ప్రతినిత్యము యుద్ధమునకు బయలు బేరునపుడు అవశ్యముగా పాండవు 
లకు జయముకలుగవలెనని తలచు చుందురు, పుణ్యాతు లగువారు 
యిట్లు తలంచుటచేత కౌరవవ్ర్యూహమందు అశుభసూచక నిమి త్తే 
ములు కలిగెనసి యెరుంగుము ఆవిషయ మటుండనిముు. ఆదుళ్ళకున 
ములకు నీకొడుకులగు దుర్యోధన దుశ్శాసనాదులు భయపడక తమ 
బాద్యములను (మోయించునట్లు వుత్త రువుచేసిరి. కౌరవఢై వైన్యమందు 
వాద్యములు అధికముగా (మోాగెన్ను, శెండునై న్రైన్భములును యుద్ద కీ 


46 శ్రీమజబోభారతిము 


కకు వృత్సాహము గలిగియుండెను, వారమిత శౌర్య సాహూసములణో 
వుప్పాంగుచున్న వద్ధతిదూడగా (పళయకాలమంను "గెండునము[ద 
ములు వుప్పొంగి కదలిభూమిమోద పడునట్లు భ యమును కలిగింపు 
చుంజెను, ఆనమయమున శెండునై న్యములు ఒకరికొకరు ఒకయేళ్చా! 
టును చేసికొనిరి. ఆయేర్సాటును చెప్పెదను వినుము యుద్దము చేయు 
చున్నను, తగురీతిని మాటలా డెడి నమయమందును, యేమరియున్న 
స్పుకును. అట్టియోధునిమోద భాణము వేయకూడదు, ఆయుధథపు చెబ్బ 
తనల మూశ్చిల్లి సవ్వుడు అట్టివాడు తేన కెంత శతువై నను చంన 
రాదు. ఎంతశ|తువై నను నిరాయుధుడై యున్నప్పుడు అట్టివానిని. 
చంవరాదు, యుద్దము చేసి పారిపోవుచున్న పుడు అట్లివాడు తన కంత 
శతు.వై నను క వనతో యుదము చేయుపిక | నమృుఖించోగ్‌ 

నెల్లిడి ఏనౌసిసి చంవగాదు. యుసముచేయుట చేత బలశక్రి తగ్గ భయ 
పడియున్న యెడల అట్టివాకు తేనకెంత శతునై నను చంవరాదు. అని 
ఆరెండు సె నై న్యముల 'ధికులును 'యేర్సాటుచేసికొనిం ఆయొర్పాజుకు 
అంకురిను నవ్నుతించిరి. నానావిధములగు రంగులుగల ఆ" ఎైన్ట్రములు త్ర 
రెంకును ఒకటియదుట మరియొకటి కాచ్చుతేగ్గు సమరూవములెన 
శ్రైర్యముచేత వికసించిన పున్సపనమువలె ౪ తోచుచుంజెను. ఆభారత 
యుదమును నూడవలెనను వే డుక చేతనచ్చిన 'దేవగంధ ర్యాదులంద 
రును, ఆకాశమందుండి యెప్పుజెవుడు యున్గము |పారంభమగునో 
యెవ్వడుచూతుమాయని అవనరవ మనస్సులు “గలిగియుండిరి, శొరన 
పొండవ పైన్యములలోనుండు (శేస్టరథికులు ౭ ఎకరిఫొక రు "తాకి తూ 
వేయుటకు (వయత్నింపుచుండిరి, 


ధర్మరాజు పాదచారియై ఖీమ్మనియొద్దకు బోవుట 


ఆసమయమున యుద్ధమందు కాము? ఇ ధర్మరాజు మిక్కి.ల 
'ప్రశాశింపుచున్న తనదేసామండ్లుగల కవచమ్గునునిన్ని సకల అ్వయుథ్గ 


భీమ్మ పర్య ము శ్రీ? 


ములతో ఆకవచమును తనరధముమూంద పెట్టి క్రిందకుదిగ రెండుచేతులు 
ముడుచుకొని యెవ్వరితో వలుకక, నూటలాడక భూమివై పాదబా 
మొ నడచుచు భీస్టుడున్న దిక్కునకు వెళ్ళుచుం డెను. ధర రాజు నడు 
చుచు కోరవ ెన్యములోనికి వెళ్ళుచుండగా అందరునుఃమాచిరి, 
భీమార్జున నకులనపహా బేశ్రులును. కృష్ణ సాత్యకులును, మరికొందరు 
య. న్నెిహానంబంధులగు రాజులును, ధర ్ర రాజుయొక b= అభిప్రాయ 
మునెరుగక  జజ్తానగలవానరై తామును రధములనుంచి (కిందకుదెగి 
శీఘముగా నడిచి వెళ్ళి ధర శ్ర రాజును కలిసికొని అతనివెనుక చే వెళ్లుచు 
భీము డిట్ల నెను, 

అన్నా! ధర రొజా 1 చేవుందరముంపగో సీవిట్లు వొంటరిగా 
పొదబారుడ వై వెళ్ళుటకు కోరణమేమియని భీముడడిగెను, అన్నా | 
ధర్మరాజా ! |. యుద్ధమునకు సిద్ధముచేయించిన సైన్యమును విడచి 
యిటు పె ట్లు వెళ్ళుట స ప అద్జనుడడిగెను. అన్నా ! | ధర న 
రాజూ |! శత్రువుల యెదుట యగ కాళి కలుగునట్లు డైన్యముగల బల 
పీ-*నునివ లే యిట్లు 'వెళ్ళవచ్చునా 1 అని నకులుడడి7ను, ధర 
రాజా! యుద్ధమునకు సర్య| ప్రయత్న ముచేసి యుద్ధము చేయుటకువచ్చి 
యిప్పుడు ప కవకీరి గలుగసనట్లు, నివు వె ఇళ్ళుట్‌ వుంచిదగునా ? 
అని సవా జేవుడడిగెను. అని యీారీతిగా భీమాట్టన నకుల నపహాబేవు 
లనుగగా ఆమాటలకు ధర్మ రాజొళ మానరైనను ఒకమాటయైనను 
బములు చెప్పక భీష్ముడున్న కౌరవసేన వే ప్ర వెపు 'వెళ్ళుచుండెను, కృష్టుడు 
నవ్వుచు భీమార్జున నకుల సహాజేవులతో యిట్ల నెను, 

ఛీమాడ్డున ' నకులన హాబేవులారా |! యీ ధర స రాజుయొక్క, 
అభిప్రాయమును చను మయటుగుమును, భర రాజ కౌరవ మైన్యము 
లోనికి | వెళ్ళీ భీష్మ ద్రోణ కృవశల్యులకు నలుగురకును  నమన్క 
రించి వారి కను నుపొంది యుద్ధము చేయన లెనను' కః 


శర (శ్రీ ము హోభాతతము 


యుట్లు నటన సైమున్నాతు, 'వప్రలఅనుమజని వొంద్‌ యుద్ధము చేసిన 
యుడల నిశ్చయముగా కక లుగసనని శెన్షలు చెవందనురు. ధర్మ 
ర్రాశెబ్లు వల్లి ఖీ శ్ర షో ఖృవ శల్వులఆనుముతిని బొందుటమేలు, 
అనది కృష్ణుడు చెవగా ఆనూటలను ధర్మ రాజు నెంబడ్‌ నెళ్నిస రాలు 
ఏని వారు బదులుమూటా౫క అక్క సనిలిచియుండ్‌ భయముగ ఒవా రె 
చిత ,రువులవలె నిలిచి చూచుచండిరి, 


కృ ప్లార్థున భీము నకుల సహ'చేను లై దుగుగునుధక్ళ రా ఫో 
నడిచినెళ్ళిరి. ధర్మనా న భీష్మ నిరధము దగ్గర షు చుండగా కర 

ఇ వ: 
వై నికులందరును అధిక గర్భము గలవారై మడ లెత్తుకొసి wy @ 


రాజాను చూయుచుండిర, ఆసమయమున శారన పై న్యముల్‌ ల we 
వరులు కెంధు ధర రాజ. భయవజెను గడాయని చెన్యకను 
చుండిరి, కందరికి భయవనుటకు కారణమేమైయుంసను. అని 
యాన సన ఇంటే ఫై మా ధర్మరాం 'సకివ్వుడు యుమికలిగె 
నని కొందతు చెవుచుండరి,  భేమాద్దున నకుల నహాబేవ అ 
సాత్యకి విరాట (చువద ధృష్టమ్యుమ్న శిఖండి మొదలగు మహర థికు 
లుండగా థర am ముట్లు ఛయవసనలసిన  కోరణమేమియసి 
చెవ్రకొనుచుండిరి. కొందకు ధర రాజు ణం ఛయవణ 
డనియు యెతలంపుననో నచ్చుచున్నాషెనియి. చెవ్వుకొనిరి, కెనన 
నె న్యములోని రధికులీరీతిగా తమలో తాము మాట్లాడుకొనుచుండిరి, 

షు సి దగ్గరకు 'నెళ్ళు థర్మ రాజును పాండవ శ a నికులు మాంచి, యిట్లు 
(స. ధర్మ రాజు కు. ధర్మనాణు భీష్మనిద్భారకః 
'వళ్ళుచున్నా కు భరతా భీష్య నిష్తో 'ముమివెవ్వునో “తెలియదు, 
భీష్ముడు ధర రాజును యేవిధముగా ననో నించెనో తకెలియనదు, 
కృష్థానునులు యేనుని 'వెవ్వుదురో తెలియదు, భీమ సకుల నహః 


జీవులు భీర్మునితో. 'యేటిమాటలాడుదునో 'ఇెలియను, షాండేవ్రకీ 
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నిధముగా భీ ష్లనిదగ్గరకు పోవుటకు కారణ మేమైయుండునో "జెలి 
యదు, అని పొండవసై నికులు వెవ్వుకొనుచు చింతా కాంతుళై 
అనేకవిధములుగా ధర్మరాజు 'వెళ్ళుటను గురించి చెవ్వుకొనుచుండిరి. 
పొదచారియ నెళ్ళిన ధర రాజు నానావిధ ఆయుధములచేత యుద్రము 
చేయదలచి యున్న కౌరవ న్యూహము లోనికి (వవేశించి తన 
తొతయగు భీష్మునీ దగ్గ రకుబోయి ఆ భీష్ముని పాదములకు సాష్టాంగ 
నమస్కా.రముచేసి వంగి భీష్మూనిత్‌ యిట్లనెను, 

తాతా! భీపూ J | నీకు యెదురుగానిలిచి చేను యుద్ధము 
చేయదలచి యున్నాను. అందుకు ముందుగా సీయనుజ్జ పొందవ తె 
నని నచ్చినాను గనుక నీచేత నేను దీవననుపొంది వెళ్ళితినని శత్రువు 
లను గేలువగలను, అని ధర్మి రాజు చెప్పగా నామాటలను భీష్ముడు 
విని ధర శ్ర రాజానిజూచి యిట్లనెను. మనుమడగు ధర రాజా! అయ్యా! 
సీవిట్లురాక యుద్దముచేసిన మెడల నిన్ను శపింపదలచితిని, వచ్చితివి 
గనుక మంచిదయ్యెను, సీశతువులను గెలువుము. సీవక్షముగా నేను 
యుద్దముచేయుట తప్ప నరమెద్దయైనను అడుగుము ఇచ్చెదను, 
అని భీష్ముడు చెప్పగా ధర్మ రాజు యిట్లనెను, తాతా! భీప్మాచార్యా! 
సీవు మర్య్యోధనుని తట్టు యుద్ధము చేయుము. నాకు మేలుకలిగించు 
శార్యమును నీమనస్సునంను తలచుచుండుము అని ధర రాణా యీ 
వరమును అడుగగా భీష్ముడు ధర్మరాజు అడిగిన వరమునకు నమ్మాతించి 
అట్లనే చేసెదనని చెప్పి ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను. 

ధర రాజా ! వీవు యిప్పుడు నన్ను వరముడిగిన (ప్రకారము 
చే? దను. అయ్యో | సఏీమసన స్పునగల తలంచేదియా చెప్పుము. అని 
భీష్టుడడుగగా ధర్మరాజు యిట్లు నెను, తాతా! భీమా ! నిన్ను 
యుద్గమందు గెల్ఫువ్రే పాయమును నొకు బోధింపుము అని ధర శ్ర రాజు 
త స భీష్ముడు నవ్వుచున్న' ముఖముగలవాడై . ధర రొజు 


5 శ్రీమహాోభారకము 


కీట నెను. ధరురాజూ ! దేవత సొనను. నాశోయువముచేసీ నన్ను 
గా @ వ రాధ 
న గెలునజాలరు, అని ఖస్ముడు చెప్పుగా ధర్మ రాజిట్లు సన్‌ను, 
తాతా ! ఫీస్మూ నిన్ను డేవకలె నను యుదవుంగు  గెలునజూలరు, 
యా థి 
నిన్ను గల్బు వుపాయమును చెప్పుమని వేడుకొనుచున్నాను. అనీ 
లారాణ | పొవింవగా భిషుడు  మనువునియందు క్నవగలిగి ధర 
థ @ ల గ్‌ ఆస . వే లి ధ శే 
రాజులో యిట్లు నెను, 
థర రొజా ! చుట్టరిక నుందు నామనస్సు (వ వేశ్‌ంచినను, 
సామనస్సును గరిగించి(ప్రార్థించినను, నాచేతియంచయు. వాణముండు 
వర్యంతము నన్ను యు చందు es యెప్యరికిసి సాధ్యము 
గాదు. నేను నా నేర్చరతనమును విడిచి ౨, బాణమును ముట్టక నేను 
వట్లిన ౫”ణమును కిందవిడచితినేని అప్పుడు నన్ను ఛంవసచ్చును, 
ళా క 
అంత పర్యంతము నన్ను ఆచేవత'లై నను గెలువజాలరు, గనుక 
సీన్స అడుగక 'వళ్ళుము, నన్ను గల్బుటకు యిది నవమయముగాదు, 
వురయొక సారి నభుకాలములో నే నాసగ్గరకురమ్ము. అటు వచ్చి 
అ ౧ గ ౧౫ 

నవ్వుయు నన్ను గెల్బువిధమును నికు చెప్పెదను, అని భీష్టూుడు”చెప్పగా 
భష్టునిమాటలను ధర్శారాలు శిరస్పునందుం చుకొని అధిక మైన 
సంతోపముతో నమస్కరించి భీష్ముని అనుజ్ఞ ను పొండి నమ్బుదిగా 
వను, 

య 


ధర్మరాజు గురుకృప శల్యులచేత యుదమున కనుజ్ఞాతుడగుట 
థి షా 


అట్టు ఛీష్మునిదగ్గరనుంచి అవతలికి వెళ్ళుచున్న ధర (రొజు 
"వెంబడి కృష్ణార్జున శీను నకుల నపహాబేవులును చెళ్ళుచుండిరి, ధర్మ 
రాజు కృష్ణునితో గూడిన తన తమ్ములందరును తన నెంబడి . వచ్చు 
చుండగా |ద్రోణాణాబ్యని దగ్గిరకు నెళ్ళి అతనీ పాదములకు నమ 
న్థఎరించి అత్తనీ వలన త చేయుటకు అనుజ్ఞ పొంది (దోణు 


నితో యిట నెను, మహాత్నా | నోణాళార్యవర్యా ! యుద్ధమందా 
య GG ట్ల థి 
నాకు జయము కలుగునట్లుగూ దీవింపుతు, అవి [పాన్టించగా అపుడు 
“ టా oe ద్‌ ః 
(దోః శారు ణు ధర్మం రెజు యిటు గౌ 
ధర్మరాజా | ra ఫషుదేవుశగు కృపుడు. నీకు 
అ త కం 
మంలతైయైయుండిగా డయముకిబి7కి నిమి తోము గిసించుమెని యిక 
రులను నివ్ర ప్రార్థించపలసిన వనిలేదు. వనవతనాంచు ధర Pea 
అవతువచుందు కృష్ణుడుండును. ఏవశ్తవుంటు క ఫ్రష్టాడుండునొ ఆను 
వారికీ అవశ్వముగా జయము. కలుగగలను. అని | దోణాచారడ్యుడు 
వ ళు భో జ 1 గ్‌ న రొ న న్‌ ఖ్‌ 
ధర్మ రాలా చెప్పగా wh (సోణునిజూచి యి ట్ల నె ను 
సుహోత్రా | [డోకా వార్యా | నిన్ను చంపు నుపాయమేదియో ఆ 
వుపాయమును నాకు చెవ్ప వే వాయసి (న నగా అప ధియు (గ్‌ Fey "నారర్టి 
డిట్ల నెను, ధర్మరాజా! నొ శేతియంను ఆయుధముంజు వర్యంతము 
ఆ '-జేనరలై బగు నిన్ను జయింవజూలరు, కోకు (పాయోపపెశముచేగ 
బాణములను. చాక విడిచినపుకు నన్ను చంపుటకు నశఏర్దుడెన 


నె మలం 
వారు వచ్చునా వః మిక్కిలి కీకుగల మాటను పంక్ష్ర_* క్స్‌ నశ్ముదగ్‌: ie 


an 


వాడు నో చెప్పినపుశు * టి ఒన్‌ లీ అుంఖపుమూటను నేను వినిన 
యడల ఆ నవముయనగుండు చేను బాణములను శాకగ సిడిచదను, 
అవ్వడు నన్ను శ శువులు -వంవదగుపరు,. అని (గౌతాబార్య 
చెప్పెను. థర్భ"రా' + కృపాణార్యుని చ దగ్గరకు నెళ్లిను . అత్తని వెంబడి 
కష్ణ భీనాబ్ధున నకుల నపహాబేవులును వెళ్ళిరి, ధర్మరాజు కసా 
చార్యు నకు సాగలపడి నమన్క -రించి యిట్లనెను, 

వుహాాా | కృపాార్చా |! చను త స్తము చేయదలచి 
యున్నాను, నాకు వాన నక నాకు సుద 
జయముక లుగునట్లు చేయుము, అని ధక రా జడుగగా కృపాణార్యు 


డిటచెను. ధరు)రాజూ ! నీవు యుదము చేయుటకు అనుజ నిచి+తిని 
న్లనెను, ధర్షురా — ఖ్‌ 


ధ్‌ శ్రీమహాోభారతము 


సీ యుద్ధమందు జయముగలుగును, అసి కృపావార్యుడు. దీవించగా 
ధర రాజు కృపాబార్యని చంపు వుపాయమును అకుగదలచి స్పష్ట 
ముగా అడుగజాలకుం డెను, కృపాచార్యుడు ధర రాజు అభి పాయ 
మును యెరిగి యిట్లనెను, ధర్మరాజూ ! చేను చచ్చువాడను గాను, 
చను చిరకాల జీవిని, సీవు యుద్ధమందు గెలువుము. అని కృపా 
చార్యుడు చెప్పగా వాని అనుమతినిపొంది శల్యునిదగ్గ రకు చెళ్లిను, 
జుతీని వెంబడి కృష్ణ భీమార్జున నకుల సహాదేనులును "వెళ్ళిరి, ధర్మ 
గాజు శల్యునకు నమస్కరించి అతనివలన యూ చేయుటుక అను 
జను ఫొంది యిట్ల నెను. 

హహా. శల్యుడా | నాకు యుద్రమందు దయను గలుగు 
నట్లు దీవింపుము. నీవు కర్దునకు సారథివగుటచే క్లుని "తేజస్సును 
దూపీంచి అతని నుత్వాహమును చరచి అతనిని చిక్కవరచ వల 
యును, ఇట్లు నాకు నరమిమ్ము. అని ధర్మరాజు వరమును కోరగా 
శల్యుడు ధర్మరాజుతో యిట్లు నెను, ధర్మరాజూ ! సీపు కోరిన వకా 
రము నరమిచ్చితిని, ఈనిషయమును నీ వువ్యోగనమయమంచు యిది 
వరకే కోరియున్నా వు. గనుక నేను అవశ్యముగా కథ్గని తేజస్సును 
యూపించి దూషణ వాక్యముల చేత కర్ణుని వుత్సాహమును మంచి 
ప భంగవర చెదను. సీవుయుడముందు గెలువుము 
అని శల్యుడు చెవ్చగా ధర రాజు శల్యుని అనువుతిని పొంది మర 
"లెను. ఈ వకారముగా ధర్మ రాజుభీష్మ (దోణ కృప శల్యులవలన 
యఘుద్ధమునకు. అనుమతిని పాంది వురలిన సమయమందు కరుకు 
ఆ సరవ పాండవుల సై న్యములను మూడవ లెనను వేడుక చేత వచ్చి 
కౌరవ సైన్యములో ఒకతేట్టు నిలిచి చూచుచుంజెను, ఆ నమయ 
మందు కృష్ణుడు కళ్గునిదగ రకు వెళ్ళీ పూర్వము చూచిన (్రీవకార మే 
సను. మర్యాదను జరిపి యిట్ల నెను, కర్ణా | సీవ్ఫ భీష్టునిమోద 


భీమ్మపర్వ ము | ర్ధ్‌థ్రీ 


కోపించుకొని భీష్టుడు వడువరకు యుద్ధమందు (ప్రవేశించవట, అట్టు 
[వ వేశించని వక్షమున భీష్టూుడు చచ్చువరకు నీవు పాండవుల పతి 
మున కొంత యుద్ద క్రీడను చేడుకనిమి త్లమై జరువగూడదా! అని 
కృష్ణుడు చెప్పగా ఆమాటలను కర్ణుడు పని కృష్ణుని యెప్పటివలె 
మర్యాదచేసి యిట్ల నెను, కృష్ణా! నేను ఛీష్నునిమోిద కోపించుకొని 
నందున భీష్ణుడు యుద్దము చేయువరకును యుద్దమునకు నేను రాకుం 
డుట తగునుగాని పాండవుల వశ్‌ముగా యుద్దము చేయరాదు. నేను 
దుఠ్యోధనునకు యిచ్చిన (పాణమును యితేవలయందు ఉవయోగింవ 
తగునా ! అని కర్టుడు చెప్పగా ఆమాటలను కృష్ణుడు విని సంతోషించి 
మరలివచ్చి పాండవులలో చేరెను. ఈ|వకారము ధర రాజు కౌరవ 
సైన్యములోనుంచి బయలుదేరి కౌరవ సై న్యముయొక్క_ తూర్పు 
గట్టునకు వచ్చి ఆవైపు ముఖముంచి నిలుచుని పెద్ద కంక ధ్వనితో 
అందరు వినునట్లుగా యిట్లనెను, 

కౌరవ సైనికులారా! మానై న్యములోనుండు వారెవ్వ రై నను 
మావవతమునకు రాదలచిన యెడల అవశ్యముగా రావచ్చును. ఇట్లు 
వచ్చినవారిని నా తమ్ములనలెనే చూచి చేను ప్రీతితో గారపించి 
పోపిచెదను. ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! యీరీతిగా ధర్మరాజు మిక్కిలి 
పెద్దగా అరచి చప్పగా ఆమాటలను నీ పుతుడగు యుయుత్సుడు 
నిని నేను నీ వత్షమునకు నచ్చెదను 'నన్ను కలుపుకొనుమని ధర్మ 
రాజుతో చెప్పెను, అంతట ఆమాటను ధర  రాజువిని నంతోషించిన 
మాటలను యుయుగ్సునితో "చెప్పెను. అవ్వకు యుయుత్చుడు, 
దుర్యోధనాదులు చేసిన చెడుకార్యములను చెప్పుచు, దుర్యోధనాదు 
లను దూసీంచుచు, పొండవుల గుణములను పొగడికొనుచు తన 
"సేనను నడిపించికొనివచ్చి ధర్మురాజు సై న్యములోసనిక్లి చేరను, పాండ 
వుల సై న్యములందు తప్పెట్లు మొదలగు వాద్య విశేషములు (మోగు 
చుండెను. ధృత రాష్ష మహారాజా ! యుయుత్సుడు స్‌కు సవతి పెండాము 
కుమాధుడు, యుయుత్సుడు సీ పుతులగు దుర్యోధనాదులతొ 


ఫశ శ్రీ మహాభారతము 


న్నే హాము కలిగి యుంకడుగదా! ఆవిషయ నుట్టుండ నిమ్ను, 
యుయుత్సు శథిక సంశోవముతో ధరురాజ నఠ్షము చేరా థర 
రాజు సంతోషముతో వానిని మిక్కి లి గారవించి అనేక వువవాగ 
యుల'చేత వానిని నంతో సెకెను, థర రాజు యుయుణ్పుస న కుత్చా 
పహూమును వరమూనందమును కలిగించి తన రథముమిాదకో పోయి 
యుద్దచివా ్న మగు కవచమును ధరించి ధనుస్సును ఛాణములసహొచదిని 
ఫీ సరన నెను, పొాండన నై సై న్వమం దథిక సంతోషమును గలిగించు 
వాక సధ్షనులును, నాలుగ విధములగస వావ్వములును అధికముగా 
(హ్‌ తాగను, అనవయమున ధర  రెౌజాయొక్క ర 'మ్ములును కాకి. న 
గాణాలును తవుతమ రగాములెక్కి_ ౩ ప్పిన లె తవుతవు bis 
యందు నిలునగా ఆ మ తర తక ఇ సాము Oe 3(వకాగ మె 
చ. నన్నాహము * శే నుండెను. ఆసమయమున పాండవ కెరన 
సై వై న్యములణోని వారండ వను పాండవులు పూర్వము పొందిన అవ 
వమన కె  వ్రములను చెప్పుకొనుచు దు:ఖించుచుండిరి. కొంగనరు సంధ 

మి త్తమ ధన) రాణ చేపిన (నయన్నేమును చెవుకొని మెచ్చుకొను 
చుం! స . కొందరట్లు మెచ్చుకొని యూ. కాలురు ధర్నరాజు 3 సే 
(ద్రోణ కవ శల్యుల అనుమతిసి బాందుటకు అతిని గుణములను 
నర్ణి ంచుచు ఆతనియంయ స్త చవాగలిగ్న యుండిరి, అని సంజయుడు ధ్భణా 


రాష్ట్రినితో ఇ గా ధృతశాష్ట్ర్రకు నంజయుసిళో యిస్టు అనెను. 


భగవద్దీతా సారంభవం 


అర్జున విషాదయోగమను _వథమాధ్యాయము 
సంజయుడా ! నాకుమారులగు దుగ స్వధనాదులును పొంకను 
లును అట్టు యుద్ధము చేయదలచి తమతిమవు వై న్యములతో పుణ్య 
హామియగు కరు జే క్షేత్రమందు నిభిచియుండి అటుప్తిమ జట్‌ యేమి చేసిరో 


భీస్మ పర్వము కక్‌ 


చవ్వము, అని ధృతరాష్ట్రును అడుగగా సంజయుండిట్ల నెను, ధృత 
రాష్ట్ర) మహారాజు! సీకొడుకగు దుర్యోధన మహోరాణ యుద్ధమునకు 
సిద్ధమైయుంస పొండ వైన్యనూ నా జూచి లోగాదాద్యని 
దగ్గరకు వెళ్ళీ యిట్ల నెను, మహాత్మా! (క దోణాచార్యా! సీశిష్యుడగు 

ధృష్టద్యును ్న నిచేత న్ర్యూహాగూవ వముగా యేర పరచబడిన నగొప్పదగు 
పొండవనై న్యమును చూడుము, ఆపాండవగై న్యమందు భీమాద్దును 
లతో సమానమగు యుద్ధళూరులను చె శ్చెదవినుము. తాట 
డును, విరాటుకును, దువదుడును, ధృష్ట కేతుడ సను. చేకితానుడును, 
కాళీరాజును, పురుష స టకు పంతిభోజుడును, ఒభ్బుడును, యుభో 
మన్యుడును, ఉత్తమౌాజుడును, అభిమన్యుకును. (చొవదీపు[త్రులగు 
పతివింధ్య, (గుతకోమ, శ్రుతకీర్తి, శతాసీక, (శ్రుతశేనులును, వీ 
రందరును మపహారధికులగుదురు , (దోణావార్యా! మన సె నస్రైన్భమిం 
ముండు మహోరధికులను 'ెవ్పెదనునినుము, నీవును. భీమ ష్మూడును,: 
క్ట రుడును, కృసాచార్యుడును, ననిగింజయుకును, అశ్వ కానముయు, 
నిక్ణుడును, భూరి శవుడును, సైంధవుడును మరికొందరు మహో 
శూరులును మసాోరధికు లై సానావిధము లైన ఆయుధయుద్ద మందు 
సమద్గులె దివ్యా నృనంవన్ను లైయువ్నారు, పీఠందరును నానిమి గనం 
కా విడునదలచి నావశముగా యుద్రముచేయుటకు వచ్చి 
యున్నారు. ఈ సనై న్యము పొండన సె సైన్యమువలె నమరవంతముగా* 
ses యామన మహాోడె సై న్యమంతయు మన భీష్మూనిచేత 
రశ్నీంచబడుచున్నది, ఆపొోండ వై న్యమంతయు సమర్థ వంతము? 
(వకొళీంచుచు భీమునిచేత రశ్నీంసబశు'చున్న ది, మోరందరునుయుద్ధ 
నమయమున భీష్ము ని రశ్నీంపుచుండవలయును, మరంద కేైపు 
యద్ధము చేయుచున్న ను నర్వడా ఖీసష సుని పుచూచుచు భీష్ముని 
శాచేడుచుండవలయును. అని ప. (ద్రోణాఖ్యార్య 


పథ వ్రీమవోభారతిమొ 


నితో ఇప్పగా (వోణు పిమావపువని కంతదూరము. చెప్పన లినా 
యని దుర్యోధనునితో చెప్పును. అమాటలను ఖీళ్ళుడు నిని చుర్యో 
టా జా 


ధనునకి నంవోషము కలిగింవదలచి సింహునాడముచేసి తన శంఖ 
మును 'వెద్దధ్వని కలుగునట్టుగా పూరించెను, యుద్గమందు థ కువ 
లకు ధభయముకలుగనట్టు వెద్దధ్యనిని కలుగచేయు అరపుకు సింహా 
నాదమందురు) భీషు డేట్లు శంఖమును పూరించినవోడనే  కాంసొ 
సై నికులందరును తమతమ శంఖములను ప్రూారించిరి. అన్యుడు వెరి; 
నై న్యములో పఓవటవాని ఖేరీలును. చిన్నతప్పెటలు. పెద్దత ప్పెటలు, 
ఫూరకము మొదలెస వాద్యములును క్క వెట్టున పక్షి. తీ అధిక 
ముగా (మాగెను, అవ్వడు కెలిగీన మసోధ్యని మిక్కి-లి అధికమై 
యుంజెను ధృత రాష్ట్ర) నుసోరాజా! ఇకను పొంపిన ని న్యవుంవలీ 
పశేవములను చెప్పెదను. నావధానచిత ముకో వినుము, ఈీతిగా 
పాండవచై నికులు శాం వసై న్యములో కలిగిన శంఖ ేగీ వాద్యధ్వను 
లను వినిరి, అప్పుడు తెల్లని సవ్యములగు ర థఛాశ్వములను పన్ని 
యున్న గొవ్ప రథముహోదనుండి కృష్టార్హానులు తవు సవ్వశంఖము 
లను పూరించిరి. ఆశంఖముల పేర్ష ను చెప్పినను వినుము, కహతు 
తేన దివ్యశంఖమగు పొంచజన్యమును పూరిం చెను, అప్టనుకు తన 
దివ్వశంఖమగు చేవద త్రమును పూరించను, ఆకృష్ణామ్హనుల శంఖ 
ధ్యనులను విని భీము ఫె ండమను తన ఎవహాశంఖనును పూరిం 
వెను, ధర రాజు అనంతవిజయవును తన శంఖమును హూరిం'చను, 
నకులుడు సుహోషమను తనళంఖమును స్రూారించను నపహాబేవు*, 
మణిపువ్పక మను తెన' శంఖమును పూరించెను, కాశీరాజు, శిఖండీ 
ధృష్టద్యుమ్న విరాట సాత్యకి (దువదచొవ చేయిలను అభిమన్య 
భఘటోత్క_-చులు మొదలగు యుద్ధపీరులందయను తమతమ  కంఖము 
ఇను (వ ల్యేకముగా పూరించిరి, అంత నుహోధ్యని కలిగెను. ఆధ్వనీ 


[8] ఫ్రీ షన ర్వో ము ర్ట! 


చేత దుర్య్వోధనాదుల గుండెలు వగులునట్ట్లుగా అదను, — 
చేత భూమ్యాా కాశ ములు రెండును | పతిఢ్యని కలిగియుం డెను, ధృత 
రాష్ట్ర) మహారాజా! అర్జునుడు ప వప యున న్న్న Pre 
కశారవశై నికులను జ సత. సక వేయదలచి తన 
గొండీవమను  దివ్య్వమహోధనుస్సును తీసికొని అళ్లతాటిని నవరించి 
తన సారథిమొన విష్ణుదేవుడై న కృష్ణ భగవంతునితో ;యిట్ల నెను, 
మహాత్మా! "కృష్ణా! చాణములను వేయుటకు తనిననమయము 
(పొస్పించియున్నది. కప్పుడు యుద్ధము చేయుటకు వచ్చినవారి సందరిని 
చేనుమాచి యెవ్యరితో యుద్ధము నేను చేయదగియుండునో "కేలిసి 
కొొననలయును, క | యుద్ధము చెేయదలచినవారందరును యిుక్కా 
డికివచ్చియున్నారు: వ్స్‌శ్ర ందలేను దుర్మాద్లడెన దుక్యోధనునివలన 
య.ద్ధమందు అభిలాష కలిగియున్నారు. ౫నుక చేను యేయే రధికు 
లత యుద్ధము జేయదగియుందునో _ తెలిసికొనవలయును, గొన 
నునరథమును యీ+'రెండు సైన్యముల మధ్య వ దేశమునకు తోలుకొని 
వెళ్ళీ ఆమధ్య (వ పచేశమందు సిలుపుము, అని అర్జునుడు కృష్ణునితో 
చెప్పెను, ధృత రాష్ట్ర మహా రాజూ అర్జునుడు చెప్పగా కృష్ణుడు సవ్య 
రథమును తోలుకొనిపోయి ఆకౌర వపాండవుల సె నై న్యములగు 'కెటికి 
మఫ్య[వ 'చేశవుందు ఖమ్మ దో బులు మొదలగు నుసోరథిక ల యనుట 
నిలిపి అద్జనునితో యిట్లనెను, అజ్జునా ! రెందు] వైన్యములకు న డుమ 
హరతి ము నిలిపితిని, కార వై సృములోనుండు పహోరధికఏళు 
లగు భిమ్మ్మదొణులు ముొుదలగువారిని యద్ధసన్నద్దులె ఆ సకల 
జేశపురాజుణును కౌరవులగు దున్యోథనాదు లందరినసి చక్క_.గా 
భూాడుము, అని కృష్ణుడు చెప్పగా అర్జనుడు కౌరవపాండవ నై నము 
లలో నున్న జనులందరిని చక్కగా చూచెను. ఆరెండ్నుసైన్యము 
లలోజారును అజ్జనునకు వరనచత కొందరు తండ్రులై యుండిరి, 


ర్‌రీ (క్రీము వాభారతి ము 


కొందరు తాతఖైయుండల, మంకొందరు. గుడువులు, మేనమామ, 
అన్న దమ్ములు, కొడుకులు, మనుమలు, స్నేహితులు. నూూమలు, 
ఆవ మి(తులుగానుండిరి, ఈ వకారముగొ ఆకెొరనిపాండవాా స్యము 
దీ డ్‌ 9 
లలోని జనులందరును అర్జునునకు బంధుజను.లై యుండిగి, _ ఆబంధథు 
జనులను అద్జనుడుచూచి వారియందు వర మకృవగలవా డ్ర ముళ్లు 
వ బాకీ ప లు | మ; 
మనస్సుఃజి క్చృష్షంనితి యిట్ల నెను, కసూ | సరస వాన తదను 
నకు సద మైన యో రెండు నై న్యములలో నుందు నాబంధుజసమును 
మూచితిని, వీరి నందరిని వాడగా నామనస్సున కధికదుఃఖము 
కలుగుచున్నది, అదఃఖమునలన సానక లేం దియములును అధిక బట 
పీనము లెనవి. నాముఖము నోడిపోయినది, నాకు గల అధికదుఃఖ 
మువేత నాశరీరము బలహీనమై వసకుచున్నడి, నొ దేహామంను గల 
వెం టుకలన్ని యు. నిక్క_పొకుచుకొని యున్నవి, నావతిలోనుండి 
గాండీవముజూరి [కిందవడుచున్నది. నాదేహాము ముఃఖవరితావముచేత 
దహించినట్టున్న ది. చేను విలిచియుండుటకు శ కి తేసివాడా చెతిని, నా 
: ara మీ ర్‌ూ 
మనను గిరగిర తిరుగుచున్న ట్లున్న ది, 
కృష్ణో ! అశుభసూచకములగు సిమి త్తముల నేకములు నొ 
కివ్వుడు క నబడుచున్నవి, నా బంథుజనులను యుష్షమందు చంవుట చేత 
సాకు మేటుకలుగ నేరము, నొకుయుద్ధమందు వఏజయమక్క_గ లేదు. నాకు 
రాజ్య మైనను రాజ్య సుఖము'లై నను వనిలేదు, కృషా ! 'మేజనుల 
ర a= £3 
నిమిత్తమై “రాజ్యభోగ సౌఖ్యములు కోరబజేనో ఆజనులందరును తమ 
తమ (పొణథనములను యుద్ధమందు ఏడచుటకు యిక్క-డికివచ్చి 
యున్నారు, ఈవచ్చిన నాబంధుజనులందరును యుద్గమందు చచ్చిన 
యొడల పిమ్మట నాకురాజ్యముతో _నెనను భోగములచేత నైనను, 
క యెలా జూ 
(బతుకుట చేత సై నను (వయోజనము లేదు, ఈయుదమునకువచ్చి న 
రెండు న్యాములలోని జనులందరును చొకుగుకువులుగాను శం క్రతు 
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గాను పుతులుగాను, తాతలుగాను, మేనమామలుగాను, మామలు 
గాను, మనుమలును, చావమరదులును, సంబంథజనులగు స్‌య్యం 
కులుగాను వున్నారు. విరందడ నామోదకు యుద్ధమునకువచ్చి సన్ను 
అక్రమముగా కొట్టినను వీరినినేను చంపుటకు యిష్టవడను, మూడు 
లోకముల రాజ్య సా మాజ్యమున్లు కలిగించుకొను నిమి త్తమున శై నను 
నాబంధుజనులుగానుంన్‌ యీసై నికులను 'నేనుచంవజూలను. గనుక 
యూస్వల్బ రాజ్య ముకొర': .నాబంధుజనులను చంపుటకు యెంతమ్లా[త 
మైనను (పయతల్నించను, కృష్ణా | చుక్యోధనాది దుర్మాద్దలను 
చంపుటచేత మనమనస్స్నులకు దీతికలుగ క పోవుట యేగాక మనకు 
అధికపావము (సొ_ప్తించగలదు. గనుక బంధువులతోగూడియుండు 
యో దు్యోధనాదులను మనముచంపరాదు, మనబంధుజనులను 
మనముచంపుకొనుట చేత మన మెవ్పటికిని సుఖవంతులముకాజాలను, 
మనము యూయుగ్‌' గో భనాదులకును బంధుజనులమగుదుము, ఈ దుగ 
ధనాదులు రాజ్యమందుగల లోభగుణముచేత అవి'వేకులె యుద్ధ 
మందు తమబంధుజనులను చంపుకొనుటకు (పయతల్నించియున్నా రు, 
గనుక దున్యోధనాపులు మనమోాదికి యుద్ధమునకు .నచ్చిరని తలచక 
మనము యుదమును మానుకొననలయును. 

కృష్ణా | అయ్యో ! మునమివ్వుడు యుద్రముచేసిన యెడల ఈ 
"రండుపై న్యములభోనుండు బంధుజనులందరును యుద్ధమందు చత్తురు, 
మనకు కులమును నశింపశేసిన పావముకలుగును.. ఈసై న్యములలో 
నుండెడి మనమ్మితులను మనము చంపుట్లచేత మితదోహమను 
మహాపావము మనగునం[ పా_ప్పమగును. అయ్యా ! ఇటువంటి మహో 
పొసమును సంపాదించుటకు మనము (పయత్న పూర్వక ముగా వచ్చి 
తిమి. ఇట్లు పావముకలుగునని మనమదివరకు ెరుగకుండుటకు 
కారణమేమో "తెలియ లేధు. అయ్యో, ఇంతపావమును కలిగించు 
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మివ్వుడు యుద్దముచేసిన యడల రాచకులము నశించును, రాచకుల 
ఊయనవుగుచుండగా అనాదిగనుంజెడి రాచకులధర శ్రములన్నియు నళిం 
చును. రాచకులధర్నములు వళించినతోడనే నకలకులధర ములును 
నశించి అధర ము వృద్దికాగలదు. అధర ము వృదియగుచుండగా 
కుల స్రీలు దుర్మార్ల పుకార్యములయందు (వనర్హించి దుష్టులగుదురు, 
(స్రీలు దుష్టాలెనప్పుడు. వర్ణనంకరమగును. అట్టివర్ల నంకరముచేత 
సరకము(పా ప్రీ వీంచగలదు. అపావకర్శఫులమగు నరకము కులక్షయము 
చేసినవారికిని ఆకులమునకును కలుగగలదు, కృష్ణా ! కులక్షయవోగు 
చుండగా విత్ఫ"చేనతలకు విండ[వదానములును తీలోదక(వదానములు 
మొదలగు [కియలును నశింవగలవు గనుక నాచకులత్షయమగుట చేత 
యీ వెప్పిననోవమునలన వర్గ సంకరమగును. వర్గ సంక “రమగట వేత 
ఇాళ్వతము లై న జాతిధర ములును కులథఫరి ములును 'చెడిపోవును, 
కులధర్శములను చరచినవారికి సర్వదానరక (పొ చీ కలుగుచున్న దని, 
నెద్దలవలన మనమువినియున్నాము, అయో |! అహా! మనము'రాజ్య 
మందుగల తలోభముచేత మనబంధుజనులనందరిని యుద్దమందు 
చంవబూనికిమి, ఆహా ! మహాపావకర్న్శమును చేసికొనుటకు “సీద్లను 
థి 
గావచ్చితిమి, కృష్ణా ! నాబంధుజనులగు వీరిమోద నేను బాణమును 
వేయను, బాణమును తాకను. నిరాయుధుడనై యుంజెదను, అట్లు 
నేను నిరాయుధుగనై నను దుర్యోధనాదులు ధనుర్లరులై నామోద 
జాణములు'వేసి నన్ను చంపినను అదినాకు శులగును.- ధృతరాష్ట్ర) 
మహ్లోరాజూ ! ఈ [వకారము యుద్గభూవియందు అర్జునుడు కృష్ణు 
నితోచన్పీ అధికమగు దఃఖముగలమనస్సుగలవా డై ధనుర్చాణము 
లనువిడచి. రథమునందు చతికిలబడియుం డెను. 


ది శ్రీకృష్ణాడ్డన నంవాదరూవమును, (బహ్మవిద్యా యోగ 
శాస్త్రమును నగు (శ్రీభగనద్దీతో వనిషత్తునందుఅర్థున 
న్రహాదయోగనును (పథమాథ్యాయము, 


ద్వితీయా ధ్యాయము 
“-శచోనాయతారు..- 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! 'ఆ [వకారముగా బంధుజనులను 
యుద్ధమందు చంవజాలక వరమకృవ చేత కన్నీరుకాద్చచు దుఖాగ్ని 
వలన వరితపించుచుండ అజ్జనుని (శీకృష్ణభగవంతుడుదూచి యిట్ల 
నెను, అర్జునా ! యుద్ధమునకు సర్వసిద్దమైనప్పుడు _ సీకు పిరికితనము 
కలిగెను, పిరికితనము వండితులయందు కలుగనేరదు. పిరికితనము 
స్వర్గమును పొందనివ్యక అవకీ ర్తిని కలుగజేయుదు. ఇపుడు. నీకింత 
దుఃఖముయెందులకు కలిగను? ఈ వీరికితనమును విడువుము. ఈవి 
రికితనము నీయందుండ తగదు. అధ్దనా ! ఈ పిరికిగుణము నీచ 
మైనది బుద్ధిబలమును పోగొట్టును. గనుక యీ పిరికిగుణమును 
విడిచి దుఃఖంచక యుద్దమునకు లెమ్ము అని భగవంతుడు చెప్పగా 
అర్జును  డిట్లనెను, కృష్ణా ! మహాత్ములగు భీవ్మద్రోణులు 
పూజింవ దగినవారు, భీవ దోణులమోద నేను బాణములు 
వేయుటకు నమ్మాతింపను. ఛీవ ద్రోణులు నాకు గురువులు 
ఆ గురువులను చంపక లోకమందు భితమెత్తుకొని జీవించినను ' అది 
మేలగును. గురువులైన భీష దోణులను చంనినయెడల మనకు 
గలుగు నకలరాజ్య సౌఖ్యములను ర _క్షమయములతో నమానము 
లగును. ఈ విషయమై ఎట్టుచేయనలెనో 'తెలియ'లేదు. కృష్ణా! 
యుద్ధము చేసిన యెడల వారలను మనము "గెలు మో మనలను వారు 
గల్తురో, ఆవిషయము మనమిప్పుడు యెరు*జాలము, కౌరవులను 
జంపి రాజ్యమును తీసికొననలెనని యిదివరకు మనము తలచియుం 
టిమి. ఇప్పుడు ఆకౌరవులందలును తమతమ సైన్యసనహాయములతో 
కాడ యిక్కడికి \ వచ్చియున్నారు. ారియందు నాశ కృషాబుద్ధి 
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గలిగియున్న దున థర మార్గమును శకెలియని హాడనై నిన్ను అధు 
చున్నాను, కృష్ణా ! పీకు నేను ళిషు ష్యుడను, నిన్ను ఆళయించికిని, 
నన్ను శ్‌మీంచుము, ఇవ్వడు నేను యుద్ధము చేయుట ధర్మమో, 
యుద్ధము చేయకుండుట ధర మా నిశ్చయించి నాకుచెవ్వుయు. ఈ 
శెండు నిధములలో యేవిథమువలన నాకు చేులుకలుగునో ఆఏిభమును 
చక్కగా యోచించి నిశ్చయించి చెప్పి నన్నురశీ,పుము, దుఃఖాగ్ని 
చేత నామనస్సు మొదలగు ముం[దియములకు నలిగిన కుష్మ-త్వము 
సర్వలోక రాజ్య (సొప్పి ఫీకలిగినను పోజూలదు. చేవలో కాధివత్యము 
నాకివ్వుడు లభించినను నాయిం[దియములకు కటిగిన శుష్క-త్వను 
నిర్యర్శి ంవదని నాకు తోచుచున్నది, ధృత రాష్ట్ర మహారాజూ | 
యీ రీతిగా అర్జునుడు కృష్ణంనితో చెప్పి యుద్ధము చేయనని నూర 
కుండను, భగవంతుడై న కృష్ణుడు కలకలనేవ్యుచు రెండు సైన్య 
ముల నమళు యుద్ధభూమి యందు దుఃఖించుచున్న అర్జునునితో 
యిట్ల నెను, 
అర్జునా! ఛీప, శల, ముల విషయమై సివుదుఃఖంవ రాను. వారు 
ఆత్త స్వరూ వము చేతే నిత్యు లగుదురు, దుః న గే. ని భిపూ శ్రదులగురించి 
అవివేకముచేత దుః *ఖంపుచున్నాను. ఇది నూ 'ఢళ్వము. బుస్ధిమంతుని 
వలె కొన్ని మాటలను చెవ్ఫీతీవి. అత ని విషయమైన జ్ఞనముగ లవాకు 
ండితులని వెవృబకుదురు, అట్టి పండితులగువారు చచ్చువారు నిమి 
pos (బతికియుండు జనుల నిమి తృమైగాని దుఃఖంవరు. గనుక 
దూఃఖంపదగని భీవ్మ (వోణాదులను గురించి నీవు దుఃఖింపుచున్నా వు, 
ఆ హేతువుచేత సీను మూఢుడవేగాని వండితుడన్రుగావు, అజ్జునా ! 
అనేక చేహాములు కలిగి నళించినను నేనెవ్పటి!ి నళిం చెడిపాడను 
కాను, నీ కనేక 'చేహములు కలిగి నశీంవనున్నను నీవు 'యెప్పటికీ 
గగ్గింశెడిణాడన్సు శాన, శయుద్ధమునకు వచ్చిన గాజులు 'మైదలగు 
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జనులందరును వారివారి జేహుములు ౪ నశించినను చారు సశించెడి 
వారు కారు, సకల చేహాములయాీందును అత్మయొక జే నిత్యు జై 
సర్వదా వికారములేక యుండున్తుళీ గనుక మనమందరము వాస్తవ 
రూపమగు మన కక్ళన్యరూవ చేత యిదివరకు గతించిన కాల 
మందును యివ్వుడును యిక జి రాబోవు కాలనుందును నిత్యులమై 
యున్నాము, నకల జంతువులకు సీకను నాకును వా _స్తవస్వరూ 
వము ఆత శ్ర యేకాని చేహభయు కదు. [వతిబేహమునకును మొదట 
బాల్యావస్థయు, పిమ్మట గ 









వనాల య మునలితన మను చ 
యా మూడశవసలును (గమ ముగా (పా ప్రీంచుచున్నవి. ఆ మూడవస 

య ఎవి థ్‌ 
లును ఒకటొకటి విరోధ స్వభావములను గలిగియుండును. ఆయా 
అవస్రశుఆములు దేహము శీనందుండు నేగాని ఆచేసామందుండు ఆత కు 
కలుగజూలవు,  'నాల్యా వస్థ నశించిసపుడు 'బేహూామందుండు అత కో 
నాశము కలుగుట లేదు. (ఒక చేవామునకు మూడవస్థలు (ప్రాక్స్‌ంచి 


నట్లు చేహామం దః ఆత్మకు మరియొక 'దేవాప్రాప్తి కలుగు 
చున్నది, ఈ ఏవం పండితుడు మోహామునువొంది దుఃఖంచడు, 
అడ్జునా ! నకల / బును కో త్రత్యక్చతుర్దీవ్యాఘ్రాణము లను 
అయిదు జ్ఞానేంది, ను కబన్పర్శరావర సగ ధ్ర ములగర అయిదు 
యిరద్రియనిషల కలిగియున్నని ఆ ఇం| దియనిషయములును 
(వ్రతిజంతువున? ౧రపిషయ సుఖదుఃఖములను కలిగించు 
చుండును, విషయములకు వొంతశాలములో సాక 
మున్నందున లగును. గనుక వనీషయసుఖదుఃఖములు 
కలీగినవ్వూడు _ . ునస్సులను పొందియుండ రాదు, ఆకలుగు 
నుఖదుఃఫిము ' , ఫకొని చీ శ్రవిశారమును పొందకుండుట 


మంచిదగును 
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అకునా! స నుఖముఃఇ ముల కలీగీనోప్రుడు కలిగి చి శ్రీ 
జ 

పుకారు వేని డ్‌ ర్యవంతుడు! సూూకు భావమునకు సముడు: 
అజ్జునా ! నమ్యఅనియు అనత్తుణనియ్య్మో రెండుసిధము లై న సదార్థములు 
నేక వుంందు స్ఫుకించుచున్న ని, ఆ దివిలో నతు అనునది అత్మ 
(దియాది సక లవృశ్య | | వవంచ 
మగును, నత్తిఅను వ వస్తువుసకు నాక వృటికిని లేదు. అనత్ము అను 
వదార్థమునకు యమాడును నళత్యన్యమావ "వేము. యీదీఖిగా అనత్తు 
నత్తులకు ఛే భీదనిర్హయము కలిగియున్నదని తత్వజ్ఞానులు సిద్దాంతము 
కరక గ నాశము వేనెన. 
0 









యనబడును, అనత్తు అనునది “దేహేం 


వేసియున్నా వ, “అనర్తుఅను వస్తువు యువ్చ 
ఆన త్తను వస్తువే నిష్టువందుడు, ఆ పెస్తంవను 
సర్వ ప్రపంచము వ్యాపింవబడియన్న ది. ఆ | విస్ణువను పరబ్రహ్మమే 
యయూాబేహమందుండి ఆత యను చేరు చేత వ్య హారింవబడుచున్నా డు? 
గనుక నాశములేని యూఆత కు నాశము కలిగిటీచుటకు యెవ్యడై నను, 
సమర్థుడుకాడు. అక్జునా ! న్వవ్నమందు కన? కిన మాయా దేహము 


వలె యీ, నాశవంతములై న "చేహాములుడు | శ్యుడైన ఆత్మకు 
గలుగుచున్న దని వివేకులగునారు చెన్నిమై '! ౨. గనుక యో 
డేహనులను నశింవజేయుట వేగ నిత్యుసేన, కో యేవిధమైన 
లోవము కలుగజాలదు, అందువలన పుల కు చేయుము: 
అష్టుణ్లా ! ఆత a ఇతరులను చంపుననియు, వ ; ను చంపుదు 
రనియు తెలియు మనుజులు ఆత సృన్వరూ3౦న గరు. కాజా? 
అడు అత శై వ్రతడులచేత చంవబిడునడ్వ్యు చు చంపు 
నదియు కూడకాదు, అర్జునా | యొ వ్వ! డు. అత్మ 
అవయవములేని స స్వరూపుడగుట చేతను fp 5, యెప్ప 
టికి పుట్టుక' లేణివాదును, యున్చటికిని బాస ఘుప్పటికినీ 


ఛీణింవ నివాడును ఇొవ్చటి! వృద్ధియను కు చొప్ప 
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టికిని మరియొక ఏధముగా పరిణమించని వోడును అగును; ఆత కు 
'యేశాలమం.చైనను యేవిధమైన వికారము కలుగజాలదని .. తెలుసు 
కొనుము. నర్వ కొలములయందును ఆశ శ్‌ ఒక్క... విధముగా అఖండ 
సత్యజ్ఞానానంద స్వరూపుడై నిర్వి కొర నిర్ణణుడై (వకాళింపు చూ 
డును, + అక్డునా! యో పుటం "ఆత స ముందుచెప్పిన 
[వశారము నాశము లేనివొడనియు నిత్యుడనియు, జససమరణది 
ఏకారము లేనివాడనియు, యిట్లని ఆత్మస్వరూ రూవమును యెనిగీన పురు 
పండు విద్యాంసుడన బడును. ఆ 'విజ్యాంసుడును దహ హేంద్రియాదుల చేత 
యుల లోక వ్యవభోరములను చేయుచున్నను, ఆ విద్యాంసుడు 
ఒకనిని చంపిన వాడును, చంపీంవజేసినవాడును కాడని యెరుంగుము, 
ఆ విద్వాంసుడు తనన న్వరూవమగు చిదాత ను యెరిగి , యున్న ౦దుసే 
అతని చేహే హీందియములు చేసిన హింసాది కర లు ఆ విద్వాంసుల 
నంటజాలవని “తెలియవలయును. యీ కర ములను జేరు చేసి 
ననియు, చేయుచున్నా ననియు, చేసెదననియు, నేను వేసిన పుణ్య 
పోవ కర్మలశే ఆయాఫలములు నోకు లభించుననియు యిట్టి తలంపు 
లజ్ఞానికుండు నేగాని జానియగు ఏద్యాంసుని మన స్ఫునంు కలుగ జూలు; 
అట్టి అభిమాన రూపమగు తలంపులు గలవాడు ఆయాకర శల చేత 
బంధింపబడుచుండును. అట్టిఅభిమాన నరూపమగు తలంపులు లేక త్ర్‌స 
ఆోరబ్ఞ వశమున యాద్ధాది నకలవ్యవహారములను ' చేసినను అట్టి 
ఏద్యాంసుడు క ర్మ బిద్ధుడు కాడని నిశ్చయముగా తెలిసి కొనుము. 
గనుక యో నకలచేహములయందుండు ఆత శ్ర యొప్పటికిన కిని నాశనము 
లేదని “తెలిసికొని సీవు యుద్ధమునకు లెమ్ము, అర్జునా ! లోకమందు 
మనుష్యుడు చినిగిన వస్త్రములను విడిచి (కో _త్తీవన్ర్రుములను ఫథరిఠిచి 
నట్టు యీ "దేహూమందుండు ఆశ స తన కర వశమువలన ఇఉడిన “దేహో 
ములను విడచి (క్రొ త్తవీయగు యితీక "దేహాములను పొంద్నుదుర 
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థును, అర్జునా ! యై జేహాముల యందుండు నిర్వికారమైన ఆతను 
శస్థాన్రృము లేఫియును ఇఫేదింవజూలవు, అగ్ని హో తుడు వహింవ 
భాలడ్రు, నీళ్ళు తడువజాలవు, గాలి శుష్కింవ చేయజాలదు, గనుక 
యా ఆక్స్‌ 5 క స్టా, న్రముల చేత ఛదింవబడనివాగును అగ్ని చేత దహీం 
వబడవివాదును నీళ్ళచేత తడుపబడనివాడును. గాలిచేతి శోపీంవ 
బడనివాడును అగును, ఆ హేతువుచేత యూ చేహుముల యందుండు 
భత సర్వ శాలముల యందును నిర్వికారు డై ఒక్క-_కు. విధముగా 
నుండుట చేత నిత్యుడిన బడును, నిశ్యుడగుటవలన సరష్టవ్యాపియగును, 
నర్భగతుఢగుట వలన స్థిరముగా నుండువాడగును, స్థిరడగుటవలన 
కదలని వాడగును, నిశ్చలు డగుట వలన అనాదిగా నుండు 
వాడగును, 

అడ్జనా ! న ర్వేంద్రియముల చేతను యెరుగ బడెని వాడగుట 
వలన అవ్యక్తు డనబడును. యూ ఆత ముటువంటి వాడసి మనస్సు 
చేత చింతించుటకు సాధ్యముకానివాడు. ఆత శై .నిశార మొన్నటికిని 
లేనిది, అద్జునా ! యీ సకల చదేహుములయందుండు ఆత శ యిటువం 
టి-జే అని తెలుసుకొనుము. పిమ్మట భీవ, శ్ర డోశాది బంధుజనులను 
గురించి దుఃఖంపకుము, ఇట్లు నిత్యుడైన ఆత్మనికారమైన మనసు టో 
చం జననమరణములను పొంముచుండునసి నీవు తలంచితివేని అవత 
నండైనను భీష్మాది బంధుజనులను గురించి నీవు దుఃఖంసకుమ్ము; 
శెట్లునగూ చొప్నిదను వినుము. విశారన్సుగు మనోనంబంధము వలన 
ఆత్మకు జనన మరణములు నర్వదా కలుగుచున్న వతమున పుట్టిన 
ఛానికి తవ్చక ,చాన్సగలుగును. :చచ్చీనవానికిని మరల జన్య ళ్లు కులు 
శ్లును. స్వాళానికముగా జనననురణములను పొందడు ఇనుల నిమి త్తమై 
సీన్లు ద్యుఖించ్లుటచేత | వయ్యాజనమ్లు'శేదు. నీవిపుడు యృుద్ధమందు 
ఫేసు ఛదలను శంపకున్నను. పేరి! స్యాఖవికమైన భ్యావ్రు తేన్నదు, 
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గనుక ఆవతమం ద్రైనను సీస 'దుఃఖంచినందున భాభముూ లేదనీ 
శెలీసికొనుము, 

అర్జునా ! యాబేహా hee మాయవలన కల్పీంచటిడీ 
నవీ, గనుక యాజబేహూనులు పుట్టకి 'ముందు కనబడలేదు, చచ్చీన 
వీమ్మట ఆజేజాములు కనబడవు, మధ్య శాలమందు కన బడుచున్నని, 
మొదట కనబడక, పిమ్మట కనబడి, నళించి కోనుబడకపోవ చేజ్‌ 
ములు మిథ్యయని చెప్పబడును. భీవ్మ (దోణాదీ బంధుజనుల జేహ 
ములనుగురించి నీనవుదూఖంపహాడదు. అజ్హనా | అనేక సహనము 
లస జనులలో ఒళానొకడు ఆత్మను ఆశ్చర్యముగా జూచుచు ఆళ్ల 
ర కాతుల్యుడగు చున్నోడు, అనేకమంది జనులతో ౭ ఒశానొకడు. ఆత ను 
ఆశ్చర్యముగా చెప ఇ చుండువాడును ఆక్చర్యతుల్యు డ గుచున్నా డు, లోనే 
కలలో ఒకానొకడు మూఆత ల ఉమా వినుచు ఆశ్చర్య 
వ అట్లువినినను గురకునత స్కా రముగాని, ఇాన్రు' 
సంస్కా-రముగాని, (శజ్జాభకు లుగాని కేనండున ' ఒకడు ' అత ను 
పాన్నవముగా యెరింగ్‌సపాడు లేదు, అర్జునా ! య్‌ 'వ్రశభముగా 
ఉక్‌ 2. మనస్సు చేతి చింతించుటకును, సాధ్యముగాని దే చె యున్నది. 
ఫ్‌ ంయానకలచేజాములను చంపినను, ఆచేవాములయేందుండు 
ఆత 3 ఒక్క_కే మైనందున యప్పటికీని చంవబడదు, గాని సీన్స రురా' 
భీస శీ డ్రోణాది స సకలజేహ ములనుగురించి. యంతమాత్రమును ముళ్గం 
విరాదు, ఈవశారము వరమార్హమునుబట్టి విచారించగా దుఖ 
చూహములను పొందకూడదని తెలినినుగజా ! "లోక వ్యవపోర 
మున్నీ బట్టి 'యోచించినను. దుకఖమోహాములను ' పొరదరాదనఢు 
శ్నష్టమగుచున్నది. అవిధమునుకూడ ఇప్పదను వినుము, 

అజుసా ! సీయత్రియకులనునకే యుద్ధము వరమఢర్నటే 
ఈ చకులనురదు బుట్టీనవానికీ యటద్దమేకంకు అధిక ్షో గా 
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కలిగించు, ఢర్మము మరియొకటిలేదు, గనుక యో భీషా గదులను 
గురించి దుఃఖంపరాదు, అర్జునా | యుద్ధమందు చచ్చినవారికి 'అవ 
యత్నముగా స్వర్గలోక ప్రా కి కలుగుచున్నది: గనుక సౌఖ్యము 
గోరు రాజులు యిటువంటి ..ధర iris (బకటించు యుద్దమును జేయు 
టకు ఆశకలిగియుందురు, అర్జునా ! ఇపుడు నీవు నీకుల ధర్మమైన ' ఈ 
యుద్ధమును చేయని యెడల తక వకీ ర్చి కలుగును, ఆ అపకీరి, 
యిప్పుడు లోక మందుండు జనులును, యికమోద పుట్టు నవక 
చెప్వుకొను చుంధురు, అందువలన నీకు కలిగిన అవకీర్శి లోకమందు 
ఇశ్యతమై. యుండును, కీర, వంతు డై చక్కగా (బతికిన వానికి 
అవకీరి, కలిగిన యొడల ఆ యన fe. మరణమునకంటు అధిక 
కష్టమైన దగును, 

. .--లఅద్దనా |! ! సీవిపుడు యుద్దము చేయనియెడల నీవు యుద్దము 
నకు wa ప సీళ్యతువులగు దురో్యోధ నాదులందరును తలం) 
దరు, నీవు మహాయుదళూరుడ వనియు మహాబలవంతుడ వనియు 
దుర్యోధనాదుల చేత గౌరవింస బడితివి, సీనివ్వుడు యుద్ధము చేయని 
యెడల ' నిన్నుయిదివరకు మెచ్చుకొొనిన వారే సీసామర్థ్యముకు. 
నిందింపుచు . నిన్ను దూష్కింతురు, నీశత్రువు లందతును వలుకగాని 
మాటల'చేత నిన్ను దూవీంపుచుందురు. అంతకంెబి అధికవుగు, 
ద్యూఖిను మరియొకటి... కనబడలేదు. అర్జునా ! యుద్దము చేయనలె 
నని దృఢనిశ్చయమ్యు గలవాడై శేచి యుదముచేయుము,. ఈ 
యుద్ధమందు/నీవశ త్రశ్రలచు సమంతకి తకం యా రాజ్య సా మాజ్య 
సౌఖ్యములను అనుభవింతును. యీ (ప్రకారముగా . నీవు యుద్ధ 
మందు చచ్చిననుం .గెలిచినను కూడ, “రెండు నిధముల'బేతను న్‌ 
సౌఖ్యముక లదు. కనుక. యుద్ధము "జేయుటకొరకు దృఢనిశ్చయము 
గషిగి లెమ్ము. a కులమునకు భర్ష మైన యద్గవణనే జేయు 
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నపుడు సుఖదు?ఖములయందు గమానిబుది గ లవాడ వై రాగ డేవ 
ముల నుంచుకొనుము, లాభసష్టములను జయావ వజయములను నమా 
నముగా తలచుకొని మనోనికారముేని వాడవై యుద్ధము చేయుము, 
ఈరీతిగా నీవు యుద్ధము చేసినయెడల పాదమును పొందేవు. 

అర్ధనా ! సంసార దుఃఖ మోాహ+దిదోషములను పోగొట్టు వర 
మార్గమైన ఆత్మ వస్తువివేశ సీషయజ్ఞానమును సీకు యిదివరకు చెప్పి 
తిని, ఇకను కర శ్ర యోగ సమాధి యూగముల విషయమై. నేనుచెప్పు 
మాటలను వినుము. ఆత వస్తు విషయవుగు జూనమును పొందుటకు 
కర్మయోగము వుపాయముగా నుండును సర్వనంగములను విడిచి 
రాగ బ్వేషాది చిత్త వికారములు లేక కేవలము యీశ్వరుని పూజిం 
చుట కొరకు కర్మములను చేయుచు కర్శఫలములను అపేవీంవ 
కుండుటయే కర్మయోగ మనబడును, 

అర్జునా ! యీశ్వర సమర్పణ _ పూర్వకముగా కర్మములను 
చేయుచున్న యడల యీశ్వరాన్ముగ హోది నిమి త్తములవలన అత శి 
జ్ఞానమును పొంది పుణ్య పొవకర శై బంధములను విడిపించుఫొనగలవు, 
న్‌్‌ కర్మయోగము మోత మార్లమగును. మూత మార్గ మైనక ర శ్ర 
యోాగనుందు మైరుషెట్టుట సే వనులవలె కర నాశము కలు 
గక సిద్ధమైన నియతఫలము కలుగును, యా కర మొర్గమందు నియ 
మము 'కష్పినను "వె వై ద్యభేదమువలన వ్యాధిదోమముకలిగినట్లు దోషము 
కలుగజూలదు. ఈ కర యోగ విషయమైన కర్మానుష్టాూనము కొంచె 
మైనను జనన మరణ లతణ రూవమైన సంసార మహాభయము 
నుంచి రక్నీంపుచున్న ది. అర్జునా ! మాకఠ్షమార్లమందు నిశ్చయ 
స్వభావ రూవమగు వివేకబుది యొక్క-టియే సహాయమై యుండును, 
నిశ్చయ స్వభావమైన వివేకబుద్ధి "లేనివారికి అనేక. విధ కఠ ద్ధశేద 
తులు “కలిగియుంగును, అట్టి వివేకులు కర్మఫల సాధనమ్ములె "లేన 
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జేదవాక్యములయందు అన క్షోలై ఫృష్పించన వృతమునంకిదసి, 
వినుటకు మనోహరమైన వాక్యమును చెప్పునురు. ఆ చెప్పు వాక్య 
మును వినుము, స్వర్లభోగ పకుపు_తాది. ఫలములకు సాధనము లేన 
కోర ములను: శేయుటకంకు అధికమైన మరియొక పురుషార్థము లేదని 
చెప్పుదురు. ఇట్టి వాక్యమును చప్పెడివారలు న్యర్ల మే వరమ పురు 
పార్థమని తలచి కోరికలను స్వభావముగా గలిగియుందురు.. అట్టి 
అవివేకులు * భోగ స్ట సఫ్వర్యములను కలిగించు కర ని శేష పాకి ములను 
పూర్యో శవ కారము చెముచుందురు, భో గ శ్రగర్యములను కర్ర 
చుండు జనుల చి త్రమందు వివేక (వజ్జ మఠధగుపడి యుండును, అట్టి 
జనుల మనస్సు సాంఖ్యవుందుగాని యూ వుంవగాని పత... 
నిలువజాలదు. అత స తతి AS పిణార ణము సాంఖ్య మనబడును. జూగద' 
న నుందు జు దిని విషయముబంుయంగు వోనివ్వక నిశ ముగా. నిలు 
భట కహతు, అర్జునా | వేదములు భా = కొమిముబణను 
తెబుపుచుండును. nas కామము నంసారవిషయముతే కొని 
మోతవిషయమాలు "కానేరవు. నంసారవిషయములై న వేదములను 
ఆశ్రయించినవారణు భోగ గై శ్వర్యములను ర్‌ యు కర్మ్మనరు లై 
యుందురు, అట్టెవారు నంసారమండే (వవ_ర్హిరపుచుందురు గాని ఆత ౪ 
తత్వేజ్ఞానమువలన మాఠుమును పొందజూలరు. సీవు కోరికలేని 
పొడవ, సంనార నుఖదుఃఖములయందు సములు అఆ వగుము, 
సర్యదా సాత్విక గణమును ఆథయించినవాడ వగుము. లేని పదా 
ర్ధును నంపాదించుటయందును. లభించిన వదార్థమును గ శ్నీంచుట 
యుందును కు చేనివాడవగుము ఇష్టపజార్థము లభించుట 
నపుడు మదించి యుధడకుము. 'జేలివిగలిగి [(వవరి ప సీ కుల 
ధర్‌ మును" సీవ్ర్ర అనుష్టీరపుచు యో పహకారము (వవ _ర్తింపుచుండ్సుము. 
లోపన | తోకమరదో ఛాసీ ఛేటివ్హ మొదలగు జల్ల వ టేక్‌ ముల 
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యందు న్నానప్తానాది మూవమైస సమాధిని పొందగలవు అని, 
(వయోజన మంతయు పరిపూర్ణ జళి డిట్ల నెను, 

అటువళలెనే కర శ్రఫలమును కోరక ఆత్మత౭ధియందున్న స్థితప్రజ్ఞుడు 
నకల వేదకర ముల ఫలమువంటి విజానఫలతౌ నే నను కహాని 

కర ఫలమును గోరక బాశ (రార పణముగా పప లెట్లు 
చేత ప్రయోజనము లేదని తలచవద్దు. ఆత్మజ్ఞాన బెట్టీ భగవంత్‌ 


తము కర్ళములను చేయుచు కర ఫలమును స బోతశానుములను 
వ్‌ బొంది 
ఆము వేయుచుండ వలయును, అ 


అర్జునా ! నికిపుడు కర మండే అధికారమున్నదిగాని జ 

నిష్టయందు అధికారములేదు, గనుక కర ములనే చేయుచుండుము, 

ఏ అవస్థయం చైను కర్మఫలమును కోరకుండునము, కర్మఫలములను 
కోరిిజేని ఆ కర్మ ఫలముల ననుభనించు నిమిత్తము జనములు 
కలుగుఛుండును. కర ఫలములను కోరనియెడల అట్టి కర ములను 
శేయుటచేత లాభములేదని కర ములను చేయకుండ రాను. అజ్టనా.! 
మయోగమందున్న నాడవై శేవలముగా యిీశ్వర పూజకొరకు కర్మము 
లను చేయుచుండుము, అట్లు యోగమంగదుండి కర ములను చేయు 
నపుడును యీశ్యరుడు నన్ను గురించి నంతోపింవవలయు నను కోరి 
కనుగూడ విడిచియుండుము. కర ఇ ఫలమును దగరక. యీశ్వ దార పొ 
ముగా కర శ్రైములను చేసినయెడల, చి _క్రకుద్ధిద్వారా జ్ణాన (పొ్తి 
యగుట సిద్ధియనబడును. అట్లు శేయని యెడల జ్ఞాన ప్రాప్తి కలుగనిది. 
అసిద్ధియన బడును. జన అస్‌ యను “కెంటియందును సమబుద్ధిగల్ల. 
వాడవై కర ములను వేయుచుండుము. సిద్ధి అసిద్ధి అను కెంటేయం 
దును న నమబ్లుద్ధి శ లిగియ్సుంగుట. యోగ మనబడును. కిట్టి యోగ 
భుందున్న వాడై కర శ్ర ఫలములను గోర్లక యూశ్యర సూజవొరళ్లు 
కర్భ్యుల్లన్లు ఛేయుచుండుత్లు, 


తము 


సమబుద్ధి చేత యిీశ్వ రార పాముగా 

స జ్ఞాన నాధన మైనందున _గెప్ట్రమెనది, 

ఎ నోరు చు చేయుకర్మము గొవ్చదై నను 

శ్రము జనన మరణములను యిచ్చు చుండును. 

చుమైన నమబుద్ధినై నను త త్త సవివారణ రూపమైన 

నను ఆశయించి పరమార్థజ్ఞానమును పొందుటకు 

వుము, కర్మ ఫలమును కోరుచు haa వేసినవారు 

ఎ వెవృబడుదురు, అథ్జనా ! యోగరూవమై మ 

్రనులను చేసినవాడు fy _క్తశుద్ధిద్యారా జ్ఞానట్రా క్త కి కలిగి నకల 

పుణ్య పాపములను విడువగలడు,. గనుక న సమత్వహూపమైన 

యాగముకొరకు త (వ వేశింప జేయుము. కోర ఎక్‌ చేయుట 

యందు యాగ ణు (శేషము, 

అడ్జునా ! ముందు చెప్పిన|ప'కోరము నమయిస్థ కూవమైన 

యోగమందుండి కోర ఫలమును కోధక యిీళ్వ రార్బణముగా కర్మ 

ములను చేసినహారు జ్టానులై నోర ఫలమైన జన శ్ర బంధమును విడిచీ 

జీవన్నుక్తు లై యొప్పటికని నాశములేని మాతుమను విష్ణుపరమవద 

మును పొందుచున్నారు అద్దనా ! నుందు చెప్పిన వకారము యూశళ్వ 

రార్పణరూవ కర శ్ర యోగానుస్టానము చేత నత్యశుద్దివలన కలుగుబుస్ధి 

యెప్పుడు ఖభించబడునని యంటివేని ఇప్పెదనునినుము, అడ్డునా! సి 
బుద్ది 'ీశొాలమందు _అవివేకరూవ మైన 'కాలువ్యుమును నీక్షిచి వ 

శుద్ధ స్వస్లైవమును బేహీదునో ఆకాలమందు "వె వై రాగ్యమును కలు 

గలవు, ఆక్మానాత నీ వేకము లేనిదే అవివేకమునబడును, అట్లు 

"టె వైరాగ్యము కలిగినపుడు వీనదగిన వ్యవహారములు వినుచు ప్రక 

వ్యవహారములతో కూడియుండు  సీబుద్దీ యేశాలమందు. స్థిరము 

గలనై. చలింనక అత్మయందుండి అక్కుడనుగహాడ చలింపకుండ్లునో 
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ఆకాలమందు వివేక ప్రజ్ఞాయావమైన నమాధిని పొందగలవు అని, 


వ 


భగవంతుడైన కృష్ణుడు చెప్పగా అద్జను డిట్ల నెను, 

కృష్ణా ! వి'చేకజ్తానరూపమైన సమాధియందున్న స్థితప్రజ్ఞుడు 
వరులచేత యేమని చెన్పబడును, | స్థితప్రజ్ఞుడు తానై నను యేమని 
భాపీంచును. స్థిత వజ్ఞునకు వునికి సన వ్యవహారము లెట్లు 
జరుగునో చెప్వుము, అని అర్జునుకడుగగా కృష్ణ్వుడెన భగవంతు 
డిట్ల నెను, అద్జునా! మనస్సున గల నకల నంకల్చ కామములను 
పూర్తిగా విడచి (వత్యగాత్మమె యెన తనయం జే తానుండి తృ వ్తీబొంది 
ఆనందించువాడు స్థల వజ్ఞుడు. తడు వరులచేత విద్యాంసునని చెప్ప 
బడును, సీతే వజ్జుడు దుఃఖములు కలిగినపుడు దూఃఖంచక, సౌఖు 
ములయందు కోరికనుంచక రాగభయ| క్రో ధములను పొందక యున్న 
యెడల అప్పుడు మునియని చెప్పబడును అడ్జనా! "దేహము జీనిం 
చుట మొదలగు విషయములయం బె నను స్నే పాములేక కర వశము 
వలన (ప్రా పించు సుఖదుఃఖములను పొందియు మనోవికారము లేని 
వాడు మునియని చెప్పబడును. మునికి వివేక వజ్ఞారూపమైన అహం 
బ్రహ్మస్మి అను ఆకారము గల జ్ఞానము గలుగగలదు. అద్జనా ! 
మరియు జ్ఞాననిస్టయందు (ప్రవర్తీ రీంచు ముని కాబేలు భయముచేక 
త్‌న ప్రస తస తనేహములోనికి ముడుచుకున్నట్లు తన 
(శో, తాడి జ్ఞా నేంద్రియములను శచజ్లాది సకలవిషయములనుండి మర 
వంచి మనస్పుయందు చేద్చుకొనియుండును, అట్టిమునికి అహం 
(బహ్మస్ని అను అకారముగల వి వేకపజ్ఞ ప అర్జునా ! 
ఆహారము భకీంచక కొయ్యవలె తపస్సు చేయు మూాద్ధునకు విషయ 
ములయందు అన క్కి గలుగదు. అమూస్ట్ల డాహారమును భఖీంచిన 
తోడనే వానికి విషయాన క్రి కలుగును, మునియైనవాడు ఫర(బ్రహ్మూము 
చచేనని యురిగినందున వానికి యవృటికిని సారమైన నిషయాన కి 


కలుగజూలదు, అద్జనా! యానమాధిని అభ్యసించుటకు [ప్రయత్నము 


గో (వ్హీ మహాభారతము 


చేయుబాడు ముట్ట మొదట జ్ఞనేందియములను తనవశ మందుండు 
నట్లుగా చేసికొనవలయును, అట్లు చేయక సమాధియందు మనస్సును 
నిలిపిన యెడల అట్టివాడు నుహాబుద్దిమంతు డై నను వొనిమనస్సును 
యిం దియములు వలింహచేసీ కోధింపీజేయగలవు. గనుక ఆ జ్ఞానేం 
(దియములన్ని టిని తనవశము చేసికొని సమాధియుక్తు. జై నేను కళ్ళ 
గాత్మమొన వాసుజేవుడ ననియు ఆవాసు జేవునికంకొ అన్యుడు 
గాడనియు తలచుచున్న యెడల అట్టివానికి అభ్యాన బలమునలన 
స 

అద్జునా!(నకలదుఃఖములకు  మూలకారణములను  ఇెప్పెద 
వినుము, వీషయములను ఆలోచించువానికి వానియందు పీతికలు 
గును, ఆ|ప్రీతివలన ఆశ కలుగును, ఆశవలన క్రోధము కలుగును, 
[కోధమువలన అవివేకము కలుగును. ఆ యవివేకమువలన తొలుత 
శా స్త్రాబార్యులవద్దను తాను [గ్రహించిన జ్ఞానసంస్కా_రమను నతి 
చెడిపోవును, అందున ఎన బుద్ధినాశము నంభవించును, బుద్ధినాశ 
నుగుటవలన పురుషుడు పురుపోర్థమునకు అయోగ్యు డగును, అర్జునా! 
ఏవషయములను ఆతోచించుటవలన యిట్లు సనక లదుఃఖములును కలుగు 
చున్నవి) గనుక మోతమును గోరువాడు (శో(తాడది జ్ఞానేంద్రియ 
మును తనవశమందు (వవర్శింవజేయుచు రాగద్యేవములను విడిచి 
తన శరీరము జీవించియుండుటకు తగిన అన్న పానాదివిషయములను 
మాత్రము యిందద్రియముల చేత అనుభవించు యుండవలయును, ఇందే 
యముల'చేత విషయములయందు రాగ జేంపములను విడిచి [వవర్తిం 
పుచు మనస్సును తనవళశమందుంచుకొని [వవర్తించును, మనుష్యుడు 
శుద్దమనస్పుగలవాణై. ఆత నిష్టను పొందగలడు. ఆత నిష్టనుపొందుట 
వలన సకబదుఃఖములును నళింపగలనవు, సరిశుద్దమనస్సు గల మను 
ప్య్యూనియొుక్క.. బుద్ది ఆకాశమువలె సర్వవ్యా ప్రీ వే ఆత స్వరూపము 
నళినే నిశ్చలమగును, ; 
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అర్జునా ! నమాధి నిష్లలేనివానికి యీ ఛెవ్పబడిన అత శ 
స్వరూప విషయ నిశ్చలబుద్ధి కలుగజాలదు. నమాధిలేనివానికి ఆత్మ 
న యిష్టము కలుగ జాలదు, ఆత రక్ష నచాం దిష్టము లేనివానికి 
ఢాంతికలుగదు. శాంతివేనివానికి నుఖమువేదు. శొంతివేనివాని 
మనస్సు సీషయములందు అత్యాశకలిగి యుండును, విషయాన క్షి 
గలవానికీ అణుమా[లేమైన సుఖము బేదని తెలుసుకొనుము. దుఃఖమే 
ఆశయందురు, అథ్జునా ! కో త్రత్యక్చతంర్ది న హా ఘాణముల నెడు జ్ఞానేం 
(దియము తత తమతమ విమయములగు శబ్బన్సృర్శరూవ రనగం 
ధములయందు [వవర్తింపుచుండగా మనస్సును నమాధియందు నుం 
చినయెడల ఆ మనస్సు విషయములయందు సంచరించుచు ఆత్మవివేక 
ప్రజ్ఞ ను నశింపచేయును, సముదమందము నడిచెకు ఓడను చెకుగాలి 
తవ్వ త్రోవను పొందించినట్లు పురుషుని విషయములయందు (ప్రవర్తిం 
వజేయును, గనుక అద్దనా ! జ్ఞా నేంద్రియముల నన్నిటిని తమతమ 
విషయములయందు వ నివ్వక మొట్ట మొదట నిగహించి “వెనుక 
మనస్సును నమా+ధియందు నిలిపినవానికి అబాం (బహో సన్ని అను 
ఆకారముగల నివేక ప్రజ్ఞ కలుగుచున్నది. 

అర్జునా ! సర్వభూతమఃలకును ఆక స్వరూవము కనబడనం 
దున నిచేకములే లెని నర్వభూతములకు ఆత శ తత్వము రాత్రివంటి 
దగును, ఆ యాత్మ తత్యము జానికి వట్టవగటియంనువ లె కనబడుచు 
వగలైె యుండును, "అత శ్ర తత్వమందు అని విద్యమొనను అవిద్యా కారము 

న ప్రనంచమైనను జనః కనపడను, సర్భభూతేములును అవిద్యా 
కో (ప్రవంచమందు వ్యహరింపుచున్నపవ్వుడు ఆ [వవంచ వ్యవ 
పహోరమును నర్వభాతములును వగలని తలచియుండును. అదియే 
జ్ఞానికి ర్యాతివలె నుండును, అద్దనా ! భూమియందుగల సకల జల 
ములున్లు నమ్ముదమునందు కలియునట్ట్లు విషయములు సమాఫచ్ము? 
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దున్నను. జ్ఞానియొక్క- యిచ్ళానిశేనము లన్నియు ఆత్మయందు 
లయించుచేగాని జానికి మనోవీకారమును కలిగింవజాలవు, ఇచ్చా 
నిశేనములకు వశముగాని ఆత వేత్త మోక్షుమును పొందుచున్నాడు! 
కొవుసుఖములను ఆశీశీంచువాడు మోశతమును పొందలేడు, 
అర్జునా ! మోశ్వమును కోరువాడు సకల కామములను పూర్తిగా 
నిడువవ'లెను, దేహము జీనించియుండుటకు తగిన పనులనుమా।|కృము 
చేయుచుండవలయును. అట్టి జీవన కార్య ములయందును యిష్టము 
కలిగియుండరాదు. తన శరీరమును శజీవింవచేసికొనుటకు అయినను 
యిదినాది అను తలంపు యుండరాదు. తాను జ్ల్ఞానవగతు డను నిమి 
త్రముచేత తన నందజును గెారవింవవలెనను అహాంకారమును కలిగి 
యుండ రాదు. ఇటునంటి బ్రహ్మే త్త సర్వ నంసార (ప్రవాహ మఃఖ 
ముల నన్నిటిని విడిచి శై_వల్యమను నూతమును పొందుచున్నాడు. 
అర్జునా | నర్వకర్మ నన్యాసియగువాడు |క్రమము7 : ఆత్మజ్ఞానమును 
సంపాదించి | బహృూనంరూపుడగుచున్నా డు. | బహ్నూజూరమును పొందిన 
వాడు హు మర కన... (బ్రహ్మజ్ఞాన 
మును పొందిన యెడల (బహ్మాన్వరూవమునగు మూత మును వంద 
గలడు, గాన (బహ్మచర్యాశ మ మం'డే సన్యసించి జీవించియుండు 
పర్యంతము జ్ఞాననివ్భయందున్న మహాతు నకు మూాతుము కలుగునని 
చెప్పవలసిన పనిలేదు, అత్మ (బహ్మాములకు శబ్ద భేద మేకాని అర్థ 
శేదము లేదు, | 
ఇది (శీకృష్ణాద్దన సంవాదరూవమును బ్రహ్మవిద్యా 
'యోగశాన్ర్రమును నగు భగవద్దీతోవనివత్త్తు 
నందు సాంఖ్య'యోగ మును 


తృతీయాధ్యాయము 
యుత 

అర్జనుడు భగవంతునిజూచి యిట్లనెను, భగవంతుడా! కృష్ణా! 
కర్శముకంశు జ్ఞానము (శ్రేష్టమైనదని ఇెప్పితివి, జ్ఞానము (శ్రేష్ట 
మగుట నీకు సమ్మాతమగు నెడల ఘోరమైన యొ యు మును 
చేయుటకు నన్ను నియమింపకుము, ఎందునిమి త్త త్తమె నన్ను యుద ము 
చేయుమని చెప్పితివేో "తెలియదు, నీవు చెప్పిన "వాక్యములకు అర్థము 
స్పష్టమ య్యే యుండును. మందమైన సాబు నీవు చెప్పిన వాక్యములు 
సంశయమును కలిగింపుచున్న ని, నుక పంతు లగు 
రొంటితో చేనిని అనుష్టీంచిన యెడల నాకు మేలు కలుగునో చానిని 
నిశ్చయించి నాకు చెప్పుము, అని అర్జునుడు అడుగగా భగవంతు 
డిట్ల నెను, అద్ధనా ! పర మేశ్ళరుడగునా చేత స్పష్ట్యాదియందు సాంఖ్యు 
లగు వేగాంతులకు జ్ఞాన యోగమనియు కర్ములకు కర్మయోగమనియు 
శిండు నిష్టలు యెర్సర చబడినని. గనుక ఆశ్నానాత > విచారణ 
వరులగు వేదాంతులు జానయోగమును అనుష్టీంపుచుండవలయును' 
త్ర _క్ష్యనిఛారణము చేసివారలు శాస్తో) కృ క్షమెన కర య 
అనుష్టింపుచుండవలయును., అర్జునా | యజ్ఞాదిపుణ్యకర లు చె చేయకుండి 
నంతమా[త్రమునచే మనుష్యుడు కర శనన్యాసభావమును | పొందజాలడు, 
పుణ్యక ర ములను చేయుటచేత సొవములు నశించి చి _త్తశుద్ధిద్వారా 
దనం కలిగి కర ాన్యత్వమును పొందగలడు, గనుక ce 
మును పొందుటకు కర్మయోగము ఉపాయమైయుండును. అర్జునా ! 
అశ్మానాతే pe వివేకరూపమైన శు లేకనే కేవల కర శ్రానన్యాస 
యును చేయుటచేత నైవ్కర ఎ ులతుణమైన (ప్రయోజనము కలుగ 
కరగదు, అందుకు కారణమును చెష్నెదనునినుము, వరూఢుడు ఎంత 
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వాడై నను ఒకానొక అవస్థయం దైనను ఒక తుణనుూూత్రమైనను కర శ్ర 
మును చేయకుండువాడు గాడని నిశ్చయముగా ెలిసికొనుము, 
(వకృతివలన కలిగిన నాత్వి కాదిగుణముల చేత పురుషండు నర్యదా ఆ 
గుణములకు వశుడై స్వాతంత్య్యమ:ను విడిచి కర్మములను చేయు 
చుండును, | ప్రకృతిగుణములు సర్వదా చలింపుచుండును. ఆచలనమే 
కర్మమనబడును, గనుక క్టానియొకడు తన్న తక్కినజను లందరును 
ఆ|వకృతి గుణములకు వశు'లై |పతికుణమందును కర ములను చేయు 
చుందురు. అద్దునా ! వాక్సాణి న క ర్నేరదియముల 
చేత వనులు "యక కరార్చుండి మనస్సుచే చేత విషయములను న స్మరించు 
- వాడు దబ్బర ఆణారుడని చెవ ప్పవచ్చును, అట్టి నాడు జ్ఞాన ళూన్యు 
డై నందున మూఢుజేయగును, (శో త్రత్వక్చతు “క్టిహ్యా భ్రూణములను 
Ses విషయనంబంధము లేనట్లు మనస్సు చేత నిగ 
పించి క కక్ళేం ద్రియముల చేత కర యోగమును అనుస్థించుచు కర్నె 
శ.లమును కోరబివాడు ముందా చెప్పిన మూంథునికంు (గ్రేస్టుడగును. 
గనుక అననా | నీ కుణాణారమునకు తగిన కర మును సీ సిన్ఫ చేయుము! 
అజానము చేశ కర [ములను వికుచుటకంెట కర ములను చేయట 
(శవము, నిను బొ తగా కర మును చేయని మెడల నీదేహామైవను 
యెట్లు జీపించియుండును ? గనుక కర ములను విశచుటకలటు 
కర ములను. చేయుట (శ్రేష్టము. కర శ్రము నంసారబంధమును 
కలిగించుననియు అట్టి కర ములను చేయరాదనియు నీవు తలచితివేని 
అంతమాత్రముచేత । నంగ రము నివర్తింత నేరదు, ఎట్లనగా చెప్పిదను 
వినుము, 
అర్జునా ! యాశ్యరపూజనిమి_త్తమై వేసిన కర ము సంసార 
బంధమును కలిగింవజాలదు. ఈశ్వరార్సణము వేయక కర్శసలమును 
కోరుచు చేసెడి కర్ణములు సంసారభంధథమును గలిగించును, గ 


ఫీమ్మువర్వ ము గ్ర 


స్‌వ్రు కర్ళఫలమును గోరక కోర ములను చేయుచు యాశ్వ రార్చణ 
బుద్ధి కలిగియుండుము, అద్దనా | జ్ఞానము లేనివాడు త్తోన్ర కులకర్మ 
మును వీడువరాదు, పూర్వము (బ్రహ్మ దేవుడు నృష్ట్యాదియందు 
యజ్ఞ సహితము లైన తే| క్రీయ (బ్రాహ్మణ వై శ్యవర్ష ములను మూటిని 
సృష్టించి యిట్ల నెను, (గాహ్మణులాశా | యజ్ఞ ముచేక టూరోభీ 
వృద్ధిని భొందుకు, యిీయజ్ఞ ము మూక యిష్ట్రకామభోగములను 
యిచ్చును. ఎట్లనగా చెప్పెదవినుడు. (బ్రాహ్మణ తక్రియ _వెళ్యు 
లొూరా! మూదు యూ యజ్ఞ మును చేసి యజ్ఞ ముచేత హవిర్మాగ 
పూర్వకముగా వం ద్రాది దేనతలను అభివృద్ధిని పొందింపుడు, అట్టు 
యజ్ఞ ముచేత వృద్ధిపొంది న చేవతిలు మోకు నర ము మొదలగు వాసి 
చేశ నరతోవ పము స్ట! ఈవ్రశారము మోరను “దేవత 
లును అన్యోన్య వృద్ధిరూవమైన నహాయకార్యమును చేసికొనుచుండః 
టచేత మీరు (క్రమముగా విజ్ఞాన ప్రాప్తిని పొంది కృ'తాధ్దులగుదురు, 
(బ్రాహ్మణ కలియ |! మోర చేయు యజ్ఞ ముల చేత 
చేవతలును నృద్ధిపొందినవార లై (స్రీ వ పశుపు పు తాద్ది నకల యిష్ట్రకాను 
భోగములను బాకు యిన్వగ లరు, ఆచేనగల చేత యివ్వబడిన భోగ 
ములను తాను అనుభవింపుచు అబేవతార్చణము చేయనివాడు ేవ 
ధనమును అవహారించినదొంగవాడగును, చేనయజ ములు మొదలగు 
కార్యములను చేసి మిగిలిన అమృత మను అన్నమును భశ్నీంచిన 
వారలు గకలపోపముల చేతను పొరసాటునలన చేయబడిన హింసాడి 
పావముల చేతను విడువబశుదురు, "దేనయజ్ఞాది కర్భములను చేయక 
తను చేహాములకొ సుఖములను కలిగించుకొని "జీవించువారు. తొగు, 
పాపాత్ళులై పాపములను పక్వము చేసికొని భన్నీంచీనవా రగుదురు, 
అని (బ్రహ్మ బేవుడు ఇవ్పిను. 


ద్ర క్రీమహాభారతము 


అడ్జనా ' తన కులధర మునకు తేన కర్మమును అవశ్యముగా 
చేయుచుండవలయును, జగ చ్చకము (వవర్తి0చుటకు కర్మము 
హేతువు అది యెట్లనగా చెప్పెదను వినుము, భక్నీంచిన అన్నము 
నరిణమించి యిందియ రూవమగుటచేత అట్టి యింద్రియమువలన 
(వత్యతముగా జంతువులు పుట్టుచున్నవి, వర్గమువలన అన్నము 
స న యజ్ఞ మునలన వర్ష ము కలుగుచున్నది, న. ము 
'కర మువలన పుట్టుచున్నది, బుతిక్కు_యొక ,- యజవమానునియొక్క 
వ్యాపారను కర్శమన బడును కర్మము వేదమువలన పుట్టినది, 
కర్మము వేదముచేత  (వకాళింవబడినది, వేదము పరమాలత ]నలన 
బుట్టినది. ఆ వరమాత్ననలన బుట్టిన "వేదము (బ్రహ్మా వేదమన బడును, 
అధ్దునా | ఏ ఏ సాయోత్సరనూాల్ళెవలన నిళ్యాన వాయువునలె సులభ 
షక 'వేదమువుక్షైనో ఆ పరమాళ్ని నర్వవ్యాపీయైనను సర్వ వసా 
ర్ధములను (ప్రకాశింవ జేయుచు యజ్ఞ విధియందు (వతిష్టించబ డెను, 
ఈ| వకారముగా వేదయజ్ఞ పూర్వక మైన జగ చ్చ(కము యోాశగరుని 
చేత (పవర్శింవబశుచున్నది, ఈజగచ్చ[క్రమును లోకమందు గర్మాధి 
కారియగుపోడుం అనుస్టుంచనియెడల అట్టివాడు పావదీననుగడగును, 
పాపాత్ముడు వై దికకర్మానుస్టైానములను ఏడిపించి విమయబభోగము 
లను యిందియములచేత అనుభవించుచు వ్యర్థముగా శీవింపు 
చున్నాకు, అటి ట్టి పాపాత్ముడు జీనించుటచేత తన కనను లోకుల 
కై నను యెంతమా త్రమైనను సయోజనము లేద, గనుక కర్మాధి 
కారియగువాడు (బ్రహ్మ దేవు డై నను క ర్భమును చేయనలయును, 

అద్జనా ఆత విచారణ జానము లేనివొక్షు అవశ్యముగా కర్మ 
లను చేయుచుండవ లెను, అట్లు చేయనియెడల అధిక పొవము కలుగు 
చున్నది. అడ్డునా ! ఆత జ్ఞనము కలవాడు యాముందుబెస్పిన కర (శై 
ఇ యోగమును అనువ్పించవలసిన పనిలేదు. ఆత్త జ్ఞాని యగు సాంఖ్య 
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డను వేదాంతి ఆల్యజ్ఞాననిష్ణుడె ఆక్మయం దే రమించుచు విషయ 
సుఖములయందు అవేశక్ష వేకయుండును, ఆర 3 తన స్భ్థయావమగు 
అత్నసుఖముచేత నే తృప్తి వీ బొంనుచు అన్న పానాదుల చేత తృప్తి ప్రి 
బొందక యుండును, ఆత్నజాని యగువాకు యితర వదార్గలాభము చేత 
నంతోవీంవక తనయంచేతాను నంత శేష ంపుచుండున. ఆత్మ వేత్త త్ర 
ఆశ లేక యుండును, జ్ఞానియగువానికి చేయదగిన కర మొకటి మె యెనను 
కలిగియుండదు. ఇట్టి జ్ఞానముకలవాశు కర్శమును చేయుట చేత 
(పయోజనము లేదు. కర్శములను చేయక వికముచుటలేశత దోవము 
కలుగదు, జ్ఞాసయగువాని! (బ్రహ్మో నిస్థాన రాంతమువరకు గల భూత 
ములను ఆశయింపదగిన [పయోజనములేదు, గనుక అద్జునా ! న్‌ు 
శిర శ్ర సలమందు ఆన క్రి లేనివాడ నై సర్వదా చేయదగిన సంభ్యావంద 
నాది నిత్సకర మును ఏ చేయుము. క కర్మసలమును కోరక యిీశళ్య రార్చ 
ణముగా కర ములను చేసినవాడు సత్య శుద్ధిగలవాడై మూశుమును 
పొందుచున్నాడు. పూర్వపు విచ్యాంగులై న జనకుడు అశ్వపకి ముద 
లగు రాజులును మోతమును పొందుటకు కర మార్గమందు [వశ 
క్రించి 'సిద్ధిని పొందిరి, జనకాదులు జ్ఞానులై కర్శమును చేసిర 

తలచితివేని జనకాదులు తాము తత్వజ్ఞాను లై కర్మ్శమును ప్రారజ్ధకర్మ 
బలమువలన రాజ్యవరిపాలనాది లోక వ్యవహారములను చేయుచు 
లోక శేనుమును కలిగించిరని తెలిసికొనుము, రాజ్యాదివ్యవహారము 
అను చేసిన జనశాదులు కర్మసన్యాగమును చేయక నే సిద్ధిపొందిరి, ఆ 
జనకొాదులు జూనులు కోనపుడు కర ములను చేసిరని తలచితివేని 
జన కొాదులకు కర శ్రముచెళ నే నత్వశుద్ధిద్వారా జ్ఞ జానము,. కొలిగనని 
“తెలుసుకొనుము, జన కొది పూర్వపురాజులు జ్ఞానులు కానందున 
కర్మములు చేయుచు సంసారమందు [వన ర్తించిరసియా నేను జ్ఞాని 
ననియు చేను కిర్మములను చేయనని తలచిలివేని చెప్పెదనునినుముః 


రిల శ్రీమహాభారతము 


పీన్ర శ్రర బక ర్నబలము గలవాడై నందున లోకమును చక్క చేయు 
టయే [వయోజనమని తలచి కర్శమార్లమందు [నవర్పింపుము. 
అష్టనా | చెడుమార్లమంను (పవ ర్తించు జనులను నివ _ర్లింవ 
చేసి మంచిమార్లమంచు |వ్రవంర్తి ౦వజేయుట లోకసనం (హా మన 
బడును, అట్టి లోకనం గహముకొ"రకై నను నీవు కర ములను చేయు 
చుండుము. లోకనంగహమైనను యెందుఫ చేయనలెనని యంటివేని 
చెప్పెదను వినుము, అర్జునా! లోకమందు (శేష్టుడగు జనులు యేయీ 
కార్యములను జేయుచుండునో ఆయా"కార్యముల నే సాధారణజను 
లందరును అనునరించి చేయుచుందురు, ఆ (శేష్టుడగు జనుడు లౌొకిక 
వెదికములలో చేనిని [పమాణముగా చెప్పునో వాని ననుసరించి 
సాధారణజను లందరును ఆ [వకారముగానే (ప్రమాణ నిశ్చయము 
చేయుదురు. [వమాణమనగా సత్యమని తెలియవలయును, అర్జునా ! 
లోకమునకు మేలుచేయుటయంను నీకు సమ్మతిలేనియెడల నే చెప్పు 
మాటలను వినుము. నేను మూడులోకములందును చేయదగిన 
"కార్యములు పొందబడని వదార్గమునకుగాని పొందదగిన వదార్లము 
నకుగాని "లేవు, నేను భగవంతుడనై నందున సకలై శ్వర్యములును 
సాకు అతృయములై యున్న ని. అమిననుళోకములకు మేలుకలిగించు 
నిమి త్రము కర్మములను నేను చేయుచున్నాను. నేను కర్శములను 
విడిచి ఆదరింపక పోతినేని జనులందరును నావలెనే కర ములను 
చేయక విడిచి చెడిపోనుదురు. అది యెట్లనగా "చెప్పెద వినుము, 
నేను కర్మములను చేయక విడిచితినేని నకలజనులును తమ 
తమ. కులధర శ్రైములగు కృత్యములు ఏకడుచుట'చేత ఈలోకము లన్నియు 
'ఇడిపోవును, వర్ణనంకరనుగును. అట్టి కీకునకును వర్ష సంకరముసకును 
నను కరను, ఆ కారణముచేత జనులనందరిన చెటిచుటకు నేనే 
కారణుడ నగుదును. (ప్రజలను రటీంచుటకొరకు నేను అవతరించి 
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చెరచువాడ నగుదును. ఇ టు. నాక్‌ యూశంరభెనము శొలనగి 
పోవును. అద్టనా! నావలెసె వజ దైనను మరియొక ఆత్మవే తృమైనను 
కృళార్థబుద్ధి కలిగియున్నను వాచం దగిన కర ములు శేకన్నను 
Se అనుగ హాముక ఠీ) (పవి రించవలయును. గనుక 
మూఢులగువారు కర్షఫలాన క్షి కి గలిగి క్ర కర్చములను (శద్ద చేత చేయుచు 
కర్మ్శఫలాన కిని విడువవలయును, అత్న చేతి, యగువాడు లోకమునకు 
మేలు కలుగుకొరకు పూర్యోక (వశారము కర ములను చేయుచుండ 
వలయును, జ్ఞానులగువారు లోకులకు మేలు కలిగిం-వఫొరకు తాము 
కర శ్రమార్షమందు (వవర్తిం౦నకున్నను అజ్ఞానులకు బుద్ది భేదీమును కలి 
గింపరాదు. అజ్ఞానులగువారు యీోకరము నాచేత చేయదగినదనియు 
యాకర శ్ర ఫలము నాచేత అనుభవింవదగినదనియు యిట్టి నిశ్చయ 
బున కలిగి కర శ్రఫలాన క్తులై కర ఫలములను చేయుచుందురు, అట్టి క 
అవివేకులకు జ్ఞానవిషయములె న మాటలను చెప్పి వారిబుద్ద్ధికి భేదమును 
కలిగింవరాదు, అర్జునా! జ్ఞానియగువాడు అని'వేకులదగ్గర యున్న పుడు 
తానును చక్కగా కర ములను చేయుచు అవివేకులచేత కర ము 
లను చేయించవలయును, అవివేకి యగువాడు కర ]ములయంమ 
ఆన క్రీని గలిగియుండు [కమమును చెప్పెదను వినుము. 

నత్త స్టర్‌ జస మోాగుణములయొక్క. సామ్యావస్థ (వకృతియన 
బడును, ఆ (పకృతివలన స _త్వేరజ నమోగుణములును దేహేం 
(దియాది కార్యములును, పుట్టియున్న వి, ఆ [వకృతి వికారములగు 
గుణములచేతను దేహేందియాదుల, చేతను సర్వ ప్రకారములుగా 
నానావిధములగు లౌకిక వైదిక కర లు చేయబడు చున్న వి, కార్య 
కరణముల గుంపుయగు చేహ పాంద్రియాదులే నేనని తలచుట " అహం 
కార మగును, అట్టి చేహేందియాదులే 'నేనను అపాంకారముచేత 
నావిధవుగు మూథఢబుద్దిగలవ్నాడె అజ్ఞానముచేత కర్శములు ఆత్మ 
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యందున్న ట్లు తలచుచు ఆ కర్మములకు నేను, గర్శనని మూథుడు 
తలచియుండును, గనుక అనివేకియగు వాన్గిడి యీ (ప్రకారము కర్మ 
ఫలాన కి గలిగియుండును, ఇక వివ్దేజయగు వానివద్ధతిని _చెప్పెద 
వినుము, వివేకియగు వాడు విదార్థుసుడనబడును, విద్వాంసుడు గుణ 
ముల సాత్వికాదుల యొక్కయు కరముల యొక్కయు స్వరూవ 
భీదములను జెలిసిఫొని దియ గుణములు ఏిషయములయందు 
(వవర్తింపు చున్న వ్రణోయు, అత శ్రచ్రవర్షి 80న లేదనియు, తలచియుం 
విషయాన _క్రినివిడిచి (వవ రించును, అర్జునా ! 
| గుణములచేక మూథులాసవారు మేము పలక 
కొరక్తుళర్మ ములను చేనెదవుని కర్మ ఫలాన క్తి కలిగి యుందును, 
be కర్మ ఫలాన కృలగు క గలవారికి Ciena బుద్ధి 
భేదములను కలిగింపరాదు., ర్టునా | మాూహటెపేత కలిగి ఈ రాధి 
కారముగల అజ్ఞాని కరముల నెట్లు చేయవలెనని యంటివేని 
చెప్పెద పము. 
నేను పరమేశ్వరునికి భృత్యునివలె నుండి కర్మములను చేసె 
దనను వివేక బుద్ధిచేత నళలకర ములను చేయుచు ఆకర ముల 
నన్ని టిని న ర్వేశ్వరుడగు నాయందుంచి కర శ్రఫలములను కోరకుండ 
వలయును, నకలకర ములను నాయందుంచి మవముకార భానములేని 
వాడై దుఃఖమును నిడిచి యుద్దము చేయుము, అర్జునా ! ఆత్మజ్ఞ 
నము లేనివాడు యీముందు చెప్పినరీతిగా కర ములను చేయుచుండ 
వలెను, ఈ వదతి నాకు నమ్మత మైనది. నామతవకారము (శ్రద్ధగల 
నుష్యులు నకల కర ములను చేయుచు నాకు అర్పణము చేసి వర 
' మేశ్వర లోకగురుడనగు నాయందు అసూయ లేనియెడల అట్టి జను 
లును సకలపుణ్య పావకర్శముల చేత విడువబడుదురు, నేనిపుడు 
చెపిన (వకారము అనుష్టీంచక నాయందు అసూయగలిగి |వవంర్తిం 
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చిన జనులును సర్వజ్ఞాన విమూఢులను గాను నాశమును పొందిన 
వారిగాను తెలిసిఫొనుము, ఏ కారణము వలన నా ఆజను జనులు 
అతిక మించెదరని యంటివేని ఇ ప్పెదను వినుము, 

అద్దనా ! జ్ఞానవంతుడై నను తన పూర్వజన్న కర్ణ (ప్రకారము 
వ్రవర్శింపు చున్నాడు. పూర జిన్న కర్మమును అతి క్రమించుటకు 
యెవ్యరికిని నాధ్యముకాదు, గనుక నకల జంతువులుగు తము తేమ 
పూర్వ జన్మ ప్రకారము (పవర్తింపుచున్నవి, గనుక నామతమును 
పాపాత్నులగు వారు అనువ్యింవరని తెలుసుకొనుము. అట్లయిన 
యెడల పురుష (వయత్నము వ్యర్థమని యంటి'నేని చెప్పెదను వినుము. 
అర్జునా! (ప్రతియిందియము యొక్క. కజ్చాది విషయము యిస్ట్రమైన 
వదు రాగము అనగా ఆశకలుగును, ష్‌ శ బ్హాది విషయము "తనకు 
అయిష్టమైన పుడు "చ్యెషము కలుగును, నకలేందియ విషయముల 
యందును రాగ-ద్వేషములు అవశ్యకముగా కలుగుచుండును, "వేదాంత 
శాస్త్రార్థమును యెరిగిన వివేకియగు వాడు ఆరాగ 'ద్వేషములకు 
లోబడడు. అట్లు రాగ bs లోబడ కుండుటయే పురుషు 
([వయత్నము అగును, అర్జునా ! పూర్వ జన్న కర్మ నంస్కా-రము 
పురుషుని రాగచ్యవ పూర్వకముగా తేన కార్యమందు ప్రవ ర్శింప 
'జేసినప్పుడు పురుషుడు తన కులధర్మమును విడిచి వరధర్శమును అను 
ప్టీంచును, పురుషుడు తన శాస్త్రార్థ జ్ఞా జానరూవమైన వివేకళ_క్రిచేత 
రాగ-జ్వేవములను స్మిగహించిన తోడల పురుషుడు శా స్ర్రదృప్ట్రీగల 
వాడై (పకృతి వశమును పొందడని తెలుసుకొనుము, గనుక వురువ 
[వయత్న మైన శాస్హ్రార్థ జ్ఞానముచేత రాగ ద్వేమములకు వశమును 
పాందకుండ నుండవలయును, ఆరాగ 'ద్వేషములు మార్లమందు దొంగ 
లవతె పురుషుడు చేయు మోతమార్ష (ప్రయత్న మునకు విఘ్నమును 
కలుగ జేయును, 
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అద్జనా ! రాగగ్వేవములు కలవాడు ఇాస్త్రార్థమును మరి 
యొక విధముగా తలచి వరధర్శము ననుస్థింవ దగునని తలచును, 
అట్లుతలచ రాదు, తన కులాచారధర ము చెడ్డ దైనను దానిసిఅనుప్ట్రిం 
చుటయీ (శ్రేష్టమగును, పరధర్మిము మంచి-దెనను వరధర్మ్శము 
ననుస్టింవరాదు. పరధర ము ననుష్టించి (బతికియుండుటకం కొ తన 
కులధర్శము ననుష్టించి తద్వారా చచ్చుట (శేషము, నమనగా వర 
ధర ము ననుప్టించుట వలన నరకము కలుగునని తెలుసుకొనవ లెను, 
అని భగవంతుడగు కృష్ణుడు చెప్పగా అదను డిట్లనెను, మహాత్మా | 
కృష్ణ దేవా! పురుషుకు వకారణమున బలవంతుడగు రాజుచేత నియ 
మింపబడిన వానివలె పావకర మును చేయుచున్నాడో ఆకారణమును 
చెవ్వుము, పురుషుడు తాను యిన్భయించక నేపాపకర మును చేయు 
టకు కారణమేమి? అని అర్జును డడుగగా భగ నంతుడగు క ఖ్రహ్లడు 
యిట్ల నెను, అర్జునా ! నకల దుఃఖములను కలిగించు ఆశతృవును 
'చప్పెదను వినుము. కామవమునునది యే సర్వలోక శతృవు. ఈశా 
మము నిమి త్తముననే నకల జీవులకును, నకల దుఃఖములు కలుగు 
చున్నని, ఈ కామమునకు అభ్యంతరము కలిగినపుడు యాకావముమే 
ఒకానొక విధమైన |క్రోధరూవముగా యేర్పడుచున్నది. గనుక [కోధ' 
మును కామ మేయగును. ఈ కామము రజోగుణము వలన పుట్టిన 
దగును, కామము గలిగినవ్వుడు |పతిపురుషుడు ఆశశేత చేను చేయు 
చున్నానను క రృ భావము కలుగును. కామము గలిగినపుడు (వతి 
పురుషుడును వ్యవహారములయందు |వ్రవర్శింపు చుండును, యీ 
కామమునకు విషయనంఘము,లే గొవ్చ ఆహారము. అందుచేతనే ఈ 
కామము మహాపాప స్వరూవము,. కామముచేత (_రేసింపబడిన 
వాడు పావకర్శములను చేయును. గనుక ఈ నంసారమందు కావు 
ణ్గును ముహాశతృవని తెలుసుకొనుము, లా? | ప్రకౌశీంపుచుండు 


భీమ్మపర్యము 87 


అగ్ని హతము యొక్క_ తేజస్సు పొగచేత కప్పబడినట్లు, మురికి చేత 
అద్దముయొక్క- న్వచ్భత్వము మరుగువడినట్లును. మావిచేత గర్భము 
చుట్టబడినట్లును, కామముచేత జానము అడ్డగిం శ బడినది, జ్ఞాని 
యగువాడు యీ కామముచేత పూర్వము నేను _చెడుమార్గమందు 
(వవ ర్షించితినని దుఃఖంచును. ఈ కామము జ్ఞానికి సర్వదా ఫతృ 
వగునేకాని మూఢునకు శతృవుగాదు. మూథుడగువాడు కామము 
తనకు కలిగినపుడు ఆశచేత ఆ కామమును మిత్రునివలె తలచుచు 
ఆ 'కార్యమందు దుఃఖము కలిగినపుడు ఆశచేత దుఃఖనెతినని 
విమ్మట తలచును, మొదట తలచడు, గనుక కామము జ్ఞానికే 
నిత్యవైరియగును. ఈ కామము యిచ్చయను రూపము చేతను 
దుఃఖరూవము చేతను తృ ప్తిలేని స్వభావము చే *ను జ్ఞానమునుమరుగు 
పరుచుచున్నధది, అద్దనా ! కామ మను శతృవునకు యిందియము 
లును, మనోబుద్ధులు "రెండును అఇశయభూములవలె ' నున్నవి, 
ఇంద్రియ మనొ బుద్ధుల నాశ్రయించి కామము క్రనమును మరుగు 
పరచి పురుషుని నానావిధములుగా మోహింవ 'జేయుచున్నది. 

అథ్జనా | స్‌ మొట్ట మొదట జ్ఞా నేం దియములగు (కో(తకాదు 
లను, శ ్రొది విష యములయుంము పోనివ్వక జయించి పిమ్మట పొవ 
రూవీయగు కౌముమును విడువుము, అజ్జనా ! శ్రా న్ర్రామువలనను ఆ 
ఇార్యుని వలనను, ఆతా గది పదార్థములను యెరుగుట జ్ఞానమున 
బడును, ఆత్నాది వదొరములకు గల అరానుభవము విజానమన 
బడును. ఈ జ్ఞాన విజ్ఞానములగు రెంటిని కొవముము నళింవ జేయు 
చున్నది, అట్టి కామమును మహాశతృనును నీయంతటనీ'వే విడువుము. 
అద్జసా! రా స్థూల దేవామునకు లోవలనుండు (కో త్రత్యక్చతుర్శి 
హ్యా(ఘాణములు, ఆను జ్ఞానేం ద్రియము లేదును సూత్మువస్తువు లై 
ఇ్యాపి త్వాది స్వభొావములను కలిగియున్న వి, ఆందుచేత సూల 
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చేహాముకం"టు జ్ఞానేంద్రియము _లెదును (తేస్టములని వండితులు 
చెప్పుదురు, అజ్ఞా నేంద్రియములక ౦కు నంక ల్పరూవమెన మనస్సు 
[శేస్మమెనది. ఆ మనస్సుకంయె నిశ్చయ _భావన్వ్యయావమైన_ బుద్ది 
(శేస్య్రమెనది. బుద్ధికి సా&ీయెనవాడు వరమాత స యనబకును, 
అడ్జనా ! బుద్దికి సాఖీ యైన పంమాళ్శను కెలిసికొని సీమనస్సు చేత 
నీవే సమాధానము చేసికొని ఆత యందు చకంగా నిలిచి యుండి 
కామరూవమైన నీశతృవును విడిపింపుము కామము మహామఃఖము 
కలిగించునది. ఈ కామమును వైన చెప్పిన [వకారము అత్మనిష్టను 
పొంది ని శ్నేషముగా విశువనల యును. 


బది శ్రీకృష్ణార్డున సంవాదరూవమును (బహ్యావిద్యా 
యోగశా్ర్రమును నగు (శ్రిభగవద్దీతోవని 
షత్తునందు కర యోగ మునందు 
తృతీయాధ్యాయము 


హత దారాల 


చతుర్తాధ్యాయము 
ఠి 
కా రానని...” 
మ్‌ ల్‌ 
(శ్రీ భగవంతుడగు కృష్ణు డద్దునుని జూచి యిట్ల నెదు, 
అర్జునా ! ఈ “రెండు అధ్యాయములయందును చప్పబడిన సాంఖ్య 
యోగ కర ] యోగ ములను పూర్వము సృష్ట్యాదియందు నేను సూర్యు 
నకు వెప్పియున్నాను. ఈ యోగమువలన మోశతము కలుగుచున్నరి 
దున అవ్యయ ఫలమును కలిగించును, జగత్తును పరిపాలించు రాజు 
లకు బలశ క్కికలుగుటకును రాజులు యోగ బలముల్‌ “గూడిన వారలై 


[10 థీ మృపర్వే ము స్త్రి 
(బ్రహ్మ త్న త్రీయకులములను రహీంచుటకు నమస్టలను టకును యా 
యోగము నేను సూర్యునకు నృష్ట్యైదియందు చెప్పక ని, (వాహ్మాణ 
కృడీయ కులములను రవీంచిన యొడల నర్వదగ (దతమణము కాగలదు 
ఆ సూర్యడు యూ యోగ విద్యను మనువునకు చెవ్పెను, pee 
ఇ వ్యాకు రాజునకు చెప్పెను, ఈ|వపకార మో యోగవిద్యను (కము 
(కమముగా రాజద్దలందళును, అనుస్టి.0పుచుండిరి, ఆయాగము బహు 
కొల దోషమువలన యిప్పుడు యా భూలోకముందు ' నళించినదేి, 
అర్జునా ! సృష్ట్యాదియందు నేను సూర్యునకు 'చెప్పిన Made 
యిపుడు నీకు చెప్పితిని, నీవు నాకు భకుడవగుటచే " ప్రాణన్నే 
హితుడవగుట చేతను రహస్యమైన యీ నలు ఇప్పికినీ, 
అని భగవంతుడగు కృష్ణుడు చెప్పగా 'లోకులకు యిది విరుద్దమని 
తోచకుండుటై_ ఆవిరోధమును పోగొట్టుటకు చోద్యము చేయువాని 
వలె అద్దునుశు కృష్ణుని జూచి యిట్ల ప్ల. . 
కృష్ణా ! | సీను వసుదేవుని గ్‌ ఎహామందు జన్నించికిని, ఇంకక 
పూర్వము సృష్ట్యాదియందు సూర్యుడు కలిగియుం డెను, సూర్యుని 
కొరకు నీవు యీ యోగజ్ఞానమును వెప్పినట్లును ఆ యోగజ్ఞానమునే 
యుపుడు సీవు నాకు చెప్పినట్లును నేను నిశ్చయముగా నమ్మజాలను, 
అని అర్జునుడు చోడ్యము చేయునట్లు అడుగగా కృష్ణుడు మూడ్జులకు 
గల శంకను పోగొజ్టుబశై యిట్లనెను. అర్జునా | నీకును నాకును 
యిదివరకు అనేక జన్మములు కలిగినప. నేను నిత్య శుద్ధ బుద్ధము' క్ర 
స్వభావము గలవాడనగుటవలన మనకు కలిగిన జన్మముల నన్నిటిని 
యిపుడు నేను యెరిగియున్నాను. సీను "పుణ్య పాపముల చేత బంధింప 
బడి యున్నందున స్సక్టు జ్ఞానశ కి మరుగుపడి యున్నది; ' అందువలన 
యిదివేరకు మనకు కలిగిన 'జన సములు యిపుడు సీకు "తెలియ లేదు 
పుణ్య పావములు నీకో తేనియెడల జన్నమెట్టు వచ్చినదంటి వేని చప 
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దను వినుము, అజ్జునా ! నేను పుట్టుక లేనివాడను, యువ్చటి[ిని నళీం 
వని జ్ఞూనళే క్తి స్వభావము గలవాడను, (బ్రహ్మా బేవుడు మొదలుకొని 
నృంభపర్యంతముగల నకల భూతములను శికీం చెడు యీశ్వతడనై 
యున్నాను, అటువంటి పాడనై యుండి నా న్యకీయమైన నైన 
మను మాయాళ క్రిని 'నావశము చేసికొని “చేవాముగలవానిగాను 
జన్ముముగిలీగినట్లుగాను సొమాయవలన అవతరింపుచున్నాను. వాన్ల 
వముగా లోకులవతె నేను పుట్టినది లేదు, ఈ వవంచమంతయు 
మోహింవబడి ఆత్మరూవమగు నన్ను, యెరుగకుంటజెను, ఆ మూయ 
యేను (వకృతిని నేను వకముబేసికొని పుట్టినవానివలె అవతరింప 
చున్నాను, అటువంటి జన్మము యేశాలమందు యెందుకొరకు కలుగు 
నవి యంటివేని ఇచ్చెదను వినుము, 

అజ్జనా ! (పాణుల అభివృద్ధి నిమి త్తమైనట్టియు, మోత 
సొధనమైనట్టియు, వర్ణా శమాది లతీణ ధర్మమునకు నానికలిగి 
నవ్వుడు అధర్మము వృద్ధియెనప్పుడు నా మాయచేతనే నన్ను నేను 
అవతరింవ జేసి కొనుచుస్నా ను. అర్జునా ! ధర్మ మార్లమందు. (ప్రవ 
శ్రీంచు సాధువులను రహీంచుటకోొరకః పాపాత్ములను చంపుటకొర 
కును, వై దిక ధర్మమును చక్కగా లోకమందు స్థాపించుట కొరకును 
ప్రతియుగ మునిందు జీను పుట్టుచున్నా ను, అద్ధనా | నా జన్మమైన 
మాయారూనమును నేను జేయు సాధురమణాడి దివ్య కార్యములను 
రటాశ్వేర సంబంధమైన “సొ స్వరూవమును వాన్తవముగా మెరిగిన 
సొడు యీ 'టీవోమును విడిచి మరల జనమును పొందక నారా 
యిణుడను నన్ను పొంది ముక్కు డగుచున్నా డు, అర్జునా |! రాగభయ 
(క్రోధములను ఏడిచి యీశ్యరుడగునన్ను. అభేదముగా చూచుయండు 
(దక్‌ శ్రమ: వర మేశ్టడుడగు నన్ను అృశయించీ అనేకులు జ్ఞాన 
మ్‌ ఈపన్నుజేళ పంచక నలవా కి మోూతురూవమగు నన్ను 
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పొందిరి, జానము'జేత స నన్ను పొందవలయునుగాని యితరతవస్సుల్ల 
చేత నన్ను, ఫొందుటకు సాధ్యము కాదు, 

అద్టనా ! యే౭నులు యేయే (వకారము యేమే ఫలమును 
గోరి నన్ను చేని సీవింపుచున్నారో ఆయా జనులకు అయా ఫలములను 
యిచ్చుచు అనుగ్రహించుచున్నాను. అట్టిజనులు మోవమును కోశ 
నందున నాడు కోరిన వశారము శామ్య ఫలములను యిచ్చు 
చున్నాను. ఒకనికి మోంత్సభావఘును కాఘమ్యప్టలభును యో 'ఇెండ్డున్తు 
ఒక్క-సాళే కలుగజాలవు గనుక యేజనులు ఇేకాన్యు ఫలములను 
కోఠుదురో ఆజనులకు ఆఫలములను యిచ్చుచున్నాన్లు. మానా శే. 
కలిగి అత్మను యెరుగవలెనని నన్ను వుపొసించువారికి జ్ఞానమును 
యిచ్చుచున్నాను, జానభంతులై మోతమును కోరువారికి నోళ్ళు 
మును యిచ్చుచున్నాను. ఆ వకారమే మఃఖవంతు లె లె నన్నుుషాపించ్లు 
వాధలకు దుఃఖములను వోగొట్టుదున్నాను. గనుక (ప్రాణులయందు 
నేను రాగ చ్వేషములను గలిగి (పవర. ంచునును, న ర్వావస్థభయందు 
సరందా స్‌ యీశ్వ్వరుడగు నాయొక్క మోర్ష్మఘు ననునింఛ 
సర్వ ప్రకారముల చేతను మనుష్యులు (వవరి ర ంపుచుంయను, ఏఫలొ 
చిత చేత యకర ముందు అధికారులై (వవర్సి ర్రింపుచుంధుకో  జ్లక్లి 
జనులు మనుష్ఫ్టులని చప్పబడుదురు. సర్వదనుఖకును న. 
సీవ్రు యివ్వక పోవుటకు కారణమేమని యంటిజేని చెప్పెదను. 
వినుము, 
అర్జునా ' కర త్రశంసీదిని కోరుచు యయాలోకవ్లుందు ఇందూ 
గ్న్యాది ఛేవతలను గురించి యజ్ఞ ఘులను చేయుచున్నారు. భిన్న 
జీవళలను గురించి' యజ్ఞ ములుచేసీ ఫలములను గోరినవాధలక్రు శీఘ్ర 
ముగా యీ మనుష్యులోక మంధు కర్మఫలసిద్ధి కలుగుభున్నథి. 
వతొ;షనూది 'కర్నాధి కాగము. శృనున లోక ముందే. 'వ్రున్నభిణాని చి 
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యొక, లోక ముందులేను. . అర్జునా |! గుణవిధాగమువలనను కోర విభా 
గమువలనను (బాహ్మణ శ[తియ వైశ్య శూదులను నాలుగు 
నర్జములను యీాశరూడనగు నేను సృవ్ట్రీంచి యున్నాను, నత్వ్యర 
బనృమము ఖగునవి మూడు గుణములు అగును, సత్వగుణము (వథా 
'నముగా గలవారు (బ్రాహ్మణులు, ఆ(బాహ్మణునకు మనోని౫'హా 
యింద్రియన్నిగహా తవస్సు మొదలగునవి విహిత కర లు, వ్‌ తియు 
'నకు- నత్యగుణము (వధానముగాక రజోగుణము (వధానము కలిగి 
యుండును. యత్రియునకు శౌర్యము తేజస్సు మొదలగునవి విహిత 
కోశ లు, ఎనెళ్యుడు తేమః[పథానముగాక రజోగసణము (పథానముగా 
కలిగియుండును, వై శు నకు మైరుపెట్టుట వర్త కముచేయుట మొద 
లగసనవి ఏీహితక్‌ర లు: కూడు రజోగుణము (వఫానముగాక 
తమోగుణ. (వపథానమును కలిగియుండును, ఇనాం దునకు శు కూన 
వొక్కటియే పీపీ హితకర్శమగును, ' ఈవకారముగా గుణ కిర్మ విభా 
గమువలన ' . నాలుగువర్ణ ములు వర మేశ్యరుడగు నాచేత నృష్టింవ 
బడెను, “ ఈ వర రఖేదము యా మనుహ్యభోక నుందు తవ్చ యితర 
వ] ముందు లేదు. . .' అద్టనా ! యిట్లు వర్ణాశ్రమ ధర తయరు నేను 
నృష్టించినను ' అన్ఫృష్టిక నను క ర్త ,నెనను నన్ను అక ర నుగాను 
అజేర్‌సారినిగాను 'శరమారమువలన తెలిసికొనుము, 
శ; అడ్జునా! నేను వేసిన నృృష్ట్యాదిక్‌ ర లు నాకు జేహాదులను కలి 
గించి నన్ను అంటజాలను, ఎందుచేతననగా నేనుచేసితినను అజూం 
కోర భావము నాకులేనందున ఆక కర్మములు నన్నంటజాలవని తెలిసి 
కొనును. సంసొరులగువారికి నీను కరనను అభిమాన మున్న ందు' 
నను, . కర్మఫలావే సేతు గలిగియున్నందునను సం సారుంను వ 
ఫలస్తూవము వేత 'అంటుచున్న నవి. నేనో: నృష్ట్యాది కర ములు చే మోసి 
నత ఆకర న సలాపేతు సాకు" కలిగియుండదు, గనుక నేను కనక 
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ములు నన్నంటజాలవు, ఈ (పకారము యొవడై నను నేను కర్తనుగా 
ననియు నాకు కర్మఫలాజే వేకు "లేదనియు య్మో వకారము నన్ను ఆత శ్‌ 
భావముగా యెరిగిన యెడల అట్టివానికిని కర్మములు చేజోదులు కలి 
గింహ జూలవసి తెలిసికొనుము, ఇట్టితలంపు గలిగి అహాంకారములేక 
కర్చములను చె చేసినను అట్టివాడు ఆ కరముల చేత బంధింపబహోడు, 
ఈరీణిగా “తెలిసికొని eg జనకాది ముముత్తువుల చేత 
కర్మములు చేయబ జెను, 

అర్జునా ! నీవును కర ఇమే చేయుచుండుము కర మును వేయక 
వ్రారకుండకుము. ఇపుడు సీవు కర్శమును సన్యసింపకుము నీవు 
జ్ఞానము లేని వాడదై నయెడల మనశ్ళుద్దికొరకు యీశ్య రార్పణముగా 
కర్మములను నేయుము. ఇదివరకు గల జన కొది ముముత్సున్రలవలె నే 
నీవు క ర్శమార్లమందు (నవదర్తింపుము అర్జునా | కర్చమనగా యీడి 
అనియు, అకర మనగా యేదిఅనియు ఈ ప్రకారము కర్ణ అకర్శల 
యందు బుద్ధిమంతులగువారు మాహించియున్నా రు. కర్మా కర ( 
న్యరూవమును యెరింగినయుడల నంసారబంధమునుంచి పిడువబడు 
దువు, గనుక కర్మ అకర్మ స్య్వరూనమును ' గురించిన విషయమును 
నేను చెప్పెదను వినుము అజ్ఞనా ! శా స్ర్రవిహితమైన కర్మమును 
బోధింవదగినది, ప్రతివి.ద్ధమైన హీంసాది కర మును బోధింవదగిన బే. 
పనులు సేయక న్రూరకుండు సరావముగల అకర్మయు బోథింవ 
దగిన బే, కర త్త అకర శ్ర వ్రతిషిద్ధములను నుూూాటియొక్క- వా_న్హవమును 
“తెలియుట దుర ర్లభము, గనుక ఆ మూడును బోధింవదగిన, వగునుః 
అర్జునా ! డేహేందియాదములచేత చేయబడు వ్యాపారము కర్మమని 
లోక (పసిద్ది చెందియున్న ది, చేసేం! దియాములు కర ములను చేయు 
నపుడు ఆత స యే కర్శమును చేయనందున ఆకర ములయందుఅత్మకు 
అకర్శను యెొవకుభూచునో వాడును, 'దేహేంద్రియాదులు కర్మలను 
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చేయునపుడు నేను సుఖముగా వూరకున్నానని తో చునముయమంన్లు 
నిర్వివారుడై న ఆత్మయందు అకర్మక[క్రియ త్రోచినందున అట్టి అకర గ] 
చుందు కర మున్న దని మెవడు నూచునో వాడును మనుష్యులలో 
బుదిముంతుడనియు వాజే యోగియనియు, వాడే నకలపుణ్యకర ము 
లను చేసినవాడనియు “తెలిసికొనుము, 

అధ్జనా ! యీ[పకారము కర్మ్శమందు అకర ను అకర్శమందు 
కర్మను చూచినవాడు చేయు నకలకర్శలును గూడ కామనంకల్ప 
ములు లేనివియగును. అట్టి క ర్మాకర శ స్వరూపమును మయొరిగినవాడు 
జనమును అగ్ని హో తము చేత తన కన యుల నన్నిటిని కాల్చి 
చేయును. అట్టి వానిని విద్యాంసుడనియు, వండితుకనియు, బుది 
మంతులు చెప్పుదురు, అట్టివాడు కర్భములను చేసినను అభిమవూన 
కర్శఫలావేక్షును పూర్తిగా విడిచి ఆత్మజ్ఞానము చేత నర్వదా తృప్తిని 
పొంది విమయములంద పేతు లేశయుంపను, అట్టి కర (్‌ ఆకర న్‌ తిత్వ 
జ్ఞాని తోకవిషయ సౌఖ్య మైన యితరాశ్రయమును  విణుచున్ను 
అజనా ! అటి తత్వజ్ఞాని నకలకర ములను సన్యసింపక ఒ కాన్సన్‌ 

జా యు క్షా (a 
హితున్ర చేత కర ్రనూర్షమందు (వవర్తించినను వాస కొంచెమైనను 
లొ జాలి రేలా 

కర యును జీపసినవాశు కొ నేగణు, అర్జునా | 'చాల్యమం'దే అత్నజ్ఞూన 
మును పొందినవాడు ఆశను విడిచి ఇంద్రియ మనోన్మిగహములు 
గలిగి నకలసాధసములను విడిచి (ప్రవ ర్శింపుచుంకును, అట్టిజ్ఞాని తన 
నరీరముజీనించు నిమి _తమాతవయోజనమైన కర మును అభి 
భూనము లేక చేసినను పుణ్యపావకర్శము చేత బంధింవబడడని తెలిసి 
కొనుము. అక్జనా ! సర్వకర్శ సన్యాసియగు యలతీక్ళరుడు అ(వయత్న 
ముగా లభించిన అన్నా దుల చేత తృ _ప్రీబొందును, ల్దీత్రో స్ట్రాది సుఖ 
దుఃఖాధులు కభిగినను చి త్తవికారము లేక యుండును, అట్టి నన్యాసి 
ళ్గథు కష్టము కలిగించినన్గాన్నియందును, చై, రబుద్ధి “శేక్ష యుండును, 
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అట్టే సన్యాసీ అ వపయత్న ముగా తనకు అన్నా దులు లభించినను 
ంభించక పోయినను మనోవికారము తేక నమబుది కలిగియుండును. 
ట్రత్ర్రి పకి శరీర స్థితికి (వయోదనమైన అన్న పానాదిక ర్మములను వేసి 
ఇ అట్టిక ర ల వేత బంధింవబడడు, అట్టిజ్ఞుని చేను అకర్తననియు 

ేంద్రియాదులు తమతమ _ గుణములయందు [వవ_ర్తింపుచున్న 
వనియు యితరులు నాయందు కఠ _ర్హృత్వమును ఆరోపింతుకేగాని 
నను పరమార్గమువలన క్ర _ర్తృనుగాననియు తలచుచు (బహ్మాహూమను 
జ్ఞానాగ్ని చేత సర్వకర ములను దహించి నరక ర డనిము కుడ మాత్‌ 
మును పొందునని తెలుసుకొనుము. 

అర్జునా ! నర్వివిషయములందును ఆస _క్రిలేనివాడును ధర్మా 
థర్మాది కర శ్ర బంధబుద్ధి లేనివాడును ఆత్మజ్ఞానమం దుంచబకిన బుడి 
గలవాడును ఇట్టివాడు యజ్ఞ ముకొరకు కర ములను చేసినను ఆకర a 
ములు తమ ఫలనహికము గా నళించునేగాని జ్ఞునికి బంధత్యమును 
కలిగింపజాలవు, .ఎందుచేతననగా చెప్పెదను వినుము, జ్ఞానవంతు 
డగువాడు లోకులకు మేలుకలిగించునిమి త్తము అజ్ఞాని కర ములను 
చేసినపుడు హోనుసాధనములై న (సుక్సువాదులను అకాల 
మని తలయచుండును, హోమ కియయు (బహ్మస్వమా మాపహమే నని 
తలచుచుంకును, అబహ్మామను కర ముందు చిత్తకా గ్య కాయావామైన 
నమాధిచేత పొందదగిన ఫలమును (బహ్మమేయగును, అని "యిట్లు 
నర్వము (_బహసమయమని తలచి మెరిగిన బుడిగలవానికి కర్మబంధ 
ముకలుగక సకలకర ములును తమతమ  ఫలనహితముగా నళింవ 
గలవు; ఇట్లు సరము (బ్రహ్ముమయమని "తెలియ-చేయు యజ్ఞము 
నయన వునబడును. 

అర్జునా ! ఇకను నర్‌కొన్నీ యజ్ఞ ములను చొప్పిదనునినుమే, 
కొందరు క ర రాగులు యజ్ఞ ఘు'చేసి ఇరడ్రాదిబేనతలను ఫలాస శీ 
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వేత వుపాసింపు'దుందురు, ఫొందరు (బ్రహ్మ శకి త్యమును మూదు 
సన్యాసులగు (బ్రహ్మమే శ్రీలు నర్యబహ్మామును అన్న హో తముగా 
భావించుకొని ఆత సను హోమము చేయునట్లు (బహూ మంసం దుదురు, 
అనగా అంతఃకరణోపాథధితో గూడిన (వత్యగాల్మను నివపాథిక మగు. 
వర్మబస్మూముతో చేర్చి ఇబహ్నమే నేనని చూచుచుందురని జెలి 
యవలయును, ముందు చెప్పిన స. మునే యిపుడు వురల న్పష్ట 
ముగా ఇెప్పెనని తెలియవలెను, 

అడ్జనా ! మరికొందరు న్రైష్టీకులు శో త్రత్వక్చతుద్దిన్యో 

ణములనెడి జూనేం, దియములను నిగహించి నిిగసానును అగి 

ahs కవత So be న్‌ 
కులు శబ్దన్సర్శవరసగంభములను విషయములను |శ్రో|త్రాణి యిం 
యములను అగ్నీయందు హోమము చేయుచున్నారు, అనగా 
(కోకొది ఇంద్రియముల చేత శళ్లాది విషయములను అవిరుద్ధముగా 
(గ్ర హించుటయీ హోమముగా 3 చెదరని తెలియనలయును,' మరి 
కొొందరు (కో(కాది జంపు కరి శ్రములగు శబ్లన్స ర్మా కుల నును A 
వాక్కు, మొదలగు న రేం దియములయొక్కో- క కములు పచ 
నము మొదలగు వానిని. _సాణము సుందలగు వదిహాయువులమొక్క_ 
కర్ర శ్రములగు జ హ్యగమ మనము మొదలగువాసిని నీనిస సన్న దినికానమ 
వేత (వకాళింపుచు న్ని గహింపబడిన మనస్సును ఆగ్‌ ప్పగౌ బసు 
కొని ఆ నునోయోగాగ్నియందుంచి హోేనుము వేసినట్లు తలచు 
చున్నాను, 

అద్దనా ! వురీకొందరు గంగానది. మొదలగు పుణ్యతర్థముల. 
యందు యజ్ఞ బుద్ది బుద్దిచేత (ద్రవ్యమును వినియోగము ' చేయుదురు. ఇని 
రన్యయరి ము బపబతును. కొందరు కృ బాం దాయణాది త్‌నన్ను 
య చేయుద్దురు. ఇని మ న. లనబడును, కొందరు యమ: 
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నియమ ఆనన |[పాణాయాము, (వశ్యాహార థ్యాన ధారణ నమాధు 
లను అష్టాంగ యోగములను అభ్యసింతురు, ఇది యూగయజ ము. 
కకక. కొందరు యథానిధిగ బుగ్యేడాది వేదాధ్యయనమును' 
అభ్యసింతురు, బ్రవి స్వాధ్యాయ యజ్ఞము లనబడును. మరికొందరు 
ఇాస్త్రార్థమును తెలిసికొను చుందురు, వ శార్రుజ్ఞాన యజ్ఞ ము లన 
స్ట రొందరు యిం[దియములను జయించి ఆ యిం[దియ నిగ హా 
మను యజ్ఞ ములను గలిగియుందురు. కొందరు తీళ్ల్యము “లైన నియమ 
ములను గలిగి అట్టి నియమములనే యజములుగా నగలిగియుందురు. 
అర్జునా ! కొందరు అపొనమనఠ వాయువుయొక్క_ వ్యాపారమందు 
(ప్రాణమను వాయువ్యాపారము నుంచుటయే హోమముగా ' తలచు 
చున్నారు, ఇట్లు చేయుటయే పూరకమను (పాణయామ మన- 
బశును, కొందరు (పొణవాయు వ్యా పారమందు అపొనవాయ్వ 
బ్యాపారముంచి హోమముగా తలంపుచుందురు. ఇట్లు చేయట 
"శేచకవును (పొణాయామ 'మనబడును. 
అద్జనా | మరికొందరు (పొణాయామ పరాయణులు. (పాణ 
వాయువృుయొక్క_.యు అపొనవాయువ్రుయొక్క._యు గమనమును నిగ 
పొంతురు, ఇదియే కుంభకమను [ప్రాణాయామ మనబడునో, ప్రాణా 
వాయు వ్లూర్జ్వముగానడచి నోటిలోనురంచియు ' ముక్కురం[ధముల 
నుంచియు జాహ్యామునకు ఇెడలి వచ్చుచుండును, ఇందుకు వినరీత 
ముగా అధోగమనమునుపొంది అపానవాయువు నంచరింపుచుండును. 
ఈ శెంటిగతులను నిగహించుటయె కుంఛక [ప్రాణాయామ మన. 
బడును, అర్జునా. మరికొంద అపరిమితమైన ఆపవోరముగలవారగుదు 
తనుకు వళములై న (పొణాదివాయువులయందు యితరవాయు , విశేష 
ములనుంచి హోమముచేసినట్లు తలంచుచున్నారు, అట్టుంచబకిన 
"వాయువులు జయింపబడిన వాయువ్పలందు. [ప్రవేశించి యున్న వాన్ని 
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వలె నగుచున్నని, యీ శేప్పినవన్ని యు యజ్ఞ ములగును, ఈయజ్ఞము 
లను. చేసినవారలు యజము  శెల్లిసినవారని చెవృబకుదురు, ఈ 
యజ ములలో .ఒికయ జమునే సను చేసినవాడు ఆయడ్డ ముచేత నకల 
పొసములను- నళింవ జేసీన- వాడగును, 

అడ్జునా ! 'యీ చెప్పబడిన యజ్ఞములను చేసి, మిగిలిన అన్న 
మును. భలీనవిన వారలు ముముతువ్లులెన యడల కొంతకాలమునకు 
సర బ్రహ్మమును పొందుచున్నారు, యీ చెవ్పబడిన యజ్ఞ ములలో 
ఒక యజ్ఞమైనను లేనివానికి మరియొక జన న్మమందు pee) మనుష్య 
లోకమైనను: కలుగదు.. అట్టివానికి విశేషస్థానము కొలుగదని స్పష్ట 
మూయినుగ దా | అజ్ఞునా | యీో[వకారము వేధమువలన అనేక 
విధన్వులై న యజ్ఞ కు పుట్టియున్నఫి. అట్టు. 'వేదముందు.. చెప్పబడిన 
యజ్ఞ ములన్ని యు కౌయిక వాచిక మానసిక, సంబంధము లెఫవసి: 
తెలిసికొనుము, ఆ యజ్ఞము లన్నియు. కర్ణమువలన  బుట్టినవనియు 
అనాత్మ విషయము లై నవనియు అను అట్టి. యజ్ఞ మును. ఆశ 
యింపరనియు. 'ఆత్తీ శై. సిర్విశారుడనియు యీ యజ్ఞాది వ్యాపారము 
లన్నియు నావి" కావనియు నేను నిర్వ్యాపారుడనై, . సాఫీ చై యున్నా 
ననీయు' తెలిసికొనుము, ఇట్లు యొరిగిత్తివేని . నంసారబంధమునుండి 
వీదువబడుదును,, అర్జునా !' (ద్రవ్యమును సాధనముగా నుంచుకొని 
“వేయు న నకల యజ్ఞములకంయె జ్ఞానయజ్ఞము. డేక్షమైనది,. ద్రవ్య 
మయమైన . యజ్ఞము' కామ్య ఫలములను, క లిగించుయన్న దనియు. 
జ్ఞాసయజ్ఞ ము. జన ఫలమును యివ్వదనియు ' శెలిసికొనుము,. గనుక 
ద్రవ్యయుక ముకం 'జ్ఞానయజ్ఞ మ్లు''మిక్కిలి (శేస్టమెనది. 

'అట్జస్తా ! ! నకలపుణ్య కర్మమ్సులును మోత సాధనమైన (బ్రహ్మ 
జ్ఞానముందు; సమాప్తి, పొందుచున్నవి,' (జూనము' కలిగిశ పము; (టే 1 
కర్థమాన్లలన ద్రయోజనము లేదు) అజ్జనా ! నకల, ధర్ముముళుడు 
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జ్ఞానమందు లయించీనందున జ్ఞానము మిక్కిలి (శేష్టమైనది, అట్టి 
అత్మజ్ఞానమును ఆచార్యనివలన తెలిసికొనుము. తచార్యనపొంది 
అధిక వినయముతో నమస్కరించి బంథమెట్లుకలునునవియు మోకు 
ముట్టుకలుగుననియు నునన యొద్దియనియు. అజావమనుసది 
యిద్దియనియు యిట్లు అగుగుము, నురువ్రునకు శు శూహలు చేయుము, 
కట్లు మంచిన్యభానము చేత గుటీవ్రలు నీకు జానము నుస'దీశింప 
గలరు. అడ్డునా' అవనోక్ష జూనవంతులగు గసుదివ్దులచేత వువేశింప 
బడిన జ్ఞానము సమర్థవంతమగును. అట్టిగురువులచేత వువ'ేశింప 
బడిన జ్ఞానమును సీన్ర ాంఏశయుడల యిపుహసు నీళ్చ నూహమును 
పోందినట్లు మరల యెొన్సటికిని నంూహమును వొందవు, అట్టిజ్టునము 
నేత బ్రహ్మ మొదలుకొని “నృంభవర్యంతముగల చరాచర paren 
లన్ని యు ఆత్మయగు సీయందున్న ట్లుగాను వర మేశ్వద రుడగు నాయం 
'దున్నట్లుగాను ఇ చూడగలవు, అనగా నగల" ఉవనిషత్ళొల యందును 
చెప్పబడిన జీవేశ్షరై రై క్యమునుచూడగలవని హౌక్సర్యణు, ఈ 
నుయొకి స... స 3 వ్రమును ఇన్పెద నువినుము. 

అర్జునా | తర మందుగల పాపాతు లక ౦కు అఫక్‌ మగు మహో 
ప చేసి; సవాడవైనను జ్ఞానమును తెప్పగా చేసికొని ఆపొవ 
సము[దమును ఛాటగలవు. అద్జనా ! చక్క-గామండుచుంకు (వద్‌ ప్త 
మైన అ; న్ని హో తిము తుం కశ్తులను దహి ంశచేనట్లు జ్జాన నును 
దై, అన్ని హో త్రము ముముశ్వువుమయొక్కా కల పుణ్యపాప  రనులను 
దహింపుచున్న గొ, అవగా ఫలము కలిగించ చనట్టు నిర్చీజనుగా press 
చున్న దనుట, అనా ! అతజ్ఞానముతో నమూన మైన సరిశుద్ధ వజూ 
రము లోకమం దెక్క_డను'లేదు. అజ్ఞానము కళ్ళయాగమునే నై నె నన్లు 
నమాధియోగముచే నైనను సంన్కరింవబడీి యోూగ్యుతను పొండి 
ఖ్రహుుకాలము వేత తనంతట'ళాచే నునస్సునండు . స్ఫూరించున్ను 
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అర్జునా'! యూ మ (శజావంచునకు , లభించు 
చున్నది, నుక జ్ఞానమందు (శ్రద్ధగలిగి ఆచార్యులను ఉపాసించుచు 
సరుకు వ్యాపించు యేం! దియములను నిగహీంచిన 1 వాసికి 
అవశ్యముగా జ్ఞానము లభింవగలదు. జూనము లభించిన పిమ్మట 
లీభఘ్రముగా మోతమును పొందుచున్నాడు. ఈ విషయమునందు 
నంశయింవ దగదు, గనుక ఓ. అడ్జునా ! వరమార్థ దర్శన లతణమైన 
యూగముచేత విడిచిన కర ములు గలిగినట్టియు జ్ఞునముచేళ్ల నకల 
సంశయములు నళించినట్టియు అహాంకారము లేనట్టివానిని సాతి'కాది 
గుణ చేస్టారూవముచేతి చేయబడిన కర్మములు సంసార. బంధపఫల 
మును- యివ్యజాలను. గనుక అర్జునా | నంశాయము మహా .- పొవముః 
ఆ సంశయము _అవివేకమునలన పుట్టినజై మనస్సు సందుండును, 
శోక మోహమును పోగొట్టు ఆత జ్ఞానమే. తీక్లి మైన క్ష ల్హివంటిద్‌, 
అట్టి జనమును క  త్రిచేత నీ నంశయమును నీవే రక బేసి జ్ఞానమునకు 
ఉపాయమైన కర యోగమును అనుస్టింపుము, ఇవ్వూడు యుద్ధము 
నకు ఆ లెమ్ము. 

ఇది (స్రీకృష్ణాడ్డున సంవాదరూవమును, (బ్రహ్మవిద్యా యోగ 


శా న్రోయును నగు (శ్రీ)భగవద్దీతో పనివత్తునందు 
జ్ఞునణయాగమను చతుర్గాథఖ్యాయము, 


పంచమాధ్యాయము 


కృష్టండు యూ (వకార ముగా. 'చెవ్పీినవాక్యములను అర్జునుడు 
విని భగవంతుడైన కృష్ణునిచూచి ఇట్లనెను. కృష్ణ చేవా,! అన్గుష్టింవ 
భగిన షు నిడ్లుచుటను మరల, ఛైస్వుమ్లు. కర్భ్మానుష్టాన 


ii 
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మార్లమును చెప్పుము. కర సన్యాస కరో యోగములో పదిచేసిన 
యెడల నాకు మేలుకలుగునో అది నిశ Ne దుిరాది నాకు వెవూము అని 
అర్జునుడడుగగా భగవంతుడై న కృష్తుడిల్ల నెను, 

ను య 


అక్టునా ! కర ర్శములను నన్యసించుటయు కర్మములను అనుష్టిం 
చొటయు న్‌ చెంకును జానమును పుటం చుటకు వుపాయము లగుట 
వలన కర్మ సన్యావ కర్న యోగములు * కును మూవ్‌ ము కలిగించు 
నవియగును, అట్లయినను శేవలకర ర్శ్మసన్య్రానముక ౦కు కర్మాను 
పానము (శేష్టమెనది. అద్జనా! కర సాకు (వవ ర్హించినను 
బాన జ్వేషాదులను. విడిచి సెక నచెశంపక  మఃఖముకలిగినపుడు 
జ్వేవించక యుంఘ కర ర్న'రాగాగి నిత్యసన్యాసియని యకరుంగ వలయును, 
కర యోగి సుఖదుఃఖాద్‌ ద్వంద్యనులు ౬ లేనివాడై. ఆనాయాసముగాొ 
నంనొర. బంభమానుండి విడునబడుచున్నా షం, అర్జునా ! సన్యాసము 
సాంఖ్యమన బడును. కి క్నానుష్థానము యోాగమనబనశును., ఆసాంఖ్య 
యోగములు రెంనును నము తలా భిన్న ఫలములను కొలిగించునని 
ఛాలురగం వారు ఇవ్వదు వండితులగువారు సాంఖ్య యోగ ములు 
“రెండును కమం నూతఫల మొుక్క_టియ కలుగ కేయునని 
చెవ్వువమురు, అర్జునా | సాంఖ్య యోగములగు “ంటెలో యేదియైనను 
ఒక్క-_టి అనుస్టంచినయెడల ఆ శెంటివలన కలిెాడి మోత్సఫల 
'మొక్క-టియే కలుగుచున్నది, అర్జునా ! జ్ఞననిష్థులగు సన్యాసుల చేత 
యమూాకు వదము పొందబశుచున్నదో అట్టి మోతస్థానము కర శ 
ఫలమును అపేశ్సీంవక ఈశ్వ రార్చణముగా కర్మములను అనుష్టించు 
యోగుల చేతను జ్ఞాన్మప్రా _క్రీద్వారా పొందబడుచున్నది. గనుక 
ఫలముద్యారా సాంఖ్య రోగ ములను రెంటిని ఒక్క_విధముగా జూచిన 
వాడు వరమార్థమును జూచిన వాడగును. గనుక ఆత జ్ఞాన మువేక 
కర్భసన్యాసము చేయుటకంెటు కచ్శానుష్థానము (శేస్టమైనదని 
తెలుసుకొనుము, ప. యోాగమ్లు సాంఖ్య మేగానిక ర ర 
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అర్జునా | సన్యానమను జ్ఞానయోగము సరా మగును, 
అట్టియోగ' మును పొందుటకు శర శి యోగ ము 'స్రపాయమైయుండును, 
కర శ్ర యోగ మును | విడిచి జ్ఞాన యోగమును పఫొంయటకష్టము, కర్మ 
యోాగముతో గూడికొని ఈశ్వర స్వరూవమును చింశించువాడు వర 
నూర్థజ్ఞాన నిషామావమగు వర(బ్రహ్మ (వొ ప్పీలకుణ'మైన సన్యాస 
యోగమును 'శ్నీస్రముగా పొందుచున్నాడు. అడ్జునా | జ్ఞానప్రా్లిక 
వుపాయమైన కర యోగ మును అనుస్టుంచువాడు " సముఖుద్దరూవమైన 
యోగముకో గూడియుండవలయును. పరిశుద్ధ మనస్సు” లిగి యుండ 
వలయును, జే హిం దియములను జయించి బక సళ్ళీది న న్తంభి వర్యం 
తములగు నకల భూతములయంనునుతాను ఆత ర్నరూవముగానున్న ట్లు 
చూచుచుండవలయును. వటి న్వ్యఫావములు కలవాడు కొర ములశేత 
బసతెరపేబడ డక ము కుడగును, న్‌్‌ రాను లోశాన్ముగహము కొరకు 
వ్‌ "క్తి స్వభావములు గలిగి కర ములను చేసిన యెజల అట్టి 
క్‌ర స్రైబెద్ధుడు కాడని తెలిసికొనుము, 


అర్జునా ! జానియగువాడు కర ములను చేసినను, భిెంఇ 
మైనను చేయలేదని తలచుచుంకును, జ్ఞానియగువాడు చభూూదుచును 
వినుచును తాకుచును వానన చూచుచును 'భశ్నీంపుచును నడుచుచు 
నిదించుచు, నిశ్వానము' విచుచు మాటలాకుచు విడుచుచును త్రీ 
కొనుచును గండ్లు మూసివొనుచును తెరిచుచును ఆయాం యిగ్మిదియ 
ములు ఆయా విషయములయందు (వ్రవర్తింపు చున్న వేగాని నేనొక 
కార్యమును చేయ'లేదని నిశ్చయించుకొను చుండును. గనుక జ్ఞానము 
కలవానికి కధ ( సన్యాసమంచే ' అధికారము కలిగియున్నది, కాని 
కధ స యోగమందు అధికారను లేదు, ఆత్మజ్ఞానము లేక జ్ఞానమును 
అ'జేజీంచినోవాడు నకం ములను చేయుచు ఛృత్యునివలె ఆరాళ్య 
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రునకో నమర్పింపవ లెను. కర్మములను చేయువాడు మోఠ నుందు 
ఆనకి లేకి కర ఫలములను కోరక కర్శములనునేసి యోాళేగ్టరార్స 
ణము చేయవలయును, అట్లు కర ములను చేసినవాడు నీళ్ళు తామ 
రాకును అంటనట్లు నకల పుణ్యపాపముల చేత అంటబడడు, కర ము 
లను చేసినవాసికి చిత్తవరిశుద్ది మా[త్రముకలుగుచున్నది. అర్జునా | 
కర్మ యోగులు క కరి ఫలమును గోరక అభిమానములేని "జేహే హం దియ 
మనోబుద్దుల చేత నకలకర ములను నేసి యీశ్యరార్సణము చేయు 
దురు? అట్టివారి చిత్త శుద్ధి కలుగుచున్నది. గనుక న్‌క్రు కర్శాథి 
కారము లి? గీయున్న ది, yp ములను చేసి యిీశ్యశార్చణము 
వేయును. 

అర్జునా | యోగయు క్షుడై కర ములను వేయుచు ఆ' కర్ణము 
లను యాశ్వశార ణము తు ఫలమును కోరనిపొడు సత్య శుద్ధిని 
పొంది కడా కాజాలు సర్వక ర ములను విడిచి, జ్ఞానసిష్టను పొంది 
ముక్కుడగుచున్నాడు.. అద్జనా | కామము చేత (పేశేవింవబడినవాడు 
యోగ్గముతోసాడుకొనక ఫలమందు  ఆసక్కికలిగి కర్మములను 
వేయుచు కర ముల నేత బంధింవబడును, గనుక సీవు 'యోగముతో 
గూడియుండుము, అర్జునా ! వరమార్తజ్ఞాసీయగువాడు. సీత్యనై మితి,క 
కామ్య వ్రతిపిద్ధములను సర్వక్‌ ర ములను వి'వేకబుద్ధిచేత సిడిపించి 
మనోవా్లేహముల చేత వ్యాపారములు చేయక సకల బాహా 
(వ స ఏిడిచి యిం దియములను జయించి సుఖముగా 
నుండును? తొమ్మిది, ద్యారములుగల "దేహము: ఆత కి పట్టణము వం 
టిడి, ఇంద్రియ మనోబుద్ధీ. సీషయజ్జ్డూనములు పురజనులవంటివి: అట్టి 
'జీహా మను 'వట్టణమందు- సర కర్శములను విడిచి ' యిం దియాచుల 
చేత. చనులను' కాను: జేయకను" .చేయించకిను జ్ఞానియగువాడ 
సుఖంచుచుండును, 


104 క్రీమహాభారతమే 


+" అర్జునా | న ర్వేశ్వరుడు ఆత లెక మునకు రథకుంభ (పౌకొ 
'రాది "కార్యములను న్వయముగా చేయుట లేదు. ఆ రథాది కార్యము 
లను అత శై నృష్టేంవ జేయించునదియు కాదు, అవిద్యాల శ ఇమైన 
(వకృతియను మాయాశక్తి నకలకార్యములను చేయుచు (వవ రింపు 
చున్నది. అర్జునా ! |! వర మార్గమువలన భక కులుచేసిన పుణ్యపావములు 
న శ్వేశ్యరుడను ఆత్మ గ్రహించలేదు. అజ్ఞానము చేత జ్ఞానము కన 
భేడియున్న ది, అవివేకముచేత నంసారులు మోహింవజడి ఫూజూలథ్‌, 
మైన చానాది కార్యములను జేయుచుస్నాననియు, చేయించు 
చున్నా ననియు, భవ్మీంచుచన్నా ననియు, భన్నీంవ జీయుచున్నా ననియు 
యిీిళవకారము 'వూావామును పొందుచున్నారు, ఆత టికీ గా కార్య 
మైనను చేసినవొడు కొడు, ఆతే నిర్వ కారుడు. అర్జునా |! ఆత్ర విషయ 
'మైన వివేకిజ్ఞానముచేత అ యజ్ఞానము యెవరికి నశింపబడునో  ఆట్టి 
వారికి సూర్యుడు నర్వవ స్తువులను (వకాళింవ జేసినట్లు జ్ఞానము ఆత ) 
వస్తువును [వకాళింవ జేయును, (వరమార్థమైన బ్రహ్మాతేత్యము ఆత్మ 
జ్ఞానముచేత (| | సకొశింవబడును) అర్జునా [ ఆ (బహ్మూమందు టల 
వారును ఆ (బ్రహ్మమే నేసన్‌ ఛ్యానించువారును నర్వ ర ములను 
విడిచి (బహ్మూనిస్టును సోందియ.౧డునారును ఆ (బ్రవ్మామునే వరము 
గతిగా నమ్మియుండువారును (కేవలము ఆత యందే ర రమించునొరు) 
యి మొదలగు వారందరును (బ్రహ్మజ్ఞానము చేతి నకిల పుణ్యపావము' 
లను విడిచి సోత,మును పొందుచున్నారు, 
అర్జునా | జానము'చేత మోహరూవమైన అజ్ఞానమును నళింవ 
జేసీనపారలు వండితులనగుదురు, అట్టి వండితులు  జూనియందును 
సొల్వికుడై నట్టీ నటీయు నంస్కారవంతుై న (బాహా శ్రగులయందును రాజన 
గుణవధానమైనట్టి నోవ్రులయందును కేవల 'తొమనగుణ[ వభొన'మైన ' 
మీనుగునందునుి సీచజంతువగు కుక్కయందును, కుక్కను భతీంచు: 
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పాపాత్ముజై న మాలవానియందును పరబ్రహ్మమును నమమ 
జూచుచుందురు, ఆ చేహాములయందుండు ఆత్త ఆయా చేహాసణ 
దోవములచేత అంటబడక నిరంకారముగా నున్నట్లు వండితులు 
నమానముగా జూచుచుందురు. అర్జునా ! నకల చేహాములయందును 
ఆత్నను సమముగా జూచుచు వండితులచేత. యిపుకు వారిక్క_డ 
జీవించి యుండగానే వారిచేత జన్నము జయించబడెను , అట్టివండితు 
లకు నర్వ్యభూతములయందును (బహ్మము సమముగా నున్న దను 
నిశ్చలయూవమైన మనస్సుకలిగి యున్నది, (బహ్మాము అద్వితీయమైన 
నకల దేహా హములయందునున్న దగుచు ఆయా దేహముల. గుందోపు 
ములచే అంటబడక నిర్లోపముగానున్నది. అట్ట బహ్మమందు వండితు 
లుండి (బహ్మాన్వమూపు లై "లెనందున ేహములయంముంస గుణధోష్న 
ములు, ఆ వండితులను అంటజాలవు, అడ్జనా, సరషక ర ములను నన్య 
గించి (బహ్మామందుండు (బ్రహ్మవేత్త త్ర యిష్ట్రవ డాస్టయును వొంది 
నపుడు నంతోవ్మీంవడు, దుఃఖము కలిగినపుకు దుః ఖంవడ దేహమే 
"కామని తలచియుండు నూఢులకు పష్టానిష్టములు య పుడు సుఖ 
దుఃఖములు కలుగునేగాని ఆత్మ వేత్త కు కలుగజాలను, అట్టి ఆత్మ 
వేత్త సర్వభూలేములయందను నిర్లోషుడ్రైన ఆత 3 సమముగా 
నున్నాడని నిన్సంశ యా'మైన స్థిరబుద్ధిగలి? యుండును, ల్లిట్టే ఆవ PLE ఫి 
యెప్పటిశై_ నను, మోహామును జెందడు. 

అర్జునా ! బాహ్యామ్ముల్ల లెద విషయములందు పీతిలేనివాడై. 
మనస్సునందు యేనుఖమును పొందుచున్నాడో అట్టివాడు (బ్రహ్మ 
నిష్టరూపమైస నమాధియోగ ముతో సూడినాడగును, . నాశముశేని 
(బిహ్మాసందమును పొందుచున్నాడు. గనుక అక్షయమైన ఆత సుఖ 
మును గోరువాడు విషయసుఖములయందు త్రీతీని మసన నలయును; 
అక్టునా | ఇర ద్రియవీను ఘయనంబంధమువలన కలిగిన ఖ్రేగానుభవములు 
అవిద్య నలన కల్చితము లగటవలన్న , ఇహాపరలోక , ఎసొఖ్యఘుఖన్ని యు 
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దుఃఖకారణములే యగును, ఈగంసారమంను కొంచమైనను సుఖము 
లేదని తెలియవలయును, విషయసుఖము లన్నియు ఆద్యంతములను 
గలిగి అనిత్యము లై కనబడుచున్నవి, అట్టి నిషయభోగములయందు 
వండితుడజగువానికి ఆన క్తి కలుగదు, గనుక మిథ్యారూవనుశై న 
యెండమావులయందు గల జలములనంటి అవిద్యా కల్పితములై న 
విషయభోగ'ములనుంచి యింద్రియములను |క్రివ్సవలయును, 

అద్జనా ! తినకిష్టమైన విషయము తనయిందియనును పొంది 
నను వినినను స్మృరించినను అనుభవింవబడినను అట్టి సుఖ హేతువు 
నందు మేఆశకలుగునో అడి కామమనబడును, తనకు (వతికూల 
మైనట్టియు దుఃఖమును కలిగంచున టి విషయములను చూచినను 
వినినను న్మరించినను అనుభనించినను యజ్వేషము కలుగునో అది 
(కోధమనబడును, కామమువలన పుట్టిన వేగము కలిగినపుడు "చేహ 
మందు గల వెండ్రుకలు నిక్కపొడుచుకొని యుంకును. 'న్మేతములకు 
సంతోషము కలిగియున్న ట్లుండును, మనస్సు అధికముగా &ోోభింపు 
'దుంకును, |క్రోథమునలన పుట్టిన వేగము కలిగినపుడు చేహము 
వడకుచు చెమట బోయుచు పెదవులు కరశచికొనుచు నేత్రములు 
య్మెరనగుచుండును. ఈ కామ కోధ వేగములను నెంటిని యిపుడు 
శీవించియుండగూనే మరణము కలుగక పూర్వమే పోగొట్టుకొనుటకు 
వుత్పహించినవాడు యా లోకమందు యోగ యుక్కుడై నుఖవంతు 
డగును, అధథ్జసా | (బహ్నానిష్ట౫ లవాడు ఆతి సుఖము గలవాడై ఆత p 
క్రీడ కలవాడగుచు ఆత్మయంబే [వకాశముగలవాడ్రై. యిక్కడ 
జీనించియుండి యే (బ్రహ్మూన్వరూపుడై మోశమును పొందుచున్నాడు, 

అర్జునా | నర్వకర్శ సన్యానుఖై జ్ఞానునై న బుషులు నకల 
జావములును పోగొట్టుకొని సంశయము లేనినార్వై యిం| దీయములను 
జయించ సర్వభూత ములయందును అహూంసాధర్నము గ లవాై 
సైాకమును పోందుచున్నా రు, అడ్జనా | కాము క్రోధములు లేనట్టియు 
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మనోనిగ్రహము కలిగినట్టి అత జ్ఞానులగు యతులకు జీనించియున్న 
పుడును మరణ మైనపుడును సర్వదా మోవతము నవిివమందు 
వ రి ౦పుచుండును, అట్టనా! న బ్లన్సర్నాది విషయములు శో! తొది 
యిందియములద్యా రా బుదియందు। వణజేశించును. అటు. ' ;హవేశించు 
థి mM 4 
విషయములను చింతించసియమెడల అవిషయములు సాహ్యామందుంచ 
బడినవి యగును, విషయములను బాహ్యమందుండునట్లు చేసి 
(ప్రాణాపాళణవాయువులను నమములగునట్టు చేయవలయును, అట్టు చేసీ 
ఇందియమనో బుద్దులను స్మి గహీం చవలయును, అట్లు స్మిగహించి 
మోూతుమే పరమ స తియని తలచి వరమాత ను ఛ్యానించుము. స్‌శ్వ 
రుడు ఇచ్బాభయ క్రోధగుణములు లేనియెడల అట్టివాడు నర్వవా 
ము కుడ యేస్యియండును. అటి ట్ట సన్యాసి మోశముకోరక మరియొక 
(పయత్నము చేయవలసినది లేదు. 
అతనా! అటి భాానయు కుజె న నన్నాసి సరమేశంరు డగు 
టి టల్‌ డా భి us 
నన్ను యెరిగి సర్వనం సార బంధవిము క్షు డగును. వెను కి ర ఎ దేనతౌ 
రూవముచేగ యజ్ఞ తవస్సులను అనుభవించు నర్యలోక వుహేశంరుడ 
నగుదును. చేను నత్యువకారమును అశేహీంవక' సర్యభూత ములకు 
ఉవకారములను చేయుటచేత సుహత్తునై యున్నాను. నను నర్వ 
భూతములయుక బుద్ధియందు నివసించి నర [పాణి కర్నములకు 
ఫలములు కలుగ జేయుటకు ఆభధాడడనై యున్నాను. వట్టి (శిమన్నా 
రాయణనూా రి యగు నన్ను యొురిగినవాడు సర్వనంసార పిముకు 
Pe.) a] 
డనగనని తెలిసికొనుము, 
వది (శ్రీకృష్ణార్జున నంనవాదరూవనును (బహ్మాస్‌ద్యా 
యోగ శా స్ర్రమును నగు భగ వద్గీతోవనిషత్ము 
నందు కర్షసన్యాన యాగ మును 
పంచమాధ్యాయము 


re నానా. 


షషమఘాధ్యాయము 
® 


అర్జునా ! క ర్భఫలమును అశేహీంనక చేయదగిన కర్శములను 
యెవశు చేయుచుండునో వాడు కర శ పరిత్యాగము గలవాడును చిక్త 
నమాధి రూవమైన యోగముగలవాడు అగును, ఆత్మా నాళ్ళ 
వివెకజ్లా జానము లేక క అన్ని హే త్రములు "లేనివాడును తఫోదానాది కళ గ 
సట కు నన్యాసియసియు, యోనియనియు తెల వద్దు 
అర్జునా ! యేసర్వ ఫోర్యపుల సరి త్యాగమును, సరి మార్థినన్యానమిని, 
శా ప్ర్రజ్ఞలగు నండితులు_ చెవ్వుదునో అట్టివర వూ న నన్యానమును 
కర యోగ మునుగా తెలిసికొనుము. అదియెట్టనగా చన్ప్సిదవినుముః 
సత సన్యాసేయగు వాగు సర్వ కర a సలవిపయమైన సంకల్ప 
మును' బొ త్తిగానిడిచి పిమ్మట నర కర్శములను విశచు యున్నాడు: 
అటున లెనే క ర్మ'యోగియు తాను కర్న్మములను 'సేయుచున్నను కర్మ 
సల విషయమైన సంకిల్చ్బమును బొత్తిగా విడిచియున్నా స, కర్ర శల 
సంకల్పమును విడువని కర శ్ర యెప్పటికని చి త్తనమాాఫానముగల 
'యోగికాజూలగు, గనుక పరమార్థ సన్యాసికివ లె కప యోగికి 
కర య విషయమైన నంకోల్బము శేనందున గ్ర శ్ర యోగియు కర J 

సన్యాసి సియసియె లా న న 

అర్జునా! కోర ఫలమును సన్యసించి నట్టియు, _ఛ్యానయోగ 
మందు నమట్ధుడుకౌనట్టివానియొక్క- యోగము. కర్శసాధనమై 
యుండును. గనుక అట్టివాడు క ర్శఫలనంక ల్పమును విడిచి కర్భము 
లను Ss మ థ్యాన యోగమందు స చిళ్త 
ముగలివాడు కర ములను విడచి ఛ్యానయోగమును అభ్యసింు 
ఓఉయె వానికి యోగసాధనమగును, అననా! నమాధథిరూవమైన 
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చి _త్హముగల యోగి శబ్దస్పర్శాది విమయములయందును. నిత్యనైమి 
_త్తిక శామ్య (వ్రతిపిద్ధములను కర శ్రములయందును 'వయోజనము 
"లేదను బుద్ధి చేత విర కు జెవ్వుడగునో అవ్వుడు ఇపావరలోక భోగ 
సాధనములై న సర్వకర ములను నర్వ నంకల్పములను విడుచు 
చున్నాడు. అట్లు విర_క్టిచేత సర్వకామనంకల్పములను విడిచినవుడు 
యోగమును పొండినవా డగునని తెలియవలయును, అర్జునా ! 
నంసారనము[ద్రమందు మునిగియుండు తనను ఆన క్రి లేని మనస్సు 
శేతే పూర్వగతికి తెచ్చి రశీంచుకొన వలయును. అనగా యోగ 
(పౌ_ప్టీని కలిగింపవ'లెను, అద్దనా ! తనను అధోగతిని పొండించు 
కొొనోరొదు. తనకు వళ్యముగానిమన స్సే తనకు శతువగును, తనకు 
వశ్యమైన మనస్సే తసకు బంధునగును. అర్జునా! యేమనస్సుచేత 
చేహేందియాది సంఘము జయింపీబశునో ఆ మనస్సునకు చేహేంది 
యాది సంఘము బంధువగును. మనస్సు జయింవబడని యెడల అట్టి 
మనస్సు తనకు శత్రువువలె శతు భావముగాగల అవకారమందు 
(వవర్హింపు చుండును, 
అర్జునా | చేసేం దియాదులను జయించినట్టి ' మిక్కిలి 
శొంతముగలవాని యొక్క మనస్సు నీత్త ప్తనుఖదుఃఖములయందును 
'సూజావమానములయందును ననూన. స్వభావము గలిగియుండును, 
అట్టివాడు 'సావాత్తుగా ఆత్మానుభ వమందు వర్హింపుచుండును, 
అర్జునా ! శా స్ర్రజ్ఞాన అనుభవజ్ఞానముచేత తృ _ప్రిబొంది వనన) 
గలవాడును నిశ్చలమైన యిం[దియ న్మిగహాముగలవాడును చంక 
రాయి బంగారములయందు నమబుద్ధిగలవాడును యోగి ఆత్మాను 
భవము గలవాడని వెవ్పబడును. ధ్యానయోగ నిష్టగలవాడువత్యువ 
కారమును శ్నే హితునియందును శత్రువుని యందును మధ్యస్థుని 
యందును సాతమేయందును తనయందు. 'ద్వేమముగలన్లాన్ని' యందును 
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-బంథుజనుల యందును ఇాస్త్రజ్ఞులగు సాధువులయందు పొవళగ 
ములను చేసినవారియందును పిగందరియ దును సమబఖుదికలి! 
స్ట్‌ ర్త మయవతనియు కర శ్ర మెద్దియనియు యిట్లు క బటచయచుచ్చి _త్తసిశొరను 
శ యుండును, యోగ యు కృలలో యిట్టివాడు శేష్టు సి తెలి 
వలయును, 

అద్డునా | అట్టిధ్యాననిష్టుడు వర్ణతేగుహోదిగ హాన్యస్థలమందున్న 
వాడై ఒంటరిగా జేయుచుందును. అట్టివాడు మనో బేహాములను 
జయించి ఆశను విడిచి ఛ్యానయోగె ముతోగాడి యుండనలయును, 
అహ్జనా ! |! అట్టు ఉత్తమఫలమును పొందుటకొరక ధ్యాన యోగమును 
అభ్యసింపు స్త పరిశుద్ధ (పదేశమందు సమమైన ఆననమును 
కల్సించుకొన నలయునో. (| జననము మిక్కిలి చుర్మోగాను? డాదు, 
మిక్కిలి తగ్గుగా నుండరాదు. ఆననమందు నుదట దర్శల నుంచ 
సనలయును, ఆ దర్భలమోద కృృుస్తైాజినము నుంచనలయను ఆ కృష్ణా 
జినముమోద వ్యసనము నుంచవలయును ఆననమనగా పీఠమని తెలియ 
వలెను, అష్టనా ! అట్టి ఆననమందు. సోార్చుండి నమాధికూవమైన 
ఛ్యాన యోగమును అభ ఫ్రసీంవవలయును, ఎట్లనగా చెన్చిదనువినుము, 
మనస్సును శ బ్రాని సర్వవి విషయముల నుంచి తిస్పి ఏకా! గమగునట్లు 
చేసి చి త్రముయొక్క_ కార్యములను యిం్యద్రియ కార్యములను 
జయించవలయును, యింద్రియ చి _త్త కార్యములను జయించి మనస్సు 
నేశాాగమగునట్లు చేయుటయే. యోగమనబడును. అట్లు యోగ 
మభ్యసించిన యొడల మనస్సునకు శుద్ధి గలుగుచున్న డి. 

అడ్డునా ! యోగమును అభ్యసింపువాడు "చేవామునుశిరస్నును 
వెండను సమముగానుండునట్లు క కూర్చుండి స్థి సిరుడై చలించకుండ వల 
యును. అట్లుకూర్చుండి దిక్కులను చూడనీవాడనుచు, చూచుచున్న 


భానిబలెదృష్థీని న్మేతములయండే అణచియుండవలయును, అటుంచి 
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మీక్కీ-లీళాంత మనస్సుగలహాడై భయము లేక గుదుశుశ్రూూవ. భిమో 
న్నాది (బ్రహ్మా చర్య వతములను అనుస్టంప్పు ముండవలయ.ను, అట్లు 
అనుష్టింపుచు మనోవృత్తులను అణచవలయును, మనోవృత్తులను 
జయించి వర మేశ్వరుడగు నాయందు చి త్రీమునుంచీ ననే వరమగతి 
యని తలచి నన్ను ధ్యానింపుచుండనలయును, అద్జనా ! యీామైన 
చెప్పిన (వశారము సమాధి యోగమును అభ ఫ్రసించిననాడు సరదా 
నియతమనస్సు గలవాడై నా అధీనమైన మోతువదమును పొందు 
చున్నాడు, అధ్జనా | అమితముగా ఆహారమును , భతీంచినవానికీ 
యా యోగము లభీంవదు. గనుక యోగమును అభ ర్పీసింపువాడు 
మితముగా ఆహారము భశీంపుచుండవలయును. కడుపులోనుండు 
ఆకాశమును నాలుగు పాళ్ళుగా విభజించి అందు రెం పొళ్ళు నిండు 
నట్లు ఆహారమును భశీంచి మూడన పాలు నిండునట్లు జలము (కోగి 
నాలుగవ భాగమును పాయు నంచారముకొనకు వికువవలెనసి 
యోగ శాస్త్రజ్ఞులు చెప్పుదురు, 

అర్జునా | విశేషముగాని దంచీసబానికీని, బొత్తిగా ని దంచక 
మేత్కొ-నియుండు వాసికిని యోగము లభింపిదు, అద్దునా | అసో 
రము సంచారము యి కెండును (వతినిత్యము పాచ్చు తక్కునలు 
లేక నియమనసరివాణములు ౫లిగియున్న వానికిని నియమముగా తీగి 
నట్లు కర ములు మేయునానికిని సియమితే కాలములయందు ని|దించుచు 
ములో_నుచుం:ఏ వానికిని నర్వసంసార దుఃఖములను నళింవ జేయు 
నమాధియోగము లభించు నున్న ది, అడ్డునా ! ఏకొాలమందు మనస్సు 
'బాహ్యాపిషయ మైన చింతలు విడిచి యేశ్శాగ రూంవమై శీవలముగా 
ఆత్మనిష్టను పొంది: యుండునో ఆకొలమందు నర కాము విషయము 
లందు ఆ స క్రీలేని యోగీశ్వరుడు సమాథిరూసమైన యోగములో 
కూడియుంజెనని “తెలిసికొనుము, 
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అజ్జనా ! నమాధియోగి'. నిష్టుగల యోనీశ్వడుడు గాలి లేని 
(వబేశమందుండు దీవము చలింవకోన్న ట్టు ఆతి శ్రనమాధియందు నిశ్చల 
మైన మనస్నుగలిగియుండును. ఈరీతిగా ఆ యోగయొక్క. చచి త్త్‌ము 
యోగాభ్యానమువలన యేశాగరూవమై వాయువు లేని [వ చేశమం 
దుండు దీవమువలె నిశ్చలమైనదగుచు యేకాలమందు 'యోగానుష్టా 
నము'చేత నర్వపిషయములనుంచి నివారింనబడి చిత్తము పువరతిని 
పొందునో అవ్వడు యోగమును పొంచెనని "తెలి? సికొనుము. సరిశుద్ధ 
చి త్రముచేత యేకాలమందు వరింజి కోతి న్యయావమైన అతి ను ఆగ 
మూచుచు తిసయం బే తాను త్ఫ క్రి కీని పొందునో అక్హ్ర కాలమందు 
యోగమును పొంచెనని తెలుసుకొనుము, ఆదోని జ కౌలతుందు 
యిం దియముల వేత (గహింవ రానట్టియు, బుద్ధి చేత (గహీింవద, "నట్టి 
అఖండ  మహాసుఖమును అనుభవించునో అట్టికాలవందు యోగ 
మును పొంబెనని తెలియవలెను. అట్టి ఆత సిస్టనుపొందన విద్యాం 
సుడు ఆయాత్మ స్వరావమునుంచి చలింపక శు, అర్జునా ! అకు ఆత్మ 
భూవమునుండి లాభమును పొందిన విచాం౦ంనుడు స్ట. ౦కు వేరొక 
లాభపదార్థమున్న దని తలచు అత్నన్వ్యమోవ నిష్టయందున్న నదర 
సుతు కస్త సములు మొదలగు చానిచేత (నహ్లాదుని వలె బాధింవ 
ఖడినను ఆత శ్రన్వరూవ నిష్టనుండి చలింవబపుపు, ఇట్టి నిశేషములుగల 
యోగము మ పోగొట్టు ని sr తరు అద్జనా | 
దూఖములతో కు డిక లేక తకం 'యోాగమనబుసను, అట్టి 
'కారూగములు నిశ్చయ స్వభాన్రము కలిగినట్టియు; దుఃఖము. చిత్తము 
వేత అభ్యసింవ వలయును, 
| అర్జునా ! హూగమును అభ్యసిం దునాడు సంకల్పమువలన 
పుట్టుచున్న నకల శావమములను టౌ త్తిగావిడిచి మనస్సునందు ఫలా 
'వికను వదలవలయును, వివేకముతో గూడిన .మనన్సుచేత నకలే; 
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(15) థీ వర్ణే ఏ 
ఛావము కలిగియుండును, అటి 
(దియములను విషయములయందు వొ ల 
ఏ, గనుక  అయోాగమును 
ఛె ర్యముతోగూడిన బుద్ది చేత తిన్నగా మన +, 
వలయును, మునశ్చాంతిని పొంది అమనస ను ప 
ఠి క ఎ Oo (అ) ఆమన 
న ఇ నంగ... ళదుఃఖమును. కలి 
యును, నర్వమాత్మయనియు, అక్సృకంయె అన్యము Mer 
ఇ బకక బలము 
తేదవియు తలచుటయే అత యందు మనస్సు నుంచుటయసి. 

య "బుజాలు 
వలయును, ఆత యందు మనస్సునుంచి యితరవిషయమును పూ 
చింతింవకుండవలయును, ఇట్టిస్టితియే యోగమునకు వరవూవధియసి 
"తెలియవలయును, ఇంతకువైన యోగాభ్యానము లేదు. అకునా |! 
మనస్సును ఆత (్రాయందుంచుటకు ప్రయత్నించు యోగి యే మే శచ్లాది 
వీషయములయందు స్యభావదోోవమునలన మనస్సు వ్యాసించుచుం 
డునో ఆయా విషయములనుంచి మనస్సును వివేక -వెరాగ్వముల 
వలన తిప్పి తేన వశమును చేసికొననలయును, ఈ|వకారము మని 
స్పును |తిన్వుచుండగొ యోగాభ్యాన బలమువలన 'యోగియొక్క_. 
మసస్సు ఆత్త యందే అాాగియుండగలకను. అవునో ! ఇటు మిక్కిలి 

ల య 
శొంతమనస్ప్సుగల యోగిని మిక్కిలి పరవునుఖము పొందుచున్న గి, 
అట్టి యోగికి రజోగుణరువలన బుట్టిన మోవోది దుఃఖము లుండవు* 
యోగి శీనించియుండియే బంధవిము క్తుడై. (బహ్మాన్వరూోప్పు గును, 
యోగికి పుణ్య పొవకర్శములు కోలుగజాలను. అద్జనా పూర్వ 
మందు చెప్పబడిన [వకారను విఘ్నములులేని యోగ్‌ తన మన 
స్ఫును యోగాభ్యానమందు చేప్చుచు సకల పొవకులను వికిచి అనా 
యానముగా వర బహ్మాముతోగూడిన వాడగుచు శాశ్వతమైన 
(బ్రహ్మ్మనందమును పొందుచున్నాడు. అద్జునా ! యాగనమాధినిఅభ్య 
శీంచినవాడు తొను (బహో ఫది సర్వభూతములయందున మ. వానినిగాను 
బ్రహ్మాది సర్వ్యభూతములు తేనయందు యేశీభవించి యున్నట్లుగాను 
(నత్యతుముగా జూచుచు అట్టి టి (ట్రైహ్మోది స ౦ 
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వర్యంతముగల కమం. 
యున్నాడని (పత్యతేము 
అరునా | 
జ 
భీదము లేదు. 
యందు ఆత క 
ముల్ఫుశో 


(బహ్మరూవమైన ఆత్న్శయొక్కజే 
గెమూచుచు నమబుది కలిగియుండును, 
కటి వరమేశ్వరుడగు నాకును కొంచెమైనను 
ర మేశ్వరుడగు నేనును (బ్రహ్మాది నర్వ్యభూతముల 
ను పేరుచేత వ ర్తి ంపుచున్నా ను. (బహో పది సర్వభూత 
i సర మేశ్యరుడగు నాయందు వ ర్తింపుచున్న వి, ఈశ్వరుడగ్యు 
శు నర్వ దేహాది (పపంచములయందు ఆత చా నముగ నున్నట్లు 
గాను, సర్వ'చేహోది[ వవంచము యాళ్వరుడ నగు నాయందున్న ట్లు 
గాను చూచినవానికి నేను (ప్రత్యక్షము కాకమానను, వాకును నాక 
(వత్యతముకాక యుండడు, వర మేశ్యరుడనగు నేనును జ్ఞానియు 
ఒక్క- న్వరూవముచేతనే వర్శ్థింపుచుంగుమని తెలియవలయును, 
అజ్జనా ! అట్టి జ్ఞాని నేనేయగుటవలన జ్ఞాని తన ప్రారబ్ద కర్మబలము 
వలన నానావిఫములైన పుణ్య పాసకర ములను చేయుచున్న ను అట్టి 
కోర ములువానిని బంధించి మోతమును అడ్డగింవజాలవు, క్షాని నిత్య 
ము కుడ వైపే వమను నాన్వమావమైన నరనము వవనముందు వ ర్రింపు 
యుండును, 

అర్జునా ! యోగియగువొడు తనకు సుఖదుఃఖములు యెట్లు 
' కలుగుచున్న వో అటున లె నే నర్వ్యభూతనులకు సుఖదూఃఖము లున్న - 
వని తలచి యేజంతువునకోను కప్పము కలిగింపకుంచవలయును, 
అహింసొ 'ధర శ్రముగల జూన యోగి నర్వ 'యోగీశ్యరులలో (గ్రేష్టుడని 
"తెలియవలయును, అని భగవంతుడగు కృష్ణుడు  ఊూగమును 
చెప్పగా ఆ వాక్యములను అడ్జునుడు వీని నమదర్శన లత ణమైన 
యీ యోగమును అభ్యసించుట కష్టమని తలచి యిట్లనెను, 

భగవంతుడవగు కృష్ణ దేవా! సమదర్శనరూవవుగు యేయోగ 
దును యిపుడు చెప్పితివో ఆయోగము మనస్సుచేత పొందదగినది, 


yy 
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యగును, మనస్సు అధిక చలన స్వభావము కలిగియుండును, అట్టి 
మనస్సు నిశ్చలన్యభావమును వాందజాలదు, గనుక ఆయోాగమును 
శీను పొందజాలను, కృష్ణా ' మనస్సు మిక్కి-లి చలనన్వఫానము 
గలదె డేహేంగ్రియములను పరవశము చేసి అధికదుఃఖమును కలి 
గించును, మరియుకటియగు చేనిచేతను మనస్సు రికీంవబడక బలము 
గలబె యున్నది, మనస్సు గట్టిదియగును, గాలిని న్మిగహింవజూల 
నూ లు 
నటు అటి మనస్సును నేను ని గహింవజాలనని తలచుచున్నాను. అని 
ల లు గో | 

యిట్లు అర్జును డడుగగా అవ్వకు భగ వంతుడై న విష్ణు బేవుడగు కృష్ణు 
డిట్ల నెను, 3 

అర్జునా ! మనస్సు చలస్యభావము గలదగుటవలన _ ని్రైహిం 
చుటకు శక్యముగాదని సంశయింవకుము, అభ్యాననువేతను, వెరా 

ది న్నీ యము 

గ్యముచేతిను, మనస్సు న్మిగహింవబడి వశ్యముగాగలదు. చిత్తమను 
(వేళ మందు ఒకానొక సమాన [(పత్యయావృత్తి అభ్యానమన 
బకును, బ్రిహాలోక' వరలోక భోగములయందు అని త్యాదిదోపుము 
లను యోచించి భోగాపేతను వితుచుట చె వై_రాగ్యమనబకును, 
అర్జునా ! అభ్యాస వై రాగ్యములు లేని మనస్స్పుగలవానిచేత యోగము 
న న "నేను నిశ్చయించి యున్నాను, అభ్యాన వై రాగ్యముల 
చేత నర్వడా సళ్యమైస మనస్సుకలవాడు ముంద చెప్పిన వుపాయను 
ఛేతే య్తోగమును పౌంగగలకు. అని కృష్ణుడు చెప్పగా అర్జును 
డిటీనాన 
యోగ? ean అంగీకరించినవాక — 
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చెప్పుము, కృష్ణా | అట్టివాడు కర్మమార్గ యోగమార్గములను 01 
వల్లను (భషడె చెదరిన మేఘమువలె నశించునా యేమి? కృష్టా! 
అట్టివాడు కర శ్రనూర్ల యోగ మార్గములగు రెంటిలో ఒక అధ్యా 
మైనను "బ్రేళ్ల (బ్రహ్మ ప్రా ప్పి మార్గమందు నూఢుడై చెడివోవునేమో 
తెలియదు, కృష్టా |! యూ సంశయము నాకు కలిగి యున్నది, యీ 
' నంశయమును పోగొట్టుటకు నీవే సమధ్ధుడవు, సీవుతవ్వ వేరొక 
ముసీందుడై నను, దేవుడై నను కూడ యీ సంశయమును. సివారి 
చుటకు నమరుకు గాజాలకు, అని అర్జును డిడుగగా. భ గవంతుడై 
కృష షం డిట్లని చెప్పెను, 
అర్జునా అట్టు కోర ములను 'నస్యసింసి యోగాభ్యాసిమై 

యో ల (బహ ్లక్షునమును పొందక యోగమును పిడిచి మృతి 
బొందివవానికి వ్రహవరలోకనాశనము లేదు, ఫూర్యజన్న దము! కప 
తక్కు. వజస ము పొందుట నాశమనబమను, అర్జునా ! |! శుభమును కలి 
గీంచు యోగమును అభ్యసించి? నవాడు మెనడై సను పొవగపీనిపొంద 
డని లెలిసికొనును. అర్జునా ! యోగమార్షమందు. (నన్నర్శించియోగ 
ఫలమును పొందక యోగమును విడిచి మృతిభాందిని సన్యాసి తన 
యోగాభ్యాససామర్థ్యమువలన అశ్యమేధాది (క్రతువులవలన సోను 
ఈూజులు ఫొందు ఏ పుణ్యలోక ములను పొంది అక్కడ అనేక ది దివ్యనం 
వత్సరములు నివసించి దిన్వభోగ ములను అనుభవించును, పిమ్మట 
అతనియోగ ఫలము శేయించినవీమ్మట ఆయోగభష్టాడు పశ్వగ్యన్థు 
తులగు పరిశుద్ధ చిత ముగలవాగిగ్భుహమందు యామనువ 

పుట్టు చున్నాడు. అట్టు గానియెకల మి! గిణొక 
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కునే కలుగును, దరి.ద్రులగు 'యోగులకులమందు బుట్టినవాడు తన 
పూర్యజన పు చేహాసంబంధ మైన యోగాభ్యాన బుద్దిగలవాడై. మరల 
'యాగాభ్యాసమునకు (వయత్నించును, యోగ సును (బహ హ్మాప్రా ప్రీ 
రూవమైన స నమును పొందుటభొగకు మరల అధిక (వయత్నము 
జేయును, 
అర్జునా | యోగ భస్టుడు తాను పూర్వజన్మమందు అభ్యసిం 
చినయోగము తనవశము లేనివాడై నను వాను అయోగసంస్కార 
ముకంకు బలముగల పుణ్యకర్య ములను చేసినయెడల ఆపుడుయోగొ 
భ్యాసమువలన గలిగిన సంసారరూపశ క్టిచేత లాగబడి మరల యోగ 
మును అధికముగా అభ ిసించును, పూర్యజన మందు అభ్యసించబడిన 
యోగన నంస్థారబలముకంు పొవకర్నమును అధికముగా చేసినయెడల 
పాపకర్శబలము చేత యోగసంస్రారబలము అడ్డగించబడి యోగము 
నభ్యసింవడు, పాపకర్మ ఫలము క్షయించినతోడ నే యోగనంస్కార 
మునకు దిర్భ్య కౌలప పర్యంతమునాశము లేదని తెలియవలయును, అర్జునా! 
యోగ స్వమావమును యరుగుటకు యిచ్భయించినవాడును, "కర ్రై 
సన్యాసిమొ 'యోగమందు [వవర్హించి మరణకాలమందు యోగమును 
విడిచి మృతిబాందినవాడును వేదో _క్తక ర్మానుస్టాన ఫలమును అనుష్టిం 
పుచున్నాడు. కర్ణ నన్యాసియే వేదో క్తమగు కర్మానుస్థాన ఫలమును 
అతి కమించినపుడు యోగము నెరిగి ఆయోగాభ్యాననిస్ట చేసినవాడు 
వేదో క్రకర్మానుస్టానఫలము నతి క్రమించునని చెప్పవలసిన వనిళేదు, 
9 yu నవాడు పరలోక భోగాభిలావగ లిగియున్న యెడల అశ్వ 
ధాది సోమయాజులు ఫొంచెడి లోకములను పొందును, అట్టిభోగా 
"లేక విరక్తుకై యున్నయెడల అట్టివాడు వరలోకములకు 
క్ల వెళ్ళక యేదర్శిదులగు యోగులకులమందు బుట్టి పూర్వ కృ (ప్రకారము 
పరివక్య కాలమందు మరల అధిక యోగమును అభ్యసించునని తెలియ 
Moses 
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అద్దనా ! ఆ |వకారము అధిక యోగ|వయత్నము చేయువా 
డగు యోగ్‌ నకలసావములు నశించినవా దై యీ[వకారము అనేక 
జన స్రలయందు కొంచెము చెంచెముగా యోూగనంస్కారమును శేరు 
కొని, అట్టియోగనసంస్కా_రముచేత (బ్రహ్మాజ్ఞానమును పొంది మోత 
(పౌ పుజగును. వరలోకభోగాభిలావ శేనందున 'మయోగనంస్కారము 
వరలోకభోగముద్యా రా నశింవక చేరియుండును, అర్జునా ! త తవస్సు 
చేసినవారికంటబ యీయోగి అధికుడగును, శాస్త్రార్థజ్ఞానము కలవారి 
కంచె అగ్ని హో తాదికర్య ములను చేసినవారికంటబ లయూయాగము 
నభ్యసించిన యోగి అధికుడగును, గనుక నీవు భా భ్యానమాూవమైన యూ 
నవమాధియోగము స నభ్యసించి యోగివికమ్ము. అధ్దునా | 'యూగులలో 
రుచాది త్యాది దేవతలను ఆ శయించినవారికంశు వర మేశంరుకగు 
నాయందుగల మనస్సుచేత (శ దావంతుడై నన్నెనడు ఆ(శయించునో 
అట్టివాడు నకలయోానసలలో (గేస్టుడని నాయభీ| పాయము, 


బ్రిది (శీకృష్ణాద్దన నంవాదచూవమును త్‌ 
యోగశాన్ర్రమును నగు భగవద్లీతోవనిషత్తు 
నందు అత ఏగంలలు యోగ మను 
పషఘ్టమాధ్యాయమనము 





సప్తమాధ్యాయము 
అనాలి 
కాయకు. 
ధగ వంతుడై న కృప షండు అజ్జనునిజూచి యిట్ల నెను, అధ్దనా : 
ఇకమీదట చెవ్పబోను నిశేవములుగ ల వరమేశ గరుడ నగు స 
దుంచినమనస్సుగలవాడచై యోగ సమాధిని అభ్యసింపుచు చేసే 
అశ్రయముగలనాడనై యితర సాధనములన్లు విడిచి నమస విభూళి 
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బలశ క్రైళ్వ ర్యాదిగుణవంతుడినగు నన్ను నినృంశయముగా య్మేవకా 
రము యొరుగగలనోఆ వకార మైన నన్నె రుగువిషయమును చెప్పెదను 
వినుము, అత్జునా | నాఅనుభవముతోకూడినయీజానమును యిపుడు 
సీకొరకు చక్కగా చెప్పబోవుచున్నాను, అట్జనా ! యుజ్ఞానమును సీ 
'వరిగిన యెడల మరల మెవగదగిన పుడ పార్థముక లీగియుండదొ అట్టి 
టం చెప్పెదను వినుము, అనగా నాన్వళావమును యొరిగిన 
వాడు సర డగునని యభీ| పాయము, అద్దనా | మనుష్యులలో 
అనేకమందిలో ఒకొనొశడు సిద్ధికొఆకు నన్నును నిగ్రహించుటకు 
(వయత్నింపు చున్నాడు. అట్టు మనోన్మిగహశక్రియొక్క సిద్ధికొరకు 
[పయత్నించువారిలో మామా పేతగలవాడొకా నొక డె యుండును, 
మూయౌపే&ి.-చేత మనోనిగహామును చేసి సిద్దిపొందినవారిలో నన్ను 
వా_్టవముగా యెరిగినవాడు ఒక జేయుండును, అద్జునా ! భూమి జల 
అగ్నీ వాయు ఆకాశములను సూతు, శ్రణొతము _లెదును మనస్సునకు 
శారణమైన అహంకార మనునది యొకటియు అహాంకారమునకు 
కారణమైన మహాత్త త్వమనునదియొకటియు అనిద్యత్‌ గూడినఅవ్య 
కమను (ప్రకృతి యొకటియు ఇవి యన్నియు వేరి యొనిమిదియగును, 
ఈ[పకారను నానూయాశ క్షి యెనిమిది విధములుగా భీదనును 
పొందియున్నది, 

అర్జునా! ఎనిమిదివిధము లై న ఛీదములతోకూడియున్న యో 
(పకృతి సిచమైనదగుచు నంసారబంధనాది దుఃఖములను కలిగించు 
న్వభొవము కలిగియుండును, _ దీనికం'కు అన్యమైన మరియొక విళుద్ల 
'మెన (వకృతిగలదు, ఆ విశుద్ధమైన (పకృతి (కష్టమైనది, ఆ విశుద్ధ 
(పకృతి వర మేశ్యరుడనగు నాయొక్క స పభూతముగా నున్నద 
నియు; శే త్రజ్ఞుడను జీవునియొక్క. లక్షణము గలిగి యున్న దనియు 
|పాణమును ధరించుటకు నిమిత్తరూవముగొ నున్న దనియు re 


ia0 క్రీము షోభారత్ను 


ము, ఈవిశుద్ధ ప్రకృతియే (వవంచనులోవల [వ వేళించిన బె జగ త్తును 
ధరించుచున్న ది. అద్దనా! ముందు శంకు యొనిమిదివిధములుగల 

(పకృతి చే తలమణ ప్రకృలి యనబడును, ఈమేతశే తత్రేజ్ఞ లతణము 
త నకల భూతములు వట్టుచున్న వని తెలిసి 
కొనుము, ఈరెండు (వకృతులునువర మేళ సదడనగునానంబంధములగు 
టవలన నేను యి రెండు (వకృతులద్వారా నకల జగత్తునకును సృష్టి 
సంహారములను చేయుచు జగ త్కా_రణుడనై యున్నాను. గనుక 
అజ్జనా ! వర మేశ్వరుపనగు నాశంశు మరియొక కారణవస్తువుకొంచే 
మైనను లేదు. నేనే నర్యజగత్తుసకు 'కొారణుడ నై యున్నాను, అర్జునా ! 
వర మేశ్వరుడనగు నాయందు నకలభూతములును యానర్వజగ త్తును 
నృస్త్రమందు నూలువ తె (గుచ్చబడియున్న ది, దారముందు నుణులు 
(గుచ్చ బడినట్లు నాయందు సకల పవంచమును (గుచ్చబడి యున్నదని 
"తెలిసికొనుము, 


అభ్లనా ! నీటీలో యేసారరూవమైనరసముగలడో ఆ రన 
రూపమైన నాయందు నీళ్ళు (గ్గు దృబడినట్టి విధముగా వోచుచున్నద్‌, 
గనుక నీటిలో నుండు ఠనమునే నేననితెలియవలయును. సూర్య 
ఛంద్రులయందుండు కేజస్సు నేనేయగుదును. అనగా సూర్యచంద్రుల 
యందు యే లేజస్పుగలదో ఆ 'ేచోరూవమగు నాయందు సూర్య 
చందులు |గుచ్చబడి యున్నట్లున్నారని తెసియువలయును, యీ 
'చశార మే అంతటను తెలియవలయును, |[ప్రణవయూవమగు ఓంకార 
మైన నాయందు "వేదము లమరి యున్నవి గనుక “వేదములలోని 
(ప్రణవము నే నగుదును, కబ్దరూపవైంైన నాయందు ఆకాశము (గుచ్చ 
బడినది, గనుక య స తా శబ్దము చన యగుదును, 
“పురుషులలో పుంస్స్యనును పురువ స్వభావము నేనే యగుదును, 
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అర్జునా ! వాననారూవమగు నాయందు యీ భూమి అమరి 
యున్నది. గాన భూమియందుండు గంధభావము నేనే యగుదును, 
అగ్నియందుగల లేజస్సు నేను యగుదును. సర్వభూతములు చేని 
చేత జీవింపుచున్నవో ఆ జీవనము నేనే యగుదును, తవన్బంవన్ను 
లగువారి యందుండు తవస్సు నేనే య'సమను, అస్టనా ! సర్వభూత 
ములును పుట్టుటకు అనాది కారణమైన బీజము నేనే యగుదును, 
వివేకళ కీ మంతులగు వారియందుండు వివేకళ క్తి నేనే యగుదును. 
"లేజోవంతులగు వారి యందుగల తేజస్సు ననే యగువును. బల 
నంతులగు వారి యందుండు కామరాగములు లేని సామర్థ్యము ననే 
యగుదును. అనగా "దేపహామును ధరించుటకు యోగ్యమైన బలము 
మా(తమే నేనగుమనసి శతెలియవతెను, శా శ్రుభర్మమునకు విరుద్ధ 
ముగా నట్టియు దేహమును పోషించుకొనుటకు మూత్రము తగిన యే 
కామము (పొణులయందుండుకో అట్టికామము నేనే యగుదును, 
అర్జునా ! సాత్విక గుణము వలన పుట్టిన పదార్గములును, రాజనగు 
ణము వలన పుట్టిన వదార్లములును తామస గుణమువలన పుట్టిన 
ఫడారములును తమ తవు కర్శవశను వలన పుట్టిన ప్రాణులను 
యో "చెప్పిన వన్నియు నావలన నే పుట్టినవని “తెలిసికొనుము, 

అర్జునా | యి చెప్పబడిన జంతువ్రలన్ని యు నావలన బుట్ట 
నను ఆ పలల కధీనముగా చేనుండలేదు. సంసారులగు (ప్రోణు 
లన్నియు నా అధీనము'లై వర్తింపుచున్నవి, అజ్జనా ! 5 త్వరజ స్త 
మములను గుణములయొక్క_ వికారము లగు రాగ ద్వేష మూపహాోదుల 
వేత నకల జంతువులు అవివేకమును పొంది మోహింవబకుచున్నవి, 
అట్లు మోహిఎవబడి సర్వగుణ వికార (ప్రపంచమునకు అఎతువనై న 
నన్నూ యెరుగక, సర్భజంతుశ్రులు సూపోాచి యున్నాను, స్‌ు 
మువ్నటికిని నాశనము తేక జన్మాది నకల ఏకారములను 'లేనివాషన్ను 
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నిత్య శుద్ద బుద్ధము_క్త స్వభావుడనై యున్నాను, అద్జునా ! గుణ 
మయమైన నా మాయాశ క్‌ి అత్మిశమించుటకు యెవ్వరికిని 
శక్యముగాదు. 

అర్జునా ! నర్వధర్మములను నన్యసించి నామాయకు ఆధార 
డగు నన్ను ఆత్మరూవముగా నర్వవిధముల చేత సేవించువారలు నా 
మాయను అతి క మించి సంసారబంధమునుంచి ముక్కులగుదురు, 
అధ్హనా ! పాపాత్నులగు మూఢులు మవూయచేత క్ఞానళూన్యము లై 
జంతువులను హింసింపుచు అనత్యములు వెవూచు యిటు గంటి రాత్షస 
భావము న్మాశయించియుందురు. పాపాత్ములు వర మేశ్వరుడగు నన్ను 
జీవిందక  ెడిపోదురు, అష్టనా ! పుణ్యాత్ములగు జనులు నాలుగు 
విధములు గలవారై నన్ను సేవింవుచు (ప్రార్థింపుచున్నారు, వారెన 
రనగా చెప్పెదవినుము. దొంగల చేతను చెద్దపులి చేతను రోగాదుల 
చేతను ఆవదలను పొందిన వాడును, భగవంతుడైన నన్నెరుగుటకు 
యిచ్చయించువాడును, ధనాపేత చేత నన్ను శీనించువాడును విష్ణు 
వగు నాయొక్క స్వరావమును యెరిగిన జ్ఞానియు, యా నలుగుకును 
నన్ను సేనింపుచుుదురు. ఆ నలుగురిలో జ్ఞానియగువాడు (ేష్టుడు. ' 
ఆత జ్ఞానికి వర మేశ్ళరుడనగు నేను మిక్కిలి |పియుడను, తనకు తాను 
(వీయుడగుట లోక ప్రసిద్ధమేకడా | జ్ఞానియు నాయొక్క. నస్వరూపు 
డగుటవలన నాకు మిక్కిలి (వియుడు, జ్ఞానియగువాడు నాకం 
అన్యుడు గాడనియు, నేనే ననియు, యిది సొ నిశ్చయ మనియు 
'శెలీసికొనుము, ఆ మ నిన్నెరుగుటకు య్రిచ్చయించి 'చొరశగమును 
పొందదలచినవాడై వాసుదేవుడగు భగవంతుడు నేనే ననియు 
వాసుదేనునికంాట. నే నన్యుడగొననియు యిట్లు నమాధి నిష్ట 
వేత పర్మబహ్మామగు నన్ను ఫొందుటకు పయత్నింపుచున్నా డు. 
భద్ధనా.! - జ్ఞానియగువాడు అనేక జన గ ములయందు జ్ఞునముళొరప 
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యీశ్వరార ఎణముగా కర్మములను చేసి చి _త్తశుద్ధిని పొంది యోగా" 
భాస, సంస్కా-రమువలన వరివక్య కాలమందు ఆరజ్ఞానయు గలవాడై. 
నర్భముగ వాసుదేవుని నన్ను సేవింపుచున్నాడు. నన్ను 'సేపిం 
చెడి జ్ఞానితో నమానుడై నను అధికుడై నను మరియొకడు లేడని 
తెలిసి కొనుము: గనుక మహాత్ముడగు. ఖ్‌ మిక్కి-లి దుర్గ భుడగును. 
అర్జునా | నూఢులగు జనులు. పుత్రపకు స్వన్దాదినిషయము 
లైన కోరికలచేత వివేకజ్ఞానము లేనివారై. అత్మయగు వాసుదేవుని 
కంకు అన్యు లై న ఇంచాగ్నా ది డేవతలను సేవింపుచున్నారు: 
అట్టివారు తమ పూర్వజన స్త సంస్కార రూవమైన |పకృతిచేత ఆయా 
అన్య బేవతలను పూజించుటకొరకు ఆయా wre ఆశ 
యించి పూజింపుచున్నా రు. అధ్లనా | యేకోరిక గలవాడు యేయే 
"దేవతా దేహమును శ్ర్ఞాభక్కును గలిగి పూజింపుటకు యిచ్చ; 
యింపుచున్నాడొ * ఆ కోరిక గలవానికి ఆయాదేవతల యందుండు 
శ్రద్ధను నేను స్థిరము చేయుచున్నాను. అజ్జనా! అట్టి స్థిరమైన 
శ్రద్ధగలవాడై. కణిక గలవాడు ఆయా జీవళా-బేహామును న. 
చున్నాడు. అట్లు పూజించి తన కిష్టమైన ఫలములను వర మేశ్యరుడగు 
నావలన నే పొందుచున్నాడు. అన్య చేవతలను పూజించిన అందరికిని 
నేనే ఫలముల నిచ్చుచుందును, 
అర్జునా ! అల్పబుద్ది గలవారికి నాశముగల విషయభోగ 
ఫలము కలుగుచున్నది, చేనతలయందు భక్తిగలిగి పూజించినవారలు' 
ఆయా "దేవతలను పొందుచున్నారు, వర మేశ్వరుడగు నాయందు 
భక్తిగలిగి నన్ను సేవించిన వారలు నన్నుపొంది అనంత ఫలమగు 
మోశతమును పొందుచున్నారు, జనులు అనివేకుల్లై నన్ను 'సేవింపక 
అన్య దేవతలను శేవించి నంసారమందు [పవర్తింపుచుందురు, ఆహో | 
జనుల అవి వేక మేనుని చెప్పవచ్చును, అడ్జనా | నేను నాశములేని 
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వాడను, మిక్కిలి అధికుడను, మిక్కిలి (ోష్టుడను, ఇటువంటి నా 
స్వరూవము నరుగని మాథులు అవాజ్నానన గోచరుడగు నన్ను 
యిం దియగోచదునిగా తలంచు చున్నారు, అద్దనా ! నేను నా 
భక్తులగు వారికి కొందరికే కనబడుదునుగాని తక్కిన (ప్రాణులకు 
కనబడను, నేను జన్మము లేసివాడను. |పొణులందరును నా మాయా 
శక్తి వలన మాహీంవబడినవాశైె నన్నె రుగక (భమించియున్నావ, 
అద్దనా ! బ్రదివరకు గతించిన నకల (పాణులను నే నెరిగి యున్నాను, 
ప్రిపుడు సృష్టీయందుండు నకల [ప్రాణులను నే నెరిగి యున్నాను, 
ఇకముందు పుట్టబోవు సకల (పాణులను నే నెరుగుదును, నాభక్తు 
డొకడు తవ్ప మరియొక ౭౦తువేదియు నన్ను యొరుగ నేరదు, 
అద్దనా ! ఇచ్చా చ్వేమములవలన బుట్టిన నీత్రో ప సుఖదుఃఖాది 
రూపమైన జంటలచేత సర్వభూతములును పుట్టుచున్నవి అట్టుపుట్టిన 
భూతములన్ని యు మోహముచేత జ్ఞానము లేనివై అత్మరూవమగు 
నన్ను  యెరగక 'మాహించియున్న వి, అర్జునా ! పుణ్యాత్ములగు 
వారు తమపుణ్యక'ర ముల చేత పావములను పోగొట్టుకొని చి త్తశుద్ది 
గలవారై న్ట్‌త్రో ప సుఖదుఃఖాది ద్వంద్వ మోహమును విడిచి దృఢ 
(వతులై వరమాత్మయగు నన్ను సేవింపుచున్నారు. వరమాత 
స్వరూవమును (వత్యతముగా యెరుగుటయే దృఢవ్యత మనబడును, 

అద్జునా ! నన్ను ఆవిధముగా ేవించువారలు నాయందు 
చిత్తనమాధిగలవారై (ప్రయత్నించి ముదిమి బావులను విడుచుటకు 
యిచ్భయింతురు, అట్లు యుచ్యయించిన వారలు పర(బహ్మామును 
యకరుగుదురు, వర|బహ్మమును యెరిగినవారలు (పత్యగాత నియ 
మైన సర్వవస్తు వులను యురిగినవారగుదురు, అట్టివారు నర్వజ్ఞులని 
వెన్పబడుదురు, అర్జునా ! నేను అధిభూత అధిచై వములతోగూడిన 
ఛాడనగుదును, అధియజ్ఞ ముతో గ్లూడిననాడ నగదును. ఇటువంటి 
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నన్ను యెవరెరుగుదురో అట్టివారు మరణకాలనుందు సమాధిరూవ 

మగు మనోనిగ హముగలవాశై పర మేశ్వరుడగు నన్ను శొలిసి 
రజా 

కొందురు, 


ఇది (శ్రీకృష్ణాడ్డన సంవాదరూపమును బహ్మవిద్యా 
యోగ శాన్ర్రమును నగు భగవద్దీతోవనిషత్తు 
నందు నిజాయాగ మను 
నవ మాధ్యాయము 


ఆజ 


క భా ల. 


అ ష్ట మాధ్యాయము 
= 

అని యీరీతిగా భగవంతుడైన కృష్ణుడు చెప్పగా అద్దను 
. డిట్ల నెను, భగవంతుడా! కృష్ణ చేవా! బహ్మామనునది 'యెటువం 
టిదో చెవ్వుము, అధ్యాత్మమనునది యెటువంటిదో చెప్పుము. అధి 
భూతమనునది మెటువంటిదో చెప్పుము. అధి చైవమనునది యెటువం 
టిదో చెప్పము, ఈ చేహామందు అధియజ్ఞ మనగా యెటువంటిదో 
ఛెవ్వము. మరణకాలనుందు మనోనిగహాముగల వారిచేత నీవెట్లు 
యెరుగబడుదువో అదియును 'చెవ్వము అని అర్జును. డడుగగా భగ 
వంతుడై న కృష్ణు డిట్లు చెప్పెను. 

అర్జునా ! నాశములేని పరమాత్మ పరబ్రహ్మామని చెప్ప 
బడును, ఆ వర(బహ్మము (పతిబేహామందును (వత్యగాత్న రూవ 
ముగా నుండుటయీ అధ్యాత్మ మనబడును. అనగా ేహము 'మొదలు 
ఫొని ప్రత్యగాత్మ రూపముగా (ప్రవర్తించు పర బ్రహ్మోంత పర్యంతము 
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గల వస్తువు అధ్యాత్మమని "తెలియవలయును, అద్జనా ! (పాణుల 
యొక్క స్వరూపమునకు పుట్టుకను కలుగ చేయునట్టియు, దేవతల 
నుద్దేశించి పురోడాశాది వదార్థమునిచ్చి యజాదులను చేయుట కర ] 
మనబడును, ఈ యజ్ఞమువలన వర్ష ముకోరిసి వర్ష మువలన అన్నము 
కలిగి అన్నమువలన (ప్రాణులు పుట్టునని తెలియవలెను, అర్జునా! 
నశించెడి చేవాము అధిభూతమని చెవ్పబడును. ఆదిత్యాంతర్లతు డై న 
హిరణ్యగర్భుడను పురుషుడు అధిటైవతమని చెప్పబడును, అర్జునా ! 
యా చేహమ౧దు అధియజ ము నేనేయగుదును, నర్యయజ్ఞాభిమాని 
యగు వీళ్ల షందేవుడు నేనే యెనందున యీ చేహమందు అధియజ్ఞ ము 
నేనే యగుదును, అద్జనా! మరణకాలమందు నిష్టువగు నన్ను స రిం 
చుచు 'బేపహామును విడిచి వెళ్ళిన జీవుడు నన్ను పొందుచున్నాడు, ఈ 
విషయనముందు సంశయింవకుము, అద్దనా! జీవుడు మరణ కాలమందు 
యేయే "దేవ తాస్వరూపమును చింతించుచు శరీరము విడుచునో ఆ 
చేనతాభావమును ఆజీవుడు పొందుచున్నాడు, సర్వదా యేదేవతను 
ఛావింపుచున్నాడో ఆ'చేవ తాన్మృరణము మరణకా ఎముందు కలుగు, 
చున్నదని తెలుసుకొనుము, ఈ[వకారము మురణకాలమందుగల 
న్నృతి మరియొక "చేవామును కలిగించుటకు కారణమగుచున్నది, 
గనుక అజ్జనా స్‌వ్రు నర్వ కాల న ర్యావస్థలయందును శా స్త్రవిధి 
(ప్రకారము నన్ను స్మృరింపుచుండుము, నన్ను న్నరింపుచు స్‌ క్షత్రియ 
ధర మైన యుద యాను చేయుము, నీ మనోబుద్గులను "ఆంటిని వాసు 
“జీవుడనగు నాయందు అర్పించి శా న్రవిధి ప్రకారము. నన్ను స్మరింపు 
చుండుము, సీను యేవకారముగా నన్ను నృరిం చెదవో ఆ(వకార 
ముగా నన్ను పొందగలవు. ఇందుకు సంశయ "మేమియు లేదు, 

అజ్జనా! చి _తృనమాధిరూవమగుఅభ్యాన యోగముతోగూడినట్టి 
వలే రని యమును పొందక నాయందేయున్న ట్టి చి _త్తముఛ్లేత శాన 
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ఆచార్య నువచేశ (ప్రకారము సూర్యమండల మందున్న దివ్యపురు 
కని చింతించుచు మిక్కిలి అతిశయు డై న ఆ దివ్యపురుషుని పొందు 
చున్నాడు. దివ్యపుడుషుడు యెటువంటి వాడంటివేని ఇచ్చెదను 
ఏనుము. అ దివ్యపురుషుడు నర్వజ్ఞుడగును, అనాదిగనుండు వాడగును, 
సర్వజగత్తును నిశ్సీం చెడి వాడగును. అణువుకంకు మిక్కిలి నూత 
రూపుడగును. [పాణులయొక్క- నకలకర ములను విచిత్రముగా వారి 
వారి కర శ్ర ఫలములను వారి వారికి వంచి? వెట్టువాడగును. సాథారణ 
రూచమువ లె చింతించుటకు సాధ్యముగాని వాడై నను ఒకానొక విధ 
మైన రూవముచేత  చింతించుటకు సాధ్యమైనపాడగును. సూర్యుని 
వలె సర్వదా చైతన్య (వకాశవర్షముగల వాడగును, అజాన లతణ 
మెన మహో మోాహాోంధకారమునకు అవతలనుండు వాడగును, ఇటు 
వంటి పురుషుని శాస్త్రాణార్య వువ చేశముల వకారము స స్రరించుచు 
"జేహూమును విడిచిన మనుష్య డట్టి దివ్యపురుషుని పొందునని తెలియ 
వలయును, 

అద్జునా ! మరణకాలమందు భ_క్తిగూడిన నిశ్చలమనస్సుగల 
వాడై సమాధి సంస్కొారమువలన కలిగిన స్థిరచి త్రరూవమగు యోగ 
బలమును గలిగినవాడు, మొదట, చిత్తమును హృదయ కమల 
మందు నిలువవలయును, అట్లు ఎధీపి రెండు కనుబోవముల మధ్య మందు 
(పాణమును చక్కగా నిలుపవలయును, దివ్యపురుషుని నరింపుచు 
(పొణమును విడిచినవాడు దివ్య పురుషుని పొందుచున్నాడు, అజ్జనా ! 
బీశారమును మెరిగినవారలు 'యేస్థానమును నాశము లేని ne 
ఇవ్వూచున్నారో అట్టి స్థానమును సీకి నంతే.వముగా వొప్పెదనినుము, 
ఆశ "టీక జ టేంద్రియులై న సస్యాసులు, యేసాశములేని స్థానమును 
సొందుదురో, అట్టిస్థానమును చొప్పిద పఏనుము, సనాశము లేని వర 
(బ్రహ్మాతత్వఘు కలియుటకు అపేమ్మీంచినవారలు (ట్రహ్మా చర్య 
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(వతమును ఆచరింపుచున్నారో, అట్టి నాశము లేని పరబ్రహ్మ స్థాన 
మును ఉపాననాయోగముచేత కొంతకొలమునకు పొండెడి ఉపాయ 
మును నంగ పాముగా చెప్పెద వినుము, 
అద్దనా ! య్‌ స్థూల దేహమందుండు నవద్యారములవలన 
చెడి కార్యములను న్మిగహించి మనస్సును ని గహీంచి హృదయ 
కనులనుందు చేర్చి నిశ్చలముగా నుండునట్లు చేయవలయును, అట్లు 
చేసి తన వశ్యమైన మనస్సుచేత హృదయమునకు వై భాగమందుండు 
నాడులను పైకెత్తి (ప్రాణమును కనుబొమల మధ్యమం దుంచవల 
యును, అట్లుంచుట యే భారణాయోగమనబడును. అట్లు ధారణా 
యోగమును ధరించినవాస వర బహ్మ వాచక శబ్దమగు ఓం అను 
అశ్‌రమును నోటిచేత వలుకుచుండవలయును, ఓంకారమునకు అర 
రూవమగు పర మేశ్వరుడనై న నన్ను స రించుచు "దేహామును విడిచి: 
చచ్చిపోయినవాడు (గేవ్షమైనగ తిని పొందుచున్నాడు. అర్జునా |! ఇతర 
విషయమందు బుది లేక జీవించియుంకు పర్యంతము సర్వదా నన్ను 
స్మృరిం చెడి యోగికి నేను సులభముగా లభింతును, అట్లు నన్ను న్తరిం 
చెడిపాడు సర్వదా మనోని గహముగలిగియుండవలయును, అదనా ! 
వర మేశ్వళుడగు నన్ను పొందినవాడు మరల జన్మమును పొందడు, 
జన్మము శొత్వతేముగానిది, నకల దుఃఖములకు పుట్టిల్లువంటిది, నన్ను 
పొందినవాడు అట్టిజన్నమును పొందడని “తెలియవలెను, అడ్జునా | 
మహాతు లగు యతులు నన్ను నొందినవార్రై పునర్ణన మును పొందక 
మచమూడువును వరమగతీనీ పొందిరి, వర మేశ్వరుడగు నన్ను పొందనివాడు 
పునర్జన్మమును సొందుచుందురు, అర్జునా ! (బ్రహ్మలోక వర్యంతము 
గల లోకములన్నియు పునర్జన్న మును కలిగిం చునవి యగును, (బ్రహ్మ 
లోక ముకూణో పునర్జన్మమును కలిగించునది యగునని తెలియనల 
ఛషును. అర్జునా ! వర మేశ్వరుడనగు నన్ను పొందినయెకల పున 
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ర్లన్మము కలుగదు. నకల లోకములును, కాలమువేత వరిచ్చిన్నము 
లగుటవలన ఆ లోకములను పొందినవాళు మరల నునుష్యలోక 
మందు యొప్పటివలె  జన్మింతురనియు పర మేశ్వరుడగు విష్ణుదేవునకు 
శాలముచేత వరిచ్చిన్నము "లేనందున వర మేశ్వరుని పొందినవారు 
మరల జన్నముసకు రాక ముక్తులగుదురనియు తెలియన లెను, 
అర్జునా | జ్యోతిష్కు-లగువారలు "వేయి. మపాయుగముల 
వర్యంతముగల కాలము (బ్రహ్మ దేవునకు ఒక వగలు అగుననియు, 
' వేయి మహాయుగములపర్యంతముగలకాలము (బైహ్మ'దేనునకు ఒక 
రాత్రి యగుననియు నిశ్చయించి యున్నారు, కాలముచేత సర్వలోక 
ములు వరిచ్చిన్నము లగుటవలన అట్టిలోకములను పొంపనవారలు 
మరల జన్మింపుచుందుర నియు 'తెలియవ లెను. కృత కేతాద్వావరకలి - 
అను నాలుగు యుగములకు చేరి  ఒకమహాయుగ మనబడును, ఒక 
మహోయుగమునకు 4821000 సంవత్సరములు, అప్టనా! (బ్రహ్మచే 
నునియొక నిద్రావస్థ అవ్యక్షృమని చెప్పబడును, (బ్రహ్మా బేవునకు 
వగటికాలమువచ్చినపుడు అదివరకు అవ్య _కృమం దణగియున్న స్టొవర 
జంగమలశీ ణము లైన (పొణులన్ని యును అవ్యక్తృమం'దే లయింపుచు 
న్నవి, అర్జునా | పూర్ణమందు స్థావరజంగమ లతీణరూవమైన యే 
(వంచము పుట్టియుండెనో ఆక్రవంచమే (బహ్మ బేవుని వగటికాల 
మందు మరల పుట్టుచున్నది. కొంచెమైనను భేదముగా పుట్టదని తెలిసి 
కొనుము. అట్లు పుట్టిన ప్రపంచమే (బ్రహ్మా బేవుని రా|తికాలమందు 
మరల అవ్యక్షమందు లయించుచున్నది, (వవంచ మంతయు స్వతం 
(క్రములేని లై పూర్వకల్పమందువ లెనే పుట్టుచు లయింపు-చున్న దని 
"తెలిసికొనుము, (బ్రహ్మదేవుని వగటి కాలను కల్పవుని వెవృబడును, 
అజ్జనా! ప్రపంచముతోచు సృషన్ట్రీశాలము న్యక్క మనియు 
(పవంచము లయించిన (పళయశకాలముఅన్య కృమనియు చప్పబడును, 
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అథ్జనా !"అక్షరమను వర (టహ్మముముందు చెప్పిన వ్య కావ్య క్కములన 
చరెంటికం"కు అన్యమై విలశీణమెనదగుచు యిం[దియ సులకు కనబడ్ష 

యె నూ 
కుండును, న్రావరజంగ మరూవమగు (వపంచమంతయు వ్యక్త మన 
బడును, ఆవవం చము పుట్టుటకు కారణరూవమైన అసిద్యాల శ ణము 
గల వకృృతి అవ్యక్పమనబడుచు, ఈ చెప్పబడిన వ్య కావ్య క్కములగు 
(పవంచ। వకృతులగు చెంటికంెట ఆవర[బహ్మము అన్య మై వకాళింపు 
చుండునని తెలియవలయును, అవర(బహ్మాము ఆనాదిగ నుండునది 
యగును. బహ్మాదేవుడు మొదలుకొని వృతవర్యంతముగల చరా 
చరభూాతములు నళించినను అనర్మబహ్మము యెప్పటికిని నళించునది 
కాదు, అర్జునా | ఆసర(బహ్మ్నమనెడి పురుషుడు యిం[దియనులకు 
కనబడనందున అవ్యప్త్రడనియు నాశము లేనందున అశ్షరుడనియు చెప్ప 
బడుమ, అః; బ్రహ్మమే వరమగశియని చెప్పబడును. అడ్డునా! వర 
(బ్రహ్న్మమునుపొందనవారాలు, పునర్జన్నమును పొందక యెట్లుందురో, 
ఆవర[బహా పదమే విష్ణువగు నాయొక్క. వరమవదమని తెలిసికొనుము. 


అర్జునా! పర బహ్మమను ఆపుదిషునికంకు వరనుమైన వస్తువు 
కొంచెమైనను లేదు. ఆవరమ పురుషుకు మిక్కిలి (్రేష్టాడగును, ఆ 
పురుషునిమధ్యమందు |బహ్మోండముగా యేర్చరచబడిన [వవంచమం, 
తయు నిలిచియున్నది. ఆవరమపుఠుషునిచేత యీ చరాచర 
[వవంచమంతయు వ్యాపించబడి యున్నది. అఆ వరమపుడుషడు జ్ఞాన 
బత్సణమగు అత స్రవిషయ మైన భ్‌ క్రీ చేత పొందదగియున్నా డు, థారణ 
'యాొగమును ధరించినవారలకు చేసామును ఏడువదగిన .కొలమును 
పాన్వు చున్నాడు, అర్జునా |! మేకాలనుందు “దేహమును విడిచిన 
యోగులు మరల జన్మించరో, మయేశకాలమందు "బీపామును విడిచిన 
యూగులు మరల భన్మించెధరో అట్టికొలములను వ్వాన్పిద వినుము, 
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అడ్జనా ! అగ్న్యిఖిమాన దేవతయు, జ్యోతిరఖిమాన చేపతయు, దినాఖి 
మానదేవతయు, శుక్ష వమోభిమాన బేవతయు, ఉ త్తరాయశాభిమాన 
చేవతయు మార్షమైయుండగా ఆమార్షమంనుజేహమును విడిచి వెళ్ళిన 
(బహ కపాసకులు a మముగా ట్రహ్మమునుపొంమచున్నా . అనగా 
(బహ్మ్మోపానకులు ఉ _రీరాయణమందు శుక్షవతములో వగటికాల 
మున ఊయూగఛారణముచేత జ్యాగత గలిగి మృతువైనయెవల [కమ 
ముగా వర(బ్రహ్మామును పోంది పునర్జన్మమును ఫొందరని "తెలియ 
వలెను, అద్జునా ధూమాభిమాన చేవతయు రాత్యభిమాన కేవతయు 
కృష్ణ పమోభిమానదేవతయు. దషీణాయనాఫిమాన చేవతయు, మార్గ 
మెయుండగా ఆమార్గమందు "చేహుమును ఏడిచి వెళ్ళిన యోగి చంద్ర 
లోక నంబంధ మైనఇస్టాపూ ర్తాదిఫలమును పొంది మరల భూమియందు 
జన్నించును, దఫీ:శయనమునందు కృష్ణపక్షములో రాతిశాలమున 
జాగత లేక యోగమును విడిచి మృతిబొందిన యోగి వరలోకమునకు 
భోయి మరణ భిా-గోకమందు జన్మించునని "తెలియవలయును, 


అద్ధునా ! యీ[వకారను) జ్ఞానాజ్ఞానరూవము లైన ళు క్షకృష్ణ 
ములను చెండు గతులు గలవు. జానకర శ్రములయందు - అధికాదులగు 
వారికి యీరెండును నిత్యగతుల్రెయున్నవి, శుక్ల గతిచేత చేహామును 
ఏడిచి వెళ్ళినవాడు మరల జన్మించడు. కృష్టగతిచేత "దేహమును విడిచి 
"వెళ్ళినవాడు పునర్ణ న మును పొందును, అర్జునా! యీ రెండుమార్లము 
లలో శుక్ల వూంర్షము మోతవయమును కలిగించుననియు, కృృష్టమాగ్షము 
సంసారమును కలిగించుననియు, నిట్లు యెకిగిన “యోగి యెవ్పటికిని 
మోహమును పొందడు, గనుక అర్జునా | నీవు నరంశాలములయం 
దును యోగముతో కూడినవాదవగుము, యోగమహాతి మును 
చెన్చిద షినుము, అధ్దనా ! న _ప్పవ్రశ్ననిర్ణ యమావముగా యీ చెన్న 
'బడినవశారము చక్కగా అనువ్నించిన యోగీ నాసంబంధమైన పర్గ 
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మవదమును పొందుచున్నాడు, అట్లు పొందినవాడు నకల "వేదముల 
యందు చెప్పబడినట్టియు మంచిగుణముల చేత సక లయజ్ఞ ములను అన్న 
ప్రించినట్టియు గొవృమహాతవస్సులు చేసినట్టియు యోసకల పుణ్యఫల 
ములను అతిక మించి వర1బహా స్ర్రమును పొందుచున్నా జని "తెలియ 
వలయును, 


ఇది (శీకృష్ణార్జునసంవాదరూవమును, (బస్మ్నావిద్యాయోగ 
శాన్ర్రమునునగు శ్రీభగవద్దీతోవనిషత్తునందు అతర 


వర (బ్రహ్మ యోగ మను అస్టమాభ్యాయము 


నవమాధ్యాయము 
కాకముతము. . 

భగవంతుడైన (శీకృష్ణు డిట్లనను. అజ్జునా! నాయందు 
అనసూయ లేని నీకొరకు అతిర హాగ్య మైన (బ్రహ్మజ్ఞానమును చెప్పుచు 
న్నాను. అనుభవములో గూడినదియు చేను చెప్పునదియు నై న|బహ్మ 
నిద్యను స్‌వ్సు యొరిగితివేని నంసారబంధమునుంచి విడువబడగలనవు, 
అద్ధనా ! (బ్రహ్మ నిద్య సకలవిద్యలకంబు అధికముగా (పళ్షాశించుచు 
సక లనిద్యలకు రాజువంటి దై యున్నది. (బహ స్రవద్య ర హాన్యములకు 
రాజువంటిడై యున్నది, అనగా అతిరహాన్యమైనది, అజ్జునా ! (బహ 
విద్య సకలశుద్ధికరములగు వదార్థములకును వరిశుద్ధినిక లుగ జేయునది 
యగును. .అనేక జననవాగ్రములయందుచేసి నంసాదించబడియున్న 
ప్థణ్యాపుణ్యకర్య గ రానులను తణనూ ములో ఈ బ్రహ్మవిద్య భ నము 
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చేయుచున్నది, (బ్రహ్మావిద్యకు పరిశుద్ధన్యభావమును చెప్పవలసివ 
పనిలేదని తెలియనలయును. అద్దనా! సుఖాదులను [వత్యతముగా 
పొందినట్లు (బ్రహ్మవిద్య (వత్యతముగా వొందబడు దున్నది, బ్రహ్మా 
విద్య వై దికథర్శముతో గూడినదగుచు అనాయానముగా లభించుచు 
అవ్యయమైన మోత.ఫలమును కలిగించుచున్నది, కనుక యా ఆత 5 
సనం శ్రద్ధకలిగి అనుష్టించవలయును, అద్జనా | యాఆత శక 
మందు దానిఫలమగు మోక్షమందు నా స్పికులగుమూథులు చేహమే 
తాదునెడి  రాతనభావమును పొందియున్నా రు. పాపాత్ములు పర 
మాత యగు నన్ను పొందజాలక మృత్యువుతో గూడియున్న నంసార 
మార్లమంను (వవ ర్హింపుచున్నారు, 

అజ్జనా ! ఇందియములకు కనబడని నావరమన్వరూవము చేత 
యా[(వవంచమంతయు వ్యాపింవబడియున్నది, ఇంద్రియములకు గోచ 
ర ముకఠొని న్వ్యయావముగల నాయందు (బహ్టీది సర్వభూత ములును 
నివసింపుచున్న వి, (బహ్మాదినక అభూత ములకును నేనే ఆత 3 నగుదును, 
నేను ఆ[బహో ప దిభూతములయందుండ లేదు. ఆ[బహో ఇ రాం 
గల భూతములును నాయందుండ లేదు. ఈశ్యరనంబంధ మైన నా 
మొక్క. చాతుర్యమును చూడుము. అద్దనా ! నాస్వమావము |ప్రాణు 
లను భరించుచు [పొణులను నృద్ధిబూందించుచున్నను ఆ పాణులయం 
దుండోదు, అర్జునా ! ఆకాశ వుంవదంతటను నర్వడావ్యాపించియుండు 
మహావాయువు ఆకాశమును అంటకున్నట్లు నర్వభూతములును నా 
యంనుండి నన్నంటకున్న వని "తెలిసికొనుము. అర్జునా ! (వళయకాల 
మందు నకలభూతములును [తిగుణరయాపియగు (వకృతియను నామా 
యను పొందుచున్న ని. [వళయకాలమందు నామాయయందు అణ 
గినభూతములను సృష్టి కాలమందు మరల పుట్టింపుచున్నాను, అర్జునా! 
. యాభూతములన్ని యు (ప్రళృతియందున్నవగుచు స్యతం త్రమున్లు విడిచ 


స్ట 
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యుండును. నేను నామాయను వశముచేసికొని నకల భూతములను 
మాటిమాటికి _పుట్టింపుచున్నాను, అద్దనా ! నేకు భూతములను 
సృష్ట్రించినను, ఆనృప్టియావక మైన కర ములు నన్ను బంధింవజాలను, 
నను ఆకర ములను వుపేనీ,ంచియున్నాను, ఆకర ములను "నేసే చే 
తినను అభిమానము నాకు కలళిగియుండతేదు, అకర  సలముబయం 
దాస కి లేదు. ఆకారణమున నృష్ట్యాదిక ర్మములు నన్ను బంధింప 
జాలవని యెరుగవలయును, 

అర్జునా | సరదా సీను సాఖీహావముగా (పన ర్తింవు 
చున్నాను, నాతో గూడియున్న నామాయాశ క దంగ శఏస్థావర 
రూవమైన యీ నకిల [వవంచమును సృష్ట్రింపుచున్నప, సను ఆ 
(వవంచమునకు సాక్నీగానుండుట చేత ఆ (వవంచమును సకల వ్యవ. 
హోరములను చేయుచు (వవర్హింపుచున్నది, పట్టు సను సార 
బుద్ధ ము కృస్యభావములను గలిగ్‌ నర్వజ్ఞాడనై. ' సర్వజంతువ్రులకును 
అల్మేన స్వమాపుడ నై యున్నాను. అట్టి వర్‌ మేళ్వరుడన “ను ముసుకు 
మనువ్యుదేవాముచేత వ్యవహరించుచున్నాను. నావరమాగ్గ స్వరూ 
వము ఆకాశమునంటి దై ఆ కాశముకం"బ మిక్కిలి గూతమై యుం 
డును, నేను నర్వభూతేములను వివీంచువు పేంశ్వరుడ] జన న యున్నాను 
ఇటువంటి నా న స్వరావము నరుగడాలక మూసయులగువారు నన్ను అవ 
మానించుచున్నా రు, అధ్జునా ! అట్టి మూకలు న్యర్గయులై న ఆశ 
గలవారనియు, వ్యర్థములై న పుణ్యక ర శ్రలుగల వారసియు నిష్ఫెల 
"వన జ్ఞానము కలవారనియు తెలిసికొనుము, భగవంతుని నిందించిన 
'వారలు రాతన స్వభావము గలవారై [కూరముగా మాటలాడుచు 
(కూరకర్ములగు చున్నారు, అద్దనా ! నాయందు భక్రిగలిని మోత 
మూర్షమందు [పన ర్శించు మహాత్సులు మంచిచి త్తము గలవారై 
ఇంద్రియ తునోన్లిగ హా క గుణములను కలిగి ఈశ్వరుడగ్న 


థీ వ వ ర్వ ము 185 
నన్ను సేవించు చున్నారు, అట్టి మహాత్ములు నన్ను నకలభూతము 
లకును నాశములేని కొరణవస్తువునుగా యెరిగి ఇతర విషయముల 
యందు చిత్తము నుంచక నన్ను కొలుచుచున్నారు, ౪ మహాత్ములు 
సర్వదా వర మేళ్యర్వుడగు నన్ను క్రీ ర్రింపుచు, ఇం! దియములను 
జయించి అహింసా శొంత దోయాదిగుణముల చేత నిశ్చల! వతము 
గలిగి నాకు నమన్క-రింపుచు హృదయమందుండు నన్ను సర్వదా 
చేవింపుచుందురు, స్‌ (సకారము శేవించెదరంటి వేని చెప్పెదను 
వినుము, 

అర్జునా ' కొందరు మహాత్ములు, యితర “జై వేపాననను 
ప్‌క్‌చి జ్ఞాగనునే భగవద్విషయమైన యజ్ఞ కతు యిీాశ్యరు 
డెన వ పూజించుచు జానయజ ముచేత నన్ను పాసింపుచున్నా రు, 
నాం. పరబ్రహ్మము ఒక్కటేనని సాలే ఆ ఫ్‌ ఏ 
మును చూచుచు ఏక తత్వజ్ఞాన ము చేత సేవించుచున్నారు. కొందరు 
విప్పు చేవుడగు భగవంతుడు సూర్య చంచాది నానావిధమావముగా 
నున్నాడని భిన్నముగా. వుపాసింపుచున్నారు. మరికొందరు విష్ణుబేవు 
కగు భగవంతుడు నిశ్వరావముగా నున్నాడని అ నేకవకారములుగా 
_ వుసాసింపుచున్నారు. అర్జునా ! (శ్రౌత కర్శభేదమగు (క్రతువు నేనే 
 యగుదును, సర్వప్రాణుల చేతను భకీంపబకు సాధారణమైన 
అన్నము నేనే యగుదును, పితృ చేవతలకును "దేవతలకును యే మం 
(తముచేత హవిస్సు per ged ఆ మంత్రము నేనే యగుదును, 
హవిస్సు నేసే యగుదును, ఏ అగ్నియందు హవిస్సు హోమము 
వేయబడునో ఆ యన్నిహోటత్రము నేనే యగుదును. హోమము 
చేయు కర్తను నేనే యగుదును, 
అడ్జునా | |! జగత్తునకు తల్లియు జీనే, తండ్రిని నేనే, (పోణులకు 
శర్మ ఫలము నిచ్చువాడును నీనే. జగత్తునకు .. తండ్రి తండ్రైన 
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పితొమహుశను నేనే. 'తెలియదగిస వర్యబసా ఇ వస్తువు. నేనే 
వరిశుద్ధవస్తువు నన, ఓం కారమునేనే. బుగ్వేవ యజుర్వేద సాను 
"వేదములు నేనే, అర్జునా ! కర్ణిఫలము నేనే, సర్వో! పాణులను పోషించు 
వాడనునేనే, సరగప్రాణులకు Fs ఆకులను: (పాణులు'చేయు పుణ్య 
పాప కర్శములకు నేనే సాశ్నీని, పా; సులన్నియు బేనియందునివసింపు 
చున్ననో అట్టి నివానస్థానము నేనే యగుమును. మఖతులై నన్ను 
శీఏింపుచు పౌణులరోనిక్క.. మఃఖములను పోగొట్టువాడను నేనే 
సుమా |! (వత్ఫు ౧వకారమును కోరక (పాగ లమ వువకాళ ము చేయు 
వాడను నేనే, జగత్తుయొక్క-_ పుట్టుక చేనేయగుదును, జగమ్షైయొక్క 
(పళయమునేనే యగుదును, జగత్తుణయుక్కొ- స్థిత సీనే యగుదును, 
(పాణులకు మరియొక కాలమందు భోగింవదగిన సిమేవము. నేనే 
యగుదును,  పుళ్లైడివస్సువులకు పుట్టువస్తువులకు నాశము లేని బీజము 
“నీనే యగుదును, 
అద్దనా ! నేను సూర్యరూనముగనుండి భూమిస్‌ తఫింవ 
జేయుచు కొన్ని కిరణములచేత నాలుగు మానములయందు వర్గ 
మును కురిపించుచున్నాను, మరికొన్ని కిరణములచేత భో*'మియం 
దుండు జలమును యెనిమిడ్‌ మానముల వర్యంణోము నక్చిర్రొను 
చున్నాను, (శావణ ఫాద్రవద మానములయందు జేవతలకో. అన్ఫుక 
మును విడుచుచుస్నాను, మనుష్యులకు మృత్యువును యిచ్చు 
చున్నాను, స్థూలసూత్వ తొవములై న కార్య కారణములు 'శీసేయగు 
దును, అద్జనా ! ఇటువంటి వర మెళ్వరుడగు నన్ను యేకత్వ భిన్న 
త్వములను ముందు చెప్పిన జ్ఞానయజ్ఞ ముల వేత యేజనులు పూణీం 
తుఠో,. అట్టేజములు జ్ఞానులై తవు తవు జ్ఞానముల (వకారము నన్నే 
పొందుచున్నా భు, అజ్జనా | కొందరుజనులు, బుగ స్టజాస్సాను'వేదము 
లను చదివియు, జ్ఞునములేక అగ్ని హ్లోమాది యజ్ఞముల మేత వస్యాది 
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"బేవమవూపియగు నన్ను పూజించి సోమపానముచేత సావములులేని 
వారె స్యర్లగ తిని గొససెంచి నన్ను | (వార్థింపుచున్నారు. తవుపుణ్య కర 
ఫలమును పొందుటకై స్వర్గలోక కమునక వెళ్ళి డేన భోగములను 
అనుభవింపు చున్నాను, తమ పుణ్యఫలము నళించెకి _ పర్యంతము 
న్వర్ణలోక భోగములను అనుభవించి తమపుణ్య ఫలము నశించిన 
తోడనే మరల యీ మనువ్య లోకమందు పుట్టుచున్నారు. "ఈ 
(వకారము జ్ఞాసము లేక శేవల వై దికళర్శమునుచేని ఫలాజేక గల 
వారు స్వర్గమునకు పోవుచు మరల నునువ్యలోకమునకు వచ్చుచు 
మరల యజ్ఞాది కర ములను చేయుచు మరల స్వర్గమునకు వెళ్ళుచు 
మరల భూలోకమందు పుట్టుచుందుకు, స్వాతం; తమును పొందక 
యో [(వకారము అజ్ఞానులు తి చుందురు, . 
అజ్జనా ! ఇక నిస్కో.ములైన జ్ఞానుల = -పద్ధతినీ చె వుదీళు 
వినుము, కోరిక లు లేని జ్ఞానులు అన్యవిషయమైన చిక తృము కేన్లివానైై. 
నారాయణ దేవుడగు నేను తము న్భయావముగొ తలచుకొని న 
శాలముల యందును నన్ను భ్యానింపుచుందురు. అట్లు సర్వదా 
నన్ను చూచు సన్యాసులకు నేను యోగ కేమమును విచారించు 
చున్నాను, అదివనరి పొందని ఆళ్ళ వస్తువును పొందుట యోగ 
మనబడును. అట్లు పొందిన యోగమును రశ్నీంచుట శేమ మన' 
బడును, అద్జనా ! అస్య దేవతలగు యిం్రాగ్ని సూర్యాదులకు 
& కలె శ్రద్ధచేత ఆయాదేవతలను పూజించువాణను నన్ను పూజిం" 
న వాశే యగుదురు, నేనే ఆయాదేవతా రూవముగ నున్నందున ' 
ఆ whan పూజించిన వారు నన్ను వూజించిన వాళే యాసదురు; 
అని తెలిసికొన వలయును, అయినను అట్టిజనులు అజ్ఞాన పూర్వ 
కముగా నన్ను పూజించి రని కెలియుము, “ అర్జునా | | నర్వ శ్రౌత 
సార యజ్ఞ ములకును 'జేనే జీవితారూవమువేత భోక్కనుగా ప్రభో 
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వ్రునె యున్నాను, ద్రతం చేబతలను ఘాకంచు వాడు వర మేశ్వదు 
దాం 
డగు నన్ను వాస్తవముగా యెరుగజాలక అజ్ఞాన జూార్వక ముగా 
యజ ముశాౌసి అకి యజ ఫలము నలన నన్ను పొందక నంసారమందు 
షా బక 
(ప్రవ్యర్తింపు చున్నారు. అజ్జనా |! చేనతీలయంయ నియమిభక్తులు' 
గలవావ  దేనతేలను పొందుచున్నారు. పిళ్ళ చేవతలయందు భక్తి 
గలిగి (గ్రజ్ఞాష క్రీయావరులగువారు అన్న పూ త్తాన పితృ చేవతలను 
పొందుచున్నారు. భూతములను పూజించువారలు వినాయక మాతృ 
గణ చతుర్భగీన్యాది భూతములను పొందుచున్నారు. విష్ణు టేవుడైన 
ట్‌ —_ 
నాయొష్కె- భక్కులగు 'వైప్హనవులు నన్నుపొంది సంసారి విము కోలగు 
అమి a౯ అవి 
చున్నారు. అయానము నమానైం యున్నను అజ్ఞానమువేత నన్ను 
గ న 
పుూజిం-నకి అన్న చేనవలను భూశించి వారలు  అల్పఫలమును 
పొందునురు, 
అధునా ! అకునె నను, పుహ్పృుమునెనను. సరడునె నను, 
భ్‌ ర ర ర 
జలమునై నను, నాయందు భక్తిగలిగి యిచ్చిన యడల అట్టి న్వల్ప 
వదార్హము నైనను (గహించుచున్నాను,. వరిశుద్దబుద్ద వలన భకి 
య wee ఎలి 
పూర్వకముగా య వచార్తము నిచ్చిసను నేను (ప్రతిపూ+ర్వాకముగా 
(గ్రహింతును, అర్జునా ! సీన్చు యేకర్నమును చేశజదవో అ (ప్రయత్ని 
ముగా (పొప్నీంచిన యేయే పదార్థములను భహీంచెదశో శౌతస్మార, 
రూప మైన యేజీమమును చేనెిదనో (జ "హ్మణాది జనులకు యుయీ 
డానమునుజేణాదవో యేయే తవస్సుచేశెదవో అదియంతేయు నాకు 
సమర్పణము చేయుము, అధ్థునా ! అట్లు సర్వము నాకు సమర్శించితి 
“వీని నకల పుణ్యపావ కర్మ బంధముల చేత వ్‌డువబడుదువు, 9దె 
సన్యాస యోగము నన్యాన యోగ బుద్ధిగల వొడ.వైన యొడల జీవించి 
యుండే బంధనిముక్కుడవై "దేవామును విడిచినవ్వుకు నన్ను పొంద 
గలవు,  అదజ్జనా |! శీను సర్వభూతములయందును నమానుడనై 


భీవ్మవర్వము 18 


యున్నాను. నాకు ఒకడు యిష్టుడనియు మరియొకడు అయిష్టుడనియు 
యిట్టి స్వభావము లేదు, అగ్ని సమీపమునకు . నెళ్ళినవాని యొక్క 
చలిని అగ్ని స్వాభావికము చేత వోగొట్టినట్లు వభ లను నేను 
అనుగ పీంపు చున్నాను. ఏజనులు వర మేశ్య్వడగు నన్ను భ్‌ 
చేత సేనింపు చున్నారో అట్టివారు స్వాభావికముగా నాయందు 
వర్మింపుచున్నారు, ఇతరులగువారు నాయందు వ _ర్తీంపరు , వారియందు 
నేనును వ_ర్థింవను. ఇంతమా|త్రముచేత నాకు రాగ చ్వేషము లున్న 
వని చెప్పరాదు, నాభ కియొక్క._ మహాత త్శ్టమును చెస్పెదసనుము, 
అర్జునా ! ఆధిక దురాచారు డై నను అన్య చేవతలను ప్రూజింపక పఠ 
మేశ్వరుడగు నన్ను భక్తి పూర్వక ముగా నర్యచా తలచుచు 
ధ్యానింపుచున్న యెడల అట్టివాడు మంచి ఆశణారముగల వాడని 
"తెలిసికొనుము అర్దునా ! అట్టి దురాచారుడు ఆత 1 తత్వ ఏబార 
రూపమగు నాయంయగల భ క్షిచేత తన చాహ్యుదురా చారమును 
విడిచి అతిఠ్య్య భుముగా ధర శ్రబుద్ధికలవాడనరు. సర్వదా శాంతిని 
పొందును, అడ్డనా నిష్టువగు నాయందు చిత్తమును సమర్పించిన 
నా భక్కుడు నశింపడని సవ శ పఠిజ్ఞను చేయవచ్చును. 

అద్దనా ! పొవజన ్రములగల (స్రీలును నె నైశ్య శూ దులును 
నన్నా శ్రయంచి సరమగలతిని పొందుచున్నారు. అట్లు పావజన్ను లే 
వరవమగతిని పొండి నపుడు పుణ్యాత్ములగు ్రాన్మాణులును నాభ క్ష 
"ల లైన రాజ బుషుబును నన్నా[శయించి వరమగతిని పొందుదురని 
చెప్పవలసిన పనిలేదు. గనుక యీ మనుష్య జన నము అతిశ్లీ ఘముగా 
నశించుచు సుఖము లేకయున్నది. ఇట్టి మనుమ్యజన మును స్‌ు 
యిపుడు వొందియున్నావు. నన్ను భజింపుము, అజ్ఞనా ! వాసు 
, జేవుడనగు నాయందు మనస్సునుం చుము. నాయందు భక్షి కిక లవాడనవు 
కదధారముగా సగితళు నేను శావాడ. వగుము, ఈశ్వర డైన 
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నన్ను గురించియే నమస్క-రింపు చుండుము, ఈ [వకారము చిళ్త 
సమాధానమును చేసికొని సర్వదా నన్ను చింతించు చు సర మేశ్యన 
డగు నన్ను పొందగలవు, 


బని (శ్రీకృష్ణారునసంవాద రూవమును (బ్రవ్మావిద్యా 
యోగశ్ళాన్రమును అగు శీ భగవద్రీతో 
వనిషత్తునందు రాజవిద్యా రాజగుహా హా 
నును ననమాధ్యాయము 


దశమాధ్యాయము 


a 


భగవంతుడైన కృష్ణు డిట్లనెను. అర్జునా | వర్యబహ్మవస్తు 

రా ర్‌ం య Pint క ఆ — 

వును |ప్రకాశింపజేయు నా వాక్యమును మరల ఇెవ్చెదను నినుము, 

నా వాక్యములను వినినవాడ'వె అమృతము (తాగినట్లు నంతోషింవ 
న్‌ా. య 

గలవు, నీకు మేలుకలిగింవపదలచి మంచి అవృుతతుల్యము లై న వాక్య 

ములను చెప్పెదను వినుము, అర్జునా! నా | పభుశ క్ర్యతిశయమును 
॥ బే క 

పంచాది దేవత'లై నను భృగువు మొదలగు మవాద్దలై నను యొకు 

గరు, తం దాది "జేవతలకును  బుషులకును "చను కారణుడనై 

'యున్నాను. అర్జునా ! నన్ను పుట్టుక లేనివానిగానుఆది లేనివానీగాను, 

నరుల కుట యీశ్యరుసిగాను యవ డెరుగునో అట్టివాడు మాహా 

మును విడచి బుద్ధి ప పూర్వకముగా జేసిన సకోలపానముల'చేతను విడున 


_బడుచున్నాడు. అక్లునా ] సూ శస్ట్రార్థ గబార్ధములను యెరుగు సామి 
మగా బుద్ధియ అశ్ళాది "' om కన్న 


ha.) 
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మెరుగదగిన వడార్థములయందు వివేక పూర్ణకముగా వ_ర్రించుటయు, 
పరులచేత బాధింవబడినను, ఓర్బుగలిగి చి త్రవికారములేక యుండు 
ట్రయు, ఇాస్త్రాదార్య అనుభవముల [(వకారము ఆత్మశస్తువును సత్య 
ముగా వరులకు చెప్పుటయు, హా 'హ్యేంద్రియములను నిగహించు 
టయు, మనస్సును న్మిగహించుటయు, సంతోవపించుటయు, దుఃఖము 
చేత తపించుటయు,  పుట్టుటయు, చచ్చుటయు, భయవపకుటయు, 
భయము ఖేకుండుటయు, (పాణులను హింసింవకుండుటయు, సమ 
వితము గలిగియుండుటయు, తృ విబొందుటయు, తవస్సు చేయు 
ఆతి ర 
టయు, తేన శ_క్లికొలది దానము చేయటయు, ధర్మనిమి త్రమువలన 
కలుగు కీ రియు అవకీ రియు యీ చెప్పిన విషయము అన్నియు 
అన అయా 
వర మేళ్వరుడగు నావలన [పాణులకు తము తమ క ర్నానుచూపముగా 
కలుగుచున్నవి, 
షా! 2 1 రు J న 
అడ్జునా ! సృృష్ట్యాదియందు భృగువు మొదలగు న్న్త్తమహా 
ధ్ధలును సానర్జ్మి మొదలగు నలుగురు మనువులును, విష్ణావగు నా 
యొక్క. మనస్సువలన పుట్టిరి, ఆ బుషులయొక్క-యు మనున్రల 
యొక్కయు నృష్టివలన వశ్యాది జంగవము సావరరూవమెన యో 
లు థు రూ 

(వవపంచమంతయు పుక్షైను; అర్జునా ! యో చెప్పబడిన (వకారము 
నాయొక్క. యోగ శ sg సామన్ధ్యాదికమును యువ జెరుగునో అటు 
న్‌ యి 0౧ 

వాన్తనముగా మెరిగివాకు _ నిశ్చల నమాధియోగముతో కూడి 
వాడగును, ఇందుకు సంశయములేదు. అట్టి నమాధియోగముతో 
కినవారు నేనే వాసుబేవునను 'వరబ్రహ్మామనియు నేనే సర్వ 
జగత్తునకు కారణుడననియు, సానలననే లోక స్థితినా శాది క్రియ 
లన్నియు జరుగుచున్నవసియు; యూ జగ _త్తంతయు నసానలన నే (పవ 
రింపుచున్న దనియు. యిట్లు యెరిగి నన్ను సీవింపుచున్నారు. ఈ 
వై శారముగా వంగ్లితులు చేను "కోముగా తెలుసుకుని భావింస్తుచ్లు 
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చేవింపుచున్నారు,.. అజ్లనా! నా భ క్షులగువారు పర మేళ్యరుడన్న 
నాయందు చిత్తముగలిగి నాయందే సేం దియములనుంచి అనో 
న్యముగా నా స్యయాఖభమును బోధించుకొనుచు క్షునబలై శ్వర్యాడి 
గుణవంచుడగు నన్ను చెప్పుకొనుచు ఆనంది పుచు య. రమింప్ప 
చుందురు. ఈ [వశారముగా నర్వడా సన్ను (పీతిపూ రక ముగా 
థ్యానించువారికి నన్ను చూచుటకు తిగ్‌నజ్ఞానమును నేను యిచ్చు 
చున్నాను, జ్ఞాన యూగముచేత నా భక్తులు పరమేశ్వర మోూప్పడగ 
నన్ను ఆత ]నాసముగా యురిగి నొంగుచున్నారు. 


నర్వడా నన్ను న్మరించువారలకు మేవిధయముగా (శేయనస్సు 
కలుగునో అని నేకు తలచుచు వాగియ 'కు దయ “అవాశనై యుం 
దును. వాలి మనస్సునందు” దయగలవాడవనై ఏవేశజ్ఞాన మను దీప 
మువేత అజ్ఞానమునలన పుట్టిన చీకటిని నణింనజేయుచున్నాను. ఈ 
(వకాగముగా భగనం-నుని పిభుటియోగ మును అరునుణు ఏసి భగ 
_వంభుడై స కృష్ణునితో యిట్ల నెను, భగవంతుడా ! క ఎహ్లౌ |! దేవ"! 
ప్‌న్ర వర(బహ్మామనియు 'వరమవదన సహా త. గనంజ్‌ో “లి 
స్యరూపుడవనియు, పరిశుద్ధ తాపుడవనియు, మిక్కి-లిశేస్టుడవసియు, 
సరమపురుసుడవనియు, శాక్యళుడ డవనియు, దవ్వ పురుసుకవసియు, 
అ ల అది డేన్చడననియు, పుట్టుక లేనివాడవనియు, ఇాశ్వతుడ 
వనియు, వసిష్టాగి మిహాధ్దులు సావ్వుదుకు. చేవయుషియిస నాగదు 
తును, అసితుడును, చేనలుడును వ్యాసుడును ఈ వ కాగముగా గేనిన్ను 
గురించి చెన్పయున్నా రు, స్‌ ఈ[వకారముగా యిపుడు నాకు చెప్పీ 
యున్నావు గాన నీవిపుడు నీ విషయమై చెప్పిన దంతయు నిశ్చయమని 
తలచుచున్నాను, సీయొక్క_ జ్ఞాన బ కా కాను జీన 
రాశథ్షసులలో యొవధును ఘొరుగరు, 
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కృష్వచేవా ! వర మశ్వరుడవగు నిన్ను సీవే యెవగుదువుగాని 
నిన్ను యితెరులు యెరుగజాలరు, సీను సేయొక్క_ మేము వ్‌భూతి 
విస్తార ముల చేత యో లోకములయందు వ్యాపించియున్నా నో ఆయా 
కీ దివ్వపిభూతులను నిశ్నేషముగా చెప్పుము, కృష్ణ "దేవా ! నీవు 
యేయే వదార్థములయందు నాచేత ధ్యానింవదగుదువో ఆయా వచా 
రసాలను చెప్పుము. నిన్ను నేను నర్వ్యదా చింతించుచు యెట్లు యెపగ 
గలనో అదియును చెప్పుము, కృష్ణ "దేవా! వరమేశ్వరుడగు  నీయొక్క- 
యోరైశ్యర్య శక్తి వి శేషమునున్ను విభూతినిన్ని నిన్ను ధ్యానింవ 
దగిన పదా పలక నిస్తార మునున్ను చక్కగా  వెవుము, ఈ 
విషయములను యిదివరకుచెప్సియున్నా వు, అయినను నురలచవ్వము. 
పీ ముఖమునుండి వెలువడిన వాక్యామృతములు ఏనుటకం3కు నాకు 
వేరొక డానినలన తృప్వికలుగ'నేరదు, అని అడ్జును డడుగగా విష్ణు 
'దేవుడగు (శ్రీకృష్ణ బేవు డిట్ల నెను, 

అర్జునా ! ఇపుడు నీకు నాయొక్క. పవ్యవిభూతులను వెప్పెద 
ఏీనుము, నాయొక్క_ విభూతులకు వరిమితిలేదు. గనుక నాయొక్క 
ముఖ్యవిభూవు యెక్క జక్క డున్నదో. ఆయా ముఖ్యవిభూతులను 
చొప్పుద వినుము, నావీభాతు లన్నిటిని చెప్పుటకు సాధ్యముకాదు, 
అర్జునా ! నొ విభూతులలో ముదటివిభూలని వినుము. చేను (వత 
గాత్శరూపముగా నరి సజంతువులయొక్క_ మనస్సునందున్నాను, [వత 


# 


an 


గాక్ళరూపుడనగ నన్ను సర్వడా ఛ్యానింపుచుండనలయును, అ 
భ్యానించుటకు శక్షి లేనియెడల ఇకను ఇెప్పబోయడి విభూతుల 
యందు నన్ను భ్యానీంపుచుండవలయును, నేను (వత్యగాళ్ళ ్రరూవము 
చేశ నకలభూతములకు ఉత్స ర్రీస్థితినంజోర  కారణుడనై యున్నాను, 
సరగభాతముల బుదియందుండ |పత్నగాత్శ్నయెన నను నింవ 
అజ్జనా “వ జత FInd 
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సూర్యడు నేనగుదును, [వశాశసస్తువులలో కాఠరణవ ంతు జైన 
సు శీనును, నురు భేవతా శీదములలో వపకీచియసు 
దేవతను 'ననేయగుదును, నకు ్రిములతోచం మను శేనేయగుదును. 

అర్జినా ! | నొలుగు చేదములణభో సామవేదము నే జసీయగ్వ 
దును, రు డాది దేవతలలో "దేదేంద్రుడు నేనే. వదునొకంషు యిది 
యములలో మనస్సునేనే, కార్య శారణములను భ+తములలో బుద్ధి 
వృతియగు చేతనము నేనే అద్జనా ! వదునొకంస రుచులలో శంక 
ళ5డను ws కు! నే, యతరాక్షనులలో క జీదండను చేశే, ఎని 
మీదిమంది వసువులలో లే వసువు నేస, శిఖరములుగల 
వర్వతములలో మేరుపర తము నేనే _ రాజపునోపాతులతో ేవేం 
(దుని పునోహితుడగు బృపాన్చతి సన, 'నీనావతులలో  "జేవసేనావతి 
యగు కుమూర స్యావిం నేనే, దేవతలచేత (తోవ్వబడిన యే నర స్ఫులు 
గలవో అ సరస్సులలో ; సముుదము నేనే, అర్జునా | మిహధ్ధలలో 
భృగువను బువి. నేనే, సహాక్కు.లలో టు నేనే, యజ్ఞములలో 
జవయజ ము “నేసే, స్థావరములలో పావమూాలలయ వస్వతిము ననే, 
అక్జునా ! | నర్వవృతు తో రావిచెట్టు నీనేయగుదును, "జీవబుసు 
లలో నారదుడు నేశేయగుదును, గంథద్వలలో 4 సతంధు%ను జేద 
Xల గంధర్వుడు. "నసీయిసదును, సిద్దులలో కచిలముని జనసే (పుట్టు ట్టుక. 
తోడనే ధర న చై రాగ్యారిశయమును వొందినవాడు సిద్దు.) 
అజ్జనా గుబ్బ ములలో ఉచ మెశవవును సరన ల దేకేం[దుని 
గుజ్జము శశ (ఈ గుజ్జుము అమృతమునుండి పుట్టినట,, ) వనుగులలో. 
సము[ద్రమునందు పుట్టిన ఐరావతమను జీరుగల 'జేవేంద్రుని యేనుగు 
నేసే, మనుష్యులలో (వ్రజాపాలనము చేయు రాజు నేనే, 

. అడ్జనా! ! ఆయుధములలో “బీచేంద్రుడు భరించిన వజోయు 
నము- నేనే, ఈవజ్రాయుథము దధీచియను మునియొక్క... యెముక 
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వలన పుట్టినది, అద్దునా ! గోవులలో వసిష్టుని శామళ్ళేనువు నేనే, 
[పజలను పుట్టించు నున్నథుడు నేరు, నర్పభేదములలో వాసుకి యము 
సర్పరాజు నేను, ఆక్టునా! నాాములలో అనంతుడను వేవనలవాడను 
నీనే, సీటిబేవతలలో వరుణ *ేవుకు నేనే, కితృచేవనతలతో అరమ 
అనుపేజగల పిళ్ళ దేవత నేనే, నికీ ంచువారితో యమధర్శరాజా నేనే, 
అనా ! దితివంశ గ్భులగు రాక్షసులతో (పహ్తానుకను రాతుసుకునేనే, 
లెక, ప్యువానిలో కాలము నేనే, మృగ ముల- భళీ కిం పూను నేనే, 
క వినతకుమూరునడగు గరితుంతుడు వేచే. అష్టునా | నరిశుద్ద 
ముకలిగించువ స్తువులభో వాయువు నేనే. తుం హమచనా 
రిలో దశరథునికునూకుకగు [కీరాముకువేనే. చేవలభో నుకర మను 
జూపిపెేజేమముగల చేవ నేనే యగుదురు, నదులగో ఛాగిరథియను 
గంగానది నేనే, అస్టనా ! సృష్టులగరో ఉత్ప త్తి స్థికలయములను మూ 
డును నేనే, విద్యలో మూక ముకు కలిగించు (బహ్మంన్య ఎద్య చన, 
వొదిం- చువానితో అగ్గనిర్య యకారణమగు తర్క_ము నేను, | 
అర్హునా | సచేదియుతరములe భో అకారమను అక్షరము నేను, 
సమాసగములభో ద్వంద్యనమానముశేను, అక్షయమైన కాలము నేను, 
సర్భజగ గే తునకును కర ఫలమును నిర్మిం: చువాడగు '(అహ్మాజేవుకు' నేను, 
అర్జునా | సరంమును సంహరించు మృత్యువు నే సేంంసనమును, కకమోాద 
ఛాబోన్ర శుభములను అనుభవించుటకు యోగ్యు ns 
అభీవృద్ధిని (పా ఫిపేతువ్ర నేనే యగుదును, (శేష్టులగు స్త్రీల 
యొక్క కీర యు, ల మీయు, వాక్కు , బ్‌ తెలీని ఛ్రైర్య ము, 
శీద్చు, నస. అడ్జనా ! సామములలో బృహ 'త్సామము'నేనే. ఛందో 
పిశిష్టము లేన బుక్కులలో గాయ[(త్రియనుబుక్కు. శస. మాసము 
లలో మార్గశీర్ణము చను. బుతువ్రలలో వసగంతబుతున్ర నేను, 
అడ్డనా ! | వం డద చేయువారి యుక్క_ జూదము నేనే, 'తేజోవంతుల 
యొక్క. తేజస్సు నేనే, జయకరును పొంది నవారియుక్క-. జయమును 
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నేనే. ఉన్యోగముచేగు నారియొక్క . న. నేనే, సాత్విక 
యొక్క త న గుణము నేని, అడ్జనా ! వృష్ణినంశ గీ ice ఇం దేష్టీని 
యన స్నేహితుడైన యిాకృృష్ణుడను నేసే. యగుదును 
పాండవులలో అర్జునుడై న సివి కూడ నేనే యగువును.: నర పడ 
జ్ఞానముగల నునుస్యులలో వెదవ్నానముసి చన యగుదును, కేవ్టలలో! 
భార్లవుడనుకవి చీనే యగుదును, అద్దనా | దండించువారలయొక్క 
చంపకు ననీ, జయించుటకు కోరిక కి గలవారిమమొక్క జయోషా 
యమావమైన నీతి| న నేనీ, జైనము కలవారియొక్క. జ్ఞానము చచ, 
అజ్జునా ! స (ఖాతేములును పుట్టుటకు కారణమైన బీజను “నేను, 
నాతో నంబంధము లేని పదార్థము] లేకు నాతో హుకనిని శూన్యమే 
గనుక సర్వము నానంయూానమిని "తెలుసుకొనుము, గార్జునా ! సొదివ 
విఘాతు లకు అంతము వేదు, ఇవాదు 6 ఉద్దేశించి కొన్ని విభూతులను 
మా|తము సం తేవయుగొ చెప్పితిని, సర్వాల్శిన్యరూపుశగునాయొక్క 
దివ్భవిభతులను 'చెప్పుటకై నను యొగుడుటకై నను యన(రికిని 
es అర్జునా | తోక నపంయ సశ్వర్యముతో గూడిన వస్తు 
వెన్దియుంసనో అది” ము, శాంపితో గూడినవస్తువు, ఉత్సాహముతో 
గూడినవస్తువు అట్టివస్తువు లన్నియు యాశ్య్శదుపగు నాయొక్క... ఏక 
(న "డశమందు పుట్టీనవని తోలిసికొనుము. అద్దనా ! మరియొక వతీము 
ర ప్రక చస్పబోన్ర ముఖ్యమైన మాట వినుము. సీకు విశేషముగా 
చెప్పుటవలన (ప్రయాజనములేను. ఈచరాచరి నకలజనత్చును. వేను! 
విశేషముగా వ్యాపీంచే ఒక్కఅనయవహానము చేస నర్వభూగన్వరూ 
వముగా నున్నాను. 


త్తి (శీకృష్ణార్దున నంవాదరూవముతు (బహ్మ్‌పజ్యా 
యోగశాశ్ర్రమును అగు శ్రీ భగవద్దీతోవ 


నిషత్తునందు విభూతియో మను 
దశ ఘాభ్యాయము 


ఎకాదళశాధ్యాయము 
Sm... mam 
భగవంతుడై డన కృష్ణుడు యోరీగిగా వెప్పుచుండగా అర్హ నుక 
నిసి అభగవంతునియుక Fs విశ్వరూవమును సాతాత్యా_రముచేసిక కొన 
దలచి భగనంతునితో * యిట్లనెను, భగవంతుడా! కృష్ట లేవా ! నివు 
నాయందు అనుగ హము గలవాడవై మిక్కి-లీ అశిశయమైనట్టియు 
హాన్యమైనట్టియు ఆశ్నానాత ని వేకవిషయమైన వాక్యమును చెప్పి 
లిపి, అవాక్యము చేత స... నశించినది, కృష్టా! సీన్స సకల 
భూతములకును ఉత్స క్రి పళయములను కల్సీంచెకివాడవని నివలన'నే 
విళీషనుగా ఏనియున్నా ను, నీయొక్క. మూహాత మున్ను విశేషముగా 
వింటిని, నీన (రూముకు సీవెట్లు చెప్పితిషో అదియు. నాపకానము 
గానే తా అన్యవిధముగా నుండ నేరదు. శ్షానైశ్వర్యబలక క్తి 
ఏర్య శేజస్సులతో గూడిన యీశ్యరరూహమగు వైస్సవన్వరూవ 
మును చూచుటకు యిచ్భయింపుచున్నాను, యోగీక్యనడవను స్త లిస్ట్‌ 
దేనా! నీపి సిశ్వరూవమును వరూచుటకు చేను మిక్కిలి అమే క్పింపుచు 
న్నాను, సి విశ్వ్యయాపమును చేను జూచుటకు యోగ్యుడనని నక 
శోచినయెడల సీయీశ్వరరూవమును నాకు చూపుము, అని అప్టును 
డడుగగా కృష్టారైన భగవంతుడు యిట్లనెను, 
అర్జునా | నానిళ భావమును cen అనేకములుగాను 
'వేలపరిమితిగానున్న వారూవములను చూడుము, నాకూవములన్నియు 
న నేకవిధములుగా నున్నవి, దివ్యభూవము “లెయున్నవి, సనారూవము 
లన్నియు సలుపు పసుపు యెరుపు మొదలగు వర్ణ ములు అవయవము 
లయందు కలిగి అ నేకవిధములుగా నున్నని. నురియు అర్జునా! నా 
యందుండు పన్నెండుమంది సూక్యులను వరాడుము. ఇెనిమిదిమంది 
వ్రసువ్సలను చూడుము, ఏకాదశ రుద్రులను చూడుము. ఇద్దరు అశ్వినీ 
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"డేనతలను చూడుము, ఏశుగుంపులుగా నున్న మరు'చేనతేలిను శూ 
డుము, మనువ్యులోకొనుండు యిదివరకు చూడని అ? స్త "దేవతలన్ల 
ఆశ్చర్భములను నాయందు చూడుము, అక్జునా | ఇంత మాత్రమే 
కాదు, నాజేవామందు యిక్క_డ క యవయవమందున్న జంగమ 
స్థావరరూవమగు సకల చరాచర స్రవంచమంతయును మూడుము, పీక 
యుద్ధమందు జయవిషయమైన నుేపాము. కలిగి మున్నది కోడా! 
అవిమయమును చూ; శదలంచితి చేని నాజీవామందు మాంచి యుద్ధపి 
యము నిళశృయముచేసికిని సంజేహుమును విడువుము, అర్జునా! వశ 
రూపమును ధరించిన వం మేశ్వరుడగు నన్ను యూ మనుసు ష్యుని 'న్నేత్ర 
ములచే చెతి సుడజాూలవుగనుక' నీకు దిన్య'న గ తేమును యిచ్చుచున్నాను. 
అట్టి - దివ్య నేత్రముచేత యీాశ్విరనంబంభ మైన నాన్వయావముళో 
గిసండిన యోగయు క్రో మైన ఐశ్వర్యమును ముాకశుయము అని భగవంతు 
డైన కృష్ణుడు అజ్జనునితో ఇ చెప్పినట్లు సంజయుడు" ఛృతరాష్ట్రనిళో 
చిప్ప “6 

థః ఎ్రలే రాష్ట్ర మహోరాఃగా ! ఈ వ కారము (శీమన్యా= యిణ 
యూూర్మియగు కృష్ణుడు అద్దనునితో చెక్సి అడ్జునునకు దివ్య గీతము 
నిచ్చి తన వశ్వయాపమును అర్జునునకు క ధృత రాష్ట్ర) 
మజహ+ రాజూ ! ఆవిశ్యరావము అనేక ముఖములను 'న్మే తములనుక లిగి 
యుండెను. అనేక ఆశ్చర్యములు కలిగించెను, అ నేవ దివ్యాభరణము 
లను కలిగియుండెను, అనేకములగు కత్తులు మొదలైన ఆయుధము 
లను ధరించియుం డెను, ఇట్టి విశ్వరూవమును భగ వంతుడై న కృష్ణుండు 
అద్దనునకు చూపించెను, ధృత రాన) మహరాజా | ఆవిశ్వరూనము 
అనేక దివ్యపున్సమాలలన్న దిష్యవ(న్ర్రములను ధరించి యుండెను, 
దివ్యగంధమునేత పూంయభడియుం డెను. అవిశ్వరూవము నర్వాశ్చర్య 
మ్లుగాను, . అంతము లేనిదిగాను, అంతటకుఖయులుగలది గాన్లు ణం కెన! 
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ఇటువంటి విశరవమును అధ్దునుడు చూచెను. ధృతరాష్ట్ర) మహో 
రాజా! ఆకాశమందు 'వేయిసూర్యులు ఒక్క. సారే వకాశించుచున్న 
యొడల యంత (వశాశము కలిగియుండునో అంత (వకాశము ఆవిశ్వ 
రూపుడగు పిష్ణు దేవునకు గలిగియుం డెను, వేయి సూద్యలవకాశము 
కంక ఆనిశ్వరూవ దేవునకు అధిక పకాశము కలిగియున్న దని ఇెవ్ప 
వచ్చును. ధృత'రాష్ట్ర)మహారాజా ! విశ్వరూవమందు ఒకచోట చేవ 
మనుష్ఫాది భేదముల చేత నానావిధములుగా నున్న చరాచర సకల 
(వవంచమును అధ్ధునుకు చూచెను, అర్జునుడు ఆశ్చర్యముగ లవాడై. 
గగ్గువిపాటుగల వెం కుకలు గలిగి విశ్వయావధరు సగ్గు పిష్ణు దేవునకు 
వంగి నమస్కరించి చేతులు జోడించుకొని అవిశ్వమావ జేవునితో 
యిట్లు నెను, 

శి ఎ్రిహ్లచేవా ! సీవిశ (రా వచీవామందు నకలచేవతలను చూచు 
చున్నాను, నచేపావుందు జంగ ముస్థావరయావముచేత నానావిధములు 
గానున్న నకలభూకములగు గుంపులను. చూచుచున్నాను. స్‌విశ్వ 
గూవనుంను నక ల ఫొణులకు వభువై నబహా నీ దేవుని వరాచుచున్నానుః 
వసిహ్టైదిబుషులను చరాచుచున్నాను.. విశ్వరూపుడగు కృష్ణ దేవా ! 
సీవిశ్వరావము అనేకపిధములగు చేతులను, అనేక గర్భములను, అనే 
కములగు నోరులను, అనేక న్మేతములను కలిగియున్నది, అంతము 
తేని అనేకరూవములను కలిగియున్నది. నీవిశ్వయాపమునకు కొన కన 
బజ నేదు, మధ్య [ప్రదేశము కనబడలేదు. మొదలు కనబడలేదు. ఇటు 
నంటి సీవిశ్వయావమును చూచుచున్నాను. విశ్వరూవ చేవుడగుక్ళష్ణా! 
సీవిశరూపమందు కిరీటవంతుడ.నై గదను ధరించినవాడవగసచు చక 
వును ఆయుధమును ధరించి తేజో రాశివలె అంతటను భేదీవ్యమాన 
ముగా (వకాశించుచున్నావు. చూచుటకు సాథ్యవడక యున్నావు, 
మిక్కిలి (ఫశాళించుచుండు . అగ్నిహోత్ర సూర్యు లవంటి కాంఛిగలిగి 
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(హకాశించుచున్నా వు. ఇంతవమూ[తపు వరిమితిలవాడవని నిక్లొయిం 
చుటక సాధ్యముగాక యున్నావు, ఇటువంటి సీవిశ్వరూపమునుచూచు 
చున్నాను, వే sles భూచుట చేత నాకోయిపుడుతో ణు 


చున్న వినును ఇెవ్పెదను వినుము, 


వరమేకంరా! కొషా! మాఠుమును కోదువారిచేక పొంద 


a 
బే లలా 
దగిన నాశముచేని వవ నం నీవే యిసదువు. ఈనకల [వవంచ 


మునకు ముఖ ఇధాస కవు నీవే యనగుదువు, సీవే యువ్పటికిని నాశము 
ేంవాడవగునువు, నిళ్యథ ర్సమును వ వ్నీంచువాడ నగుదువు, వ్‌ 
ఆప్‌ ప్పృదషుపెను, ఉట్టని నిన్ను 'నేను తలచుచున్నాను, నిశంయావ 
దేవా! సివ్రు అది వన? "స్యాం క "కాలము లేసివాడవు, అంతము 
లేని ప ఖ్రైముగ లవాసవ్తి + అంతమువని చేతులు గలిగి యున్నాను, 
సూర్య చుం దుల లే నేత్రములై యున్నాను, మిక్కి-ల వ కాశించు అగ్నియే 
నోరుగా గబిియున్నావు, నీ తేజస్సుచేత ' యూనకల [వవపాచమును 
తవింవ జేయు Bsr ఇట్ట సివిశ్వహమావమును వూూయుచుసా వను 
విశ్వయాస బే చేవా ! భామ్య్యూ కాశ ములకు నడుమనుంకు ఆ కాళ ముంతయు 
విశ్శయావపమును ధరించిన నీవొక్క-నివేతనే ' వా 
సీ వొక్క-నిచేతనే నకల దిక్కులును వ్యాపించబడి జ యూన న్ని, 
ఈ పిశ్వహూవమును మూడులోశకములు సూచి అఆక్సెర్న * భయమును 
ఫొందుచున్నవి, ఉనమైన సీ విశ్వరూసము లోకములకు ఆశ్చర్య 
భయములను కలిగించుచున్న ది, అని అస్ధనుడు విశ ాపుడగు 
భగవంతునిచూచి చెచ్పెను, భగవంతుడైన విశ్వయాపుడు భారత 
యుద్ధమందు పాండవులకు .కలుగబోవు విజయమును అర్జునునకు 
ర వన్యముగాశెప్పి తన విశ్వభూవమందు మూావెను, అళునుడు అట్ల అట్లు 
చూచి మరల 1 యిట్లనెను, 


ల 
0 


వీంవ బడియున్న ది, 


క 
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పట్ట (రూవచేవా | భూమియొక్క. భారమును పోగొట్టుట కై. 
వసువులు మొదలగు దేవతలు భీవ 3 (ధ్రౌణ క ్తాది మనుష్యారూవ 
ములుగ భూమియందు అవతరించి భారతయుదము చేయదలచిన 
వారందరును అబద నుంముచచ్చి సి దేపామందు (వ వేళించుచు కనబడు 
చున్నారు. వారిలోకొందరు భయవడినవా రై చేతులుజోడించుకొని 
నిన్ను స్తుతింపుచున్నారు, యుద్ధము చేయబూని నర పసిద్ధముగా నచ్చి 
నపు డుత్పాతాది దుర్నిమి త్తనులు కలుగగా ఆ దుర్నిమి త్తము 
లను చూచి కొందరు పరు త్తి పోవుటకు శ _క్తిలేనివారై నిన్ను స్తుతిం 
పుచున్నారు, ఉత్సాతాది దుర్నిమి త్రములు పుట్టగా మహాధ్దలును, 
సిద్దుల గుంపులును, జగత్తునకు మేలుకలుగ వలెనని. సంపూర్ణ స్తుతి 
వాక్యముల చేత నిన్ను స్తుతింపుచున్నారు, విశ్వరూపుడ పుడు విష్టందేవా ! 
కృష్ణా ! రు|దులును, "దేనతలును, వనువులును, వ'క్వే'చేవతలును, 
ఉుద్దరు అశ్వనీ చేవతలును, మరు'ద్దేవతలును, వత్చ చేవతలును, హాోజో 
హూహూూ మొదలగు గంధర్వులును కుళేరుడు మొదలగు యము 
లును వినోచనుడు మొదలగు రాతుసులును కపిలాది గరకు ఈ 
ఇవెవ్చబడిన వొరిగుంపులు ' విశ్వరూపుడవను నిన్ను జూచుచు అంద 
దును ఆశ ర్య మును పొందుచున్నారు, 

విశ్వరాపుడ నగు ఏళ్ణందేవా ! సీ విశ్వరూపము యింతవరిమితి 
గలదియని నిశ యించుటకు శక్యముగాక మిక్కి-లి నోవ్చదిమై 
యున్నది, సీ విశ సరొవము అచేకములగు నోరులను ముఖములను, 
నేత్రములును, కలిగియున్నది, అనేకములగు తొడలును, చేతులను, 
పాదములను కలిగియున్నది, అనేకములగు గ ర్భములను క్షలిగి 
యున్నది. నీ విశ్వరూవము అనేక కోరల'చేత విశారమును పొంది 
యున్నది." ఇటునంటి యుగరూసమును చూచి నక ల్మప్రాణులును 
నేనును భయముచేత వడకుచున్నాము, సీ విశ్వరూవమందు భయం 
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కరమువైన నానా విధ వర్ణములు క న్‌ విశ కూనము 
ఆకాశమును అంటియున మిక్కిలి లి ' పజ్యలింపుచున్న గ్‌, వ్యాపించి 
యుండు ముఖములను "లిన యున్నది, (వజ్వలీంపుచుండు విఫౌల 
, న్మేలములను కలిగియున్నది. ఇటువంటి నిన్ను జూచి నా మనస్సు 
కుక్కి-లీ అధికఛభయమును పొందుచున్న ది. నాకు హైర్యాము కలిగి 
యుండ శేదు, సంతోషమును కలిగి యున్న వాడనుకాను సీ విశ్వ 
రూవము యొక్క ముఖములు కోరలచేత వికారములు గలవై 
(వ్రళయకాలమంను లోకములను దహించు అన్నిహోత్రుని వలె 
నున్నవి. నేను తూరు వడవురలను శెండు దిక్కులను మెరుగ 
జాలక మూూశుకనై తిని, అందువలన నామనస్ప్సునకు నంతొ కము 
క'లిగియుండ లేదు. నాయందు దయగలి, యుండుము, నాకు యుద్ధ 
మందు అపజయము కలుగునను నంశయము యిపుడు నివర్తి లి 
నది, ఎట్లనగా చెప్పెదను వినుము, 

దుక్యోధనాదులందరును సకల రాజ నమూపహాములతో ఆతి 
“వేగముగా సీ నోరులయందు (వ వేశింపుచున్నారు, ఛష్ముడును, 
(నోయణిడును న న్తడును నా "సె _చైన్యమంమండు ధృష్టద్యుమ్నుడు “మొద 
లగు యోధులతో గూడి వారె షీ నోరులయందు (ప'వేశింపు 
చున్నారు, స్‌ నోరులు ళ్‌. వికారము గల వ భయంక రకు లై 
యున్నవి, సీ నోరులయందు- భీష ప ద్రోణ కర్తాది రఖథికులందరును 
త్యరితగ మనము గలవారై (ప వేశింపుచున్నా రు, అట్లు . (వ వే 
వంచిన వారిలో కొందరు సీ పళ్ళయందు. (గుచ్చుకొని ఛ్‌ ee a 
మూంనమువ'లె కనబడుచున్నా రు, అట్లు సీ నోళులయందు పే 
శీంచు వారందరును శిరస్సులు తూర్జములుగా  చేయబడుచున్నారు. 

విశ్వరూపు కవగ విష్ణుచేవా | కృష్ణా ! నదులయందు [నవ 
 హీంచు సీటి (వ్రభాహములు అతికీఘ్రముగా నము ద్రముందు.. (వ్రవే 
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శించినట్లు యీ భీష్మ (దోణాది యుద్ధళూరులును అతికీ భుముగా 
వ్రవేశింపుచున్నాదు. మిడుతలు తవ్వ తమ నాశనముకొరకు అధిక- 
“వేగముతో మండుచున్న అన్నీ యందు పడునట్లు 1 పొాణులందరును 
అతివేగము గలవారై నీనో వలయందు తమ నాశము కొజకు (వే 
శింపుచున్నారు. నీవును |పకాళించు ముఖములచేతను ఆ ముఖము 
యొక్క. "లేజస్పులచే చేతను నగల జగత్తును వ్యాపించి లోవల (వవే 
శించినవాడవె నకల (ప్రాణులను [మింగదలంచీ భకీంపుచున్నా వు, 
సియొక్క- (కూర ము లెన "కాంతులు (పాణులకు దుఃఖమును కలి 
గింపు చున్ని, స్‌వు నగ స్వభావుడ వై క నబడుచున్నా వు, నిశ్య 
రూపుడగు -జీవా |! కృష్టా | సీకునమస్క-_రింపు చున్నాను, క్ష. 
కారుడవగు సీ వెవడనో నాకు చెన్సుము,. నాయందు దయగలవాడవు 
నమ్ము. నిన్ను యెరుగుటకు నేనుఅపేవీంపు చున్నాను, నీవు ఇక్కడ 
యేకార్యమును చేయుట శై (వవర్తింపు చున్నావో యెకుగ జాలను 
అసి యిట్లు అర్జునుడు ఇెన్పగా విశ్వరూపుడ'స భసగవంతుకు 
యిట్లు నెను, 

అడ్జనా | లోకములకు నాశనము కలిగించు [వబలమైన 
కొలమగును, ఈ లోకమందు యీ కాలమున (పాణులను చంప్పు 
టకు యిక్కడ (ప్రవర్శింపు చున్నాను? సీవొకడవు తప్ప 4వ 
(దోణ కులు మొదలగు వారందరును చచ్చెదరు, నీశత్రు వత్ష 
మందు యుద్ధము చేయదలచి వచ్చియుండు ఖీష శ (ద్రోణ క ర్లాదులంద 
రును Slane; పీకు వారివలన అవహజయము కపప వంక 
విడువుము అర్జునా |! భీవ 3 (దోణాదులు అతిరథులనియః దేవత 
లైన వారిని a ర (పనిద్ధి గలిగియున్నారు, ఫీప్మా 
దులు అడ్జనుని చేత ఇెలువబడి రను. ఫ్రీ గ్ర రినిపొందుము. యుదమునకు 
లెమ్ము. "అట్టి వజయ రూవమగు క్రీం చ్రిని కేవల పుణ్యాత్ములు పొందు 
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దురు. దురి ర్యోఫనుడు ముదలగు శ తువులను జయించి నివ్కు_ంటక' 
"మైన రాజ్యనంవదను అనుభవింపుము, సీశ్యతు వ వతుమందునః XY వారం 
దరును నాచేత పూర్వమే |ప్రోణములను సోల్చ్పోయియున్నా రు, అట్టి 
భీష్మ [1 (దోణాదులను చంపుటకు నీవు నిమిత్త మాతుడవు గమ్ము 

అజ్జనా (దోణుడును, భీష్ముడును, నైంథవుడును కర్దుడును 
తక్కిన యుద్ధఏరు లందరును సీవు చంపకమునుపే నావలననే చచ్చి 
యున్నాళు, నీవు నిమిత్తృమా[త్రుడవై నావలన చంపబడిన వారిని 
గెలువును,. ఆ భీష్మ (నోణాదుల వలన భయమును విడువుము, 
యుదమును చేయుము, యుద్ధమందు నీ శతువ్లులైన దుర్యోధనాదు 
లను ”లిచిన వాషవుగ ము, అని నిశ్వరూపుడగు క్ష ఎ్రిహుణు అర్జును 
నితో చప్పునసి సంజయుడు ధృత రాష్ట్ర నితో చచ్చెను, 

ధృతరాష్ట్రమహారాజూ ! యీ |(వ్రశారము విశ్వరూప ధరు 
డగు కృష్ణుడు చెప్పగా ఆమాటలను అద్జనుడు విని వడకుచు 
చేతులు జి por డించుకొని నమస్కరించి గద్దదకంక ధ్వనితో తిన్నగా 
కృష్ణనిజూచి స విశ్వరాపుడవగు “జీవా | కృష్ణా ! సీ 
మహాత్మ్యమును కీరించుట చేతను, వీనుటచేతను, జగత్తు నంతో 
పీంచుట యుక్తము, క్‌ మహోత్మ్య్యమును జగత్తువిని నీయందు అను 
రాగము గలుగుట యుక”ము. సీ మహాత్మ్యమును 'రాతసులు విని 
భయముగలనారై దిక్కులను గూర్చి వరుగెత్తుటయు. నిన్ను గురించి 
కపీలాది సిద్ధులు నమస్క-రించుటయు యిదియంతయు యుక్త మే 
యగును, 

విశ్వరూపుడవగు వర మేశ్యరా | కృష్ణా ! (శేస్టుడ వైన (బహ్మ 
చీవునకును నీవు ఆదిశారణుడ కై యున్నావు; సీకోరకు నమన్క-రీం 
పనిహారు లేరు. ఉన్నది లేదు అను యీ శెంటికిని వరమమైన అత్షర 
పర బ్రహ్మామే సీవగుదునుగాని సాధోరణుడవుకావు, సీను నర్వజగ 


ఛీన్నవర్వ్య ము | శక్‌ 


త్తును సృష్టించుటవలన అది దేవుడవగుదువు, అనాది పురుషుడవగు 
దును. మహావళయాదికాలములయందు యీ నర్వజగ తును సీ 
యందే వుంచుకొనువాడవగుదువు,  వేదాంతములచేత యొదగదగిన 
వస్తువు నీవే. వరమవదము దీవే. నీచేత పకల (పవంచము వ్యాపించ 
బడియున్న ది, విశ్వరూవుడవగు దేవా! కృష్ణా! వాయుదేవుడు నీవే 
యగుదువు. యముడు నీవేయగుదున్ర, అగ్ని చేవుడు సీచేయగుదువు, 
వరుణదేవుడు నీవేయగుదువు. చంద్రుడునీ వేయగుదువు, కళ్యపాది పజా 
పతులు నీవేయగుదువు. (బ్రహ్మ బేవునకు తండ్రివి నీవేయగుదువు, సీకు 
నమస్క-రింపుచున్నా ను, నేవ చేసీ కేనమస్క-రింపుచున్నా ను. సిరికి. 
పూర్వదిక్కు.ను, "వినుకదిక్కు.ను, సర్వరిక్కులకును నమన్క-రింపు 
చున్నాను, నీవు సర్వవ్యాపి వై యున్నావు, అనంత పరాక్రమము 
గలిగియున్నా వు, అమిత సామర్థ్యమును గలిగియున్నావు, సర్వము 
సీవేయగుదువు, నీకంటె అన్యమైనది, కొంచెమైనను "లేదు, ఇదివరకు 
నీవ్రు వర మేశ్యరుడవని నేనరుగక నాతో నమానవయస్సుగలవాడ 
వని కలచితిని. అట్లు తలచి నీ మహిమను. యెరుగక అజానముచేత 
కృష్ణుడవనియు యాదన్రడవనియు స్నే హితుడవనియు, విలుచుచు 
వవ్యహారింపు చుంటిని, 

పొర పాటువలనను, న్నే హామువలనను, నిన్ను మనుస్ఫునిగా 
“దలచి అనేకనిధములుగా వ్యనహరింపుచుంటిని. నడచునవమూడును 
వీటలయందు కూన్సున స స్వూడును. పాన్సుమోద' , వండుకొనినపుడును 
భోజనకాలములయందును యగ తాళికొరకు నిన్ను అవమానించిలిని, 
సీవు దగ్గర లేనపుడు నిన్ను యగ తాళిచేసి - అవనూనించికిని, సీ 
కొరకు నేను చేసిన అవమానములన్ని టిని తఘుంచి నన్ను రహీంహ 
వలయును, వర మేశ్వరుడవగు దేవా! కృష్ణా! ఈ చరాచర సకల 
ఖగ త్తునకును సవ తండ్రివి, జం లలన గేస్టుడవు. . - గుకుడన 
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కీతో ననూనుడుగాని, సీకంశకు అధికోడుగాని లోకములయందు వేడు, 
సేవు మిక్కిలి అధికమైన [వభానముగలవాడనవు, గనుక నేను వంగిన 
వాడనై వర మేశ్వడుడవగు నిన్నుగురించి నమస్క-రించి ప్రార్థింపు 
చున్నాను. కొడుకుయొక్క_ సకల అవరాథములను తండ్రి త్షమించి 
నట్లు న్నే హీతుని అవరాధమును హితుడు క్షమించునట్లు భార్య 
యుక్క_ అవరాధమును భర్త నహించినట్లు నా అపరాధము లన్ని 
టిని నీవు నహింవవలయును, 

ప మేశ్వడవగు దేవా ! కృష్ణా ! ఇదివరకు నాశేతనై నను 
అన్యుల చేత నై నను యెవ్వుడై నను మాడబడని స్‌ విశ్వ్యదూవపమును 
మాచితిని. అట్లు చూచుటచేత సంతొషీంచితిని. సీ విశ్వరూపము 
ఉగాకారము గలిగియున్న ందున భయముచేత నామనస్సు వాధింవ 
బడియున్నది. గనుక సీవు యీ విశ్వరూవమును విడిచి నా స్నేహ 
'రూవమగు కృష్ట చేహూమును ధరించియుండుము, నన్ను ధయచేత 
రథ్మీంపుచుండుము. విశ్వరూపుడవగు దేవా ! కృష్ణా | సు చక్ర 
గదా కిరీటములను ధరించి యెప్పటివ లె కృష్టరూవమును పొందుము, 
ఆ శృష్ణరూపమును చూచుటకు నేను అచేష్మించి యున్నాను. గనుక 
యా పిశ్యరూపమును విడిచి నాలుగు చేతులు గలిగియుండు వసుదేవ 
పుతుడగు కృష్ణుని డేహామును పొందియుండుము, అని అర్జునుడు 
(ప్రార్థించగా భగవంతుడు విశ సరూవమును విడిచి భయపడిన అర్ధ 
నుని వ్రూరడించుచు యిట్ల నెను. 

అద్దనా ! సు... నను దయగలవాడనై. యీళర నంబంధ 
మైన నా 'యోగశ కివలన రగా విశ్వయాపమును పీకు భూపితిని, 
ఈ విశ్వరూపము తెజోమయమైనదగుచు పరిమితిలేనిదగును. నా 
విశ్వరూవమును యిపుడు నీవుతవ్న యిదివరకు యొవ్వరును చూడ 
లేదు, అర్మనా . నాలుగు వేదములయొక్క సమ్మగములై న అధ్యయన 
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య ఖ్రైముల వేతనై నను చాంచాయణాడి ఘ్లోరతవస్సులచేతనై నను 
నికంచిు యితరుడగువాడు యా సిశ్యయాపమును జూచుటకు సను 
ద్ధడు కాయ. అర్జునా | నా విశ్వరూవమును మాచుటడేత నీకో కలిగిన 
భయము విడువుము, మూఢ బుద్ధిని విడువుము, నా విశ్వహవ 
ఫఘోరరూవమగుటవలన నీకో భయము కలిగినది, ఇక భయమును 
విడిచి నంతోషచి _తృముగలవాడవై, శంఖ చక గదా కిరీట చతు 
ర్భుజములుగ ల యెప్పటివ'లెనున్న యా కృష్టరూవమును ఛభరాకుము, 
ధృత శాస్త్ర) మహారాజా | యీ [వకారము భగవంతుడైన విశ్వ 
రూపుడు అర్జునునితో చెప్పి యెవ్చటినలె వసుచేవుని గృహమందు 
బుట్టిన కృష్టమావమును పొంది, భయవడిన అర్జును సూరడిం వెను: 
. అర్జునుడు శాంతరూవమైన కృష్ణునిజూచి యిట్లు నెను, 

మహాత్మా ! కృష్ట దేవా ! ఇపుడు శాంతరూవమైన నీమనువ్య 
చేహామును చూచి భయములేని నంతోవ చి త్తముగలవాడనై తిసి, 
పూర్వమువలె యవాస్వభావము గలవాడనైతిని. అని అర్జునుడు 
చెప్పగా భగ నంతుడె న కృష్ణు డిట్ల నెను, అర్జునా ! నీకు నేను 
చూపిన విశ్వయావమును చూచుటకు యొవ్వరికిని సాధ్యముగాదు* 
జేవతలును యీ విశయావమును చూచుటకు సర్వదా అశజేకీంపు 
చుందురు, అజేక్నీంచినను నీవలె నా విశ్యయావమును అచేవళలై నను 
చూడజాలరు, వేదములచేతను తవస్సుచేతను, దానములచేతను, 
యజ్ఞ ముల చేతను వర మేశ్వరుడగు నన్ను చూచుటకు థక్యముకాదు, 
అటువంటి నన్ను నీవు చూచి కృ తార్ధుడ వై లివి. అద్దనా ! ఆత్మవిష 
యమైన భ క్రిచేత నన్ను యొరుగుటకును నన్ను చూచుటకును; 
నాయందు [వ వేశించుటకును భ్‌ గ్రమగును, అధ్ధనా ! మోాతుసాధన 
మైన నర్వ శాస్త్రార్ధమును సంగహించి చెప్పిదవినుము. పర మేశ్వరు 
"డగు నాకొరకు కర్శములను, చేయుచు, కర్మ ఫలాస క్రినివిడిచినట్టియ్య 
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ననే వరమగతిగా _ భానించినట్టియు; నర్వ వ్రకారముల చేతను 
నాయందు భ_క్తిగలిగినట్టియు థన పుత్ర మిత్ర బంధు భార్యాభోగ 
ములయందు పీతి న్నీ పాములు లేనట్టియు, తనకు అకకారము వేసిన 
జంతువునందును వై రము లేక నర్వభూతములయందును ననూనబుద్ధి 
గలవాడు వర మేశ్యరుడగు నన్ను పొంది సంసార బంధవిము క్ష 
డగును, ఇది ముఖ్యమైన ఉవచేశమగును, ఇపుడు యూ ఉవబేళ 
మును సీకు నేను చేసితిని, 


ఇది (శ్రీకృష్ణాడ్డున సంవాదరూపమును [బ్రహ్మవిద్యా 
యోగశాశ్ర్రమును నగు భగవద్దీతోపనివత్తు 
నందు విశ్యరూవసందర్శన వును 
ఏ కాద శాధ్యాయము 


నల 


ద్వ్యాదశాధ్యాయము 
నయనం... 

భగవంతుడై న కృష్ణుడూ చెప్పగా అర్జును డిట్లనెను. భగవం 
తుడా ! కృష్ణా ! నీయందు భ_క్తిగలిగి సీవుముందుచెప్సిన [వకారము 
సీకు నమర్పణముగా కర ములను చేయుచు చి త్తనమాధిచేత నర్వ 
కాలములయందును పర మేశ్వరుడవగు నిన్ను కొందరు ఉపాసింపు 
చుందుడ, కొందరు పరక ర ములను నన్యసించి యుం[ద్రియ గోచర 
ముగాని అతురమగు పరబ్రహ్మమును వుపాసించుచుందురు. ఈ రెండు 
విధములగు వారిలో అధికమగు యోగవిద్య గలిగినవాెవరో 
. వేష్పుము. అని అర్జును డడుగగా భగవంతుడై న కృష్ణు డిట్ల నెను, 
అననా! సర్యక ర్శములను సన్యసించి అక్షుర్ల పర బ్రహన్దమున్న 
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భ్యానించుచు జ్ఞానులై నవారిని గురించి వెనుక ఇెప్పెదను, వరమే 
శరుడగు నాయందు మనస్సుంచి నాయందు భక్షిగలిగి సర్వదా 
నిగహింపబడినచి త్రముగలనానై అధిక శ్ర ద్ధత్‌ గూడుకొని ఛ్యానింపు 
చుంజెడివారు మిక్కిలి నాకు యిష్ట లెయు_క్తతములని చెవృబడుదురు, 
అర్జునా | నాశములేని ఆసర|బహ్మాము యిటువంటిదని నిశ్చయించు 
టకు సాధ్యముకాదు, అవర బహ్మము శబ్బములకు అందనినియు, ఇం 
[దియములకు కనబడనిదియు, ఆకాశమునలె సర్వము వ్యాసించినదియు 
మనస్సుచేత చింతించుటకు శక్యముగానిదియు, నాశ ములేనిదియు, 
సిర్వికారముగా నుండునదియు, చలింపనిదియు, విత్య మైనదియుఅగును, 
అట్టి వర్శబహ్య మును సర్వదా కర శ్రనన్యాసులగు యతులు ధ్యాసింపు 
చున్నారు. ఛ్యానింపదగిన నస్తువును మనస్సుచేత చూచుచున్నట్లు 
నమివమున పొండి నూనెధారవలె మానచి త్తవృ_త్తీ [వవాహము 
చేత చిరకాలముండుటయే ధ్యాన మనబడును, వర (బహ్మామును 
ధ్యానింపుచు యిందియములను జయించి నర్వ కాలములయందును 
సుఖదుఃఖ[పా_ప్పియందు నమబుద్ధిగలవార్సై నర గభూతములకు మేలు 
కోరెడివారు పరమేశ పదడగు నన్నే స్వతంత్రముగా పొందుచున్నారు, 
వర మేశ్వరుడగు నాొకొజకు కర్మములు చేయుచు నన్ను ఛ్యాసించు 
వారికలకు అక్షర వర [బ్రహ్మమును వరవమూాత ను భ్యానించువారలకు 
జేహాభిమానమును విడ చువిషయమందులధిక దుఃఖము కలుగుచున్నది, 
జేహాభిమానముగ లవారిచేత రూపము శేనివస్తు వుధ్యానింపబడుటవలన 
అధిక కష్టము కలుగుచున్నది. అమర వర బ్రహ(ోపాసకులయొక్క. 
[వవ_ర్తనను వెనుక చెప్పెదను. ఇప్పుడు నాభ కుల విషయమై యిక 
చెప్పెదను వినుము, అధ్దనా | నాభ కులు. సకల కర్మములను వర 
మేశ్వరుడనగు నాయందు విడిచి నేసే పరనుగతిగా ఛావించుచు 
అన్వనహోయముకొరకు నమాధియోగముచేత నన్ను. భ్యానింప్ళు 


140 శ్రీమహాభారతిము 


చున్నారు. అట్లు వర మేశ్వరు డగు నన్ను భ్యానించెడివారలను 
మృత్యువుతో గూడియున్న సంసారనముద్రమునుంచి నేను శీఘ్ర 
ముగా రక్షీంపుచున్నాను. గనుక అజ్జనా! నీవు నీమనస్సును 
విశ్యమాపుడగు నాయందు స్థాసించుము. నిశృయమును చేయుచుండు 
నీబుద్ధినిన్ని విశ్వరూపుడనగు నాయందుంచుము, నిశ్చయముగా నా 
రూవముతో నాయందు నివసించి యుండగ లవు. అప్టనా ! నరక ర్మ 
ములను నాయందు వర మేశ్వరుడ ననుభావముతో నన్యసించి సీమనో 
బుద్ధులు "రెంటిని నాయందు చేర్చియుంచిన యెడల నీశరీరమునువిడిచిన 
పిమ్మట నిశ్చయముగా నీన్ర నాయందుండగలవని “తెలుసుకొనుము. 
ఇందుకు సంశయము లేదు, అధ్ధనా | నీవు చిత్తమును నాయందు స్థిర 
ముగా నుంచుటకు శ క్తడవుగానియెడ ల అభ్యానయోగ (ముచేత నన్ను 
పొందుటకు యిచృయింపుము, నకల విషయములందు సంచరించు 
చీత్తమును ఒకచోసుంనందు మాటిమాటికి తెచ్చి నిలుపుట అభ్యాస 
మనబడును, అద్దనా ! అట్టి అభ్యానయోగమును అభ్యసింపుటకు 
క కుడవుకౌనియెడల, నాకొబఅకు కర్మములను చేయుచు నన్నే ఆశ్ర 
యించియుండుము, అనగా యిీశ్వరార్చణబుద్ది చేత కర ములను 
చేయుచుండుము, నాకొర కట్లు కర్మములను చేసితివేని చి _త్తశుద్ధిని 
పొంది ఊమూగజ్లాన (పా_ప్రిద్యారా నన్ను పొందగలవు, ఇదియును 
వేయుటకు శ కృడవుగానియెడల నాయందు చేయదగిన నకలకర ఇలను 
సన్యసించి ఆకర రుల చేయు-చుండుము, అట్టు చేయుట నాయోగ 
మనబడును, అట్లు నాయోాగమును ఆ|కయించినవాడ వై వ్‌మ నట 
చిత్తమును నళము ఖేసీకొని నర్వకర్శఫలములను వరిత్యాగము 
చేయుము, అజ్జనా ! అవివేకపూర్యమైన అభ్యానముకంతె శాస్త్ర 
జ్ఞానము మేలు, శకేవలశాన్ర్రుజ్ఞానముకంబ నాజ్జునముతో కూడిన 
'థ్యానము (ఢ్రేస్థము, శా స్ర్రజ్ఞానముతోకూడిన భ్యానముకం'కె "కర్మ 
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ఫల త్యాగము |ఢేష్థ్యమినది, కర్ణ ఫల త్యాగమునలన -.శాంతిరూవమైన 
నంసారవిము కి కలుసచున్నది, భగవంతు డిట్లు వరమౌార్థమైన కర్మ, 
సన్యానయోగ విషయమగు కర శ ఫలవరి త్యాగ మునుకర యోగ మందు 
చప్పి ఆకర ఫల పరిత్యాగమును స్తుతించెనని తెలియవలయును, 
అద్దనా ! ఇక నర్యకర్మనన్యాసు లై అతరపర(బ్రహ్మామును థ్యానించు 
వారిస్యభావములను చెప్పెదను వినుము, పరమార్ధ సన్నానయోగ - 
నిష్టుడగు యతి నర్భభూతేములను ఆత స్రావము చేత చూచుచు, తనకు 
దుఃఖమును కలిగంచు జంతున్సను చూచిమెనను ఊ్వేవించుకొనడు. 
సన్నాసి సర్వభూతములయందును న్నేహభావము కలిగి [వనర్తింపు 
చుండును. దూఖంచుజంతువులయందు కరుణ కలిగియుండును, నాది 
యను మమకారబుద్ది 'లేకయుండును, నేనుచేయుచున్నా నను అహం 
కార్మవత్యయము చేకుండును. తనయందు ద్యేనరాగములు కలిని 
(వవర్హించువానియందు దూఖసుఖభాౌనములను పొందక నణూనచి త్త 
ము కలిగియుండును, వరల చేత తనశరీరము యీకునబడినను, కొట్ట: 
అడినను, ఓర్పు గలిగి ఏికొరమును పొందకుండును, వర మార్భసనన్యాస్‌' 
యగువాొడు తన చేహాస్థితి కారణ మైన లాభము కలిగినను, కలుగక 
పోయినను తృ్పి గలిగియుండును, సర్వదా చిత్తమును సి? గహించి' 
తనవశమందుంచుక”ని (వవర్శి ర్తీంపుచుందురు, జపే హౌంద్రయమునున్నిగ 
హీంచియుండును, ఆత న్వయాపమందు స్థిరనిశ్చయ స్వభావము గలిగి 
యుండును, మనో బుద్ధులను "రెంటిని వరమాత్మయగు నాయందు 
స్థావించియుంథును. అట్టిక్ఞానియగు నాభ కుడు నాకు |పియుడు, జ్ఞాని 
నాకు (పీయు డనియు, wr జ్ఞానికి |కి [పీియుడ ననియు భగవంతుడే న 
కృ స్టుడిదివజశే, ఎనిమిదననయధ్యాయమున పలిక్షీయున్నాడు. అతనా! 
యెసన్యాసినలన (ప్రాణులు దుఃఖమును పొందవో న్‌ (పాణులవలన య్‌ 


169 శ్రీనుహాభారతము 


నన్యాసి దు:ఖమును పొందశో అట్టినన్యాసి నకోలమనోపికొరములను 


ఏడచిన యొడల నాకు (పీయ కగిసను, 


అద్ధనా! జేపీ నాల దియసి విషయనంబంధాదులయందు ఆపేత లేని 
వాడును చేవామనళ్ళుద్దులు గలవాడును ేపహూారతణముకొరకు అన్న 
పానాదిశార్యములను చేయుటయందు నమధ్లడెనవాణును సాశ్నీ భావ 
ముగా (వస_ర్డించువాొడును. భయము లేనివాడును, నర్వకర్శములను 
సన్యసించువాడును అగు నన్యాసి నాకు (వ్రియుడెన నే కోడు, అర్జునా ! 
తనకు యిష్టవదార్థము లఖించినపుడు నంతోవవికారము లేనివాడును, 
కషిమును కలిగించు అనిష్టవదార్థము లభించిన పుడు జ్వేవము లేని 
పొడును | పియపడార్లముపోయినపుడు దూఃఖించనివాడును, లభించని 
పదార్థమును కోరనివాడును, కుభాశుభకర్మలను నన్యసించిన వాడును 
యగున నన్యాసి నాయందు భక్రి కలిగియున్న యెడల నాకు (వియుడు, 
అద్జనా ! శతుమితులయందు నమబుద్దిగలినియుండువాడును, పూజూ 
వమానములయందు నమచి త్తము గలిగియుంశువొడును, శితోప్టసుఖ 
దుఃఖములయందు నమబుద్ధిగ లవాడును, నర ,పవంచవిషయనులయం 
దుఆన క్రి "లేనివాడును, నిండాస్తుతులయందు నమబుద్ధి గలవాడును, 
ఇం[దియ మనోన్మిగబాముగలవాడును, శరీర స్థితిమాత [వయోజనము 
చేరనంతోపి.చువాడును, నియమమైననివాన స్థలము లేనివాడును, వర్‌ 
మార్గనిషయమందు స్థిరబుద్ధిగలవాడును నుప సన్యాసి వరవమూాత శ్‌ 
యగు నాయందు భ కి శిగలిగియున్న యెడల అట్టిజ్ఞుని నాకు! పియుడును 
యిష్టుడును అగునని తెలియుము, అర్జునా ! 'నన్యాసులగు జ్ఞానులు 
యీశార్యములను అనుసష్టింపుచు (శద్ధావంతుతై అత్షరపర బహ్మా 
దణ నేనే వరమగతిగాగలవారై నాక భ్‌ _కులేయున్న యెడల అట్టి 
సరమార్థజ్ఞూనభ ప్త కులు సాకు [పియులు, మూమోాజికు గలవారు క 
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ముందు చెప్పబడిన గుణములను నంసాదించుకొని ఆ[పకారము 
వర్శించనవలయును, 


బ్రెది శ్రీకృష్లాధ్గననంవాద రూపమును (బహ్మవిద్యా 
యాగశ్య్మాన్రమును అగు భీ భగవద్లీతో 
సనివత్తునందు భ క్రి'యోగ మను 
ద్యాద శాధ్యాయము 


క అకా 


తయోదశాథ్యాయము 
ప ఈమ... 
భగవంతుడైన కృష్ణుకీరీతిగా చెప్పగా అధ్ధను డిట్ల నెను, భగ a 
నంతుడా ! కృష్ణా ! ప్రకృతిని పురుషుని కేత్రమును, ఆకేత్రమును 
యెరుగు EN తేబ్బుని జానమును అజ్ఞానముచే నరుగ దగిన పర|బ్రహ్మా 
మును యిదియంతయు చక్క_గా చెప్పుము. ఈవిషముములను తెలి 
యుట కచేక్నీంచుచున్నాను అని అర్జును డడుగగా భగవంతు డైన 
కృష్ణు డిట్ల నెనుం 
అద్దనా ! యీాశలీరము తే తమని పెవ్పబడును., ఈ వ! 
మును పాదము మొదలుకొని శిరస్సువర్యంతము న్వాభావికముగా 
జానముచేత యెరిగినవాడు. మేత్రజ్ఞుడని చెప్పబడును. తత్ర మేతజ్ఞ 
లను యొరిగిన వెద్దలు యీారీతిగ చెశ్చుదురు. అర్జునా ! (బహ్మ్టీదిన్వం 
భవర్యంతముగల నర్వ త్యేత్రములయందును యేమత్రజ్ఞుడుగలడో 
ఆశే త్రజ్ఞుని పర మేశ్వరుడగు నన్నుగా “శెలిసికొనుము, ఈశ్వరుడే 
సకలశరీరములియందును శ్నేేతజ్ఞ రూవముగా నున్నాడు అర్జునా ! 
వేత వేత్రజ్జులను యొరిగెడి యేజ్ఞానముగలదో ముట్టి జ్ఞానమే మంచి 
నమని ఫర మేశ్వరుడ నస నాయభ్మి పాయమైయున్న ది, జేత్రక్నే 
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'తేజ్ఞుతను యరిగిన పిమ్మట జ్ఞానము నేత రయెరుగదగిన పదారము మరి 
యకటిశేదు. అర్జునా ! | ఆశ్నేత్రము ఆతదియో, ఈొటువంటిదో. యే 
విశారముగలదో. యేశారణమువలన యారు పుళైనో అది 
యంతయు నంగపహాముగా చెప్పెదను వినుము, అశేత్రజ్ఞడు ఉపాధి 
గా కల్పించబడిన యేశక్కులు గలవాడో చెప్పెదను వినుము, వేత 
మే త్రజ్ఞులయుక్క- వాస్తవన్యరూవము వసి పాది మవహార్దులచేత అనేక 
[వకారములుగా చెప్పబడియున్నది, కేదముల చేత నానావిధములుగా 
చప్ప బడియున్నది, ఆ మేత్ర మే. శ్రజ్ఞులయొక్క వాస్తృవస్వరూవమును 
నేను చెప్పెదను వినుము, యుక్తి యుక, ములైన (బహ్న్మసూ|త్రముల 
చేతను చెప్పబడియున్నది, 
భూమి జల అన్ని వాయు ఆశకాశములను అయిదు సూత్ము 
ఎగాతేములును పంచ  మహాోభూతములని చెప్నబడును. ఆ వంచ 
మహి _భూతములకు కారణము అపహాంకారము, అహొంకారమునకు 
శోరణవ్య బుద్దియను మహాత తత్వము, ఆబుదియను మహా తత్త 
మునకు కారణము వకృతొయను మాయాశ కి, Kk న్‌ తము; తక్కు. 
చుస్తు, జివ, (భఘాణము అను యీ అయిదును జ్ఞానేంద్రియ 
మ్న్‌ లు, వాక్కు, పాణి, పాదము, పాయువు, ఉప వస్థయు అయనకు 
క్షే ర్భం దియములు, వునస్సు అనునదియొకటి, శబ్దము స్పర్శము, రూప 
ము రసము, గంధము అనునీయెదును విషయములగును. 'మొత్తముగా 
నివియన్నియు చేరి . యిదనదిసాలుగురేక్వములగును. 
స. అద్దనా! సుఖదుఃఖ హేతువగు ఇచ్చుఅనునది మనస్ఫ్సుయొక్క- 
గుణము. “సుఖ్లమనునది సాత్వికగుణమువలన పుట్టినది, దుఃఖమును 
నది" రజోగుణమువలన పుట్టినది, 'చేహేందియాది సమూపామందు 
కకూడియ్యుండు అంత్య కరణ [వవృత్సి చిదాభాసునితో చేరియుండును, 
శ్ఞగ్ని చేత కొల్ఫబడిన యినుప ముద్దవలె నుండును, అదిచేతన మన 
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బడును, బంబర్హూపుడగు ఆత యొక్క (వతిబింబము చిడాఖా 
బడును, ధథ్రైర్యశ శ్రి బుద్ధిగుణమగును, అద్దనా ! యి ముందు 


జో 


సుడన 

చెప్ప 
బడిన యిరువడి నాలుగు తత్యములును ఇచ్చా చ్చే సుఖదుఃఖ చేతన 
ఛైర్య స్ట క్తి మొదలగు సంకల్పము లన్ని యు శేతే యిసను, ఈ 
చెప్పబడిన వన్నియు శ్నేత్రమని నిశ్చయించు కొనుము, ఇహేంన్ని యు 
యింద్రియముల చేత యెరుగ బడినందున  దృశ్యములగును, డ్యక్ల 
పజార్థ ము లన్నియు మ్మేతమేయగునని "తెలియవలెను. ఇకను జూనసా 
ధనము'లై న గుంములను వెప్పదనునినుము, అధునా! తననుపొగడుకొన 
కోండుటయు, తాను చేసిన ధర్మమును (పకటింవ కంకుటయు (ప్రాణు 
లనుహేంసింవకుండుటయు, తనకు వరులు అవహరాధము వేసినను వోర్చు 
కొని యుండుటయు,  వికృతగుణ స్వభావము చేకోందుటయు. మోత్స్‌ 
సాధనమును ఉవబేశించు అఆచాత్యనక శుశూహలు చేయుటయు 
"డేహమనుస్థులను వరిశుది చేసికొనుటయు, మాతో మార్లమంచదే 
స్థిరమైన పయత్నము చేయుటయు, డేహేం[దియములను వెకు 
మార్లములయందు పోనివ్యక మంచికూార్ల ముందు (వవకిర్తింస జేయు 
టయు, శబ్బన్పర్శాది విషయభోగములయందు వైరాగ్యము గలిగి 
యుండుటయు, అజాంకారము లేకుండుటయు జన మృత్యు వులయం 
దును ముదిమియందును, వ్యాధులయందును, దుఃఖదోపములున్న 
వని యోచించుటయు, విషయములయందు ప్రీతిని విడుచుటయు, 
పుత్ర భార్యా గృహాది వదార్థములయందు అభిమానము లేకుండు 
టయు ఇష్ట అనిష్టరూవములగు సుఖదుఃఖములు (ప్రాప్పించినపుడు 
నంత్లోపు కోవములు లేక నమచిత్తము గలిగియుండుటయు వరమే 
శ్యరుడగు నాయందు ఆత ృనిమయమైన 'యోగముచేత నిశ్చలభ__ 
గలిగియుండుటయు, పరిశుద్ధములై న అరణ్య నదిచేవాలయాది దేశ 
ములయందు. నివస్షిచుటయు నూథులగు ఇనులదగ్గ ర నిల్యకుండ్ల 


106 శ్రీ మహే భరీ కము 






శీయు న వదార్థముల 


ల బెక్‌ గై నూన విచారరూప త్తం 


0 తత్వజ్ఞాన ఫలమగు మోతు, మును గురించి 
అఆభోచించుటయు బూ చెప్పబడిన గుణములన్ని యు జాన సాధనము 
లె నందన జ్ఞ ని చెప్పబడును. ఈ చెప్పబడిన గుణములకు విగ 
దములైన గుణములన్నియు ఆళ్లనగుణములగుటవ్రలన ఆక ంనున 


చహ్ఫపేడును, 
అర్జునా ! జ్ఞానముచేత యెరుగదగిన శ్రేయమను వర బ్రహ్మ 
స్పువును క గా చెప్పదను వినుము, ఆ పర బహ్మమును యెరిగిన 
యెడల మోతుము కలుగుచున్నది. ఆ వర బహ్మాము అనాదగనుం 
డును, ఆక్టేయమై మైన వరబహ్మము వ్యవహార వస్తువువలె  వ్రండునద్‌ 
యనియు, Es యనియు చెప్పబడదు, వ్యనహారమందు బుద్దీం|ద్రియ 
ములకు కనబడు వదార్థమున్నదియని 'చెప్పుబడును, బుద్ధీండ్రియము 
లకు కనబడదని సదార్గము లేనిదియని చెప్పబశును. ఆ నర బ్రహ్మము 
బుద్ధీం దియములకు ప గానందున వున్నది కాదనియు. లేనిది 
కాదనియు, చెవ్పబశుచున్నది, అడ్డునా | శ్లయమైన ఆ నర బహ్మము 
అంతటను కాళ్ళుచేతులు గలదగుచు, నేత శీరోముఖములంలేటను 
గలీగి అంతటను చెవులుగ లై సర్వమును వ్యాపించి లోక మందున్న ది, 
ఆ వర(బహ్మాము సక లేంద్రైయ వ్యాపారములచేత (వకాళింపుచున్న 
చానినలె నుండినను సకలేంద్రైయములు లేనిట్రైయున్నది, వర బ్రహ్మ 
మెక్క_డ అంటనిగైనను నకలమును ధరించినదగును, గుణములేని 
"దెనను గుణములను అనుభవించు నదియగును, 
అక్జునా ! ఆ (బ్రహ్మము, (పాణులయొక గ లోవటను, వెలు 
వటను త స్త వ్యాపించియు న్నది. ఆ (బహ్మము అంతట వ్యాపించి 
యుండి నిక్సృలరూవముగనుండి చలించుడానివలె తోచబడుచున్న ది. 
సూత శై రావముగలది యగుటవలన శతెలియబడలేద్గు. ఆ (బ్రహ్మము 
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ప్రవేకులకు దూరముగా నున్న ట్టుండును. జంకు నమోపవమం 
ంండును. అర్జునా | ఆ (బ్రహ్మము అఖండాకాగముగల దగుచు 
కల (పోణులయందును ఖండముగా నున్న డానసివ లె తోచుచున్నది, 
] (బహ్మాము లోక స్థితి కాలమందు సకల భూతములను భరించుచు 
పళయ కాలమందు (గహించుచు సృష్టి కాలమందు పుట్టింపు చున్నది, 
9 (బహ్మాము "తెలియదగినది, అద్ధనా | ఆ బ్రహ్మము లే జో వదార్థ 
ఘులగు సూశర్యాదులకును అత్ర న చైతన్య రూవమువేత బరంజ్యోతీ 
సరూపమైయున్నది. అజ్ఞానమను చీక టికం"టు అస్య మైనదగును, 
౩ వర (బహ్మాము జ్రానహావముగాను 'తెలియపగినదిగాను జస 
గోచరముగాను, నకల [పొణులమొక్క_ పహృాదయనుందుండునదిగాను: 
రో (వకారముగా చెవృబడుచున్నది. 

అజ్జనా ! య్‌ (వకారము క్నేత్రమును, జ్ఞ జానమును, శయ 

న పర్రహ్మామును సండేవముగా చెప్పితిని, pa భ కుడగువొడు 
యూ న ton తెలిసికొని  మోతుమును పొందుచున్నాడు! 
కను (పకృతి ప. విషయమై చెప్పెదను వినుము, 

అర్జునా ! (పకృతి పురుషులు "రెండును అనాదిగా నుండున 
యని శెలిసికొనుము. టు వందల దేహా పావర్యంతముగల విళా 
రములును, సుఖదుఃఖ మోహరూవముగా యేర్పడిన గుణములును 
(పకృతివలన పుట్టినవని తెలిసికొనుము, (తీగుణాతే క మైన మూాూయా. 
శక్తి (పకి గృ తియనబడును. (వకృతియే "జేహోది నికారములుగాను 
జ. వరిణవింంచుచున్ననని “తెలియవలయును, అర్జునా | 
జే సం దియాదులకు సుఖదుఃఖాదులను పుట్టించు టయందు ప్రక బ్రతి 
శారణముగా నున్నదని ఇెవ్పబడును, ఫుటషుడగు తే తజ్ఞుడు 
సుఖదుఃఖములను అనుభవించుటయందు కారణమని చెప్పబడును. 
ఆ పునషుడను జే త్రజ్ఞుడు (ప్రకృతియందుండి (వకృతివలన పుట్టిన 
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గుణములను అనుభపంపు చున్నాడు, ఈ (పకృతి పురుషు నకు గ 
సుఖదుఃఖాన గుణాభి మానమే పుణ్య పావ 'యానులయందు పుట్ట 
టకు కారణమోప చున్నది. అజ్జనా | యో బేపహమందు పురుషు 
డను నేత కడు నకల కార్య శారణవ్యాపారములకు సావీగానుండు 
నట్లియు, అనుమోూదించి యుండునట్టియు; భరించి యుండునట్రయు 
అనుభవింపు చుండునట్టియు; నియామకు జై యుండునట్టి వరమూాత శై 
యగును, 

అర్జునా ! యో (వశారము మేత్రజ్ఞుడే పరమాళ్శయసని 
నేత క్జని "యురిగినవాడును విశారములతో గూడిన పకృతిని యెరిగిన 
అ నానానిధములుగా (పవ_ర్తింపు చున్నను, నంసారబంధ 
నిను క్తుకై మరల జన్నించడు, అడ్డనా ! ధ్యానముచేత కొందడ 
బుద్ధియంగు ఆత శ్రను మూచుచుందురు, కొందరు తత్యవిదారణ 
రూవమైన సాంఖ్యము చేత ఆత ్ననుచూచుచున్నారు, కొందరు ఈశ్వర 
నమర్పణ రూపమైన . కర్మయోగము చేత చి త్తశుద్ధి గలవారై 
తడ్యారా జ్ఞానము'చేత ఆత ను చూచుచున్నారు, కొందరు యూ 
నృపాయములలో నేదియు నెరుగనివారై అచాద్యనినలన యా 
వ్రపాయములలో ఒక నవుపాయమును యెరిగి (శ్రద్ధావంతు లై ఆత ను 
భ్యానింపుచున్నారు, అట్టినాజను మృత్యుయు కృ, నంసారమును 
అతిక్రమింపు చున్నారు, | 

అద్జనా ! యంతమా[తపు న్వల్చవస్తువు లై నను యెంతవర్యం 
తము పుట్టుచున్నదో ఆవస్తువు |ప్రకృతిపురుషుల కూడికవలన పుట్టిన 
దని తెలిసికొనుము. అర్జునా! ప పరమేశ్వరుడు బ్రహ్మోదిస్థావరాంతము 
చర్షకుగల సర్వభూతములయందును సమానరూపుజై యున్నాడు. 
ఆ భూతములు సళించినను, ఆత్మ స్వరూపుడైన ఆ వర:మేశ్వరుడు 
గళించడు, అటి వ ట్టి పరమేశ్వరుని ఛచూచిననాడు, పర్‌ నూర్గమునుచూచీన 
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బాడగును, అజ్జనా | నర్వ్యభూతముల యందును నమరూపు జై యుండు 
వరమేకంఠరుని నమానముగా జూచినవాడు తనచేత తాను హీంసింవ 
బడువాడుకాడు, అందుచేత వరవముగతియగు మోశత్సమును పొందు 
చున్నాడు, అడ్జునా ! చేహేందియముల చేత చేయబడు కర ము 
లన్నియు సర్గవిధములచేత |ప్రకృతిచేత'నే చేయబడు చున్న వని యిత 
రముచేత చేయబడ లేదని, యిట్లు చూచిన వాడు అత్మయగు తనను 
అక ర్హనుగా జూచుచున్నాడు, అడ్జనా ! నానావిధ శేదములుగానున్న ' 
భూతములను యేకాలమును ఆత్మయందున్నట్లు చూచునో అప్పుడు 
పరిపూర్ణమైన పర|బ్రహ మే యగుచున్నాడు, అర్జునా ! నాళము లేని 
యో సరమాతే 2 కారణము లేనివాడగుట వలనను, _ నిర్గ్లుణుడగుట 
వలనను శరీరమందున్న వ్పటికిని కర్శమును _ చేయుటలేదు, కర 
ఫలము'చేత అంటబడుట లేదు, ఆకాశము సర్వమున్తు వ్యాపించి 
యున్నను నూత శ్ర స్యభానమువలన బంధింవ బడనట్లు వరమా 
త్‌ శో యా చేహామందంతట వ్యాపించియున్నను అంట 
బడడు, అర్జునా ! యి నకలలోకమును సూద్యడొక్క- డే (వకౌళింవ 
జేసినట్లు (ప్రకృతి మొదలుకొని స్థానరాంతము వరకుగల నకల తత్ర 
మును పరమాత్మ యుక్క...దే |పకాళశింవ చేయుచున్నాడు, 
అడ్జనా! యీ ప్రకారము నేత కే త్రజ్ఞుల యొక్క. భేదమును 
జాన నేత్రము చేత యెరిగినవారును, . భూతములకు కారణమగు 
అవిద్యా లతణ (ప్రకృతి మిథ్యా స్వరూపమని. యెరిగినవారును. పర 
|బహ్మామును' పొందుచున్నారు, మరల పునర్జన్మమును ఫొందరని' 
శెలియువలయును, 

ఇది |శ్రీకృష్లార్థనసంవాదగూవమును, గ్రీబహ్మవిద్యాయాగ 

శా స్ర్రమునునగు (శ్రీభగవద్దీతోపనివత్తునందు 
తేత్రజే క్రజ్ఞ విభాగ యోగ మను 
(త యాద శాభధ్యాయము 


చతు ర శాధ్యాయము 
ఆకు - 

భగవంతుడైన కృష్ణుడు అద్జనునిజూచి యిట్ల నెను, అద్జనా | 
నకలజ్ఞానములలో (శ్రేష్టమైన జానమును, మరల చెప్పెదను నినుము* 
మునులందరు యెజ్ఞానమును శెలిసికొని యీ చేహూటంధమునుండి 
విడువబడిన వార'లె మోశ్సమును పొందిరో అట్టిజ్ఞానమును మరల 
ఇ్పెదను నీనుము, ఈ జ్ఞాన సాధ నమును అనుస్టించినవారలు, నా 
స్వరూపము పొందనవారలగుచు, నృష్ట కాలమందు మరల బన్నింవరు, 
బ్రహ్మదేవుని నాశొవస్థయగు (పళీయ'కొల మందును చలింవరు, 
అద్దనా | నా అధీన మైనట్టియు నా స్వరూప భూతమయినట్టియు: 
(తిగుణాత సక మైన నామాయాశ కి నర్వభూతములు పుట్టుటకు కారణ 
మగును, ఆ మాయాశ క్రియందు నేను బీజమును మొట్టమొదట 
వృుంచగా (బహ్మ దేవుడు పుమైను, వర మేశ్వరుడనగు చేను శత 
మే శ్రజ్ఞలకు సంబంధమును కలిగింపు చుస్నానని తెలియవలయును, 

అద్దనా ! అట్లు "మొట్ట మొదట (బహ "దేవుడు పుట్టుట చేత 
(బ్రహ్మదేవుడు సర్వభూతములను సృస్టీంచుటకు కారణమాయెను, 
అద్జనా ! సరంయోనులయందును, యొయుభూతములు పుట్టుచున్నవో 
ఆసకలభూతములకును, నామా యాశ క్రి కారణమై తేల్లియగును, వర 
మేశ్యరుడనగు నేను గర్భాధానము చేసిన తండి నగుదును, లర్జునా ! 
సత్యమనియు, రజమనియు, తనునునియు యిట్లు మూడు గుణములు 
గలవు, ఈమూడు గుణములును, | వకృతివలన పుట్టినవగును, ఆన త్త 
రజ సమము లను మూడుగుణములును “చేపహామందుండు సరమాొ 
త్ర ను బంధించినట్టు తో చుచున్న జేగొని షపోన్తవముగా బంధింవజో 
లవ, అమూటిలో నత్యగణము, నిక శ్రలన్వరూవమగుటవలన స్ఫటిక 
నుందు (పశాళమునలె నేను సుఖి ననుసుఖాభిమానము'వేతను, నేను 
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జ్ఞానిననుజ్ఞానాభిమానము చేతను ఆత్మను మాపింవశేసి బంధింపుచు 
న్నది, అద్దనా ! రజోగుణము యెనపువర్ణమునంటిది, అశ స్వరావ 
ముగలిగియుండును, రజోగుణము లభించని విషయమందా అధిలావ 
కలిగించును, అట్లు అభిలాష. కలిగించే కరా థి మానము చేత పుడషుని 
బంధింపుచున్న ది, అర్జునా | తమోగుణము అజ్ఞానమువలవ పుట్టినది, 
అతమోగుణము నకల (ప్రాణులకును అవివేకమును కలిగించును, 
అతమోగుణము పొరపాటును గలిగించుట చేతను, సోమరిత నమును 
కలిగించుట చేతను, నిద్ర కలిగించుటచేతను, పుదషుని బంధింపుచు 
న్నది, అజ్జనా! న నత్వగుణము, పురుషునిసుఖమందు (ప్రవ ర్తి రింవ జేయు 
చున్నది, “రజోగుణము కర నుందు ప్రవర్హింవ జేయుచున్న ది. తమో 
గుణము, సత్వగుణమువలన కలిగినజ్ఞానమును కప్పి పుళుషుని ప్రమాద 
మందు [పవ ర్శింపజేయును. చేయదగినవనిని చేయకుండుట [వమాద 
మనబడును, అద్జునా ! సత్వగుణమును, రజన మోగుణములను "చెం 
టిని యేకాలమందు తిరస్కరించి తాను వృద్ధి బొందునో, అవ్బడు 
పురుషునకు జ్ఞానసుఖాదులను కలిగించుచున్నది, రజోగుణము నత్య 
తమోగుణనులను రెంటిని నిగ హించి యేకౌొలమందు వృద్దెబొం 
దునో అవ్వుశు కృష్యాదికర్శమును చేయించుచున్నది, త నోగుణము 
సత్వగుణము; రజోగుణములను ఆంటిని తిరన్క_రించి యేకాలమందు 
నృష్టటాందునా , అవ్వుడు జ్ఞానమును కవ్వుట మొదలగు తనకార్యను 
లను చేయుచున్న దని తెలుసుకొనుము. అద్దనా ! సత్వగుణము వృద్ధి 
బొందిన పుడు యీేహామందుగల నర్వ్యద్యార ములయందును చేహ 
మందును బుదియుక్క- వ్యాప్పీ రూపమైన [పకాశము కలుగుచున్నది. 
అదియే జ్ఞానమని తెలియవలెను, అర్జునా | రజోగుణమువృద్ధిబొంది 
నపుడు పరుల దన్యమందు స శ. కర శ్రములయందు సామా 
న్య(ప్రవర్త్శనము కలుగును. శాంతరూవమైన సుఖము లేకన్మండున్ను, 


172 (న్రీమవాభారతము 


ఇచ్చా నుఖములయందు (వవర్కనము గలిగియుండును. సర్భసామాన్య 
విషయమైన ఆశకలిగియుండునని “తెలియవలయును, అర్జునా! తమో 
గుణము వృద్ధిబొందిన పుడు మిక్కిలి అవివేకము కలుగును, [వవర్హ 
నము “తెలియకయుండును, అనగా చేయదగిన కార్యమును 'చేయక 
సోమరితనము కలిగియుండునని తెలియవలెను.  మూఢభావము గలిగి 
యుండును, అర్జునా ! స నత్వగుణము వృద్ధిబొందినపుడు చచ్చిన, (పాణి 
కర్మాస క్తీ క్రీ సల మనుష్యులయందు పుట్టుచున్నాడు. త మాగుణము 
వృద్ధిబొందినవ్వూడు చచ్చినవాడు కు మూఢ యోూోనులయందు 
పుట్టు చున్నాడు, 


అజ్జునా | స్వాతికకర్మమగు పుణ్యమునకు స్వాతికఫల మే కలు 
గునని పెద్దలు చెప్పుదురు, స్వాతిక ఫల మనగా సుఖమని తెలియ 
వలెను, రాజనక ర్శమునకు దుఃఖము ఫలమగును. ఆధర మగు 
తామనకర ములకు దుఃఖఫలమే కలుగునని "తెలియవలెను, నత్వగు 
అమునలన జ్ఞానము కలుగుచున్నది. రజోగుణమువలన పర|ద్రవ్యా 
పేళ్లు కలుగుచున్నది, తమోగుణమువలన [వమాద అవివేకములు 
కలుగుచున్నవి, చేయదగిన కార్యమును చేయకుండుట [ప్రమాద మన 
బడును. అర్జునా! సత్వగుణవృత్వియందు (ప్రవ ర్శించువారలు ేహా 
బభోకాదులయందు పుట్టుదురు. రజోగుణము చేత (వవర్శించువారలు 
నుమష్యలోక మందు పుట్టుచున్నారు. తమోగుణవృ త్తిచేత [వవర్శిం 
చువారలు .వశ్వాదిజంతువులయంధు పుట్టుచున్నా రు, అధ్ధునా !'యరా 
చెప్పబడిన కార్య కారణరూవములగు గుణాములకంకు అనగా 
కర ర_లేడనియు, యిట్లు తోలిసికొని ఆఅమూడుగుణములకంకెొు అన్యమైన 
సాశీరూవముగా పు ఆత ను యెరిగినవాడు నాస్వమావ 
మును పొందుచున్నాడు. ఎట్లనగా చెవ్చిదను వినుము, ముంద్దు 
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శెవ్పిన వకారమెరిగినవాడు జేవించియుండగానే చేహము పుట్టుటకు 
కారణములగు యో మూడు గుణములను అతి[క్రమించును. ఇక్కడ 
శీవించియుండగ నే జన మృత్యు వుల చేతను, ముదిమి చేతను, వ్యాధుల 
చేతను వికునబ కినవాడై , నాన్వరూపు జై మోవమును పొందుచు 
న్నాడు అని భగవంతుడైన కృష్ణుడు చెప్పూ అద్ధనుకిట్ల నెను, భగ 
వంతుడా ! కృష్ణా | యీ చెప్పబడిన నత్వరజ _న్త మోగుణములను యే 
హ్నములచేత అతి క్రమించునో చెప్పుము. అట్లు గుణములను అతి 
కమించిన విద్వాంసునకు యెువంటి |వవ_ర్భనము కలిగియుండునో 
చెహ్వుము. విద్యాంనుడగువాడు యేప్రకారముగా యాసనుణములను 
ఫలి క్రమించునో చెప్పుము, అని అర్జును డడుగగా భగ వంతుడై న 
కృష్ణు డిట్ల నెను, 
అద్జునా ! గుణాతీతుడగు విద్వాంసుడు నత్యరజ _న్తమోగుణ 
కార్యములగు జానాదులు కలిగినపుడు ఆకార్యములను గురించి 
్వేషించుకొనడు. ఆగుణ కార్యములగు జ్ఞానసుఖానులు తనను విడిచి 
పోయినపుడు అగుణ కార్యములను ఆఅజేపీంవడు, అట్టిగుణాతీతుడగు 
ఏిద్యాంసుడు సాశీవలె గుణాతీతస్వభావమగు వుపాయ మార్గ్షమం 
దున్న వాడై. వివేకనిష్టనుంచి చలింవకుండును, అట్టిగుణాకీతుడు గుణా 
ములేకార్యములుగాను . కార్వ్యసాధనములై న ఇం దియాదులుగాను 
యేర్పడెననియు, అన్యోన్యముగా ఒకటియందు మరియొకటి వర్తింపు 
చుండుననియు, యీరీతిగా తలంచుచుండును. అట్టిగుణాతీతుడు చలిం 
వక్‌ న్వరాపావస్థయంటే యుండును, అర్జునా ! ra ఖములయందు 
గముబుదిగలవాదు ఆత ్ననిష్టగులవాడు, మట్టి: రాయి. బంగారములను 
క. ననూనముగా జూచువాడును, ఇష్టానిష్టవదార్థములను నము 
ముగా జూచువాడును, ఛై ర్యవంతుడును, నిండాస్సుతులయంద చి త్తే 
వికారము లేనివాడును, వ్లూనానమానముల్లల్లుందు నిర్వి కాఠచిత్తమ్మ 
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గలవాడును, శ (తుమితులసతములయందు సరల అవాడును, 
సర్వకర్శ ములను విడుచుటకు " కోణివాడును, యీారీతిగా వర్శించు 
వాడు గుణాతీతుకని చెప్పబడును, అర్జునా ! సరమేశ్యరుడనగు నన్ను 
ఆత్మానాత (ని 'వేఠజ్ఞానమైన భ కి యోగముచేత నన్యాసియైనను, కరి 
మొనను, నర్యదా 'సేవింపుచున్న యెడల అట్టి నాభ కు, పూకో క క 
గుణములను అతి! క్ర మించి మోక్షమును పొందుటకు. సమద్ధ డగుచు 
న్నాడు, ఇట్టి నాభక్తుడు ముందు చెప్పిన గుణాలీతునికంకు (ప్లు 
డని -కెలియన'లెను, ఎట్లనగా శస్పెదను వినుము, 

అర్జునా ! వరమాత | నాశము లేనివాడనియు, వికారము లేని 
వాడనియ్యు, నిత్యుడనియు, జానయోగధర ము చేత పొందదగినవాడ 
నీయు, అనంద న్యరూపుడనియు, నియత న్వరాపుడనియు యెరుగ 
వలెను, నాభ కృడగువాడు నివేకవిజ్ఞానరూవ భక్తిచేత (ప్రత్య 

ను జ్ఞానము చేత పరమాళత స్యరూవముగా  నిశ్చయింపు 

చున్నో కు. గనుక అట్టి నాభక్తుడు మోతీ ముకొరకు సమద్ధ డగు 
చున్నాడు. 

ఇది (శ్రీకృష్ణారున నంవాదరూవమును (బ్రహ్మవిద్యా 

యోగ శాస్త్రమును అగు శ్రీ భగవద్దీతోవనిష 
త్రునందు గుణ త్రయనిభాగ యోగ నును 
చతుర్ద శాధ్యాయము 


కటిక లం ఉదరుపాదాతాా 


ప౦0ంచదళా ధ్యాయము 
—-ుంరునకాశు,.- 
భగవంతుడైన కృష్ణుడు చూచి అడ్జునునితో యిట్ల నెను, 
అర్జునా ! మాయామయమైన నంసారము శావిచెట్టువంటిదని "వెద్దలు 
ఛెస్తుదుడ, ఆ- సంసారవృడమునకు అవ్య_క్షనుగు మాయాశ ల 


ఫీ మవృవర్వము 175 


(బ్రహ్మము నరాలమగసను, మహా _త్తత్య అపాంకార సూత్మభూఆా 
దులు కొమ్మాలవంటి వై నంసారవృతుమునకు (కిందుగానున్న ని, ఆ 
నంసారమను 'రావివృతుము మాయమగుటవలన; ఆ నంసారవృతీము 
నాశములేనిదని చెప్పబడును. ఆ సంసారవృతీమునకు "వేదములు 
ఆకులనంటిపి, ఆకులు వృశుమునుక ప్పి రవ్మీంచినట్లు వేదములు భరా 
ధర ములను తెలుపుచు, ఆ ఫలములను [వకాళింప జేయుచు నంసార 
వృత్షమును ర కీంపుచున్న వి, ఈ చెప్పబడిన నంసారవృతుమును 
మూలముతో/హూడ యెరిగినపాడు వేదవే త్త యనబమను,. అద్దనా ! 
క్డాన కర్మఫల రూపములు ఆ సంనారవృకుమునకో కొమ్మల వంటివి, 
ఆ కొమ్మలు వైతట్టు (బ్రహ్మలోక మువరకును, (క్రిందితట్టు మనుష్యులు 
మొదలు స్థావరములవరకును వ్యాపించియున్న వి. ఆ కొమ్ములు సత్వ 
రజ నమో గుణములచేత సూలములుగా చేయబడి నట్లున్నవి, ఆ 
నంసారవృశుమునకు శబ్ద నృర్మ్శాది విషయములవంటివి, ఆ వేరులు 
మనుష్యలోకమందుగల ధ ర్మాధర్య ్రలయేణమైన కర శ్ర ఫలములను 
ముందుగా కలిగినవై [క్రిందను మోదను వ వేశించియున్నని, 

అననా | యా వృత్నమందున్న (పాణులచేత యీ సంసార 
వృతముయుక్క... స్వరూవము తెలియబడదు. ఈ నంసారవృత్షము 
యొక్క ఆద్యంత మధ్యమ కాలములునుగూడ  తెలియబడనవు, ఈ 
సంసారవృకుము గట్టి వేళ్ళను కలిగియున్నది, గనుక వై రొగ్యమను 
ఆయుధముచేత ఆ నంపారమను వృతమును నరికి పిమ్మట వర 
మూత శ్రవదమును చెదుకి వలయును. వర మాత్శపషదమును పొందిన 
వారలు, మరల నంసారమందు [వవేశింపరు, ఆ వరమాత్మవలన నే 
అనాదిమైన నంసొరవృతుము [వవ ర్రీంపుచున్న ది, గనుక మూల 
కారణవమగు ఆ వరమూత ను శరణుబొం'బెదనని వరనమాత్మనస్వరూవ 
టుగు మోతస్థానమును 'వెదుకవలయును, అక్జునా ! _ సరమాళ్గను 
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“వదకీన జ్ఞానులు, అభిమాన అవివేకములు లేనివానై ఇచ్బాదోవ. 
ములను జయించి జ్ఞానయోగా నక్కులగుచు నకల కోరికలను విడిచి 
సుఖదుఃఖములను ద్వంద్వములు లేనివారి నాశములేని మోశువద 
మును పొందుచున్నారు. అర్జునా ! ఆ వపరమవదమును, సూర్య చంద 
అగ్ని హోతులు, (వకాళింవ జేయవాలరు, మరియు ఆ వరమ వద 
నును పొందినవారలు, మరల సంసారమును [వవేశింవరు, అట్టిపరమ 
పదము, విస్థువగు నాయొక్క- స్థానమని తెలిసికొనుము, 

అర్జునా | క_ర్తననియు భో కృయనియు, యిట్లు నంసారమందు 
అనాదిగా (పవ ర్శింపుచు జీవుడు వర మేశ్యరుడనగు నాయొక్క. అంశ 
మేనని తెలిసికొనుము. ఆజీవుడు జలమందు (వతిబింబించిన సూర్య 
(వతిబింబమువలె వర మేశరుని అంథయగును, ఆజల సూర్య (వతిబిం 
బము, జలోపాధి నళించిన వెంటనే సూర్యుని పొంది మఠరల రానట్లు 
జీవుడును, అజ్ఞానోపొధిని పోగొట్టుకొనినతోడ నే తన నిజకూవనుగు 
వర మేళ్యరుని పొంది మరల భి మును రాడని తెలియవలయును, 
అద్జనాొ ! ఆజీవుడు చెని మొదలగు స్థానములయందుండు (శో|తము, 
క్కు, చతును, జిహ్మ్య, (క శాణము అను యా అయిదింద్రియముల 
తోడను, మనస్సుతోడను 8 కూడియున్నాడు, ఆజీవుడు పూర్యశరీరము. 
నుంచి మరియొక శరీరమును మెవ్వుడు పొందునో. అప్పూడు. - మనస్సు 
మొదభగు ఆరిందియములను ఆకర్షి ౦చుకొని వెళ్ళుచున్నాడు, గాలి, 
పుప్పాదులయందుండ వాననలను (గ్రహించుకొని వెళ్ళినట్లు జీవ్రుడ్లు 
పూర్వశరీరమును విడిచి మరియొక శరీరమును పొందునపుడు మనస్సు 
చుుదలగు అఆరింద్రియములను ర్‌ హీంచుకొొని వెళ్ళుచున్నా డని 
శలియనలెను, . . 

అడ్డనా ! యూ జీవుడు శతా నను, శోక 
క్ల సమేర్టిన్వో ప్రాణ మనస్సులను ఆశింటీని ఆశ్రయించి - అ జరింటి 
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జార నే 2 నర ఇ రూవ రనగంధములసే . ఈ చెనుసడినద్రకౌరను 
వింపుచున్నా డు, అద్దనా ! పూర స చేహమును విష i ce 
మందున్న ట్లియు, శ 'బ్రాదివిషయములను అనుభవింప | 
సుఖదుఃఖ మోాహోది గుణములతో కూడియున్న ట్రియు య్యా 
చక్క-గా మెరుగుటకు యోగ్నుడ్యె యున్నాడు, అట్లు జీవుడు స్ప 
ముగా తెలీయబడుచున్నను మూథులగు జనులు యీ జీవుని యెరుగ 
లేక [భమించియున్నారు, వివేకమే న్మేతముగా గలవారు యీజీవుని 
చూచుచున్నారు, అధ్హనా ! కొందరు యోగులు నమాధిచి త్తముగ ల 
వారై (వయల్నించి తము బుదియందుండు జీవుని చూచుచున్నారు, 
కొందరు యోగులు ([వయత్నము చేసియు, వి వేకజ్ఞునము 'లేనివారె 
యీ జీవుని చూడజాలరు, అధ్దనా ! సూర్యనియందుగ ల య్మేవకా 
కము సకల జగత్తును [వకాళింవజేయుచున్నదో:, ఆ [ప్రకాశము పర 
'మేశ్వరుడనగు నా నంబంధ మైనదని , తెలిసికొనుము, చంద్రుని 
యందును, ఆగ్ని హోతుని యందును యే వకాళశ ము గలవో, ఆ 
(హకాశ మంతయు నొనంబంధ మైనదని ఇెలిసికొానుము., సూర్యచంద్ర 
అగ్ని హో[తుల యందుంకు వైతన్యరూవమగు -జ్యూషి_యొన్టిగలనో 
ఆజ్యోతి నిష్ణువగు నాయొక్క జ్యోతియని శెలియవ లెను, . 
అద్జనా! నేను భూమయందు (వ వేశించి బలముచేత భూతము 
లను జగత్తును ధరింపుచున్నాను. నేను రనన్వరూపుడగు చందుడ_వె 
భూహీయందు పుట్టు సకల కీవధులను సారవంత్తములుగా జేయుచు 
పోపి.పుచున్నాను. అద్దనా! నను గర్భమందుండు అన్నిహోత్రు 
డనై (పాణుల బేహములయందు (వ వేశించినవాడ నై (వాణాపొన 
వాయువులతో గూడియున్నాను. అస్లు కూడియుండి ప్రాణులు 
'భమీంచేడు భోజ్య భ త్యుచోవ్య లేన్యాములను నాలుగువిధములుగా 
నుండు అన్నమును జీర్మింప జేయుచున్నాను. అడ్జవా ! పర మేశ్యరుడ 
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కొదక్‌న జ్ఞానులు, అభిమూణు (- బ్‌ ళల (వవేళించి అత శ్ర 
ములను జయించి. జా అట్లున్న ఆత యగు నావలన సకల పాణు 
సుఖదుఖముూిజానములు మొదలగసన వన్నియు కలుగుచున్నవి, 
మున్సుదముల చేతను పరమాత్శనగు నేనే మెరుగదగినవాడ నగు 
దును, చేదాం కారనం వదాయమును చేసినవాడను నేనే యగుదును, 
చేడార్భమును యెరిగివాడను నేనే యగుదును, 


అక్జునా! చోకమందు తరుడను పురుషు జొకడును, అతర 
డను పురుషు డొకడును యిద్దరుపురుషులుగలరు. తరుశనగా  నళిం 
యునది, అకరుడనగా నళించనిది నకల  చచ౩"”చరభూతములును 
క్షుర పురుషుడని చెన్చబనును, జీవుడు అతురపురుషుడని చెప్పబడును, 
అప్టసా! యిద్దరు పురుషులకంకు అన్యమైన వుత్తమపురుషుడు వర 
మాత్శయనును, ఆవరమూాత యే (పత్యగాత యని తెలిసికొనుము. 
అ|పత్యగాత యె వేదాంతములయందు పరమాత యని చెప్పబడును, 
అవరమాత యె తనక Ej చేత సకలరోకములయంను (వవేళించి 
న్వయావసద్భావమా[త్రము చేత భరింపుచున్న ది. ఆవరమాళ్శ యెస్ఫ 
టికిని నాశములేనివాకు ఆవర మాత్మ యే యీళగరుడు, అర్జునా! 
పూర్యో _కృ(వశారము శర పురుషరూవమైన సంసార వృతుముకంకును 
ఆనంసారవృతుము కలుగుటకు కారణమైన అతురపునుషుని కంటెను 
పర మేళశ్యరుడ నగు నేను ఉత త్తమపురుషుడనై యున్నాను, అందు 
శేతను లోకమందును వేదమందును నేను పురుషో త్తముడని చెప్ప 
బడుచున్నాను, అష్టనా! పూర్యోో కృ్యవకారము.. ఫురుషోత్తముడను 
వర మేక్యరుడగు నన్ను యెరిగినవాడు మోహము లేనివాడై నర్వ 
గ డ్‌ సరత po స్యరూవముగా నన్ను భజి జింపుచుసన్నా డు,  అద్జునో! 
ఈశా సము మక్కలి రహాన్య మైనది, ఇట్టి రవాన స్యమైన శాస్ర 
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మును శర మేశ్వరుడగు చేను నీకు చెప్పితిని, ఈ చెప్పబడిన్న ప్రకారము 
యోశాస్తార్థ మును యొరిగినవాడు బుద్ధిమంతుడును కృ తార్థుడును 


అగును, నావలన సవ్ర పర మార్థస్వరూవమును ఏంటిని, గనుక సేవను 
కృ తార్ధుడ నై లిపి, 


ఇది (శ్రీకృష్ణాజ్ధున సంవాదరూవమును (బహ్మవిద్యా 
యోగశాన్ర్రమును నగు భగవద్దీతోవనివత్తు 
నందు పురుషోత్తమ |పా_ప్టియోాగ 
మను వంచద శాధ్యాయము 


——_—_— తనా మ్పుత్రట 


షోడళాధ్యాయము 
n= 

భగవంతుడు అర్జునునిజూచి యిట్లనెను. దైవ ఆనురరాటీస 
స్వభావములు గ లవారికి న్యభావగుణములను 'చెప్పెద' వినుము. 
అర్జునా |. భయవడకుండుటయు వ్యవహారములయందు పరులను 
మూానముచేయక న్యాయముగా (ప్రవ_ర్థించుటయు శా న్ర్మఆ'చార్యల 
వలన ఆక్మాదిపదార్థములను యెకుగుటయు, మెరిగిన విషయము 
లను ఇం|డియనిగహాచి త్త నమాధులచేత అనుభవమునకు తెచ్చు 
కొనుటకై. (పయక్నించుటయు, ఇది" ముఖ్యమైన దైనసంబంధమగు 
సాత్విక సంపత్తుయని తెలిసికొనుము, ఇకను పుణ్యకర్మ స్రములయందు 
గల సాత్విక నంపదను 'చప్పెదవినుము. అర్జునా ! తన శ. _ క్రికొలది 
అన్నా దిపడార్గములను ఇ శ యు. చాహ్యేంద్రియములగ 
(శోత్రత్వకృతుర్ణి హ్వఘాణములను ' నిగహించుటయు, (శౌతాగ్ని 
హో(కాదులన్లు . (గహించుటయు ' - చేనయజ్ఞదులను చేయాట్లయ్ల 
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బుగ్వేదాది'వేదములను ' చదమవుటయు తవస్సుచేయటయు. వంకర 
గుణన్వభావము 'లేకుండుటయు. (ప్రాణులను 'బాధింం కుండుటయు, 
సత్యము 'చెవ్వటయు తాను పదలఛచేత బాధింవబడినను కోవము 
"లేకుంకడుటయు కర ములను విర_క్షిచేతనువివేకముచేతను విడుచుటయు 
మనస్సును ని గహించి శాంతము గలిగియుండుటయు, వరులదోషము 
లను వరునకు చెప్పకుండుటయు దుఃఖంచు (ఇఅాణములయందు దయ 
గలిగియుండుటయు, విషయసుఖములు నమోపమందున్నను వికారము 
'లేకుండుటయు, (కూరన్వ్యభావము లేక మృదువుగా నుండుటయు, 
సిగ్గుగలిగియుండుటయు, [వయోజనము లేనపుడు వాక్చాణిపాద 
పాయు ఉవనలను చలింవజేయకుండుటయు బుద్ధియందు 'తేజన్సు 
కలిగియుండుటయు, వడలచేత తాను కొట్టబడినను వోర్పుగలిగి 
యుండుటయు ధైర్యము గలిగియుండుటయు, "దేహ మనస్సుల 
యందు పరిశుదిగలిగియుంకుటయు వరులను ఇాధింవవలెనను తలంపు 
'లేకుండుటయు, తాను పూజింవబడవ'లెనను అభిమానము  అేకుండు 
తు ఈ చెవృబడిన గుణములు దై వసంవదయని చెప్పబడును, 
దైవ పకృతి గలవానికి యీ గుణములు గలిగియుండును, ఇకను 
అసుర నంవదను చెప్పెద వినుము, 

అద్దనా ! వరులు 'మెచ్చుకొనుటక్రై డంబముగా ధర శ కార్య 
మును చేయుటయు, నిద్యాధన న్వజన నిమి _త్తమైన గర్వము గలిగి 
యుండుటయు తాను మ తలంపు గలిగియుండు 
టయు, (క్రోధము కలిగియుండుటయు, కఠినముగా మాటలాడుటయు, 
చేయదగిన 'కార్యములయందు నా _స్తీక బుద్ధి గలిగియుండుటయు, యీ 
గుణములు అనుర నంవద యనబడును, అసుర (వకృతిగ లవారికి 
యో గుణములు కలిగియుండునని "తెలియవలెను, అర్జునా ! |! చైవనం 
వద సంసార మ్లోత్సమ్లున్లు కలిగించును, భసుర సంవద్గ సంసార ర బంధ 
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అట్టనా ! అనువలు ౯'రికెను య శక్యముగాని 'న వదా 

. ర్థములను కోకచుందుదు + సెంలముతోడను,  అహూంకారముతోడను, 
మ. క సృ ళుందుకు, ఆవిసేక్యియునలని చెడుసిక్సే 
చేకుములను (గ క్రూ అశుచి వతములు గలవారి లోకమందు (సన 
మశ్ళంపుచుందుగ గొనుకులు వరిమిణి జీని అశగలనావై తమకు మరణ 
లముకలుగున్యంత ము చింతను కలిగి ముందురు, “కామభోగములగ 
“విమయనఖము బి న్మపురుసాక్షములనియు, ఇంతశంెకు అధికమైన 
సకడ్ష్యున్థిము వుందురు టి లేదనియు, యిట్లు స్‌ యించి యుందుథు, 
నుం అనేకవిధములగు అశ లను (కౌడులచేత కట్ట కట 
య క్ల ౫ బడుచు కామ క్రోధములను ఆశ్రయించి 
Ge చుందురు, అస్ఫాయముగాపరుల 
అనునల ఒకుభిపొయమును 
త లభింవబజెననియు 








వట జజ. 
అమ. అంతక 
జు న నన | 


ను అ్వుద్రి నా కున్న దనియు, 
వసంకకలదనసియు, ఆలభి-చు 
౩ కాగల ననియు యిట్లు 


_ హ్యూడు నాచేత చంప 

మును చంవగలనసియు, 

'రనియు సర్వవిధముల చేతను నాతో 

స నేను (వభువుననియు, నేనుభోగ 

ఎతను నేను సిదుడననియు, బహు 

/ నేను కేవలమనుస్యమా[త్రుడనుగాననియు 
సుఖవంతుడననియు అసురులు తలంచుఛుందురు. 
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పుఠుషసంవన్ను డనై తిననియు అందుచేత నాతో సమానుడు మరి 
యొకడు లేడనియు. యాగముచేతయితడలన్ను అవమానించెదననియు 
నాట్యమాడువారు మొదలగువారికి ధనోదు లి చ్చాదససయు అధికసం 
తోషమును పొంబెదననియు, యీరీతిగా అపివేకముచేత మోహింవ 
బడి చెప్పు చుందురు, అజ్జనా ! యా (పకారము అసుర న్యభావముగల 
వారు అ నేకనిధములగుచి _త్తవి భాంతులు గలవ్యారె అవివేకము చేత 
ఆనరింవబడి కామభోగములయం దే అన క్షులగుచు పావములను నం 
పాదించుకొని నరకమందు వడుచుందురు. అర్జునా ! ఆసుర న్గభావము 
గలవారు తమను తామే మెచ్చుకొనుచు గర్వితు లై ధననిమి త్తమైన 
అభిమానమదములతో గూడినవానై యుందురు, అట్టి అసుఠులు 
నామ మాత్రము లై న యజ్ఞ ములను ఏ డంబముకొరకు అశాస్ర్రీయముగా 
చేయుచుందురు. అసురులు pen గర్వ కామ క్రోధాది దుర్లు 
ణములు గలవారగుచు నర్యసాఖ్నీయగు నాయొక్క. ఆజ్ఞను అతిక 
మించుటచేత నన్ను "ద్వేషింపుచు మంచిమార్లమందు (ప్రవర్తించు 
వారిని చూచి అసూయవడుచుందురు. అట్లు సాధువులను చూచి 
ద్వేపించు అసూ.మూాసుర సభానము గల (కూరజనులను నను 
భీ ఘ్రముగౌ పెద్దపులి సింవాము మొదలగు అసుర యోనులందు 
పుట్టించుచున్నాను, అద్దనా ! అసురయోనిని పొందిన  మూఢులు 
వ శ్యాదియోనులయందు పుట్టుచు పర మేశరు డనగు న న్నెరగజూలక 
(క మక ను ముగా నీచజన ములను పోందుచుందురు, 

అర్జునా! నరకప్రాప్కికి కారణమై చ్వారమును చెప్పెదను 
ఏీనుము. నరక్మపొప్తికి మూఢథువిధము లై న 'ద్యారములుకలిగియున్న వి 
ఆ మూడుద్యొర ములలో యేద్యారమును పొందినను తనకు సాశము 
కలుగును, శామకోధలోభములను యో మూడుగుణములును నరక 
జా్యారములగ్గున్ను.. ఈ మూడును అసురస్వభోవము  లగును.. యి 
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మూటిలో యేగుణము కలీిగియున్నను నరక'ముకలుగుచున్న ది, గనుక 
మేలును కోరువాడు యి మూడుగుణములను నిశ్ళేషముగా  విడున 
వలయును, అష్టనా! కామ।క్రోధలోభములను మూడుగుణములను 
విడిచినవాడు తనకు మేలు కలిగించు [ప్రయత్నము చేయుచున్నాడు, 
అట్లు (వయత్నముచేసి అనుష్టించి మాఠతుమైనను పొందగలడు, 
అద్దునా ! లోకమందెవడై నను విధి పతిపే.ధ శాన్ర్రమును విడిచి తన 
యిష్ట ప'కారము (పవ ర్హించినయెడల అట్టివాడు పురు పార్థ యోగ్యతను 
ఫొందజూలడు, గనుక అర్జునా! యా లోకమం దట్టివాడు సుఖము 
నై నను స్వర్గమైనను, మాతమైనను ఫొందజాలడు. నీకో చేయదగిన 
“కార్యములకును చేయరాని కార్యములకును శాస్త్రము (పమాణమై 
జోనసాధనముగా నుండును, శా స్త్రనిధియందు చెప్పబడిన[ప కారము 
స్‌ఫ్ర యిమనుష్యలోక మందు సీ కులధర మగు కర మును చేయు 
టకు తగియున్నా వు, 
ఇది |ఖీకృష్ణాష్దన సంవాదరూవమును [బహ్మావిద్యా యోగ 
శ్యాన్ర్రమును అగు [శీ భగవద్దితోవనివత్తూనందు 
దైవాసుర సంవ వద్యిభాగ యాగ మను 
పోడ శాధ్యాయము 


గోరతబ్బాలయాలంరాక షలాదనాగాననాలా లతల 


సవదశొధ్య(ాయము 
నర 
భగ వంతుడై న కృష్ణుడు యారీతీగా చెప్పగా అజ్జనుడిట్ల నెను, 
భగవంతుడా! కృష్ణా! లోకమందు కొందరు ేదశాస్ర్రములందు చెప్ప 
బడిన పద్ధతిని విడిచి శ్రద్ధగలవారై దేవతలను పూజింపుచున్నారు. 
అట్లు శ్రద్ధచేక పూజించినవార లకు సాత్విక పూజాసిద్ధి కలుగునో 


గ 
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లేక రాజనపూజాసిద్ధి కలుగునో లేక తామనపూజాసీ 
ఛవ్వము. అని అర్జునుడు అడుగగా భగనంతుడై న కృష్ణా డిట్లనెను, 
అద్దనా ! పూర్వజన్నసంస్కారము వొవూన ప్రాణులక్షాత్విక్రస్హ 
త క రాజన్మశద్గ యనియు, తామస శ్రద్ధ యనియు, యిట్లు. 


వమూడువిధములుగా (శద్ధగ లుగుచున్నధది. Pt ద్ధలయొక్క- పవత 
చెప్పెదను వినుము, అద్దనా ! నకల పురు. తమతమ మం 
జన్న సంస్కారముప్రకారము శ్రద్ధ కరన ది, ఏప్పురు మునకు 
ఎటువంటి (శద్గకలుగునో పష అటువంటి (శ డాము.: ముకు. 
అర్జునా ! న సరగగుణనిస్ణగలవారు "దేవవలయందు శ్రద్ధాభ్త కులు . గలిగి 
-జీనతలను పూజింపుచుందురని తెలిసికొనుము. రాజసనిస్ట గలవారు 
యత.రాతసులయందు గద్గాభక్సులు గలిగి వారిని పూజింపుదురని 
తెలిసికొనుము. తామసగుణ| ప్రధానులు జనులు వీశాచములను 
భూతగణములను పూజింపుచు పిశాచ భూతగణములయందు శ్రద్లా 
భక్తులు గలిగియుందురని తెలిసికొనుము. అర్జునా ! అసుర స్వభావము 
గలవారు శ్నొన్ర్రనమ్మతము గానట్టియు, pee మైనట్టియు. 
తవసు+ ప చేయుదురు, అతవస్సు పొణులకోను, అట్టితవస్సు చేయు వారికిని 
శ నాధకలిగించును, అట్టి తవస్సును చేయు అనురజనులు అహం 
కారదంభగుణముబు గలిగి కామరాగబలములతో కూడియుందురు, 
అసురజనులు తవస్సుచేత తమయిందదియములను సువ 0వ జేయుచు 
బుదికి సాష్మీయగు నాయొక్క నస అతి కమించుచు నన్నును 
శుపి-౦పహ జేయు చున్నారు, నా ఆజ్ఞమ అత్మికమించుటయే నను 
శుమ్క్‌ంవ జెయుటయని తెలిసికొనుము. ఇట్టి అవివేకులగు జనులు 
రాశున నస్వభావులని యెరుంగ వలయును, అద్దనా ! సకల| పొణులకును 
సాతికధాజన "తాముసములను గుణభేదమువలన ఆహోరములును 
యజ్ఞ త్య దానములును యిష్టము లగుచున్న వి, 
చప ఈము, 


అది యటనగా 
a) 
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అద్దనా! రన్తశ్షళలినియుండు వజార్థములును చమురు. గలీగి 
రురు వదార్ద్యక్ల్య మిరలును చిరకాలము ఉత హా వచార్థములును, 
వ్య్భాదయళ్లూస్యే (వియములై న సదార్థములును, ఆయుక్న క్రి బల 
ఆర్వగ్యస్పఖ క్రీతులను వృద్దిబొందించు చున్నవి. ల లు సత్య 
3 సణముగలవార లకు యిష్టము లై యుండును, రాజనగుణముగలవానికి 
మిక్కి-లీ చేదుగల పచార్థములును మిక్కి-లి పులుసుగల కదయ 
లును మిక్కిలి ఉలుకు వదారములును మిక్కిలి కడి 
మిక్కి-లి కారము, ఆవాలు మొదలగు మిక్కి-లి ఉన్లవస్తువులును 
భోజనమునకు యిఫ్హము'లై యుండును, ఈవదార్థములను భోజనము 
చేయగా దముఃఖకోకనోగములను కలిగింపుచుండును, ఇక తామన 
గుణముగలవానికి యిష్ట్రముగల భోజన పదార్థములును, చప్పెదను 
వినుము; అద్దనా ! అగ్ని చేత వక్వముగాని వ దార్థములును, రనము 
పోయిన వదార్థనములును, చెడువాననగల వదారములును నక్యమైన 
పిమ్మట రాత్రి గడచినవదార్థములును, భోజనము చేయగా మిగిలిన 
పదార్థములును లు మునకు ఈగ స్థ్రముగాని పదార్థములును, 
శొామనగుణము కలవానికి యిష్టము లై యుండును, ఇక నాత్వికాది 
యజ వలా ఇవ్పెదను మిషను. 

అర్జునా ! శ్యాన్ర్రమందు చెప్పబడిన యజ్ఞ మును శాన్ర్రవిధి 
ప్రశారము' చేయదలచి ఫలాపేతును విడిచి మనస్సును నమాధా 
నము చేసికొని శాన ప్ర కారము చేయు యజ్ఞ ము సాత్వికోయజ్ఞ 
మనబడును. డఉంబముకొరకు ఫలము కలిగాడికొరకు చేయబడు 
యజ్ఞ ము రాజనగుణ [వధానమని కొలీసికొనుము, శాస్త్రమునకు 
సమ్మతము "కానట్టియు, అన్న డానము లేనట్టియు, మరాగ్గహీన మైన 
ట్రేయు, దహీణ చేనట్టియ, శ్రద్ధ లేనట్టియు యీవిధమై;పోగ చుస్టామును 
 శోననయడల అది ఛామన సగుణ ప్రభోనమని తెలిసికొన. వి: కలన 
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"'జీవతలను, (బాహ్మాణులను, గురువులను, "పెద్దలను సపూజింఛచుటయు 
వరిశుడి _గలిగియుండుటయుు, వంకరన్వభావము లేకోండుటయు 
(స్రీలతో భోగింవకుండుటయు, హింసించకుండుటయు, యూగుణములు 
శరీరము చేసిన తవస్సుయని “తెలియవలెను, వరులకు దుఃఖము 
కలిగించని వాక్యములను చెప్పుటయు సత్యముగా మాటలాకుటయు 
[నీయమును కలిగించుమాటలు చెవుటయు మేలుకలుగు మూటలు 
చెహ్వుటయు వేదములు చదువుటయు ఇవి వాక్కు చేసివ తవన్పని 
తెలియవలెను. మనస్సునకు సమాధిరూవమైన శాంతభానము. కలిగి 
యుండుటయు, వరాటలాడక కూానమును ధరించియుండుటయుః 
మనస్సును ని గహీించుటయు, మనస్సునందు కామాదులు లేక వరిశుద్ధి 
గలిగియుండుటయు, మనస్సుచేసిన తపస్సు యగును. 

అర్జునా ! ఫలమును గోరనికూూగులవేత యీ మూడువిధము 
లైన తపస్సుచేయబడినయెకల అట్టితపస్సు స్వాతికతవన్సు యని చెప్ప 
బడును. అర్జునా ! వరులు తనకు నన్నానించుటకొరకును వరులు 
తనను పూజించుటకోరకును దంభముచేత చేయబడిన తపస్సు రాజన 
తపన్సని చెప్పబశుచున్నది, అనివేకమైన నిశ్చయముగలిగి తన దేహా 
మును కష్ట మెట్టుచు చేసినతవస్సు, పరులను చంపుటకొరకు చేసినతవ 
స్ఫును తామనతవన్పని చెప్పబడును. ఇక స్వాతికాదిదాస భేదములను 
చెప్పెదను వినుము. అర్జునా | పుణ్య బేశమందును, పుణ్య కాలమం 
దును; సత్సా(త్రమందును, (ప్రత్యువకారముచేయని _వానికొరకును 
యివ్యదగిన చానము యిచ్చిన యెడల అట్టదానము సాత్విక దానమని 
యందురు. అక్జునా |! ఫలమునుగోరి చేసినదానము,  మనోదుఃఖము 
చేత చేసినదానము, (వత్యుపకారము 'కలుగుకొరకు చేసినదానము 
రాజన్గదానమని చెప్పబడును. పుణ్యస్టలము కాని [వచేశమం 
దున్తుశు అనగ్గా మ్లైచ్చులు మొదలగు, అపరిశుద్ధజనులు కూడ్ణి 
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యుండు (వబేశమందును, అశుచిగానుండు ' |హదేశమందును, ' 
సం, కాం త్యాది "హేతువు లేని కాలమందును, పాతులుగాని 
మూర జనులకొరకు చేయబడిన జానమును తానున చడానమం 
దురు, నుద్దునా ! వరమాత్శయొక్క_  నామోచ్చారణము ఓమ్‌ 
అనియు. తత్‌ అనియు సనత్‌ అనియు మూడువిధములుగా 
చేదాంతములయందు (బహ్మ వేత్త లేత చెప్పబడుచున్నది. అట్టి 
నామోచ్చారణముల చేత పూరగము (బాహ్నణులును "వేదములును, 
యజ్ఞ ములును సిరి స్ఞంవబడినవి, అందుచేతనే వండితులగువాడ ఓం 
"అని మొదట' చెప్పి పిమ్మట యజ్ఞ దానతపోక్రియాదులను (ప్రారం 
భించి "చేయుచున్నారు. మోామావేక్ష గలవాళు కర ఫలము నే 
వ్నీంవక నానావిధము_లె న యజ్ఞ దాన తపో[క్రియాదులను చేయునపుడు 
తత్‌ అను వరమాత్మనామమును, ఉచ్చరించి పిమ్మట నకల కర్మము 
లను చేయుచున్నాడు. అథ్జునా | ఉన్నది అనుటయందును, (ప్టము 
అనుట యందును సత్‌ అను వరమాత్మనామ ముచ్చరింవ 
బడుచున్నది. ప్రసిద్ధమైన కర్శమును చేయు నపుడును నత్‌ అను 
నామము చెప్పబడుచున్నది. 

అర్జునా | స తపో డానములయం చెట్టి నిఘ్టగలదో అట్టి 
నిష్టన త్తని చెప్పబడుచున్నది. వర మేశ్వరార్పణమైన క్‌ రము నతని ని 
చెప్పబడుచున్నది. అట్లు వరమాత్మయొక్క_ పెర్గగు క్రీం తత్సత్‌ 
అను యీ మూడు పేర్లును (శద్ధాభక్పు లచే వుచ్చరించి నకల 
కర ములను చేసి నయెడల అట్టి కోర్ళములు సుగుణము కలవికానివి 
మైనను, సాత్విక కర ములగుచున్న వి. గనుక శ్రద్ధ చేత సర్వశుభము 
లను పొందవచ్చును, గనుక అట్టనా ! అశద్ధ చేత చేసిన హోమము 
వ్యర్థమగున్ను, అ శ్రద్ధ చేత (బాహ్మణాదులకు “చేసిన vigor 5. 


ములు! తు "న తపస్సు వ్యర్థము, ల మోకసుతి 
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సవుస్కా_ రాది పూజంతయు సు; అథ 
ముగా వి శేషకర్శములు చేసినను క ర్చృమ:లన్నియు వ్యర్థము లే 
యు 
న. అట్టి అ శ్రద్ద కర మువలస యా భోకనుంనును వర 
లోక మందునుగూడ ఫలము కలుగనేరదని తెలియవలెను. 
ఇది శ్రీకృష్ణార్ధునసంవాద రూవమును (బహ్మవిచ్యా యోగ 
శ్నొన్ర్రమును అగు శ్రీ భగవద్దీతోపనిషత్తునందు 
(శదాత్రయ విభాగ యాగ మను 
cp 
స _ప్పద శాధ్యాయము 


 ప్రఖందాషైతాయాకారాణాఇనంఅచాలాా లలనా పకాకష 


అష్టాదశాధ్యాయము 
tC and 
భగవంతుడగు కృష్ణకు యీప్‌ధముగా చెప్పగా అడ్జను 
డిట నెను. మహాత్మా! కృష్టా ! సన్యాస న బమునకును త్యాగశబ్దము 
య లం య ౧ 
నకును గలిగియుండు నిశ్చయార్థమును "తలిసికొన నోరుచున్నాను. 
గాన ఆ రెండు శేబ్దములకు గల నిశ్చయార్థమును (ప ల్యేకముగా వివ 
రించి. చెవ్వుము. అని యడుగగా అద్దనకు భగవంతుడైన కృవ్ణబేవు 
డిటని చెప్పసాగాను. 
ap) 
అర్జునా ! వండితులగువారు కొందరు కామ్య కర ములగు 
అశ్వమేధాది యజ్ఞ ములను చేయక విడుచుటయే నన్యాన కబ్బము 
నకు అరమని చెవ్వుమురు. పండితులగువారు చేయదగిన నిత్యనైమి 
త్రీకములను 'సర్వకర ్రములయొక్క= ఫలములను కోరకుండుట యే 
సరగకర్శ ఫలవరిత్యాగ మని త్యాగశ బ్దమునకు అరము చెప్పుదురు, 
వి శ్రే 0 యి 
అనగా సర్వకర్శ ములను చేయుచు అందునలన కలిగిన ఫలము 
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తమను బంధించకుండునట్లు ఆఫలమును కోరక విడుచుటమే సర్వ 
కర  ఫలవరి త్యాగ మని తెలియవలెను, మరికొందరు పండితులు 
కర్ణము సంసారబంధమును కలిగించుననియు, అందు చేత ముముక్షువు 
లగువారు నర్వకర్శములను చేయక విడిపించవలెనని చెవ్వుదురు,' 
కొందరు విడ్యాంసులు యజ్ఞ దాన తవఃకర ములను ముముక్షువు 
లగువారు చేయక విడువరాదని చెవుదురు. ఈ యభి|పొయ 
మంతయు, అజ్ఞానుల విషయమైన బేగాని జ్ఞానులను గురించి చెప్పినది 
కాదని శెలియవలెను, అడ్జునా! యీ చెప్పబడిన కర్శనన్యానమం 
దును, కర శ ఫల పరిత్యాగ మందును, నా నిశ్చయమును చెప్పెదను 
వినుము, కర్మనన్యాసమనునది, కర ఫల పరిత్యాగ మనునది య్‌ 
"రెండును ఒక్క ఆశ౭ెండును కలివి త్యాగమన బడును, ఆత్యాగ ము 
సాత్విక రాజనతామునములను మూడువిధములుగా శా న్ర్రముల 
యందు చెప్పబడు చున్నది. నా యభ్మిపాయుమును చెప్పెదను 
వినుము. 

అజ్జనా ! యజ్ఞ కర ములను దానములను తవస్సును యీ 
నూూటివి విడువరాదు, యీ మూటిని చేయుచుండనలయును. ఈ 
మూడుకర్మములను ఫలము గోరక చేసినయడల చి తృకుద్దిని కలి 
గించుచున్నవి. గనుక యీ మూడును వండితులకు పరిశుద్దిని కలి 
గీంపుచున్న ని, గనుక అడ్జునా ! భ్‌ చాన తవస్సులను చేయుచు 
ఆ కర శ్రములయందు అన కిని విడిచి ఆ కర ముల ఫలములను వదలి 
చెట్టనలయును, కర ములందును, కర్శఫలములందును అన కిని విడిచి 
షు. దాన  తీవస్సులను చేయుచుండవలయును. ఇది వరమే 
శ్వరుడనగు నాయొక్క. మతమని తెలిసికొనుము. అర్జునా ! అ 
యగువాడు నిత్యక ర్శమును విడువకూడదు, నిత్యక రము వరిశుద్ధిని 
గ్లల్లిగించును... అట్టి నిక్యకర్శమున్లు. అజ్ఞానమువలన్ల విడిచిన్గమైడల 
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అట్టి పరిత్యాగము "తామస పరిత్యాగమని 'చెవ్పబుసను, శరీర దుఃఖ 
భయమువలన చేయదగిన కర మును చేయక  విడిచినయుడబ అట్టి 
శర ఇ క్యాగము రాజస త్యాగ మనబడును గాసి నర్వ కర కాగ భల 
మగు మోతుము కలుగ నేరదు. కర్శములయందు. కర్న ఫలముల 
యందును ఆన క్తి ని విడిచి నిత్యక ర ము చేయదగినదేయని నిః వ్టకర శ 
మును చేసినయెడల అట్టి త్యాగము సాత్విక త్యాగమనబడును, 
ముముతువగువాడు నిత్యకరా శ్రనుస్టానము చేయుచు వరిశుద్ధచి త్త 
ముగలవాడై (క్రమముగా ఆతృజ్ఞాననిష్టుడగును, అష్టనా |! ముము 
త్వువు శామ్యుకర ము సంనారకారణమగునని తలచి అట్టి కర మును 
గురించి కోపించుకొనడు. నిత్యక ర ము, చి _త్తశుద్ధిద్వారా మోత, 
కారణమగునని తలచి అట్టి నిత్యకర్మమందు అన క్షి నుంచడు, ముము 
త్సువు అత్మానాళ శై వివేకజానహేతు వగు చి త్తశుద్ద్ధిని గలిగియుం 
డును. ఆత జ్ఞాన లతణమైన ప్రజ్ఞావంతుడై నకల సంశయములను 
విడిచీ విజ్ఞాననిస్థను పొందుచున్నాడు, అద్జనా | "దేహమేనేనను అభి 
మానముగలవాడు ని శ్మేషముగా కర్శములను విడుచుటకు నమర్ధుడు 
కోజాలగు. గనుక అట్టి అజ్ఞాని నిత్యకర్య ములను చేయుచు కర న్‌ 
ఫలమునందు అవపేశునుమూాత్రము. విడిచిన యెడల అట్టివాడు త్యాగి 
యనీ వెవృబడును, 

అర్జునా | అనిష్టమనియు,  ్రస్ట్రమనియు, మిశ్రమ మనియు, 
యిట్లు కర్ణఫలము మూడునిధములుగా నున్నది, అందు నరకము 
లను పొందుటయు వశ్యాదిజన ములను పొందుటయు అనిష్టఫల మన 
బడును. '“బేసోది శరీరములను పొందుట యిష్టఫలమనబడును. 
మనుష్యచేహూమును బొందుట మ్మశఫలమనబడును, ధరా ఇధర్మాది 
లక్షణమైన పుణ్య పావకర్శములకు యీ చెప్పిన ప్రకారముగామూడు . 
వీథము'లై న ఫలములు కలుగుచుండును, కర్మ ఫలనురదు అవేక్షగల 
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వారికి ఆచేహామును విడిచిన పిమ్మట ఇష్టానిష్టఫలములు కలుగు 
చుండును, ఆత వా కొంచెమైనను కర ఫలము కలుగ 
జాలదు, ఈచెప్పిన విషయమంతయు అజ్ఞానులశే చెప్పబడినదని 
"తెలియవలయును. అద్దనా సిద్ధాంతమందును వేదాంత శా న్ర్రమం 
దును సర్వ్యక ర ములను చేయుటకు అయిదు కారణములు చెప్పబడి 
యున్నవి. అయిదు కారణములవలనను, నకలకర శ్రములు చేయబడు 
చున్నవి, అయిదుకారణములను నా వాక్కువలన వినుము, 

1 చేహము 2 కర్మ్యయను అహంకారము శి (శో కాది 
రిం దియము, కీ (వ ల్యేకముగానుండు [పాణ అపొనాది వాయువుల 
యుక్క- వ్యాపారము 5 నాలుగు కారణములయందు సూర్యాది అధి 
జేనత అయిదవ  కారణమగును. ఈ అయిదును నకల కర్మము 
“అను చేయుటకు "కారణములై యున్న వి, అద్జునా మనుష్యుడు మనో 
వాగ్గేహాముల చేత యే కర మును చేయుటకు (పారంభింపుచున్నా డో 
అట్టికర ము పుణ్య మైనను పావమైనను ఆకర శ్రమున ముందు 
చెప్పిన చేహాద్బులెదును కాగణమ్ములె దును కారణమ్ములైయున్నవి, ఇట్లు 
చేయుటకు కారణములు వేరె యుండగా కీవలముగాొ "తానేక ర్త యని 
యెవడు చూచునో అట్టివాడు చెడుబుద్దిగలవాడై చెనుబుద్దిని గలిగి 
యుండుటవలన ఆత ల సమును యెరుగక నశించుచున్నాడు, 
అడ్జునా ! కర్భృరూవమగు నేనను అహంభావము లేనివాడును ఈ 
కర శ్రై ఫలమును నేను పొందుదునను అభిమానము లేనివాడును యి 
నకల జనులను చంపినను చంపినవాడు కోడు, అట్టి కర శ్ర ఫలము చేత 
బంధింపబడువోడును కొడు, లనూ | కర శ్రములను చేయుటకు 
(పేేపించునవి మూడుయగును, అవి చెప్పెద విమము, 

1 జ్ఞానము 2 శ్రయము రి పరిజ్ఞుత యీ మూడును కర్శము 
లను చేయుటకు (శ్రేనేపించునని. 'యగును, సర్వ్యవిషయములను రి 
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గడి వ్యవహారపు "తెలివి జ్ఞానమనబడును, అట్టివ్వవహోర పు శెలివిచేత 
యిరుగదగిన లోకవస్తువులు జ్రేయమనబడును, అవిద్నచేత కల్పింవ 
బడిన భో కృయగు జీవుడు వరిజాతయనబడును , మూడును నర్వకర్న 
ములను చేయుటకు (పేశేసించు చుండును. ఈ మూడును చేరి 
యున్నప్పుడు విడుచుట, (౧ హించుట, వుపేవీంచుట, అను [వయో 
జనముగల కర్మము (పొరంభమగును, అటుపిమ్మట దేహాది వంచ 
హేతువులవలన కర్శము చేయబడి మనోవాగ్లోహముల చేత ఆకర్మము 
నూడువిధములు గలదగుచు మూడురాసులుగా నుండును. కర శ నం 
(గ్రహము మూడు నిధములగును, అవిచెప్పెదను వినుము, 

| కరణము లి కర్మము 8 కర యీ మూడును చేరి కర్మ 
నంగ పూమగును, (శో త్రము మొదలగు ఇా-హ్యేందియములను 
పద్దా దెఠంతేక రల ఛేదమును కరణమనబడును. [క్రియ చేతి పొంద 
బడునది కర శ్రామన బడును, కరణముల చేత వ్యాపారములను వేయు 
వాడు క _రృ్వయనబడును. ఈ మూటియందును కర్శము (గహింవ 
బడుచున్నది. అర్జునా ! జ్ఞానము కర యు కర ములను చేయువాడగు 
క్రరయు యో మూడును సాత్యి కాది గుణభఖేదమువలన  మూడువిధ 
ములుగానున్నవని కపిల శాన్ర్రృమందు చెప్పబడియున్నది, ౪ కపిల 
శాస్త్రము గుణభో కృ విషయమందు [వమాణమగునుగాని వేదాం 
తము నందు చెప్పబడిన అదై (తేజ్ఞానమునకు వివోధమగును, ఆ 
కేపీల శా న్ర్రమందు చెప్పబడిన Ra భీదములను చెప్పెదవినుము, 

అర్జునా ! అవ్య కృము మొదలుకొని స్థావరాంతమువరకు గల 
సర్వభాతములయందును ఆత వస్తువు ఒక్క-కశు ఆకాశమువలె వరి 
పూర్గవైంయున్న దని చూచుజ్లానము సాత్విక జ్ఞానమని తెలిసికొనుము. 
(వతిబేహామందును ఆత్మ (బ త్యేకముగా నానావిధములై యున్నట్లు 
చూచుజ్ఞానము రాజసగుణమువలన పుట్టిన జ్ఞానమని తెలిసికొనుము, 


{94 శ్రీ మవాభారత్‌ము 


అద్దనో ఒకో చేవామందు కూడినజ్ఞానము సర్వనిషయమైన చానివళె 
నుండునో అట్టి జ్ఞానము తమోగుణమువలన పుట్టిన దగుటవలన 
తామనజానమని చెప్పబడును, ఈ తామనజ్ఞానము కారణములేనిది 
గాను అల్పఫలముగలదిగాను వాస్తవముగా "లేనిదిగాను ఉన్నది, 
అర్జునా ! ఫలమును కోరక రాగద్యేవషములను విడిచి ఆన క్రి రహిశ 
ముగా చేయబడిన నిత్భక ర ము సాత్విక కర ముని చప్పబడును, నేను 
చేయుచున్నా నని అహంకారముతో గూడుకొని కర ఫలమును 
కోజుయ అధిక పయాసముతో చేసినకర ము రాజనకర (0 మనబడును, 
అజ్జనా ! “తామనగుణముకలవాడు ముందు కలుగబోవు కార్యమును 
యోాచించక కఠ్ళమును చేయును. అట్టి కర్ణమువలన శ క్రి ధనములు 
దళీంచును, (ప్రాణులకు 'బాధకలుగును, ఈ వనిని వేను చేయుటకు 
ఛక్రుడనగుదునని 'యోచించక అవివేకమువలన కర మును చేయుటకు 
(పౌరంభించును, ఈ[వకారము అని'వేకమువలన , చేయబడిన కర్మము 
శామనకర్మ మని చెప్పబడును, అడ్జనా! కర శ్ర ఫలములయందు 
అన క్రి లేనివాడును, చేను కర్తనను అభిమానరూవమైన అహం 
కారము లేనివాడును, _ధెర్యోత్సాహములతో గూడినవాడును, లాభా 
లాభములయందు వికారచిత్తము లేనివాడును; నగు కోర సాత్వికుడని 
ఇవ్చబడును, కర్మములనుచేయువాడు కర్తయని "శలియనలయును, 
అడ్జునా ! కర స్రములయందు అభిమానరూపమైన అన కి గలవాడును, 
కర్మఫలమును కోరినవాడును, వరుల ద్రవ్యమందు అభిలాపగలవాడును, 
పరులకు బాధ కలిగించవలెనను న్వథావముగ లవాడును, ఆచారము 
లేనివాడును, ' లాభనష్టములయందు నంతోవదుఃఖ స్వభావములు 
గలవాడును, ఇటువంటి కర్త రాజసక రృ యని చెన్నబడును, 
నునోనిగవాము లేనీవాడును, మూఢ బుద్ధి గలవాడును చురుకో 
తనము లేక 'మొద్దువలె వడియుండువాడును, మూయాబుద్ధిగల 
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"ఏలి నముగల్వా 
వాడును, వరులను అవమాసనిం్య్హావ్షలన ప్రశొనము గలవా్తన్వ i 
గలవాడును, సర్వదా దుఃఖస్క్యృజిక్రుడ టీ క్ర త్వా క్ష 
వనులు చేయువాడును, ఇట్యుచ్వ్చి స 
బడును, అరధునా! బుద్ధిరయొక కక్ష్య wen బ్బదను, 
ఛేదములను నిశ్శేషముగా నన్నాడు, "గములన 
కర్ణమార్ల సన్న్యాసమ్మ్యన్సిప్రాంద్ద సౌనమును 
చేయరానికార్యమును, భయస్న భూత మోక్ష ౪ 
నంసార బంధస్వరూవమును, నంగ మిక్కి న సాతి క్ష స్త యిీాఖి 
యములను వాస్తవముగా లయెరిగిన్సన్స ము జ య్వ్హ్వ ని చెన్బ 
బడును, ధర్శమార్షము అధర్మమార్ల శ్రరుగా మెరిగిన్స్స్యు ప 
యీనిషయమును వా సృ్వవముగానియట్లు కా కమాసిటెపలనో ర 


౧ 


యు భ్‌ అటి 
అలీయొక్క్టు, నాత్మ 


యని 'చెప్పబడును, అజ్ఞానము చేత 6 మగు .హీంసాదికమును 
ధర్మముగా 'యెరిగినబుద్ధియు, అనుక్కూహ్సలను (పఠికలమైనవాని 
నిగా యెరిగినబుద్దియు, తామనబుద్ధి కని చెప్పబడును, అర్జునా! యే 
ఖైర్యశ క్తి మనోవ్యా పారములన ; 'ప్రాణఇరద్రియ వ్యాపారములను 
చెడుమూర్లములయందు పోనివ్వ! యోగనమాధి చేతధరింపుచున్న దో 
అట్టిధై ర్యశ కి సాత్విక ధైర్య వృన్వబడ్షును. ఫలమును కోరుచు ఆస క్రి 
చేత ధర్మార్థ కామములను నిర్వహించుటకు మనస్సునందు ధరించిన 
ఫురుషునియొక్క_ మై ర్యశ క్షి రాజనమని "చెన్చబడును, వర్హైర్యశ క్రి 
చేత పురుషుడు ని దాభయదుఃఖవ్పద్రమ్సులను, దిగులును విడువకుం 
డునో, లట్టిపురుసుని థ్రైర్యశ క్తి -శామసమని 'వెన్చబడును, అద్జునా! 
ఇకను మూడునిధములైన సుఖమ్మను చెప్పెదను నినుము. చి త్తవరి 
శుద్ధి గలుగుటవలన ఆక్మానాత్శుచేకపూర్యక మగు అభ్యాసముచేసి 
ఆత సుఖానుభ వమందు క్రీడించుక్ట పురుషుడు సక లదూఃఖనాశనమ్లు 
స్థాందుచున్నాడు, 


అతు 
{94 వాన | 
అమృతముతో సమాన ఘు సర్యనివయమైన దాక, 
అజ్ఞ ఖమని చెప్పబడును, కచ్జాదిమువలన పుట్టిన ప 
నుండునోముములకును కూడిక కలిగినపూవునజ్తునము స్రీ అములే! 
శ్రానట అమృతముతో క శేనిదిగాను ఉన్న 


బమునలె అగుచున్నది, అట్టినుఖముడ్ద ములను నడిచి అస క్రీ రపి 


(పారంభమువలన కలిగిన సుఖము జ్లసింకకర గ్లూ ఇప్పబడును. 


అర్జునా | సర్భరజ స్వమములను న్తత్రో గూడంక సి కర్మఫల? 


జో డ్రి rf 3 
పుట్టినవగును, ఈమూడు గుణము ్వ్ఞానక్ష ర్మము రాజసక ర్మ మనబ 


ఛి 
మందైనను న్యర్గలోకమం దై న ప నుందు ద్ద లుగ బోవు "కార 


బాధక లుగును, ఈ పనిని చేను 
| | మాయవకే అపి'వేకమువలన కర్మమును 
తే. అద్ధనా ! భయము అసోవేక మువలన చేయబడిన 
యాహూ లి వను! అద్ధనా 1. కర ఫలమ 


నశించును: ప్రాణులకు 
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రహీంచుటయు, వర్తకము చయువలన సర్గ సంసార హేతువులను 
కర్మములు, శూ(దునకు శీవారూకితుడనని తలచి అజాంకారము 
కరము, అర్జునా ! యీ వై నచెప్పినియెడల నాశ్రమును పొంద 
వైశ్వ ఛూ దులు తమ తమ కర్శములయ పదయు వెవ?ీన మాటల 
గలవాడై సిద్ధిని పొందుచున్నాడు. తనకిరునౌ ! వీవు అహాంకా 
చేసినవాడు యే వకారము సిద్ధినిపొందునో, ఎముంచిన యడల అట్టి 
నినుము, ఈశ్యరువివలన స్ట భూతములు. 1 నీవక్ళతి నిన్ను 
యాశ్వరుని చేత ఈ నకలజగత్తు మిక్కిలిగా వ్యాపిం-. 
అటి ట్టి యీశ్వరునికి తన కులధర మును చేయుటవలన చేత సీవ్ర 
చున్నది. తనకులమునకు న స్వభావమైన కర శ్రమును చేయుచు? జేయు 
పాపమునుపాందడు. అర్జునా | (తీగుణ స్యరూవమగుటవలన దోజేన్సై 
గలదని తలచి తన న న్వథావకర్శమును చేయక వినువకూడదు. పొ 
చేత అగ్ని కవ్పబడినట్లు (తిగుణహావమగు పావముచేత నకల కర్మ 
ములును కప్పబడియున్న వి, గనుక గుణనంబంధ ము లేనికర శ మొక గాటి 
మొనను లేదు, అడ్జునా ! అన కి లేని బుద్ధిగలిగి మనస్సును నిగ 
హించి నకలక్‌ కోరికలను విడిచి తనకులధర్మమును చేయుచు కర 2 ఫల 
ree వరమార్థమైన నె వైప్క-ర్మ సిద్ధిని పొందు 
చున్నాడు, అర్జునా ! జ్ఞాసనిద్ధ యోగ్య కా రూవమనగు నె వై మర్న 
సిదినిపొందినవాడు యేవ్రకారముగా జ్ఞాననిష్టారూవముచేత పర 
(బ్రహ్మమును పొందుచున్నా డో అట్టిజ్ఞాన నిష్టా! క్రమమును నావాక్య 
మువలన నంచేవముగా చెప్పెదను “వినుము, 

అద్జనా ! (బహ్మ్‌జ్ఞానముయొక్క- యేవరమైన పరినమా ప్రి 
గలదో, "అట్టి జ్ఞానవరిసమా డీ ప్రియే పరబ్రహ్మా ప్రా క్తి ప్రియని “తెలిసి 
కొనుము, అ్రహాజ్ఞానము యెట్లులభించునని యంటివేని "చెప్పెదను 
వినుము, అడ్జునా ! (బ్రవ్మాజ్ఞానమం దజేశుకలవాడు మాయారహిత 
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(శ్రీయ హోళి 
మైన బుద్ధితోక్రూ- డినవాడై కళళ తీ చేత మనస్సును వశము చేసి 


, ధి విడిచి రా 
ధ్‌ నవలయును, వీమ్మట మ. విషయములను ల్ల ః 
ద్ర ౪ 
'బ్యేషములను పూర్తిగా లయును, పిమ్మట వరి ంద్ధ క 
శములను శేవింపుచ ను నటుముగా ఆహారమును భుజింపు చుండ 
వలయును, 
అవీముట వాగ్గేహములను నిగహించి సర సదా ఛ్యానా 
నక్తుడె నె రాళశ్లమును ఆ శయించుచుండవలయును, పిమ్మట నేను 
లి రై డర 
విర క్యోడననుడుహంశారమును, సామర్థ్యమును, గర్వమును, కామ 
క్రోధమ్వుగను, గాహ్యవస్తుపరిగహామును విడువవలయును. తేరు 
వాత -నాదియను మమశకారము లేనివాడై శాంతచిత్తు డె జ్ఞాననిష్ట 
2 యా క్షా 
6 దుండవలయును, ఈ వఏవిధముగానుండు జ్ఞానవంతుడు మోాతుుము 
శగనకు అరు కసుచునా, శు, అదనా ! అటి జానవిషుడు నిరలమనగు 
టా a జ ట ఇ 6 @ 
మనస్సుగనవాడై. కష్టము కలిగినపుడు దుఃఖంపక, లఅలభింవని వదా 
ర్ధము నపేష్మీంవక, (పవ _ర్తించుచుండును, అట్టివాడు నకల (పాణుల 
యందును నమానభావముగల చిత్తముగలవాడై పర మేశరుడ'ప 
నాయందు (చేహప్షమెన జ్ఞానభ కిని పొందుచున్నాడు అట్టి నాభ క్షుడు 
విరా ర్త అవి ల లాలి 
చేను యంకవాడనో యెటువంటివాడనో అట్టి పర మేళ్వరుడగు నన్ను 
జాన భక్తిచేత వా _నవముగా జెలుసుకొనుచున్నాడు. పీమ ట నాయందే 
(వ వేశించి సంసార బంధ ఏిముక్తాడగుచున్నా డు. 
అద్జనా ! వర మేశ్వపడగు, నన్నా శయించినవాకు సర్వదా 
సర్వకర్శ ములను చేయుచున్నను, నా యనుగవామువలననాశ రహిత 
మైన శాశ్వత వజమతదమును పొందుచున్నాడు. గనుక నీవు వివేక 
ముతోగూడిన బుద్ధి చేత సర్వకర్శములను నాయందు విడిచి నేనే 
పరమగతిగా గలవాడ వై బుద్ధి యోగమును అశయించి నర్యదా 
నాయందు చి తృముగలవాడన్ర గమ్ము, నాయందు చి త్న ముగలవాడ 
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వైన యెడల నా అనుగహమువలన నర్వ సంసార హేతువులను 
అతి కమించగలవు, నీవు నేను పండితుడనని తలచి అహంకారము 
వలన నేను చెప్పినమాటలను [గహించనియెడల నాశమును పొంద 
గలవు. గనుక నేను స్వతంత్రుడననియు; "వరుడు చెప్పిన మాటల 
(ప్రకారము చేయననియు యిట్లు తలచవద్దు అడ్జునా ! నీవు అహాంకా 
రమును ఆ్మథయించి యుద్ధమును చేయనని నిశ్చయించిన యడల అట్టి 
సీ నిశ్చయము అబద్ధమగును, తమ్మతియన్వభావమైన స్మీవకృతి నిన్ను 
యుద్దము చేయునట్లుగా నియవింంచియున్నది. 

అర్జునా | సీత్స తియన్వభావమైన శౌర్యాదికర్య ముచేత స్‌వ్రు 
బంధింవబడియున్నావు, ఆ హీతును చేత నీవు యేకర్మమును జేయు 
టకు నమ తింవవో ఆకర మును అవి'వేకమువలన వపరవశుడచై చేసె 
దవు, అర్జునా ! ఈశ్వరుడు నకల (పొణులయొక్క-_ హృదయ(వ దేశ 
మందుండి యంత్రములయందుండు బొమ్మలను (భమింవ జేసినట్టు 
మాయ చేత నకల పాణులను |భ మింపజేయుచున్నా డు, 
అర్జునా ! నంసారదుఃఖమును పోగొగెడికొరకు ఆయీశరునే 
శ్రరణుపోందుము. నర్వభావముల చేత ఆయిీశ్వరుని ఆశయించిన 
యడల ఆయీాశ రుని అనుగ హొమువలన వరము తాొంతినిపొంది విష్యం 
వగు నాయొక్క. వరమవదమును పొందగలవు, నాపరమవదము నిత్య 
మైనదగును, అర్జునా | యీశ్వదడనగు నాచేత అతిరపాన్య మైన యి 
జానము నీకొరకు చెవ్పబడెను, ఈ చెప్పబడిన జానమునందుగల 
Ey 
అరమునంతయు చక్కగా యోచించి యెట్టుకో రెదవోఅట్లు చేయుము, 
మరల నేను ఛెవ్వమాటను వినుము. ఇదివరకు చెప్పినను మరల అతి 
రహాన్యమైన మిక్కిలి మంచిమాటను చెప్పెదను వినుము. నీవునాకు 
మిక్కిలి యిష్టుడ వై నందున, నీకు విజ్ఞాన ప్రా ప్రీ సాొధనరూవ నగు 
మేలుకలీ౫డి మాటను చెప్పెదను, 
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ఆర్జునా ! వర మేశ్వరు డగు నాయందు చిత్తము గలవాడ 
వగుము. నన్ను భ జించెడివాడవగుము, నన్ను గురించి యజ్ఞ ము 
చేయువాడవగుము. నాకే నముస్క_రింపుము. ఇట్లు చేయుచుంటివేని 
వరమేశరుడనగు నన్ను పొందగలవు, ఈవిషయమై. నేను సత్యమైన 
ప్రతిజ్ఞను చేయుచున్నాను, గనుక కలుగబోవు చూత ఫలముకొరకు 
అవశ్యముగా నాభక్కుడవగుము, అజ్జనా | నర్వకర్శములను నన్న్య 
కించి వర మేశరుడగు వసు నేనే ననియు నాకంకు అన్యము 
కొంచెమైనను లేదనియు యిట్లు నన్నొక్క-ని ఆశశ్రయింపుము. అట్టు 
నన్ను నిశ్చయబుద్ధి చేత ఆశయించితి వేని నేను సకలపావములనుండి 
నిన్ను నూవతనమును పొందించెదను, గనుక నీవు దుఃఖించవద్దు. 
అర్జునా | మోత.శాశ్ర్రృము నాచేత సీకు చెప్పబడెను, ఈశా స్ర్రము 
తవస్సు లేనివానికి చెప్పరాదు. తవస్సు గలిగియున్నను గురువునందును 
చేవునియందును భీ కి, లేనివానికి యేఅవస్థయం టై నను చెప్పకూడదు. 
భ కితవస్సులు గలిగియున్నను వినుటకు యిచ్చయించనివానికి చెప్ప 
రాదు. వాసు బేవుడగు నన్ను సాధారణమనుష్యునిగాదలచి నాయం 
దసూయాగుణము గలిగియున్న వానికిని చెప్పరాదు. అర్జునా ! యో 
గ తాశాన్ర్రము అతిరహస్య మైనది, ఈగీ తాశాన్ర్రమును నాభక్కులగు 
వారికి యెవడు చెన్వునో అట్టివాడు నాయందా పరముభ క్కి గలవాడై, 
నన్న పొందుచున్నాడు. ఈవిషమయమందు నంశయము లేదు, అట్టే 

నుష్యృనిక ౦కు నాకు (సీయముకలిగించువాడు ఒకడైనను లేడని 
అజో నవ లను, అట్టివానిక ౦కె మరియొక (ప్రియుడు “నాకు యిసు 
"డె డె సను యింకనురాబోయొడికాలమం టె నను యీలోకమందుకలు 
గదు. అజ్జనా ! మనసంవాదరూపహ మైన. యీ గీతాశ్ళాస్త్రమును 
యెవడు చదువునో అట్టివాడు జానయజ ముఖేత నన్ను పూజించిన 
ట్లగునని నా యభిప్రాయము, అట్లు యా గ్‌ తాశాశ్ర్రమును వఠించిన 
'చేవయజ్ఞ మును చేసిన ఫలమును పొందుచున్నాడు, 
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అధునా |! మూఢబుద్దిగలవాటే నను, 
5 ర్‌ గలవాడై నను శ 


| ఛజావంతు జె నాయందు 
న థి ర 
అసూయ లెక న వినిన యడల 


(౮ 
5 
న్‌ 
రీ 
నే 
ల 


కలిగెడు పుణ్యలోక ములను ఖ్‌. మూథు లే యిట్లు 
పుణ్యలోక మును వొందునవ్వుడు ప్రజ్ఞావంతుడు వినిన యడల అటి 
వానిని గురించి చెప్పవలసిన వశిలేదు, అదునా 1! నేను చెప్పిన యీ 
గ తాశాన్ర్రమును నీవు యెక్నాగబుద్దిచేత చక్కగా. సింటివిగదా!! 
నావాక్యములను పీవ్రు వినినందున నీకో గల అవివేకము నశించినది 
జ t ప అస ఖో an 
గదా ! అని యిట్లు భగవంతుడగు కృష్ణుడు చప్పగా అప్టనుడు 
యిట్ల నెను, భగవంతుడా ! కృష్లా! నీ యను,గహామువలన యజ్లా 
య a డు 
నమువలన పుట్టిన నామోహము నశించినది, అఆక్నన్యహావవిషయ 
మన వివేకము నాకు లభింవబడినది, ఇట్లు చెవ్వుట చేత నర్వశాస్తా 
ము యోగీ, తాశా న్ర్రమందు చెప్పుబ సనట్టు తెలియుచున్నది, కృష్ణా! 
సీయాజ్హ యందు వ్రవర్హింపుచున్నవాడనై "ని, నాకు గల సంశయమం 
Ey త్‌ 6 
తీయు నివ ర్వించినది, సీవాక్య క (వకారము చేసెదను. నీయనుగహాము 
వలన నేనును కృతాద్ధడనై తిని అనగా పురుషార్థములకొరకు నేను 
చేయదగినది కొంచెమైనను వేను, అని యర్జునుడు కృష్ణునితో చెప్పి 
నట్టు సంజయుడు ధృతకాష్ట్ర)నితో మి కథానందర్భమున : ఇట్లు నెను, 
ధృత రాష్ట్ర నుహారాజా ! యా (వశారము' ముహాత్సుశై న 
కృష్ణాధ్దునులకు జరిగిననంవాదము నేను వింటిని, ఆనంవాదము మిక్కి..లి 
ఆశ్చర్యము కలిగించుచు రోమపార్ష ణము గావించుచుండెను. చేద 
వ్యానమునియొక్క- కృపవలన ప దివ్య 'నేతలాభము గలుగుట చేత 
యీఅధికర హాస్య మైన భగవద్లితలను నినినవాడ నె తిని, ఈశొ నము 
'యోగజ్హానవిషయమైనది. అట్టి (శ్రేష్టమైన యీ గీతాశాస్ర్రమును 
డన వ 
సామాత్తుగా నెను భ గవంతునివలన వినినవాడనై తిని. భృత రా 
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మహారాజా ! కృష్ణాద్దనులకుజరిగిన, యసంవాదమునునిని నేనుమాటి 
మాటికి నంతోషింపుచున్నాను, ఈనంవాదము నాకు ఆశ్చర్యమును 
కలిగించుచున్నది. విష్ణువుయొక్క_ విళ్ణుహాపమును నేను మాటిమాటికి 
న్మరింపుచు ఆశ సర్వమును పొందుచున్నాను. ఆనందింపుచున్నా ను, 
విశేషించి చెప్పుటవలన [వయోజనములేదు గనుక ముఖ్యమైనమాట 
ఇప్పెదను వినుము, ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! ఏవతమందు సర్వ 
యోాగీశ్వరుడగు కృష్ణుడును గాండీవధరుడగు అక్డును డుం జెనో అట్టి 
పొండన్రలపశ్‌ మందు లకీ శ్రీవ బమె్య్యోర్య న్యాయము లుండునసి నాకు 
నిశ్చయమైన అభి పొయము కలదు, 


ఇది (శీకృష్ణార్దున నంవాదరూవమును (బ్రహ్మవిద్యా 
యోగశాన్ర్రమును అగు శీ భగవద్గీతోపనిన. 
త్రునందు మాతు సన్న్యానయోగ మను 
అషహ్టాద శాధ్యాముము 


జో 


ఖీష్మునియొక్క మొదటి యుద్దము 
. Pr 

అని సంజయుడు చెప్పగా ధృతరాష్ట్రుడు యిట్లనెను, నంజ 
యుడా ! _ఆ[వశారము కార వపొండవుల సె సైన్యములు రెండును యుద్ద 
మునకు సర్వసిద్ధమైనపిమ్మట ఆెండువతు.ములవారిలో మొట్టమొదట 
యుద్దమునకు ముందునడిచినవా రెవరో చెవ్వుము, ' అయుద్దము యె 
(వశారముగా -జరి?నో - చక్కగా తెలియ'చెప్పుము, నని. ధృత 
ఇ్య్థాస్ట్రుడు అడుగ సంజయుడు ధృత రాష్ట్ర్రునిజూచి యిట్లనెను, 
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(ఇృతేరాహ్ట్ర) మహారాజా. ! సీవెద్దకొడుకగు 'దుర్యోథనుడు 
యుద్ధము నడిపించుటకు (ప్రయత్ని ంచెను, దుర్యోధనుడు దుళహొంకె 
రముచేక ఆజ్ఞాపించగా చాహుబలగర్యవంతుడగు దుశ్నాననుడు వెళ్ళీ 
తమ సై న్యములను పురికొల్చెను, అట్లు పురికొల్పగా.. కారవ సై న్యముల 
యందు శంఖములును ఛేరీవాద్యములును, మజ్లైలమొదలగు వాడ్య 
విశేషములును, అధికముగా (మోగ7ను, అసమయమున భీష్ముడు 
మొట్టమొదట బయలు బేరి తన "బక్కెముచేత ప్రశాళింపుచు అతి 
భయంకరముగా సాండ వై న్యములమోదకు నచ్చెను, అట్లు వచ్చు 
చున్న భీష్టూనిజూచి పొండవులు భీమునిముందర నుంచుకొని భీష్ముడు 
వచ్చుచోటున శదురుగా నడచిరి, పాండవులు భీష్మున కెదురుగా 
నడచుచు వరస్సరము యుద్ధము చేయుటకు వుత్సహించి కౌరవుల 
ఎైన్యములయందుంకు ఏనుగులు మొదలగువానిని గడ్డివరకలవలె 
ఛావించుచు, నిర్వికార లై వెళ్ళిరి, ఓధృతరాష్ట్రామహోరాజూ! అసమ 
యమున భీముడు అతిభయంకరముగా సింహానాదముచేశిను. అ 
భీముని సింహనాదధ్వని ఆకాశమునకు రంధములను కలిగించున 
ట్లుండు యితర వాద్యధ్వనులను (మింగి వేసెను. ఆధ్యనివలన కౌరవ 
సైన్యభ టులకును, "యేనుగులకును, గుజ్జములకును గుంజెకాయలు 
వ'లిన బ్లుండెను, దుశ్శాననుడును, దు[ప్పహుడును, దుర్ముఖుడును: 
దుర శ్రర ణుశును, వినింశతియు, వృషసేనుడును, చి త సేనుడును, 
వికర్ణుడును, పురమితుడును ఏరందరను దుర్యోధనునికి నేతానంద 
మును కలిగించుచు భీమునివికాదకు వెళ్ళిరి, అస్వుడు నకులనపా'జేవ 
ధృస్థద్యుమ్న అభిమన్య( చాపదీప్పుతులందవను భీమునికి నహాయులై | 
వెళ్ళి ముందు నడచిరి, మరియు దుశ్శాననాదులమోద వజ్రాయుధ 
ముతో సమానమైన చాణములను వేసిరి. అదుశ్శాననాదులును 
ఘుడ తెగని బాణవల్గ మువేశ సకులనపాబేవాదులను కిరి, " అసమ 
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యమున శిండుపకుములవారి వై న్యములును ఆక్చర్యభ ౭రుములు 
సలిగి చిత్రపుబొమ్ములవ లె నిలిచియిండెను, ఆసైన్యముల ననేక 
చాణసమూహాములు క వ్పెను, దుర్యోధనుడు మిక్కిలి గ ర్యముగల 
వాడై తన వై న్యములను పొండవసై న్యములమోదకు తరిమెను' 
అంతట ధర రాజు తమకు విజయము కలుగుటకొరకు తమ ఎెన్యము 
ఖను కౌరవ న్యములమిాదకు పురికొ'ల్పను, అప్పుడు పొండవకొరవ 
ఇసెన్యములు రెండును వరస్పరము మిక్కిలి భయంకరముగా ఆకినవి, 
ఆ రెండు నై నృములయందుండు రథములును, యీనుగులును, గుజ్జము 
లును, భటులును, అతిభయంకరముగా ఒక్క- పెట్టున ఆ యుద్ధభూమి 
యందు ఒండొంటిని తాకెను. ఆతాకుడువలన యుదభూమియందు 
"రెండుసై న్యములలోనుండి అధికముగా దట్టమైన దుమ్ము లేచి ఆకాశ 
మందంతటను వ్యాపించెను, ధృత రాష్ట్రమహారాజా | es యుద గామి 
నుంక లేచినదుమ్ము ఆకాశమందు దట్టముగా వ్యాపించి రాహు 
మండలమువ లె కనబడుచు సూర్యబింబమును కప్పెను, మరియు ఆ 
లేచినదుమ్ము యుద్ధభూమికి బాందినివలె నుండెను. అవ్వడు యెగసిన 
దుమ్ము మ్మెర్రనిదగుటవలన ఆకాశముందుండు అపర స్రీ లయొక్క- 
ముంగురులందు (వ వేశించి తుమ్మెదలమిద (వాలీన పువ్మఘులపొడ్‌ 
వలెనుండెను. ఆలేచిన వచ్చనిదుమ్ము దిక్కులయందు వ్యాపించి 
అందుండు తూటులకు బంగారు శేకులు అంటించిన ట్లుంజెను. 

ధృత రాష్ట్రమపహారాజా! ఏనుగులమెడలకోు కట్టిన ఘంటధ్యను 
లును, గుర్రముల నకిలింతల ధ్వనులును,; బాణములను నంధించుచు 
"వేగముగా నదలుటవలన కలుగు ధ్వనులును మిక్కు.టమైనందున 
ధ్యానులన్ని యు యేకమై భూమ్యాకాశములు (వతిధ్వనులు (మోయు 
చున్నట్లుండెను, ఈధ్వను లధిక ముగానున్న౦దున వైన్యములయందు 
న్లాన్గావిధములగ్గు వ్లాద్యధ్యన్గులు. వినిపించలేదు, ప్రనుగుగుంప్లల 
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తొండములవలన  శకారుతుంపురనసీటి చేతను, గ్నుర అదంద్రులర్యుల క 
నోళ్ళనుండి కారిన చొంగనీటిచేతను, ర క్షధారాప్రవావాముశోకనూ 
డద మూక తేడుపబడి అందుగల దుమ్మంతియు అణగను, కౌరవ 
హ్‌ వై న్యములలో నుండు దొరలు తమతమ గురుతులతో వకా 
శించు బిరుదుఖుక్కె-ములు గలవారై శర్యము Mrs 
ధరించి వచ్చినదోయనునట్లు తోచుచుండిరి, 
ధృత రాష్ట్ర) మహారాజు ! ఆనమయమున నీతం| డ్రియగు ఛీష్ణుడు 
పికొడుకులగు దుగోధనాదులకు నంతోవము కేలుగుచుంకగా కౌరవ 
వై న్యమును దాకి మధ్యాహ్న కాలమందుండు సూద్యనివలె తీక్ల్య 
ముగా [వకాశింపుచుంజెను, అట్లు |పకాశింపుచుండు భీష్టుని అడ్జునుడు 
చూచి తన ధనస్పుయొక్క_ అల్ల తాటిని సవరించుకొని శంఖమును 
పూరించి యుద్ద క్రీడయందు వుత్సాహము గలవాడై. అడ్డములేని 
వరా కమముతో భీషనిమాదకు పోయెను. అప్పుడు న 
భయంకరములై న మహా న్రముల చేత అనేక రీతుల యుద్దము'చేసిరి 
ఆనమయమున ఛా దరనసము (వబలియుం డెను. సాత్యకి పో కవర్శన 
తరిమికొొని అతనిమోాదకు యుదమునకు వెళ్ళెను, అంతట కృతేవర్శ 
సాత్యకితో యుద్దముచేసెను, అట్లు వారిద్దరును యుద్ధము చేయగా 
తీక్ల చాణములవలన చెబ్బలుతగిలి వారిచేహాములు రెండును పూచి; 
మోదుగువృకుములవ లె నుండెను, అభిమన్యుడు బృహాద్యలుని తా 
అతనితో యుద్ధముచేనెను.  బృవాద్వలుడు అభిమన్యునియొక్క 
సారధినిచంపి PS తీడాను, అభిమన్యుడు కోవము 
వలన యురనిన్నే తములు గలవాడై భయంకరముగా బృహాద్వలు। 
సారధిని గ్మురములను చంపి చక్కె_మును నరికి ధనుస్సును [దుం+ 
చెను. పిమ్మట అభిమన్యుడు బృహాద్వలుని చేసామందు బాణమ 
లను పూర్తిగా నిండింఛెను. అంతట భీమునిమోాదకు మన భీష్ముడ 
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వెళ్ళీ యుద్ధముచే సెను. వారిద్దరును అధిక మైన కోరరోషముల చేత 
యుద్ధముచేసి తమ అన్ర్రవిద్యా నేర్చరితనమును ఆశ్చర్యముగా 
జూపి, వారి అన్రునై పుణ్యమును జూచి చె సై న్యములన్నియు ఆశ్చర్య 
మును పొంది తల్లడిల్లెను, దుశ్శాసనుడు నకులునిమోదికి వెళ్ళీ నకులుని 
మీద _అధికతీక్ష బాణములను వేసెను, నకులుడు సవ్వుముఖము 
గలవాడై. బల్లెమువంటి ఒక బాణముచేత దుశ్శాసనుని ధనున్సును 
సరికి వెంటనే యిరువదియైదు బాణములను దుశ్శాసనుని మాద 
చేసెను. అవ్వడు దుళ్ళాసనుడు' అతిశీ ఘముగా మరియొక ధనుస్సును 
తీసికొని ఛాణనమూహముచేత నకులుడువేసిన యిరువదియైదు 
బాణములను నడువునే నరికి నకులుని "బక్కె_మును (తుంచివే?ను. 
ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా! దురు ఖుడు నపహా చేవునిమాదకు 
బోయి (పకాశమాూనములై న తీక్ష బాణములను వేను, అవ్వడు 
నపాబేవుకు దుర్ముఖుడు వేసిన బాణములను మళ్ళించి దురు స్తఖుని 
గ్మురములనుకొట్టి సారధినిచంపి సింహానాదము చేనను, ధర శ్ర రొజు 
రొ దాకాదజై శల్యునిమాదకు బోయెను, అవ్రడు శల్యుడు ఆ 
ధర్మ రాజుయొక్క- ధనస్సునరికెను, ధర్మరాజు నవ్వుచున్నట్లున్న 
కన్నులు గలవాడై. అతిభయంకరముగా మరియొక ధనస్సును తీసి 
కొని సళ్ల బాణములను శల్యునిమోద వై చెను, అప్పుడు కౌరవసై న్య 
ములు స ర్యము "లేకయుం జెను, ధృష్టద్యుమ్నుడు ద్రోణాచార్యుని 
మదకు పోయెను, (దోణాచార్యుడు అతిసులభముగా ధృష్టద్యు 
' మ్నుని ధనుస్సును మూడు తునకలుగా నరికి ఒకయినువనాణమును 
ధృష్టద్యుమ్నుని చేవామందు నాళును. ధృష్టద్యుమ్నుడు శీఘ్రముగా 
మరియొక ధనుస్సును తీసికొని వదునాలుగు తీళ్ణ భాణములను ద్రోణుని 
మోదవేసెను, మాగధ reel భూరిశవుని మీదకు బోయి 
శ్లేకోవంతములగు చాణములశ్లేత్త అతని ఇపజమును _ నొవ్చించాను, 
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భూరి శీవుడు కోపించుకొని ఒక భయంకర చాణముచేత ఆ మాగధ 
నహాబేవుని రి రొమ్మును పగలగొశ్షైను, మాగధనహా 'జేవ భూర్మిశవు 
లిద్దరును, వృ(కాసుర 'జేచే్యదులవలె యుద్ధము చేసిరి, వారిద్దరిని గై సె సైన్య 
ము పొగడుచుండెను, ధృన్షకేతుడు చాహ్లికోనిమిదకుబోయి 
ఆతని దేహానుందు తొమ్మిది తీక్ల బాణములను. వేను. అంతట 
బాహ్లీకుడు తన నేద్పతనముచేత తొంబది బాణములను ధృష్ట కేతుని 
జేనామందు నాశును. అలంబనరాశునుడు భూమివడకుచుండగా వచ్చి 
ఘటోత్క_ చునితో యుద్ధము చే? నిను, వారిద్దరియొక్క_. యుద్ధము 
మీక్కి-లిగా శాగడదగియుండెను, గర్భము చేత గగ ఖా అశ్వశ్రామ 
మీదకుబోయిను. అశ్వత్థామ ఒళ యినుపబాణమును శిఖండియొక్క- 
రొమ్మునందు గుచ్చెను, ఆ బాణపు దెబ్బ చేత శిఖండినొచ్చియు 
మిక్కి-లీ అధికమగు [కూర బాణమును అశ్వశాను రొమ్మునందు 
నసాటిం చెను, ధృత రాష్ట్ర మహారాజూ! భ గదత్తుడు విఠా[ునిమోదకు 
బోయెను, వారిద్దరును మిక్కి.లి భయంకరముగా యుద్ధము చేసిరి, 
వారిద్ద దరి వతు ఆకాశమును కప్పి 'భయమును 
కలిగించెను, బృహతు[తుడును, కృ పాచార్యుడును యుద్ధముచేసి 
ఒకరికొకరు ుక్కెములను గురములను ధనుస్సులను నరికి "వేసిరి 
వారిద్దరును అతిభయంకరములై న తీశ్లపుక తులను ధరించి రథములు 
దిగి ఒళరిమోదకు ఒకరు వచ్చుచుండిరి. అస్టితిని మూచి సైంధవుడు 
కృపాచార్యునకు సహాయుడై అడ్డువ డెను, (ద్రుపదుడు బృవాతుత్రు 
నకు సహాయుడై అడ్డువటెను. అడ్డువ వడిన సైంధవ (దుప వదులిద్దరును 
ఒకరికొకరు రీళ్ల బాణముల చేత జీహావీడితుతై రి. వారిద్దరి బలవరా 
క్రమ శర చేగములను జూచి అందథును రు మెచ్చుకోనిరి, అహం 
శార రోవవంతుడగు పికర్ణుడును యుధామన్యుడును తవు మాత్సర్య 
గుణములు (వకాళించునట్లుగా యుద్ధము చేసిరి, వారిద్దరియొక 
అబద మానంయు రౌ ద్రరనము తాండనించుచుం డెను, సారిదరును 


908 శ్రీమహాభారతేము 


ఘోరముగా యుద్ధము చేయుచు ఒకరినొకరు తీళ్టములగు 'బౌణవర్ష 
ములశేత ముం'చుచుండిరి, | 

ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! చేకితానుడు సుశర ను క తాకి అతని 
మోద తీక్ష్యము _లెన అనేక బాణములను వేసెను. సుశర శ్ర [కూరము 
లగు శస్తాన్రముల చేత చేకితానుని దేహమును నొప్పించి ' సింహా 
నాదమును చేసెను. శకుని పతివింద్యుని మోాదకు వెళ్లెను. (వతినిం 
ద్యుడు సింహాపువిల్ల యేనుగు మోదకు వెళ్ళినట్లు శకుని మీదకు వెళ్ళి 
యుద్ధముచే నెను ను. (శుతసోముకును నుదకీణుకడును కవిసి ఒకరిమోద 
ఒక స్‌ నా వేయుచు సమానముగా యుదమును 
చేయుచుండిరి యముధర రాజుతో సనమానబలవంతుడై న అధిక 
మహిమగల ఉస. మహాబలవంతుడగు [శుతాయువుతో 
యుద్దముచేసెను. అట్లు వారిద్దదను యుద్ధముచేసి ల్లీ భ్రముగానే 
బాణపు దెబ్బలచేత గురములు చచ్చినందున యిద్దరును రథము లేక. 
యుండిరి. విందుడును అనువిందుడును వీరిద్దరు కుంతిభోజుని తోడను 
అతని కుమారుడగు పురజిత్తు తోడను యుద్గముచేసిరి, పురజిత్తు 
'భఛాణవర్ష ములచేత విందుని మునుగు నట్లు చేసెను. కుంతిఖోజుడు 
వేయు ree గదచేత తొలగ గొట్టుచుండ అనువిందుడా కుంతి 
భోజుని. మాదకు వచ్చెను, 

ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! శైకయు లయిదుముందిగాంధార 
దేశపు రాజులగు అయిదుగురితో [కూరముగా యుద్దముచేసీరి, దీ నే 
చాహు డు త్తరునితో యుదముచేసి తన వు త్ప్సాహమును కనబీర 
చెను. నలునికొడుకగు శతానీకుడు, ఉలూకునితో యుద్ధముచేసి తన 
శౌర్య బలశ _క్రిచేత మిక్కిలి [వకాళించెను, 

ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | యీరీతిగా ఆకశొరన పాండవ. న్య 
ములలో నుండు రధిక (శేస్టులు ఒకరితోనొకరు తికోశ్సావుము 
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కలిని ద్భంద్భయుద్ద ము చేసిరి, అపు ప 
మందుండు సిద్దులును చారలులును జేవతలును' పోత చొవ్వుచుండింి, 
ఫొాగడుచుండగా "ండువతుములలో నుం చతములైన వెంటనే 
తమ తమ ఇ తులతో వెనగెను, (రథములు, యెక్కి వరాకమిం 
ములు, కౌల్పలములు యీ నాలుగును చతురంగ ఏల యుదమందు 
రథములు, రథములమోదను, మేనుగులు, యెనుగులవిావనగ్గా అక 
ములు గురములమో "దను, కాల్బలము కాల్పలములమోదను. . 
చెనగుచుండెను. ఆ చతురంగ బలములు, తేమ తవు జాతులకితిని 
వదులు వదులుగాను, నూరులు నూరులుగాను, చేలు చేలుగాను, 
గుంపులు గుంపులుగాను కలిసి వెనగుచుం డెను, ఆెంకువటీములంవు 
గల చతురంగజలములు అక్కడక్కడ కలిసి చెనసచుండగా కొంత 
సవటికి సందడి యు నా యను ఆ నమయమున అ శరేెం'స వతుముల 
యందుండు సె సై నికులును ఫిచ్చివాండవలె ఒకరిమోద ఒకేరువడి కొట్టు 
కొనిరి, అవ్వడు బెౌణముల గుంపులు "గణముల గుంపులను తగిలి 
తునుకలాయెను. కత్తులు కత్తులను తాకి తునుకలాయెను, ఏనుగుల 
దంతములు యేనుగుల దంతములను తాకి తునుకలాయును, రథముల , 
నొగలు రథముల నొగలను తాకి వగిలెను, ఈరీతిగా ఒకటి నొకటి 
తాకి వగిలి తునుకలై పొడి రాసులాయెను, ఇట్లు అతినంకులమైన 
భయంకరయుద్ధము జరిగెను. ఆ సంకుల యుద్ధమందు యేను 
గులయొక్కయు, గుర ములయొక్క_యు,  రథములయొక్కయ్య్చు, 
సందడికిని రావిడికిని కాల్బలములు నహింవ లేకుండెను. కొతులు : 
జెద్దయేనుగులను భటులను రథముల గుంపులను మై కెత్తోలి చా'ధింపు 
యుండిరి, రధికులు యేనుగుల గుంపులును నరుకుచుండిరి, ఇద 
మనడనియు, ఇది శతువుల దనియు తీలంవక చతురంగ బలములు 
చేరియున్న చోట ఆ చతురంగ బలములను యేనుగులమోద ఎక్కి. న 


నోరు చిందరవందర చేయుచుండిరి, 
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నుహారాజూ ! యీ |వకౌరము ఆ డెండునె 
ఘోరముగా యుద్ధవ వీ బే wy 
ఢిక్‌క పెనగుచు మందరవర్వతము చేత క భింవ 


ములచేత ముంచుచు 
ఇ నుండెను, అవ్వు డా రెండువిధము లైన చె న్న 
ధృత రాష్ట్ర) రి చేహామునందు బాణములు | గుచి+కొని _ 
మోద తీళ్టము 7 oe | 
లగు శస ఎండెను,  చేపహాములయందు (గుచ్చుకొని వడిన, యో 
_త్సురికాది ఆయుధములును, దూసికొనిపోయి వడిన చాణ 
హ్‌ వగడపురాసుల నమూహమునలె నుంజెను, ఏనుగుల ముఖ 
ములయందు బాణములు కఠినముగా (గుచ్చుకొనినందున ఆ యేను 
గులు [వళయకాలమందు గల మహావాయువుచేత గిరగిర తిరుగుచు 
వర్వతములవలె నుండెను, కత్తులు, “దలు,  బొాంములు మొదలగు 
శస్త్రాశ్ర్రుముల చెబ్బలచేత యేనుగుల కుంభ స్థలములును, గుర్రముల 
ముఖములును మనుషు ష్యుల శిరస్సులు మొదలగునవియు, వగలి అధిక 
ముగా ధ్వనులు క లుగుచుం డెను, నానావిధములై న ఆయుధముల 
చెబ్బలు తగిలి అ చెబ్బలచేత యేనుగులును, “కొల్పలమును భటు 
"లును [కిందవడుచుండగా అధికధ్వని కలిగియుండెను, ఆ కండు 
వైన్యములలో నుండు భటులు తక్లి బాణములను (పయోగించుట 
చేత ఆ బాణములు దిక్కు_లను ీదింపు చున్నట్లు అన్ని దిక్కు_ల 
యందును నంచరింపు చుండెను, 
ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! ఆనమయమందు ఆసు సై న్యములలో 
నుండు భటులలో కొందరికి ఒకచేయి విరిగినను శెండవచేతి చేత 
ఆయుధమును తీసిఫొని యుద్ధము వేయుఛుండిరి, కాళ్ళువిరిగిన కొం 
దరు తమ శత్రువుల మీదికి యెగసి దూక యుద్ధము చేయుచుండిరి. 
కొందరికి శిళస్సులు వ్రూడిపడుచుండగా అట్టివారు తాము ముందు 
కన్నుంచిన శత్రువులను పొడిచి చచ్చి వడుచుండిరి, కొందరు. చచ్చి 
భూమిమోద వడినను ష్‌ వెదవ్రలు కర చుకొనుచుక నుబొమ్మలు 


భీ వ్శవ ర్వ ము లే 11 


ముడివడునట్లుగా"  యెత్తుకొనుచు వీడిపోని తలచేత వొవ్వుచుండిరె, 
మావటివాం[మ తమ యేనునలు అవయవహేనములెన వెంటనే 
సనమోవమందుండు తమవారి వాహనములమోద మెక్కి వరా కమి? 
పుచు యుదము చేయుచుండిరి. కొందరు తాము యుద్ధమందు 
నొచ్చియు తమ న్నే హితులకును చుట్టములకును కు. - అడ్డ 
వడుచుండిరి, కొందరు శతువకమందుండు తమ బంధువులను 
వులని తలచక నొక్చించుచుండిరి, శూరులు భటులు శతువైన 
ములయందు [వవేళించి యేనుగు గు[రముగుంపులను శ 
ఆ గుంపులు వండినట్లు తరుగుచుండెను, గరములు నూదనుండు 
భటులు రథములు మోదనుండు భటులను నరికి చంపగా ఆరథములు 
(మోడులవలె నుండెను. రథముల గాండ డు జేసిన యినుపకట్టుల 
రావిడిచేత కాలిబంట్లు దట్టముగా చచ్చివడియుండిరి, యేనుగులు 
గ్మరములను [క్రిందవడ వేసి కాళ్ళతో (తొక్కుచు కొమ్ముల చేత 
(గుచ్చి యుత్తుచుండగా ఆగ్నురములు తన్నుకొనుచు (ప్రాణములు 
విడిచి దట్టముగా వడియుండెను. ఈవకారముగా కౌరవ పాండవ 
(సైన్యములు రెండును యుద్ధము చేయుచుండెను. అఫ్హు డాయుద్ధభూమి 
మిక్కి-లి భయంకరముగా నుండెను, ఇట్లు యుద్ధము చేయుచుండగా 
మధ్యాహ్న మాయెను, 
భీమ్మడు దుర్యోధన (పేరితుడై విజృంభించి పాండవ 
వీరులను నొప్పించుట 

ఓ ధృతరాష్ట్రమహారాజూ |! ఆ మథ్యాహ్న నమయమందు 
దుకోోధనుడు : ఖీ్‌స ష్సుని పురికొల్సి పాండవ సై న్యములమోదకు పంపీం 
చెను, అపుడు దుర్ముఖుడును కృపాచార్య, కృతవర్శ, సై శల్య, నివింశ 
తులను యీ అయిదుగురును నానావిధమ్ములెన చాణములవేత (ప్రకా 


ర్రీ|ీ (శ్రీ మ హో హాభారతము 


శింపుచు వంచాగ్ను లవలె భీష్మూనకు సనహాయు లె వెళ్ళిరి, అట్టు 
వెళ్ళిన అయిదుగురును భీష్ముని వెంబడి నిలిచి పాండవ సైన్యములను 
త్రకుముచుండిరి, భీష్ముడు తన 'తాటిమెక్కెముచేత [వకాళింపుచు 
అగ్ని హో త్రునినలె నుండెను, ఫీష్ముడట్టు (వకాళశింపుచు పాండవ 
సైన్యములను తరిమిఫాధించి చేదిపాంచాల కేకయ మొదలగు రాజుల 
యొక్క సైన్య వ్ర్యూహాములలోనికి వవేశించెను ఆ డై న్యవ్యూహ 
ములు కలత జెందునట్లుగాను, కలగ త్రొక్కు కొనునట్లుగాను, ఓరగిల 
వడునట్లుగాను, వెల్ల గించునట్లుగాను, తెల ల్ల డపడునట్టుగాను అంచు 
(పవేశించి భీష్ముడు యుద్ధము చేను, ఫీష్లు డావ్ర్యూహములను 
'పాయలుగాజేసి దానిలో (ప్రవేశించి వాటిని పదర జేసి గుంపులుగా 
' భీదించెను, ఆ స్రషహముల అంచులయందు తిరుగుచు చంపుచు, 
'చెదరగొట్టుచు ఛాధింపుచుంజెను, ఈరీతిగా భీష్ముడు కతునై న్య 
తున యుద్ధ క్రీడ చేయగా ఆ కత్రునైన్యములయందు తలలు 
" శాలుచుంజెను, ధేనుస్సులు ఏరిగి వడుచుం డెను, చతురంగ బలముల 
శరీరములు భూమిమీద (వాలుచుండెను, ుక్కెములు విరిగి పడు 
చుండెను. రక్ష్మపవాహములు విశేషముగా యేర్చడియుంజెను: 
ఈరీతిగా పొండవబలములు నశింపుచుంజెను, భీష్ముడు [వళయకాల 
మందు నాట్యము'జేయు దదుసివలె విజృంభించి పొండన సైన్యము. 
లను చంపుచుండెను, భీష్మునితో యెదిరించి యుద్ధము వేయుటకు 
పాండవ సైన్యములలో మొనగాడు ఒకడైనను కనబడలేదు. ఆ 
నమయమందు పాండవ సె సైన్యములు దిగులువడి భె ధైర్యము లేకుండెను, 
ఆనమయమున అభిమన్యుడు బంగారువర్ల ములుగల గురములను 
కట్టిన రథము _నెక్కివచ్చి భీష్మునకు అడ్డమాయెను, అభిమన్యుని 
' కర్ణి కారవృతుమువంటి "బక్కెము మిక్కిలి [(వకాళింపుచుంెను, 
౪ యభిమన్యుడు అయిదు అసలైన యినువచాణ ముల చేత శల్యుని 


భీమ్మవర్యము పప్ప 


నొప్పించెను, ఒక చాణము చేత కృత వర్న్శయొక్క- కొమ్మును ఎిల్చెను, 
మరియొక (కూర బాణము చేత దుస్శిఖునియొక en నల 
(దుంచను, ఏపింశతిన తషెమి గొవృశాణాాముచోక వాని ధనస్సును 
విరుగ గొశ్లును, పిమ్మట ఆకని చేహనుంవు మూకు వళ్లచాణము 
లను |గుచ్చెను, అంకట అభిమన్యుడు నాలుగు కాణములవేత 
కృపాచార్యుని గుర్రముల క భీస్టునిమాదకు బోయి ఆ 
భీష్టునిమోద తొమ్మిన చాంములను వేసి ఆశ్చర్య (మును కలిగిం వెను, 
అభిమన్యు కు భీష్మాదుల నందరిని నొప్పించి నన 1 శు, 
అభిమన్యుని పరాక్రమమును దేవత లుదకును జూచి తల్పడించిరి, 
ఖీపా గాదులందవును అభిమన్యుని మెచ్చుకొని అభివున్యు  డర్జునునిత్‌" 8 
సమానుస లేక అధికుడు కౌగలకు గాని అకనికంటు. న్యల్పుడు 
మాత్రము కాడనిరి, 


సీష్మూడు "రెండు బాణముల చేత అభిమన్యునియొక్క. సారధిని 

జంపి మరిమాశు వాణములచేత "బక్కె_పు న్తంభమును విరుగ 
గ్‌మైను. వ్‌వు సట అభీమన్యునిమోాద తేబోబాణములను  వేయుచుం 
డెను, ఇట్లు భీష్మ డభిమన్యునిమాద చాణములు కురియు చుండగా 
శల్యుడు "మొదలగు అయిదుగురు రధికోలును వచ్చి ఒక్క- పెట్టున 
అభిమన్యునిమోద అనేక "బాణములను థీ ఘ్రముగా చేసిరి, అవ్వు డఖి 
మన్యుడు మిక్కి-లి కోకించుకొని ఆభీవ 3 కల్యాదుల "చాణవర్గము 
లను నివారించుచు భీపా స్రదులగు ఆరుగురు రథికులమోదను తీళ్ల బాణ 
ములను కురిపించుచు భీష్ముని తాటిబక్కె_మును విరుగ గును  భీష్యని 

తాటిబక్కెము విరిగి [కింద బడినతోడనే ష్టాష్ట్రజ్తద్ద ైైన్యము 
లన్నియు ఒక్క 'వెట్టున వింహానాదము చేసెను, కౌరవ సై న్యములలో 


నుండు భటులందరును సై ర్యము లేక చిన్న బోయియుండిరి, ఆనమయ 
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మందు భీముడు సింహనాదముచేసి అభిమన్యుని తీసికొని శతు నెన్య 
ములమోదకు బోయెను, 

అవ్వకు భీష్ముడు కోవించుకొని భీమునియొక్క_ (శేస్మ్రమెన 
సింహూపు'అెక్కెమును విరుగ గౌను, భీముడు మూడుభాణముల చేత 
భీస్ముని గట్టిగాకొట్టి మరియొక బాంముచేత క పొచాద్యుని "దేహా 
మును వగులునట్లు కొనును. అంతట భీముకు సింహనాదము చేయుచు 
యెనిమిది భాణములను కృత వర్శమిాద వే నెను, శల్యునిమాద కొన్ని 
గాణములు వేసి ఆ శల్యుని ని శ్చేస్టితునిగా జేసెను. భీముడు భీష్మ 
శల్యాదులను నొప్పించగా కౌరవనై న్యములలో నుండు మూరు లనే 
కులు తమ తమ రథ వేగములచవేత [వకాళింపుచు ఒక్క- వెట్టున 
భీమునిమోదకువచ్చిరి, ఆనమయమందు భీముడు రౌదాకారుడై తన 
వోాదకువచ్చిన ఆరధికులయొక్క_ సారథులను చంపి గ్మురములు (పాగా 
ములను పోగొట్టి ఆ రధికుల చేసాములను అన్నిటిని రకృమయమగు 
నట్టు కొళైను, భీముడు చేసిన యీ కార్యమును చూడగా ఆశ్చర్య 
ముగా నుండెను, పిమ్మట సాత్యక్రియు ధృష్టద్యుమ్నుడును కేకయ 
దేశపు రాజు లె మగుడును విరాటుకును, ఆ విరాటుని ప్కుతులును, 
భీమునకు నహాయులై ముందర నిలిచి శ త్రునై న్యములమిదకు 
పోయిరి. అవ్వడు భీష్ముడు ఆ సాత్యకి మొదలగు వారందరిమోాదను 
మూడేసి భాణములు నాటించెను, ఆనమయమందు ఉత రుడు వను 
గులగుంపుతో అధికోశ్సానాము గలవాడై. శల్యునిమాదకుపోయెను, 
ఉత్తరు డస్సుడొక యేనుగుమోద యెక్కి. యుండెను, ఉత్పరు డెక్కి_న 
యేనుగు తనతో వచ్చిన 'యేనుగులగంపును దాటి శ ల్యుని రథ 
మును తాకి కలుంని గుర్రముల న త్యాశ్చర్యముగా [కిందబడ వేసి 
కాళ్ళతో (తొక్కి చంపి వేనెను. 

అవ్వుడు శల్యుడు భయంకరమైన కోవముగలవాడై ఒకశ క్రి 
మ్రనుఆయుధమును ఆకిళీ ఘ్రముగాకీసికొని ఆవుత్తరుని రొమ్మునందు 


we 
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భమ్మవర 


Pry 


దూరిపోవునట్లు వేను, అపుడానవుకృడుకు తని చెతులయంమండు 
అంకుశమును తోమరములను విడిచి [క్రింద టఊుచు మథ్యమం బే 
చచ్చెను. శల్యుడు నిలువక రొదాకావుడై క తివి తపికొెని తన గుట్ట 
ములను చంపిన యేనుగుదగ్గరకుబోయి యెగిరి ఆయేను తొండమును 
నరికి చంపివేశెను. ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! యీ(సకారముగా 
శల్యుడు తనవ రా క్రమమును జూపి తన సై న్యముల చేత స్పుతింవబడుచు 
పర్వ్యతముమోదక _ యెగుకుసింపహూమున లె ఫీఘముగా కృతవర్వు ని 
రథముమోదకు యొగి'5ను, ఈ క్తరుణు చచ్చిన నెంటనే వాని నహోవరు 
డగు కంఖుడనువాడు అధికకోవముగలవాడై తన రథబలననమూపహా 
ముతో శల్ఫునిమిగాదకో యుద్ధమునకు వెళ్లెను. 

అట్లు శంఖుడు అధిక మైన కోవగర్యములచే శల్యునిమాదకు 
రాశా అపుడు భీప్మాదిరథికలందరును మిక్కి-లి వేగముగా శల్యునకు 
సహాయమైెరి, అభీష్ణుడు ఆశంఖునిమోదను అతని రథ బలములమోా 
దను అనేక బాణములను (వయోగించెను. ఆచాణపుగెబ్బలను నహిం 
వ లేక శొంఖుకును అతనిరధబలములును మహావాయువు చేత చెదరిపో 
యిన మేఘమువలె చెడిపోవుచుం డెను. అట్లు చెడిపోవుచున్నవని అడ్డ 
నుడు మాచి "న దివ్యరథమును తోలిందుకొని శంఖునకో సహాయ 
ముగా అ్హావడెను. అంతట ఒకఅగ్ని మరియొక అగ్నితో పోరినట్లు 
అద్ధనుడును భీష్ణ్మడును యుద్ధము చేయుటకు (ప్రారంభించిరి, అపుడు 
వారిద్దరిని మూచువారందదును పొగ :పచుండిరి. రెంకుపశుములవారి 
సైన్యములును యుద్ధమునకు మరల (వయత్ని ఇ చెను, పిమ్మట మూస 
జాములాయను. ఆనమయమున శల్యుడు కృతవర్ముని రథముమిోద 
నుండి దిగి అధికకోవముచేత గొవ్పగదను తీసికొని ఆగదచేత శంఖుని 
గ్నరములను చంవెను. అపుడు శంఖుడు రథము లేనివాడై మువ్పది 
యంగుళములు పొడవుగల కత్సిని తీసికొని శ్రీభ్రుముగా రథము దిగి 
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అధిక "వేగముతో అర్జునునిరథము చాటునకు వెళ్లెను, అంతట తన 
'నాణములు యన్ని దిక్కులయందును జ్యావీంచు దుండగా భీష్ముడు 
ఉల్లానముగలవాడై _ అద్దనునిరథమును అక్కడ విడిచి ద్రవదుని 
వై నస్యముమోదకు యతిభయంకరముగా వెళ్ళెను, భీష్మ డగు వెళ్ళి 
యుండిన అడవిని కార్చిచ్చు దహించునట్లు వరన పెట్టి రథములను 
యేనుగులను గురములను కాల్పలములను చంపుచుం డెను, 
అట్లు (దువదునినై న్యములను చంషిగ్గీష్టుడు కేకయ బేశపు 
రాజులగు అయిదుగురి వైన్యములను 'బాణవర్ష ము చేత చంపుచు 
క్క వర చను, భీష్ముడు ఒక్క జే తస రథముచేత [వకాశింపుచు 
గొ; రెలమందలలోనికి దూరు 'వెద్దపులినలె సిరాటునిసై న్యములలోనికి 
సోయెను, ఆకాశమంమండు ేవతలందరను భీష్ముని పాగడుచుండిరి, 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజూ ! యీరీతిగా పొండవైన్యము లన్నియు 
భీష్ముని చేత కొట్టబడి చెదిరి యిక్క.డక్కడ వముచుండెను, అట్టి 
భీష్ముని సామర్థ్యమునకు పాండవు లాశ్చర్యముగలవానై పొండవు 
లెదుగురును ఒకచోట జేరి ఆశ్చర్యము చేత ని క్చేస్టితులై రి, భీష్ముడు 
తన [పతాపముచేత నకల్మపాయిలను తవింవ జేయుచుండగా నా తేజ 
స్పును చాలించి అస మించి పోయెదనని సూర్యుడు అస్తమించుటకు 
సిద్ధమై యున్నట్లుం డెను. అంభట చంద్రవంశమందు బుట్టిన భీష్ముడు 
యింత (వతావము గలిగియుండగా అట్టి భీష్ముని సూర్యుడు చూచి 
సిగ్గువడి దాగినట్లుం డెను, 
ధృతరాష్ట్ర) మహరాజా! సూద్యుడన్త మించినతోడ నే పొండన 
సై నికులముఖములయందు "కాంతి తగ్గినట్లు కమలములకు కాంతి తగ్గి 
పోయెను, పాండవై నికుల మనస్పులయందు భయమను అంధకారము 
కలిగినట్లు (క మముగా అంతకంతకు చీకటి వ్యాపిం చెను, అవ్వుడాకోొ 
రవ పాండవ సై న్యములు క నాలం తవముతమ నివాసస్థలము 
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లకు వెళ్ళిరి, అట్లు తవముతమ నివానములకు వెళ్ళినపిమ్మటి దుర్యో 
ధనుడును అతనితమ్ములును తమతాతయగు భీష్ముని వరాకమమునకు 
అధికముగా సంతోషించుచుండిరి, అ యిట్లు భీష్లు ని వరాక్రమమును 
నంజయుడు ధృత రాష్ట్రూనితో చెప్పినట్లు వైశంపాయన మునీంద్రుడు 
జనమేజయమహారాజును జూచి చెవ్పగా జనమేజయు డిట్లనెను. ఓ 
“వైశంపాయన మహామునీం[ డా! అట్లు 'మొదటిదినముందు జరిగిన 
యుద్దమందు భీష్మునిచేత పాండవులు భంగపడినట్లు 'ెప్పితివి. పీమ్ముట 
పొండవు లేమిచేసికో చెప్పుము, 
ఇది మహాభారతమునందు భీహ్మహపర్యమున 
(పథమా శాసనము 


ళా 





ద్వీతీయాశ్వాసము 





కీ "జీవా! హరహారనాథా! వైశంపాయనమునీం[దుడు జనమే 
జయుని జూచి యిట్లనెను, జనమేజయ వుహోరాజా! అవకారము 
శంజయుసివలన ధృత రాష్ట్ర)డు తనవాడు మొదటిదినమందు గలు 
పొందిరసి ఏసి యిట్ల నెను, సంజయుడా! పిమ్మట జరిగిన వృత్తాంత 
"మును చక్క-గా చెప్పుము, అని ధృతరాష్ట్రుడు అడుగగా నంజయు 
డిట్ల నెను, ధృత రాష్ట్ర మహారాజు ! అట్టు మొదటిదినమందు. యుద్ద 
మున పాండవులు భంగపడి ఆర్మాతి తమ నివాసస్థలమునకు వెళ్ళిన 
పిమ్మట ధర్మరాజు దుఃఖముతో కూడిన మనస్సుగలవా డాయెను, 
అంత ధర్మ రాజు తనతమ్ములగు భీమాద్డున నకులనహాేన్రలను,, మరి 
కొందరిని చేద్చుకొని కృష్ణ బేవునిదగ్గరకు వెళ్ళి భూరి నః 
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మహాత్మా! కృష్ణా! కార్చిచ్చు అడవినంతయు ఒక్క. పాయగా 
చేసికొని దహించినట్లు భీష్ముడు మన సైన్యమంతయును చంపెను, 
భీష్ముని శౌర్యవరాక్రమములు సీశ్చను చూచితివిగదా! ఇకను భీష్లని 
యుద్ధమందు చంపుటకు మనవారిలో మొనగాడు కానరాడు, కృష్ణా! 
ఫీమ్మునియిక్క- న్ధ క్తి నరుగజాలక ఆ మహాత్ముని లోకములోని 
వానినిగా తలంచి వ్యర్థుడ నై తిని, సీవరదులగు నాతమ్ములు నలుగు 
రును బాణపు చెబ్బల'కేత చాధింపబడిరి, అప్టదిక్సాలకు ెనను 
భీష్టూనితో యుద్దము చేయజాలకు, అని నామనస్సునందు యిపుడు 
తోచుచున్నది. కృష్ణా! అర్జునుడు భీష్ముని జయించునని మనము 
నమ్మియుండగా యీ అర్జునుడు యుద్దమందు వే వేకీంచియున్నా డు: 
భీము డొకడుమూ(త్రము తేన భుజాబలమును దాచక నమయమందు 
యుద్ధము చేయుచున్నాడు, ఇక నేనేమి చేయుదును? ఈ అర్జునుని 
ఈ నేను |బతిమాలుకొనవలసిన పనిలేదు. నేను యుద్ధమును 
మానుకో నెదను, కృష్ణా! రాజులనందరిని భష్మూన అ యివ్య 
జూలను, నేను నురల అడవులకు పోయి అచ్చట నంచరింపుచుందును, 
అడవుల యందు సంచరించుచు కూరాకు కోసికొని తిని (బతికెదను, 
కృష్ణా | మేము. నీమాట[పకారము సర్వదా (ప్రవ ర్తింపుచుందుము, 
నర్వ కాలన ర్వావస్థలయందును మాకు అశుభములు పోగొట్టుటకును 
శుభములు కలిగించుటకును సీఅను పామే కారణముగా నున్నది, 
గనుక మేము యిపుడు చేయదగిన వనిని మాకుచెప్పి మమ్మును 
సంపించుము అని యిట్లు ధర్మరాజు వెవుకొనగా కృష్ణుడు యిట్ల నెను, 

ధర రాజు! సీవింత చింతించవలసీన వనిలేదు, యుద్ధమందు 
పీక: సాధ్యముగానివొరు కనబడ లేదు, సతమ్ములలో . వరిహడును 
యానకలలోకములను జయించగలరు, మరియు యుదకండితుడగు 
శీఖండి బలముచేత (క్రొవ్వియుండుభీష్ముని చంవగలడు, న్‌ సాధ్యము 
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గానివోరినందరిని యేవిధముచేతనై నను నేను క్రమముగా చంవీవేసె 
దను, ధర్మరాజూ ! ఈ సాత్యకి సత్యవరా|క్రమవంతేడు, ఈసాత్యకి 
యొక్క. బాహుబలమును యుద్ధ క్రీడయందుగల నేర్పిరితనమును యిక 
మోదట సీవు చూడగలవు, ఈ సాత్యకియొక్క- శాణములు అధికాశ్చ 
ర్యమును కలిగించునని. ధర రోజా | యీి[దువదవిరాట రాజులు 
మిక్కి-లిపరా(క్రమంతు లగుదురు. వీరిద్దరును నిన్ను నాజ్యలమ్మీచేత 
(వకాశింపజేయదలచి తమపొణములను యుద్ధమునకు యివ్యదలచి 
యున్నారు, ఇట్లుండగా నీవు యుద్ధము మానుకొనవలసిన వనిలేదు. 
ధర్మరాజా ! వేయిమాటలను చెప్పుటచేత [వయోజనములేదు. 
ముఖ్యమైననూట చెప్పెదను వినుము. ధృష్టద్యుమ్నుడు ఒక్కటే 
శ త్రునవ్రులయొక్క. మదగర్వములను మాన్సగలడు,. ఇది నిశ్చయము, 
అని కృష్ణుడు ధర రాజుతో చెప్పగా ధర రారాజు ధృష్టద్యుమ్నుని 
జూచి యిట్ల నెను, ధృష్టద్యుమ్నుడా ! సౌండవనై న్యముల నితడు పరి 
పాలించునని కృష్ణుడు సీకునర్వ సేనాధివత్యమును యిచ్చిఅఖిపేకము 
చేసెను. అందువలన నర్వ సేనాధివత్యమును సిన్టపొందితివి. గనుక 
యీిారాజులును, నాతమ్ములును నీతో కరూడికొనివచ్చుచుండగా స్‌వు 
నర్వవై న్యములను3సికొని నెల్లి క తువులను జయించవలయునుః 
సీ వట్లుచేయనియెడల బాగులేదు. అని ధర్మరాజు ధృష్టద్యుమ్నుని 
స్తుతించెను, ఆస్తుతించుటకు ధృష్టద్యుమ్నుడు వుప్పొంగి ధర రాజును 
జూచి యిట్ల నెను, ధర రాజా ! సర్వలోక ములును యెరుగునట్లుగా . 
అబహ్మ బేవుడు (దోణునిచంపుటకు నన్ను పుట్టించియున్నాడు గనుక 
ఈవిషయమై నీవు వలుమాన్ల చెప్పవలసినవనిలేదు. కౌరవనై న్యము 
లలో నుండుభీష్మూడు మొదలగు మహాోరథికులలో మెవరై నను నాకు 
యొదురై నపుడు నే నెట్లుయున్లమువే సెదనో చరాచుచుండుము, అని 
ధృష్టద్యుమ్నుడు యుద్ధవు త్సావాపుమూటలను చప్పగా ఆనూటలన్మ 
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అందరునువిని పాండవ్రలును తేక్కి.న'రాజులును కృష్ణుడును నంతోషి( 
చిరి, ధర PER ధృష్టద్యుమ్ను నితో యిట్ల నెను, : 

ధృష్టద్యుమ్నుడా ! పూర్వము చవేందుడు గాతుసులతో 
యుద్ధము'చేయు కాలమందు బృహాస్పతి చేవేందునకు |కౌంచమను 
వ్య్యూహ్మక మమును చక్క-గా చెప్పియున్నాడు, ఆ (కౌంచవ్యూ హాము 
శత్రువులకు భయంకరముగా నుండును. గనుక సీ నేర్చరితనము 
చేత మనసై న్యమును శేవటిదినమందు (క్రౌంచ వ్యూహాముగా ఫర్చ 
రయము, అని ధర్మ రాజు చెప్పగా ధృష్టద్యుమ్ను డశ్షు చేసెదనని 
విప్పను, ధర్మరాజు కృష్ణుని దగ్గరనుంచి లేచివచ్చి చింతనువిడచి 
అందరిని తవు తమ శివీరములకు వంపించి తన నివాస శివిరములకో 
వంపించికినని వాన శివీరమునకు వెళ్ళేను. ఆ రా|తియందు అంద 
రును సుఖముగా నిదైంచిరి, మరునాడు సూర్యోదయ మాయెను, 
పొండవచై నికుల హృదయములును కములములును ఒక్కసారి వక 
సించెను. పాండవుల [వతావముతోకూడ స (వకా 
శించెను, ధర ఢర్శ్మ'రాజు కాలోచిత కార్యములను తీర్చికొని యుద్ధము 
నకు బయలుదేశిను. పాండవసె సైన్యములు (శ్రౌంచవ్యూహమునుయేర్ప 
రచిరి, అర్జునుడు గాంప్‌వ కవీధ్యజముల చేత (వకాశించుచు ఆ(కౌంచ 
సక్షీవంటి వ్యూహమునకు ముక్కు_వతె నిలిచియుండెను. కంతిభోజు 
డును అ బ్యుడుచు ఆ (శౌంచవవ్మీవంటి వ్యూహము నకు నె త్రస్థాన 
ములుగా నిలిచియుండిరి, |దువదుకు ఆ వూ హమునకు శిఖవ లెసలిచి 
యుండెను, దశొర ర్ల దేశపు రాజులును ళూరచేన "దేశపు శాజులును 
శిరాత దేశప్ప మ ఆ [కౌాంచకార వ్యూహమునకు కంఠము 
వలె నిలచియుండిరి, ఆ |కౌంచ వ్యూహమునకు థీముడుకుడి రెక్కవలె 
నిలిచియుం డెను, ధృష్టద్యుమ్నుడు యెడమ ెక్కవలె నిలిచియుం 
ఛన్లు. ష్ట్ర. న. (గావదీ పుతులును పాం|డ చొ గళ పాండ్య 
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చేథముల రాజులును భీముడున్న దిక్కు తట్టుండిరి, నకుల నపాబేవ 
ఫఘటోత్క_చులును, శంబర వత్స దేశముల రాజులును ఛృష్టద్యుమ్ను 
డున్న దిక్కూ. ననుండిరి, 

విరాటరాజు కేకయ కాళీచేశముల రాజులను చేర్చుకొని 
ఆ (కౌంచమువంటి వ్యూహమునకు వీరుదులభాగమువలె నిలిచియుం 
జను, ధర రాజూ హూణచేశపు రాజులు మొదలగు వానిని చేర్చు 
కొని ఆ [(కౌంచవ్యూహమునకు పఏపుభొగముగా నిలిచియుంజెను, 
ఈరీతిగా పాండవుల సైన్యములు (క్రౌంచవ్యూహమును యేర్చరచి 
కొని యుండెను, ఆనమయమున పాండవ వై న్యములలో నుండు 
యేనుగులవలె కమలములు వికసించి [పకాళించుచుంజెను, చాల 
సూర్యునియొక తేతఎండ య్మెరని చాయగలిగి యుండెను, ధృత 
రాష్ట్ర)మహారాజా ! ఇక్క_-డ పాండవుల వృత్తాంత మిట్లుండెను? 
అక్కడ కౌరవుల సమాచారమును వెప్పెద వినుము, ఆ కౌరన 
సైన్యములు అధికమైన వేగము, గర్భము, సంతోషములను శబ్దము 
లతో బయలు జేర వచ్చెను. ఆ సమయమున దుర్యోధనుడు భీమ 3 
(దోణ అక్ష శ్లామ కృపాచార్య శల్య కృత వర్మ్శలను జూచి వారితో 
యిట్ల నెను, 

భీష్మాదులారా |! మారందరును అధిక శ "ర్య బలవంతులగు 
దురు, మూలో వొక శొకజే పాండవుల నకల బలములను గెలువ 
గలరు. మోరందరు వొకతట్టువున్న మూడు మిమ్మును ఆ రుదుడై నను 
గెలువజాలడు, నేను చెపుమాటలను వినుము. పాండవులు కౌంచ 
న్యూ హమును యెర ఎర చుకొని యున్నారు. ఆ (5 '౦చవ్యూహము 
భయమును కలిగించుచు చూచుటకు మనోహరముగా నున్నది. ఈ 
రీతిగానే మనమును మంచి దృథవ్య్యూహాములను యేర్చర చవలయును, 
అని ధుర్యోధనుడు ఇన్ని తమనై న్యముఖన్లు వ్ల్ధహములుగా యేర్న 
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రచెను. అందుదుశ్నానన _ విక ర్లవిండానువిందులును శూరసేన యన 
తిగర్భ కురుచేశముల రాజులును వారివారి సైన్యములును ఒక్క. 
వ్యూహముగా యేర్పరచుకొని ఒకతట్టుగా నుండిరి, (దోణాచార్యు 
డును, కుంతలద కార్ల విదర్భ చేశ పు రాజులును గాంధారసింధు సౌపీర 
చేశములరాజులును వారివారి స్రైన్యములును ఒక్క వ్యూహముగా 
యేర్పడి మరియొకతట్టుగా నుండిరి. భీష్ముడు మహోాసైన్యమును దగ్గర 
వుంచుకొని మధ్య [వ దేశమం దుండెను, ఇట్లు మూడువ్యూహములుగ 
యేర్చ్పడివుం డెను, కృతవర కో ల్యులును అశ్శంత కాళ్చీర దేశముల రాజు 
లును దుళ్య్వోధనుడును, అతనియొక్క-_ కొందరుతమ్ములును వారివారి 
సై న్యములతో భీష్ణునకు "వెనుక | వక్క-నిలిచి యుండిరి ధృత రాష్ట్ర/ 
మహారాజా ! యీనిధముగా ఆకౌరవపాండవులనె. న్యములు రెండును 
వ్ర్యూహములుగా ఏర్పడి శంఖ భేరీమృుదంగాది ధ్వనులు (మోయుచుం 
డగా ఒకటిమోదకు మరియొక టివ చ్చెను. అని సంజయుడు చెప్పగా 
ధృత రాష్ట్ర డిట్ల నెను, నంజయుడా ! యీరీఖిగా రెంకవనాడు సను 
చేయుటకు వయః త్నించిన ఆకౌరన పాండవులలో యన్వ రవ్వరు యే 
(పకారముగా యుద్ధము చేసికో చెవ్వుము అని ధృతరాష్ట్ర డడుగగా 
సంజయుడు యిట్లనెను. 

ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! దుర్యోధనుడు గర్భముచేత అర 
చుచు, చేతిని ఏచుచు, శకౌరవగ్గౌన్యములను పురికొల్పగా అపుడు 

నసైన్యములు పాండవ న నములటూాదికి బోయెను. మన సైన్యము 
లట్లు wept పాండవుల నైన్యములను తాకెను, అనవు 
యమున భీష్ముడు (క్రొంచవకీరయక్క- రెక్కలు. చించినట్టుగాను, 
కంఠమగదు యినువశేకులు (గుచ్చినట్లుగాను కంఠమును తుంచినట్లు 
గాను, యో పకారముగా పాండవనైన్యపు (కౌంచ వ్యూహమును 
చీక్కు_పర చెను, భీష్టుడట్లు న్య్యూహమున్తు చీశ్రాకువరచి యేదిక్కున 


ఛీన్మవర్వ్యము 228 


జూచినను తానే కనబడుచు దిక్కు_లునిం శునబ్లుగా బాణపువర్ష ముల 
చేత ముంచెను, అద్దనుడంతట కోపించుకొని యె రని కండ్లుగలవాడై. 
కృష్ణునితో యిట్ల నెను, 
అర్జునుడు భీమ్మనిమీదకు రథమును దోలి చి విజృంభించుట 
కృష్ణా | ఫీషరుడు మనసేనలను చెవరగొట్టుచు మనస్సునంద్రై 
నను నన్ను లత్వుము చేయక గర్వించియున్నాడు. గనుక మనము 
రథమును భీష్ముడున్న స్థలమునకు శీఘ్రముగా తోలుము, ఈభీష్ముని 
వటాటోవమును అణగించి నిన్ను మెప్పించెదను. అఆకాశమందుండి 
చూచు చేవతలందరును పొగడునట్లుగా సీస్మునిమాద ఏజ్బంభిం చెదను 
గనుక నావరా క్రమము చేత క్రీడించుటకు ఛీష్టుడున్న చోటికి మనరధ 
మును శీఘముగ తోలుమని అర్జునుడు చెప్పగా ఆమాటలను 
కృష్ణుడు నిని అద్జనునితో యిట్లనెను. అడ్డునా | నేను సీయిష్ట ప్రకా 
రము రథమును తోలెదను, నేను చెప్పుమాటను చక్కగా వినుము, 
చిక్కు_వడక వుప్పాంగక నీఅఖండ కౌర్యభుజాబలములను చూపుచు 
సీఅ స్ర్రశ కిని కనబరచుము, అట్లు చేసితివేని నిన్ను అందరును పొగ 
దుదురు, భీష్ముడు మహాప రాకమశాలి, అభీష్మునితో నీన్ర ఆశ్చర్య 
ముగా యుద్ధముచేసి ఆభీష్టునిదగ్గరనుండు శల్య|ద్రోణ దుక్యోధనులకు 
_అశ్చర్యభయములను కలిగింపుము అని కృష్ణుడు అద్జనునితో చెప్పి 
తగిన వేగముతో రథమును ఛీష్మూడున్న దిక్కునకు శోలుచుం డెను, 
ఆనమయమందు శూర శేనునియిక్క- సైన్యము మహాఅరణ్యమువనలె 
అధ్ధనునకు అడ్డముగా వచ్చను, అర్జుకుడు గొప్ప శే క్షివంతములై న 
చాణనమూపహాములను వాయువుచేత తన కడ్డమునచ్చిన సైన్యమును 
పడగొట్టుచు వెళ్లెను, అర్జునుడు ఛీష్టునిమోదకు పోవుచుండెను, 
అపుడు భీష్ముడు అజ్జనున క డ్డమువచ్చి మెదిరించి డెబ్బదిఐదు యినువ 
బొణముళ్ళను (కూరముగా అజ్ఞనునిమాద 'వేసిను, (ద్రోణుడు క 


224 శ్రీమహాభారత్‌ము 


లగువారు ఫీష్మునితో కూడిరి, (దోణుడు యిరునదిఐదు బాణములను 
అడ్జునునిమాద "వే ఇను, కృపాచార్యుడు అధ్దనునిమిోద మూడు కాణ 
ములను "వేసెను, ఏికళ్ణుకు త తొమ్మిది బాణములను చేఇిను అడ్జునుడు 
అరువదినాలుగు పనన = నను, వీరందరుయిన్ని బాణములను 
ఉల్లానముగా "వేగముగా అర్జనునిమాద "వేయగా అర్జునుడు నిర్వికా 
రుణై వర్ష ముకురిసిన వర్వతమువలె నిశ్చలముగా. నుం డెను, పిమ్మట 
అద్జనుడు యిరువదిఐదు వాణముల చేత భీష్ముని నొప్పించెను. అరువది 
బాణముల చేత (దోణుని కొను, తొవిం ది వాడి బాణముల చేత 
కృపాచార్యుని బంధించెను. మూడు బాణముల చేత వికట్ణుని నొప్పిం 
జను. మరిమాడు చాణములచేత శల్యుని నొప్పించెను. ఐదు బోణ 
ములచేత దుర్యోధనుని నొప్పించెను, పిమ్మట సాత్యకి, విరాట, ధృష్ట 
ద్యుమ్న, అభిమన్య, (చావదీపుతులు వచ్చి ఫీషనకు స సహాయము 
నుండు[దోణాదులతో యుద్దముచేయు చుండిరి, భీషడువబది వాడిబాణ 
ములను అర్జునునిమోాద వేసెను. ఆనమయమున శొరవులందదనునంతో 
పంపుచుండిరి. అర్జునుడు భీహం ని యెదుటనుంచి తొలగి భీషు సి విడిచి 
తనరథమును శీఘ్రముగా వరుగ _క్తించి కౌరవసై న్యములోనికి [వచే 
శీంచెను. అజ్జునుడట్లు (వవేశించి ఆ సై న్యములలో నుండుఅ నేకరథికు 
లను వేశం నరికిచా వను, అనేకరథములు నిక్చేష్టితముగా నుం 
డెను. కొరవె సై న్యములోని శూరులు భయవడిరి, మన సె సైన్యములు 
భయపడిన వై పాయలుపాయలుగా చెదశెను. ఆనమయమున నసీకొడు 
కగు దుర్యోధనుడు సీతండ్రియగు భీష్టునితో యిట్ల నెను, 

భీష్మా | అద్జనుడు మనలనందరిని అతిక్రమించి తన భూజూబల 
గర్భమువలన క. వై న్యములో నుండుయుదళూరు లగు రాజులనంద 
రిని సులభముగా నరికివేసను, అద్జను డిట్లు అందరిని నడుకుచుండగా 
న ఇది నీకు తగునా | కర్ణుని యుద్ధము నకోదొకుండు 
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నట్లు యిదివర శే చేసితివి, అపు డర్దునుడు నరుకుచుండగా సమ్మతించి 
చూచుచున్నావు. ఇది నీకు తగినవనియేనా? అని దుర్యోధను డనగా 
ఆమాటలకు భీష్ముడు అయ్యా! యో దుర్యోధను డింతకు కూడని 
మాటలు వలిశెనుగడా ! అని తలచుచు మనస్సునందు దుర్యోధనుని 
దూపి.ంచుచు అర్జును డున్న వై పునకు యుద్దమునకు వెళ్లెను. అంతట 
దుర్యోధ నవిక రులు కుడి. వక్క-ను అశ్వ నాను యడమ్మవక్క 

చీష్మూనితో చేర అద్జునునిమోాద అనేక తీక్ష బాణవర్ష ములు కురిసెను, 
ధర్మరాజ, కమ నకుల, సహాబేవులు అక్టనునశ నహాయముగావచ్చి 
భీవ్మదుర్యోధనాదులతో యుద్ధము క ఇట్లు రెండు (పక్కల 
యందుండు రధికులు యుద్ధమునకు పూనుకొనగా ఆకెంకు ఎైన్సముల 
యందును శంఖములు పూరించిక, ఆశంఖధ్వసి మిక్కుటముగా 
నుండెను. అపు డానెండు వవతములవారును సంకులయుస్థము చేసిరి, 
ఆనమయమున అద్జ్డునుడు; ఫిషర్ణిడు ఓకరినొకరు కీక్ల"బాణములను 
నరుకు'దు, కవచములను చీలుచు ఒకరొకరు తెల్ల గుజ్తములమోదను, 
"బక్కె_ములమోదను బాణములువేయుచు య్యూవకారము ఘోర 
ముగా యుదము చేయుచుండెను. ఆనవయమందు భీష్మ డద్డనుని 
సొరథియగు కృష్ణుకొమ్మును బాణనగనమాహముచేత భేదించి ర క్త 
మయముగా చేసెను, కృష్ణునికొమ్ములోనుండి రక్షముకారుచు చిగు 
రించుచున్న పారిజాతవృశుమువ లే కృష్ణుడు (వకాశ్‌ంచుచుం డెను, 
అట్టికృష్ణుని అర్జునుడు చూచి కోపించుకొని భీష్ముని సారథిమాద 
బాణములు వేసీ ఛాధిం చెను, భీష్ముడు బాణములు వెల్లునలచే అద్దు 
నునిరథము మునుగునట్లు చేసెను, పెల్లువసీటిని బడబాగ్ని వీల్సినట్లు 
అద్జనుడు రన బాణముల చేత భీష్ముని బాణకెరటములను నళింవ జీ సెను, 
అద్జునుడు 'కార్చిచ్చుఅడవిని దహించుటకు (ప్రారంభించినట్లు కౌరవ 
సైన్యమును చొణములచేత చంపుటకు (ప్రారంభిం చెను, భీష్ముడు 
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మేఘమున లె అధ్ధను౫నుకౌర్చిచ్చును చల్లార్చి కౌరవ సె సైన్యమును 
చల్లాన్చెను, ధృతరాష్ట్ర మహారాజూ! యీ రీతిగా అర్జున భీష్ములు 
యెక్కు_వతక్కు_ వ లేక ఆశ్చనగ్యముగా యుద్ధము చేయుచుండిరి. అవ్వు 
జాభీప్మార్థునులను ఆకాశ నుంవుండు సిద్దచారణగంధ ర్వాదులు చూచి 
తమలో 'తామిట్లు పవెవ్వుకొన సాగిరి, ఈభీస్నార్డునులు ఒకరితో 
నొకరు యుద్ధముచేయుటకు సమద్ధ లగుదురుగాని ఏరితో వేరొకరు 
యుద్ధము చేయుటకు నమర్ధులు కారు, ఆయమధర రాజై నను బేవేం 
(దుడై నను భీహ్మాద్దనులతో యుద్ధము చేయుటకు శ కులు కారు, ఇట్టి 
యుద్ధములు మనమిదివరకు యెకగడను చూడలేదు. పాంకవ కౌర 
వ్రలయొక్క_ భుజూబలపిలానములు యింత అధికములుగా నుండినని 
గదా! అలి ఈరీగిగా సి తార కాగంధ కాదుట ఆకాశమం దుండి 
స్తుతించిర. ఆసమయమున సూర్యు డాకాశ మధ్యమున (వకాళింపుచు 
నంచరింపుచుండుటవలన మధ్యాహ్నమాయెను, 


ధృష్టద్యుమ్న(ద్రోణా చార్యులయుద్ధము 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | నుభ్యాహ్న్ట సమయ గుందు ధృష్ట 
చ్యుమ్నుడు ద్రోణాచాట్యుని- మోదకు యుద్దమునకు బోయెను: 
(దోణుడ్‌ కొక బాణము చేత ధృష్టద్యుమ్ను నియొక సారథిని బాధించి 
మరినాలుగు బాణముల చేత గుజ్జముల పొగరణచి విశాలమైన గొవ్చ 
క త్రియొక్క_ అంచువంటి గొవ్ప బాణముచేత అధృష్టద్యుమ్నుని 
"బక్కె_మును నడిమికి వికగగొగ్లును. కౌరవసై న్యమంతయు సంతో 
పంచెను, ధృష్టద్యుమ్నుడు క్రోధముగ లవాడై (దోణునిమోాదవర్ష ము 
కురిసినట్లు చాణసనూహములను కురిపి ంచెను. అవ్రూడు [దోణు డొక 
యినువ స. సంధించి దృఢముగా లాగి ధృష్టద్యుమ్ను నిమోద 
"వేయగా ప _ ధృష్టద్యుమ్నుడు నడుమున నరికి వేసెను, 
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చె 


(వోణు శు శీఘ్రముగా ఆఅ సేకములస యినుప నాాములను  వేచిను, 


అవు కతికీ, శ్రుముగా ఆబ్యాయుల నన్ని టిని ధృష్టదమ్నుమ్నుడు నరి 


ర 


(Ce 


కనెను, అట్లు 13 వోబన్‌హా. ములు వ్యర్థములుకా గా అవున కొర 
ళ్‌ జూచి భయవ డెను, 

(దోణుకు కోకించుకొొని ధృష్టమ్యుమ్నుని ధనుస్సును విరగ 
గౌనును. ధృష్టద్యుమ్నుడు (దోణునిమోద శ్రక్రియరు ఆయుభమును 
చేసెను. ఆశ కి ఆయుధమును |దోణుకు మూడు తునుక లగునట్లుగా 
నరికి వే నెను, ణ్‌ ధృవ్షద్యుమ్ను డు కొ తొక్క వెట్టున ఒశేసారిగఅ నేక 
శ శ్ర్యాయుధథములను [వ యోగించెను, వానినన్ని టిని పోణుకు వెంటనే 
నరికి వీచిను, విమ్ముట ధృష్టద్యుమ్ను గదాయుద్ధము చేయగా * 

పిడుగువ లె తనమోద వచ్చుచుండు ఆగ దను జూచి, 'బోణుకు కండి 
పిండిగా ఆగదను నుకి వేసెను, అంతట (దోణుకు వాడి'చాణముల చేత 
ధృష్టద్యుమ్నుడు తొడిగికొనియుండి గట్టిశవచమును చీల్చి తేక చాణ 
ములచేత ధృష్టద్యుమ్నుని ర కృమయముగా గ్‌ క్షైను, ధృష్టద్యు 
మ్నుడు మరియొక ధనుస్సును తీసికొొని కగవము చేత | అనేక యినువ 
బాణములను [ద్రోణుని చేహమందు నాటించగా ఆ బాణములు 
(దోణునిబేహములో (గుచ్చుకొని వెనుకవక్క_గా దూసుకొని 
పోయెను, [దోణునిదేహమందు రక్ష మధికముగా కారుచుండెను, 
(ద్రోణుడు [కొ త్తపువృములు నిండియున్న మోదుగువృతమువలె 
(వకాశింపుచుండెను. [దోణుడు ధృష్టద్యుమ్ను నిధనుస్సు విరిచి నిమిమ 
మా(తమున వారిగ్మురములను జంపి సారథిప్రాణములను పోగొగును, 
ధృష్టద్యుమ్నుడు నిరథుజై కొంచెమైనను భంగవడని బంటుతనమును 
చూపుచు భయంకరముగా రథము దిగుచున్న వ్వడు, అతనిచేతియం 
దుండు గ దాయుధము చూర్ణ మగునట్లుగా, (దోణుడు నరికి వేసెను 
అంతట ధృష్టద్యుమ్నుడు కత్తిని దీసికొని, ఒక పలకను చేతవట్టుకోని 


రీ 
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భయమును కలిగింపు దు |దోణునివిగాదకు వచ్చుచుండెను, అప్పూడు 
పైన్వములు తేల్ల కిల్లుచుం జను, 

కగహేయము: (దో బు శొక వర్వతముగాను .(నోణుడు వేయు 
ఛశాణములు ఆ వర్వతమందు పుట్టినశిగాను యుంజేను, (దోశి 
బాణములు అను నదీవేగమున కెదురుగా ధృష్టద్యుమ్నుడు నడున 
జాలకుండేను, అట్లుండియు తనమిాదవడు ఛాణములను పలుక చేత 
చెదరగొట్టుచు శౌర్యము చేత (వకాశింపుచుంజెను, ధృష్టద్యుమ్నుని 
భీముకుజూచి, శీఘముగావచ్చి [డోణునికి అక్డుపడెను, భీముడు ఏకు 
(కూర బాణముల చేత డ్రోతాచామ్యని బాధించి మరియొక రథము 
మోద ధృష్టద్యుమ్నుని ఎక్కి-0 చెను, అదంతయు నీకొడుకగు దుర్యో 
ధనుడు చూచి కళింగబేశపురాజగు (శుకాయువునకు చేయివిసరి 
భీమునిదగ్గ అకు వెళ్ళి భీమునితో యుద్ధము చేయనని ఆజ్ఞాపించెను. 
ఆ (శుకాయువు మహోనై న్యమును సహాయముగా తీసికొని భీముని 
మిాదకువ చ్చెను, (ద్రోణాచార్యుడు యుద్ధో త్సాహముగల విరాట' 
(దువదులతో యుద్గముచేయుటకు వెళ్లెను, థర శ్ర రాజు ధృష్టద్యుమ్నుని 
కలుపుకొని వెనుకను ఆనుకొనియుం జెను, ఛేదిచేశపు బలములును 
కరూశచేశపుబలములును భీమునకు నసహాయముగావచ్చి ముందర 
నిలచెను, ఆనమయమున నిపూోదచేశపురాజగు శేతుమంతుడనువాడు 
తనై న్యమును తీసికొని సర్పమువంటి "బక్కె_ముచేత [వశాళింపుచు 
(శుకాయువునకు సహాయముగ భీమునితో యుద్ధము చేయుటకు 
వచ్చెను, (శుతాయువు సై వై న్యముమోదకు ఛీమునిముందర యుండు 
చేదికరూశ దేశముల సైన్యము యుద్ధమునకు వెడలెను. [శుతాయువుని 
న టై న్యమువలన వేయబడిన బాణముల చేత ఆయుద్ధమున భీమునినై స్య 
మంతయు నశించెను, నిషాదదేశపురాజగు శేతుముంతుడు గర్వము 
చేత భీమునిమోదకు వచ్చి అగ్నీయందు బడిన మిడుతవలె భీముని 
సాలములచేత మృతిబాంచెను, 
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అవ్‌ ౯ (శుకాయువుని కొకుక గం చక డెవుకు కీర్ల్‌ మైన 
Ma ముచేత యం గర ములను చంవెను, భీముడు 
వ. నుండినకుచు పెద్దదైన గదనెక్తి అ చ్మకచేవునివై ని 
ఆగదయొక్క_ చపల వజాయుధ ము చేత వర్వతము 
bs చ క్రచేనుడు సారకినహితముగ చచ్చివడెను. ఇట్లు భీముడు 
అమృతము కలిగించు వరాకమముచేక (వకాశింపుచు ఒక డాలును 
క తిని తీసికొని గురములు లేని తనరథమునుండి క్రిందికి దిగెను, 
భీముడు ధరించిన డాలు బంగారు చుక్కలనగుంపులచేత సొగసుగలిగి 
గట్టిదై విశాలముగలదిగా యుండెను. భీముడు ధరించినక త్రి కల్పాంత 
మందు యమధర్శ రాజుయొక్క. నాలుకతో ననూనమై భయంకరమై 
యుండెను, అట్లు డాలుకత్తులను దీసికొని రథముమాదనుండి భీముడు 
దిగి వెంటనే కుమారుని చావువలన దుఃఖంచు |శుతాయువు భీముని 
మోదకు రథముతోలించి ఫిడుగుపిల్లవంటి ఇ్రనుపబాణమును వేసెను 
ఆణాణమును భీముడు నరికి వే నిను, అంతట [శుతాయువు ఒక er 
వదునాలుగు తో మరాయుధములను ఛభీమునిమోద వేశాను. వాని 
సన్నటి భీముడు క_త్తిచేత నరికివేసెను, అంతట [శుతాయువుని తమ్ము 
డగు భాకీమంతుడనువాడు తన వనుగునె సైన్యముతో వచ్చి [శుతా 
యువునకు నహాయుడై వాని వెనుక వేసుకొని భీమునితో యుద్దము 
చేయుటకు వచ్చెను, భానుమంతుకు తన సై. న్యమునకు ముందు నిలిచి 
భీమునిమోాద యినువాణములను వేయుచు తాను ఎక్కిన ఏనుగును 
భీమునిమోదకు పురికొల్పను, 


భీమ 'సేనునిచేత భానుమంతుడు చచ్చుట 


ధృతరాష్ట్ర ముహారాజా! అనమయమున భీముడు ఒక సింహా 
నాదము చేయగా అధ్యని చేత దిక్కు-లన్ని యు (ప్రతిధ్వని గలిగి ' 
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యుండెను, విమ్హుట ముడు అధిక కౌ”ర్యే తృాహము చేత రాదా 
కాథడై ఆయేనుగుమోదకు మెగిరెను. అ యేనుగు దంతములను 
(టోొక్కి యెక్కి తన కత్తిచేత ఆ భానుముంతోని _నరికినేనెను, అట్టు 
నరికిన పుడు ఆభానుమంతుని రక్తము ఆకాశమునకు వ్యాపెంకాన్సు, 
ఫేముకు ఆభానునుంతు డెక్కి న మేనుగుయుక్క_ తలనరికి తొలగి 
పోయెను, భీముడట్లు తెలగిపోయి గంతులు వేయుచున్న ట్లు నడచు 
చుండెను. భీమునిక త్రి ర కృమయమై యెకుపువన్నె గలిగి (వకాశింపు 
చుండెను. భీమునితో యుద్ధము చేయుటకొరకు (శుతాయువు తన 
సై న్యమునకు 'చేయివిసరెను, వెంటనే ఆ [శుతాయువుయొక్క_ చతు 
రంగబలములు వచ్చి భీముని చుట్టుముట్టుకొ నెను, అమ్పూడు భీముడు 
రథము లేనందున పాదచారియె యుండెను, ఒంటరిగా నుండెను, 
ఇట్లున్న తన విధమును తలవక తన భుజాబలగ ర్యమువలన యుద్ధ 
(క్రీడకు (వ వేళిం 'చను, 
ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా! భీముడు తనక త్తిని తీసికొని ఆనె సైన్య 
ములోనికి (వ వేశించి ఆక త్రి చేత యెనుగుల కుంభ స్థలములను వగల 
గొట్టగా ఆయేనుగుల మెదడు కత్తికంటుకొనగా ఆకత్సికి .వదును 
తగ్గుచుండెను, వదును తగ్గినపుడు ఆ |శుతాయునుని 'ఛైన్యములో 
సుం అక్కె_పు స్తంభములను ఆక త్తిచేత నరుకగా ఆ కత్తికి మరల 
పదును కలుగుచుంజెను. భీముడు ఆక త్రి చేత రఖికసారథు లతో 
గూడిన రథములను నరికినపుడు ఆక తికి మొక్క_లు పోవుచుండగా 
గుర్రముల శరీరములను కోసి అక త్తికి పదును కలిగింపుచుండును. 
ఉత్చాహముచేత గృరములమిో దకు పోయినపుడు అలనటగలిగిన 
యెడల అక త్తిచేత గుర్రములను సరిగి విసరుచుండును, _ క త్రిచేత 
నరుచున్న పుడు అకత్తికి అంచు మురవోయినయెడల సూరక త్తిచేత 
. కత్తికి యంచుకలిగించుకొని సులభముగా కాల్చ్బలముమాదకు 
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"కి నరుకుచుండును,. శఈకీతిగా భీముకు అనేకవిధములైన చిత్ర 


)లచేత విహరించుచు [శుతాయువున సై న్యవ్యూహమును భేదిం 
పుచు ఆశ్చర్యముగా నోడించి పరుగ్నెత్తించుచుంజెను,. మూకుజూము 
లె నవ్వుడు భీముడు [శుతాయువునితో యుద్ధము చేయుటకు [వయ 
త్నించెను, ఆ సమయమున భఖమునియొక్క- సారధి తగిన అయుధ 
సామ।గితో కూడుకొనియున్న రథమునకు తగిన గురములను 
పూన్చి తోలుకొనివచ్చెను. భీయుశు తన సారథిని (పేరుతో చూచి 
తన యొదుటనుంకు రథమురూద మెక్కెను, పిమ్మట ముడు 
సనుస్సును తీసికొని అల్లి తాబిని ధ్యనింవజేయు దు నవరించుకొను 
యం జెను, ఆసమయమున (శుతాయువు బంగారుపికులుగల తొమ్మిది 
నాడిబాణములను భీముని చేపావముందు నాట్లునట్లుగా _చేశెను, 
భీముడు కోవముగలవాడై భయంకరమగు యేనుగువలె కాదా 
కారముగా అశ్రుతాయువునిదగ్గారకు పోయెను, 

భీముడట్లు దగ్గరకుపోయి అయిదు యినువ చాణములశేత 
ఆశ్రుకాయువును సకికిలపడగొట్టి మూర్చబోవునట్లు చేసెను, భీముడు 
ఆ [కుతాయువుయొక్క- రథచక్ర రతుకులగు సత్యని, సత్య దేవుని 
చంపి ఆకాశమువణకునట్లు సింహనాదము చేసెను. [శుతాయువు 
నూూర్భనుపొందిన తోడనే వానిసారధి రథమును తొలగ దోలు 
తొని పోయెను, ఓడను నడుపువాడు లేని ఓడవలె (శుకాయువుని 
సైన్యము తిరుగు వెను. భీముడు తేన శంఖమును పూరించెను, 
ఆ శంఖధ్యనిని భీషు డం విని భీమునిమిదకు యుద్దమునకు వెళ్ళెను, 
భీష్మూడు రాగా నే ధృష్టద్యుమ్నుడును, శిఖండియు, సాత్యకియు, పీరు 
ముగ్గుకును భీమునకు నహాయులై భీముని వెనుక వేసికొని భీష్మునకు 
అడ్డమువచ్చిరి. అట్లు అడ్జవడి వారముగ్గురును భీష్మూనిమాద అధిక 
ముగా చాణములను వేసిరి, అనేశకరథము . లాధృ్భష్థ్రద్యుమ్ము నికి 
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_నహాయముగా వచ్చెను, భీష్ముడు శిఖండి దేహామంను తెప్ప తక్కిన 
అందరి బేహాములయందును తీళ్ల ఛాణములను నా! భీముని నిశ్చేస్టి 
తునిగా జేసెను, భీష్ముడు భీమునియొక్క_ రధమును వడగొట్టి గుర్ర 
ములను చంవి'వేనిను, భీముడు కోవముగలవనాడై భీష్మునిమాద గొవ్చ 
శ-క్ర్యాయుఢమును వేసెను, భీష్మ డాళ క్వ్యాయుధమును మూడు 
శునుకలుగా నరికి వేసెను, భీముడు కోవము మిక్కి-లిగా గలవాడై 
[(వకాశమానమగు గదాయుధమును తీసికొని అతిభయంకర రూక 
ముగా రథముదిగెను, సాత్యకి తన మదగర్వము చేత భీముని వెనుక 
చేసికొని భీష్ముని మీదకు బోయెను మంటత్రసహితమైన  గాణము 
చేత భీష్యునియొక్క- సారథిని చంపెను. సారథిచచ్చిన తోడనే భీష్లుని 
యొక్క వాయు వేగమువంటి 'వేగముగల గరములు అతని రథము 
నెత్తికొని పోయెను. కౌరవనైనికులు భీముని యొదుట నిలువజూలక 
వరుగ త్తివోయిరి, ధృష్టద్యుమ్నుడు భీముని తన  రథముమిోద 
కూర్చుండ బెట్టుకొ నెను. సాత్యకి తన రథమును ధృష్టద్యుమ్నుని 
రథముదగ్గరకు తోలించుకొని వచ్చి భీమునిజూచి యిట్లనెను, భీమా! 
సీన్ర ఒంటరిగా |శుతాయువుతో యుద్ధముచేసి కౌరవసై న్యము 
లన్నియు చూచుచుండగా [శుతాయువునిమొక్క పుత్ర నహోదర 
సై న్యములను చంవితివి. అట్లు చంపి అందరుమూచుచుండగా శుతా 
యును పారిపోవునట్లు చేసితివి, ఈవని యితరులకు సొధ్యమగునా ! 
అని సాత్యకి భీముని పొగడెను. భీమాదులతో యుద్ధము చేయుటకు 
శల్య కృ పాచార్య అశ్వ శ్రామలు ముగ్గురును నచ్చుచుండిరి, వారిని 
ధృష్టద్యుమ్నుడు మాచి భీమునితో యిట్లు నెను, 

భీమూ ! అదిగో శల్యకృపొచార్య అళ్వస్రైమలు ముగ్గురును 
మన మీదకు. వచ్చుచున్నారు. నీవు నావెనుకనుండి చూచుచుం 
శుము, నేను ఆ ముస్టురుమిందకు వెళ్ళి యుద్ధము చేసెదను, లని 
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ధృష్టద్యుమ్నుడు భీమునితో చెప్పి వినయము 3౫ో భీముని దంచి వనరథ 
మును శల్నాదులుండు దిక్కు నకు |చోలించను, అంతట భవము 
మ్నుడు కం తే. అశ కాము ముక్కా గుజుములను వ 
ఇక తామ శల్యునిరథముమోనేకు' పోయి -ధృష్టమ్యమ్ను నియుక్క 

సారధి చేహామందు అనేక తీక్చ చా? ములను వేెను, శల్య కా 
చార్యులిద్దరును ధృష్టద్యు ముని నాంధి చేవామందు అనేక తీళ్ల 
"బాణములను (వయోగించిరి, ఇట్లు ఆశల్య కృపాచార్య అశ్వశ్థామ 
లచేత ధృష్టద్యుమ్నుడు చుట్టబడియుం డెను, ధృష్టద్యుమ్ను వే 
యుద్ధము చేయుచున్నా జని “"చూరమునుండి అభిమన్యు. దు చూచి తన 
రథమును తోలించుకొని అతనికి సహాయముగా "వచ్చెను, అభి 
మన్ఫుడు క్ట పొచార్య అశ్వ క్రామలమాద త్‌ మి ది సెం 
ములు వేసి శల్యునిమాద యిరువది యైదు నామములను నాటిం చెను, 
శల్య కృ పాచా ర్యాశ్వన్రామలు ముగ్గుకును ఒకొక? వం జెండు 
చాణములవంతున అభిమన్యునిమోాద క మట లక్ష శె కుమా 
రుడు వచ్చి అభిమన్యునకు యెదుటనిలిచి మర్శములను భేదించు 
యినువ బాణముల చేత అభిమన్యుని నొప్పించి తన పహా_నలాఘవ 
మును చూచెను. ఆ లశ తొ కుమూరుయు పెద్ద చాణములచేత అభి 
మన్యుని ' ధనుస్సుయొక్క- _ నడిమిముడినరకు ధనుస్సును విరిఇెను, 
అట్లు లత గణకుమారుడు ధనుస్సును విరిచి సింహనాదము చేయగా 
కారవసె సైన్యము లన్నియు నింహూనాదముచేనెను, అధభిమను డు. మరి 
యొక నగొప్పధనుస్సును తీసికొని లత్మణ కుమారుని చాధించెను, 
తన కుమారుడగు లశ డ్‌ కుమారుడు నొచ్చెనసి దుర్యోధనుడు 
తెలిసికొని కోవముచేత తన రథమును అభిమన్యుని మిది! తోలిం 
చను, దుక్య్వోధనుడట్లు వచ్చిన వెంట నే భీవ్న (దోణులు “మొదలగు 
మజోరధికు లందరును ఒక్క పెట్టున అభిమన్యునిమిాదికి వచ్చిరి, 


నలుదిక్కు.లనుండి మహోరధికు లందరును తనమిోదికి వచ్చినను అభి 
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మన్యుడు భయవడక అందరికి అన్నిరూపులుగానుండి ఛై ర్యముేక 
నవ్వుచు యుద్దము చేయుచుండెను, అ సమయమున అధ్దునుడుచూచి 
తల దిన్యరథమును ఆకాశ మార్గమున తోలుకొని వచ్చుచు కౌరవ 
సై న్యముమోదను దుర్యోధన భీవు శ (దోణులమోదను బాణవర్గ ము 
లను కురిపించుచు శీఘముగా వచ్చెను, ఈ వృత్తాంతము నంతయు 
ధర్మరాజు చూచి తన సై న్యములన్నిటికిని చేయినినరెను, పాండవ 
వై న్యములన్నియు ఒక్క పెట్టున కొర వసై న్యములమిోాద పడెను, 
అప్పుడు కౌరవ సైన్యములకు ధైర్యము కలిగియుండ లేదు, యుద్ధ 
భూమినుండి లేచినదుమ్ము సూర్యునికి ప్పి చీకట్లు గలిగించెను, యెను 
గుల యొక్కయు గుజ్బముల యొక్కయు, ర క్షవవాహముచేత ఆ 
దుమ్మంతేయు అణగినది, 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా | అద్దనునియొక్క_ నానావిధములై న 
బాణముల చెబ్బలు తగుటచేత కౌరవ స్రైన్యములయందు గల 
ధనుస్సులును కత్తులును పరిఘాయుధములును గండగొడ్డళ్లు మొద 
లగు ఆయుధములన్నియు తునుకలు తునుకలుగా విరిగిపోయును, 
అధ్ధునుని బాణపు "దెబ్బల చేత గుజ్జముల శీరస్సులును, యేనుగుల 
కుంభస్థలములును, కాల్బలముల తల ప్పుఛెలును (బ్రద్దలు (బద్దలుగా 
పగిలిపోయెను, అక్టునుని ఛాణముల చేత రథచ్మక్రములును కెక్కెము 
లును గొడుగులును 'చొమరములు మొదలగున వస్నియు చూర్ణ ము 
లాయెను. అజ్జనుని బొణములవలన యుద్ధభూమి మిక్కిలి భయంకర 
ముగా .నుండెనుు ఆ సమయమున యుదభూమిలో తమ మోద 
నున్న మనుష్యులందరు చచ్చినందున గుజ్బములును, యేనుగులును, 
రథములును తిరుగుచుండెను, గుజ్జములు, యేనుగులును, రథములు 
నళించగా వాని మూదనుండు భటులు, గర్భము లేనివారే. దిఠగు . 
మండీరి, 


భీవ్మవర్యము రిక 


ధృతరాష్ట్ర) మహోరాజా ! యీ రీతిగా మనసై న్యమంతయు 
వ్యాకులమునుపాంది చెదిరి, మరలి భయవడి వరుగెత్తుచుండెను, ఆ 
సమయమున క్టస్తార్దునులు తమదివ్య శంఖములన పాంచజన్య 
"దేవద_త్తములను పూరించిరి. ఆ సమయమున భీష్ముడు ద్రోణాచార్య 
నితో యిట్లనెను, (వోణావాగ్యులారా ! పూర్వము ఉత్తర గ్మ్నోగ 
పాణ కాలమందు అర్జునుడు కృష్టునియందు బుదినుంచి వచ్చి 
కౌరవ సైన్యమంతయును అపహ్వడే జయించెను, ఆ యర్జునుడే 
యివమూడు కృష్ణుని సారథ్గిగానుంచుకొని యుద్ధమునకువచ్చి కౌరన 
సైన్యముల నన్నిటిని యీ [వకారముగా చంవివేసెను. కోవముచేత 
మూడవకంటిని తెరచిన (వళయకాలర దునివంటి స్వభావము 
యిన్వడు యా అర్జునుని ముఖమందు కనబడుచున్నది, గనుక 
యిప్పుడు మనము మన సై న్యములను మరలీంవజాలము. మన సైన్య 
ములన్నియు పరుగెత్తుచు. పోవుచున్నవి. వరు? త్తక నిలిచియున్న 
రథికులు యిపుడు డస్పియున్నారు, సూర్యుడ_స్తషుంపబోవు చున్నాడు, 
ఇక యో దినమునకు యుద్దమును చాలింతము అని భీష్ముడు ఇపవ్చగా 
ఆ మాటలకు (ద్రోణాచార్యుడు నమ్మతిం చెను, 

భీష్ముడు తమ సైన్యములను దించుటకు వుత్తరవు చేసెను! 
పాండవులు పాంచాలదేశపు సై న్యములతోడను, మత్స్య దేశము 
మొదలగు సై న్యములతోడను, చేరుకొని సింహనాదములు చేత తమ 
తమ తివిరములకు మరలి వెళ్ళిరి, ఈరీతిగా శెండవనాటి సాయంకాల 
మందు కౌరవ పొండవుల వతృములయందుండు సై న్యము లన్నియు 

తవముతమ శిబవిరములకు వెళ్ళిరి, 


మూడవ నాటి యుద్ధము 
ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! మవనాటి వుదయకాలమందు భీష్మ 
డతిలీ (శ్రుముగా కౌరవ నై న్యములను చేర్చుకొని గడడవతథ్మీవంటి 


లిస్పిగ్టి శ్రీమహాభారితేము 


వ్‌ 


a) 


శ్రహమును 'యేర్చరచుకొని తానా వ్యూహమునకు ముందర నిలిచి 
[(వకాశ్‌ంస్ప్రచుుజెను, అ గడుకవ్య్యూహమునకు, (దో ణాచాద్యుడును, 
కృతవర్శయు, 'కెద్దరును నౌండు కన్నులుగా సిలిచియుండిరి. కృపా 
చార్యుడును, అక్యస్టామయ, ఏరిద్దరును గరుడవ్చ్యూహమునకు శిర 
స్సుగా పలు (తీగ జేకపు రాజులును భూరిశవుడును 

ల్యుడును భఛగదత్తుడును సౌవీరచేశపు రాజులును సైంధవుడు ఏరం 
దఠును తమ తమ చతురంగబలములతో ఆ గరుడవ్ర్యూ హమునకు 
కోంఠాకారముగా సిలిచియుకిరె, దున్యోధనుడును అతని తమ్ములను 
కపుగా నిలిచియుండికి, వించానువిందులను అవంతీదేశపు రాజులును 
కాంభోజుడును కూరశేనుడును ఆ గరుడవ్యూహమునకు తొకవలె 
నిలిచియుండికి, మగ ధ చేశఫు సైన్యములును కళింగాది-చేశముల బల 
ములును గ రడవ్య్యూహమునకు కడి రెక్క_గా నిలిచియుండిరి, కర్ణా 
టపుచేశముల బలములును, కోనలము మొదలగు చేశముల బలము 
లును మెకము శెక్క_గా నిలిచియుండెను. తక్కిన కౌరవ 
వై న్యములన్నియు, ఆ గరుడన్హ్యాహమునకు తగినట్లుగా నిలిచి 
యుద్ధమునకు వచ్చియుంచెను, పొండవనై న్యములును యుద్ధమునకు 
బయలుదేరెను, అనమయమున అర్జునుడు కౌరవ వ్యూహమును 
జూచి ధృష్టద్యుమ్ను నితో యిట్ల నెను. 


ధృష్టద్యున్న్నూ ! మనవై వైన్యమునకు అర్థచం ద్ర రూపముగా 
వ్యూహమును యర ఏరపుము, దుర్యోధనుని నై సె సై న్యమును పొందుటకు 
అనుకూలముగా నుండవలయును. అని యిట్లు అద్ద్ధనుడు చెప్పగా 
ధృష్టద్యుమ్నుడు పాండవ సె వై న్యములకు అర ర్ధచంద రూవముగా 
వ్యూహమును యేర్బర చెను, ఆ అర్థచందాకార వ్యూహాముసకు 
పొండ్య మగధ బేశముల రాజసె వై న్యములతో థీయుడు seme 
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కుడికొముుగా నిలి చను. వికాట దుపములును సిలుకును కాకక "బాశ 
చేశముల సె వైన్యముల కో కూ. శయున్న ధృష్ట శేతుకును అరగ చందా 
కార వ్యూహామునకు యెడ శమకొమ్మగా నితీచిక. ఆ యర్‌ చం[చా 
కొర వ్యూహమునకు మధ్య వ దేశమందు ధర్భ నావి భయరికరమెన 
'యేనుస సై న్యముతో గాడుకొని ధృష్టమ్యృుమ్న నొఖంకులను 
ముందు పెట్టుకొని అలంకరించి యుఎడెను ఆ టవ స 
న్యూహామునకు కుడివైపు సాత్యకి మొదలుకొని 'సకలనహాచేన 
(చావదీపుత్రులును, అభిమన్య ఘటోత్క_చులును, శీేకయ రాజులును 
నిలిచిరి, యెకమచే పు అర్జునుడు నిలిచెను. తక్కిన దొరలందరును 
ఆ వ్యూహమునకు తగినట్లుగా నిలిచిరి, 

ధృత రాష్ట్ర) మహా రాజా ! యో [వకారముగా ెండువతముల 
వారును తగిన వ్యూహూములను ఏర్పరచుకొని తనల 
యుండిరి, ఆ కౌరవ పాండవ సైన్యములు రెండును నడిచి ఢంకా 
"మొదలగు వాద్యని శేషములు (మోగుచుండగా రౌ _దాకారముగా 
ఆ రెండు సై నములను యుద్ధమునకు (పారంభిం చెను. ఆనమయ 
మందు కెౌర వసైైన్యముల కాల్బలములు అలయునట్టుగా అర్జునుడు 
తన రథమును తోలించి వాణములు వేసెను, .ఆ బాణములచేత 
రథములును మహారధికులును గుజ్జములును, సారధులును కక్కె.ము 
లును యేనుగులును, బంటులును, యివి యన్నియు ఫాడిపొడిగాను 
తునుకతునుకలుగాను నళింపుచుం జెను. అష్జునుడు కారవచె సై న్యములను 
చంపుటకు (పారంభీం చెను 

ధృతరాష్ట్ర క ఆనమయమున  నీకొడుకులగు 
దుర్యోధనాదు లందరును ఒక్క- పెట్టున లేచి అర్జునునిమాదకు 
పోయిరి, ధర్నరాజు భీను నసకులనపహాబేవులు తమతమ రథములను 
తోలించుకొని అర్జునునకు సహాయముగా _ దుర్యోధనాదుల మీదకు 
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జబోయిడె, అవ్వు ఊో శకౌరవపొండనుల సైన్యములు "రండును కలిసి 
యర్దమచేశను.. అవ్వడు యుద్దభూమినుండి యెరని దుమ్ము 
దట్టముగా వ్యాపించెను, ఆదుమ్మువలన యెవశ్నమువాచై. నను జెలి 
యక తవు చేులనేకను. తవు తండి చీరల చేతను, తష "తాత వే 

చేతను తమ గొవ్చబిరుదులు గల వేర్ణ చేత తమను తాము వరు 
లకు తేలుపుచుండిరి, అట్లు తెలియబడినపిమ్మాట భీష్ముని శ్ర క్రిచేత 
కౌరవసైన్యము చిక్కు._వడక యుదముచేసెను. భీముని బలముచేత 
పాండవనై న్యము చిక్కు_వడక యుద్ధము చేశే నిను. లది ఆశ్చర్యమును 
కలిగించుచున్నది. అటునిమ్మట కోంత సేవటికి ర కృ(వవాహముచేత 
ఆ దుమ్ము నశించెను. అట్లు నశించిన పీమ్మట రెండున వతములవారి 
వై న్యములును "దేవరాతనసులవలె యుదము చేనెను,  ఆనమయమున 
భీష్మ (ద్రోణ పురమిత శకుని వికర్ణులు పాండవ సై న్యముమోదకు 
వచ్చిరి. భీమ, ఘటోత్క_ చ, సాత్యకి వైద్య చేకితాన, (చావదీ 
పుత్రులు ఆ భీష్మాదులత్‌ యుద్దము. చేసిరి, అవ్వడు జరిగిన 
యుద్ధము మిక్కిలి ఘోరముగా నుండెను, సీ వెద్దదొడుకగు దుర్యో 
ధనుడు రథసమాహాములతో వచ్చి భీముడున్న చోటికి వెళ్ళుచుం 
డెను, ఫీమ్మ (దోణు. లాదుర్యోధనుని మాచి, అతనికి ముందునకు వెళ్ళి 
ఘటోత్క-చాది పుత్రనహితముగా నున్న భీముని ఆాకిరి ఆ భీష్మ 
(దోణులను అర్జునుడు చూచి భీముని వెనుక వేసికొని మహాపాణ 
వర్ష ముచేత భీవ శ్ర (ద్రోణ దుర్యోధ నాదుల గర్భమణ చెను, సాత్యకి 
అభిమన్యు లిద్గరును కౌరవసైై న్య మను మహాసముదమును యిది 
సాధించుటకు ఆనె వై న్యములోనికి (వవేళించిరి, శకుని బలము సాత్య 
కిని చుట్టుకొని అతని రథమును నరికివేనెను, సాత్యకి "భి థై.ర్యముచేత 
ఆ రథమును దిగి అభిమన్యుని రథముమిదకు పోయెను. సాత్యకి 
అభిమన్యు లీద్దరును శకుని "మొదలగు అనేక రధికులను చాణనమూ 
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హములచేత నొప్పించిరి, ధర్నరాజు మూర న్వభానముగలవాడై 
భీష్మూనిమాదకు యుద్దమునకు పోయిను, భీస్టుడు ధర రాజుతో 
యుదము చేయకుండెను. అంత (దోణుడును కొరవసై న్యములును 
ధర రాజుతో యుద్ధము చేసెను, 

దురోధ*డు భీముఎతో యుద్ధముచేసి మూర్చిల్లుట 

ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! అసమయమున దుర్యోధనుడు వేగ 
ముగా భీమునిమోదకు పోయి (వకాశములస వాణములను వేనిను, 
అప్పుడు భీముడు నవ్వుచు ఒక గట్టిచాణమను మర్యోధనుని చేహ 
ములోనుంచి దూరిపోవునట్లు 'వేనెను. ఆ వాణపుచెబ్బచేత దుక్యో 
ధనుడు రథముమోద చతికిలబడి మూరి లైను. అప్పుకు ఆ దుర్యో 
ధనుని సారధి ఆ రథమును తోలుకొని తొలగిపోయెను, అవ్వడు 
కౌర వసై న్యము లన్నియు భయవడి పారిపోన్సచుం డెను, ధృష్టమ్యమ్న 
భీములును, వారితోనుండినవారును కౌరవగై న్వములకు వెనుక జేరి 
తరుమగొట్టుచుండిరి, భీవ్మ (దోణు లిద్దరును భీముని 'బెదరించుచు 
నిలు నిలు మని చెప్పిరి, అట్లు చెప్పినను మన సై న్యములు మరలక 
భీముడు చేసిన సింహనాదమునకు భయపడి వెళ్ళుచుండెను, అభి 
మన్య సాత్యేకు లిద్దరును శకుని సై న్యమును (తోలిరి. శకునినై న్యము 
భయవడి పరుగెత్తెను, శకునియు అతని బంధువులును ధైర్యము లేక 
తీరుగుచుండిరి, అర్జును డొ క్క-[వక్క-నుండి కా దాశారముగా కౌరవ 
. సైన్యమును (తోలుచుండెను. దువ్యోధనుడు మూర్భను తెలిసికొని 
లేచి తన రథమును తొలగించినందుకు తన సారథిని దూషించి శ్రీఘ్ర 
ముగా యుద్ధభూమి మధ్యమమునకు వచ్చెను, దుర్యోధనుడట్లువచ్చి 
అరువగాొ కౌరవసై న్యము లన్నియు మరలి యుదమునకు వచ్చెను. 
భీవ శ టోణులు తామున్నచోట'నే కదలక యుద్ధము చేయుటకు 
(పయలత్నీంచగా కరవై న్యము చెరిగి చంద్రోదయ "కాలమందు 
సమాద్రమువ లె ధ్వనింపుచుం డెను, 
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ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! దుర్యోధనుడు పారిపోవు తన ఎసిన్యే 
ములను మరలించి లీ ఘముగా భీష్మ (దోమిల దగ్గరకు పోయి యిట్ల 
నను, భీవ్మ[దోణులారా ' మూడులోకి ములును ఒక్క- చెట్టున యేక 
కాలమందు మో మదకు వచ్చినను విరు ఒక్క_ ర్‌ కే ఆ 
మూడులోకములను సులభముగా జయింవగలరు. మా ముక్కున 
కోవము గలి*నయెడల మన నై న్యమునకు యింత కీడుకలుగజాలదు, 
అయ్యా ! మారు పొండవులయందు కోవించుకొనని విషయమును 
యిదివర కే వెప్పకపోతిరి, అని యిట్లు దుర్యోధనుడు భీష్మ డ్రి యు 
లతో జెప్పి భీష్ముని జూచి మరల యిట్లు నెను, భీస్మా ! ఇదివర శే 
నీవు పాండవులతో కోపించుకొననని చెప్పక పోతివి. అట్లు 2 చప్పున 
యెడల నాకును కర్దునకును తోచినట్టు యుద్ధముచేసి వడదగిన 
పాట్లను వడుదుము, నిన్ను నమ్మి యిపుడు యుద్ధమందు నీ నిమి త్త 
ముగా భంగవడితిని, ఇకను మాటలాడవలసిన (సయోజనము లేదు, 
అని దుక్యోధనుడు చెప్పగా ఆమాటలను భీషు ష్ముడు విని చివనవ్వును 
నవ్వుచు నంతోవపు మాటలచేత దుర్యోధనుని వ్యాకుల మునువోగొట్టి 
యిట్ల నెను. 

దుర్యోధనుడా '! | చేవ వై న్యముతోటి ఆ "దేవేంద్రుడువచ్చినను 
పొండవులను గెలువజాలడు., నన్ను సీవిట్లు నిందించుట తగదు, పాం 
డవులు స మ ల బలవరా క్ర మవంతులై యున్నారు, 
పాండవులను ముసలివాండ్రును ఆయుస్సు లేనివారును చెడుబుద్ధి గల 
వారును, గెలువజాలరు, అయినకు నా శకి కికొలది పాండవా సైన్యము 
లను చంపెదను, నీవును నీ: బంధుజనులును దగ్గ రయుండి చూచు 
చుండుడు. అని యిట్లు భీష్ముడు దుక్యోధనునితో చెప్పి తొందర చేత 
విజ్బంభించెను. నీ పుత్రులగు దుర్యోధనాదులును సంతోషించి తమ 
తమ శంఖ్రములను పూక కౌరవసై న్యములయందు ల 
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మచెలలు "మొదలగు వాద్యములు అధిక'గుగా [మోగను, ఆ ధ్వను 
లను పాండవులు విని తమ తమ శంఖములను భం భం భం అని 
పూరకించిరి, అంతట పాండవని న్యములయందు అనేక నిధములైన 
వాద్యములు (మోాగను, పడరు తమ సె సైన్యమును దిట్టవర చికొని 
నంతోహము చేత యుద్ధమునకు నడిచిరి, అని యిట్లు పు ధృత 
రాష్ట్రునితో చెన్పగా ధృత రాష్ట్ర) డిట్ల నెను, 

నంజయుడా |! దుర్యోథనునిమాటలక భీష్ముడు తన భుజూబలము 
వలన విజ్బం౦ భిం చీ పాండవసె సై న్యములతో యే (వకారముగా 
యుద్ధము చేసెనో చెప్పుము, అని అడుగగా సంజయుడు యిట్ల నెను 
ధృలేశాస్ట్రమహారాజా ! అవ్వశు సూర్యుడు మధ్యాహ్న గతు 
డాయెను, సూర్యడు మభ్య్యాహ్న మందు (వకొశింపు చుండగా అ 
సూత్యనితో నమానముగా భీష్ముడు లేజోమహిమ వేత [వకాళింపు 
చుండెను, భీష్ముడు సూర్యకిరణములవంటేి తన (వకాశ బాణముల చేత 
(పకాళింపుచు అర్జునునిమోదకు బోయెను, దుర్యోధనుడు మొదలగు 
కారవరథిక| శేష్టులు భీష్టుని వెంటనే వెళ్ళి అర్జనునిమాదకు పోయిరి, 
పాండవసై న్యములలో నుండు భీముడు మొదలగు రథికులు ఒక్క 
పెట్టున దుర్యోధనాదులకు అడ్డువడిరి, శోరవపొండవులయొక్క.. "రెండు 
జ్‌ సైన్యములును కలియబడి అతి భయంకరముగా యుదము చేసెను, 
ఆ యుద్ధమును జూచి ఆకాశమందుండు దేవతలు వెచ్చుకొనిరి. అట్టి 
రయ మటు ఆస న్యముల యందుం . వారు హాం కార శబ్దముల 
జేతను, 'వెదరింపువూటల చేతను, జంకేలువేయుట చేతను నిరస్కొార 
వాక్యముల చేతను, నిందావాక్యముల చేతను, శౌర్య పుమాటలచేతను, 
జాద్యములను (మోయించుట చేతను, ధ్వనులు షేయుచుండిరి, ఈ 
క్ట బ్రములస్ని యు శేరి అధికముగా ధ్యనికలిగాను, ఆ ఆ సమయమందు 
బాణపు దెబ్బల చేత అఆ మై న్యములలో భటులశిరన్సులు విరిగి నూకు 


§49 శ్రీను హాభారతము 


చుంజెను, చేతులు తెగివడ:చుంజెను శరీరములు తుంక్షుగా పీరీగీ 
వడుచుంజెను, బాణములు తనుకలుగా నరుకబడుచుంజెను, గడా 
యుధములును, ధనుస్సులును, కిరీటములును, కంకణములను ఆభర 
ణములును బంగారుభోజకీరు లును, దట్టముగా భూమియందు పడి 
యుండెను. ఆకుద్రఘాసుయందు అనేకర _క్షవవాహనదులు కలిగను, 
ఆర క్షనదులయందో చచ్చిపడియుండు చతురంగ బలములయొక్క_ 
మూంసములే బురదగా నుండెను, (వనహిం చెడి ర _క్షపవాహములే 
నీరుగా నుండెను. సగము చచ్చినచేహములే చేవలు మొదలగు 
జంతువులుగా నుండెను. ఆ యుదభూమియందు రథములు విరిగి 
తునక'లె వడియుండెను, గుర్రములు యెనుగులు గుంపులు గుంపులు 
గాను కుప్పలు కువ్చలగాను వడి వర్వ్యతములవ లెనుఎజెను, ధృత రాష్ట్ర) 
మహ+రాజూ ! యీవిధముగా యుదభూమి యంతయు చతురంగబల 
ములు తెగివడుటచేత మిట్టవల్లములుగా నుండెను. అట్టి యుద్ధభూమి 
యందు నంచరించుటకు సమధ్గులుగాక రథికులందరును అక్కడక్కడ 
గుంపులుగుంపుగా నిలచియుండిరి, భీష్ముడు (వతిరథికుని వారి వారి 
శీర్ణ'చేత ప్రత్యేకముగా పిలుచుచు గర్వించి అన్నిదిక్కులయందును 
'ఛాణవర్ష ములు కురివించుచుం జెను, అవ్వడు భీష్ముడు మెరపు మెరసిన 
చందముగాను కొరవి్రిప్పిన విభముగొను, ఇం|దజాలపు మాయను 
జూపినట్లుగాను యెక్కడ చూచినను “తానే కనబడుచుండెను, 
అవ్వడు భీషర్ణడు యెక్కడ చూచినను తన రధమును (వకాళింప 
"జేయుచు తన శకి కీ ₹ “ర్యములను మూాప్పుచుం జెను, భీష్ముని నిలుపు 
టకు మెవ్వరికిని సాధ్యము గాక బోయెను, అవ్వుడుభీహ్మడు | తన కెదుట 
ఖుడిన శత్రువై వై న్యములను ఓక్క బాణము'చేతణే అనేకములను చంపు 
చుండెను. అనేక బాణములచేత ఒక్క_టిని చంపుచుం డెను, ఈ[వశార 
ముగా భీష్ముడు యుద్ధ క్రీడ జరుపుచు తనమీదకు వచ్చు రథికులను 


కీళ్ళు తొలగించిన యంత్రపుబొమ్మలవలె భూమియందు చంపి వడ 
చేయుచుండెను, భీష్మూనకు గల దృఢ స్వభావలత్యుశుద్ధి క రలాఘవము 
లకు దేవతలు తల్లడిల్లుచుండి ఉరి, ఈ (పకారముగా భీష్ముడు అ నేక 
విధములగు (శూర బోణముల చేత పాండవుల చతురంగ బలములను 
తునకలు తునకలుగాను తుండ్లుతుండ్లుగాను నరికి చేయుచుం డెను, 

ధృత రాష్ట్ర) ప pene ఫీష్టుడు కార్చిచ్చు 
దహించునట్లును, మాయను కలుగ జేసినట్లును, మంత్రించి పడవేసి 
నట్లును చెలరేగి  పొండవుల వై న్యమును నశింవజేయు చుండెను, 
అన్వుడు భీస్టుడు [వళయకాలమందు తాండవనృత్యము సలు 
రుదునివలె యుద్ధరంగమందు వరాకమముచేత నృత్యము శోయు 
చుండెను, ఆ ఖనన సాంఛొల యాదవాది సె వై న్యములలో నుంగ్గు 
యోాధు లుదరును ఫేషుని జూచి అక్చర్య భయములు గలవారై 
చూచుచుండిరి. పాండవులు చేయునది తేక యేమియు వేయజాలక 
నిలిచి భీష్ముని జూచుచుండిరి. ఆ పాండవుల నైన్యములును నశించి 
భయపడి హీనదశకు వచ్చెను, ఆ సమయమందు కృష్ణుడు పగ్గముల 
చేత గుజ్జములను లాగివట్టి నిలిపి అర్జనునిజూచి యిజ్జ నెను. 

అద్దునా | నీవు యిదివరకోు భీమ్మ (ద్రోణ కృపాచార్యులశోగూడి 
యుండు దుగ్భోధ ని సై న్యమును గాలి చదనని యుద్ధ కాలమును 
కోరుచుందువు, నీవు అపరిమితమైన పరాక్రమమును కలిగియున్నా వు, 
భిష్ముడు (వ్రళయకాలక్యుదసివలె వరాకమించి యున్నాడు. అట్టి 
ఛీష్టునిమాద యిపుశు నీపరా[ క్రమమును జూపి యుద్ధము చేయకుండుట 
తగదు, 


అర్హునుడు గ్రీకృష పేరితుడె భీష్మునిపె గవయుట 
జ ల్‌ ర ర 


అని (శ్రీకృష్ణుడు చెవ్పగా అజ్జనుడు డిట్ల నెను. కృష్ణా ! సీవిట్లు 
. యెందుకు. భెన్ఫెదవ్ళు ? నున రథమున్ను యిన్లుథే అ భీష్లునిమోదక 


రీశక శ్రీనువశ భారతము 


తోలుము. తీక్ష బాణముల చేత ఆ భీష్మూని నుదమును అణగించాదను, 
అని అద్దనుడు చెప్పగా అట్లు చేయుమని కృ ష్టుడు చెప్పి క్రీ భ్రుముగా 
రథమును (తో "లను, భీష్ముడు కృష్ణార్దునులను చూచి ఉప్పొంగి 
సఏింపానాదము చేసి కృష్ణార్జునుల చేసాములయందును గురముల 
"బేజాములయందును అతిశ్నీఘముగా గొప్ప తీళ్లణాణముల గుంపు 
లను నాటిం చెను, కృష్ణుడు తాను నొచ్చియు గై ర్యము చేత అలయక 
నొచ్చిన గ్యురములను తడివి ఛాన్నిశమ తీర్చి శీఘ్రముగా తోలెను, 
అంతట అర్జునుడు థనుస్సుయొక్క అ'ల్లై తాటిని ధ్యనింప జేయుచు 
ఒక చాణభయు చేత భీష్ముని థనుస్సున్తు వరికెను, భీష్ముడు నీ ఘముగా 
మరియొక ధనుస్సును తీసికొనగా ఆ థనుస్సునుకూడా అభ్దునుడు 
ఫకికి వేసెను, భీష్ముడు తశ మనస్సునందు అక్టునుని కరలాఘనమున్సు 
“మెచ్చుకొని మరియొక ధనున్సుజేత బాణములను చేశాను, 

ధృత రాస్ట్ర మహోరాజూ ! యారీతిగా భీష్ముడు చేయు అనేక 
చబాణగమూహాములచేత కృష్ణుడు తోలు రథవిచిత్రగతులు దక్సి 
గుజ్టములు అల నెను, భీష్ణుడంతట నిలువక గొవ్బతీక్ల "బాణముల చేత 
కృప్లార్దునులను నొప్పిం'చెను, అర్జునుడు నొచ్చియు, అనేక తీక్ల బాణ 
ములను భీమ్మూనిమోద వే నెను అంతట మూడుజూములాయును, ఆనమయ 
మందు కృష్ణుడు నొచ్చియు, నొచ్చియున్న అర్జునుని పద్దతిని యెరిగి 
భీస్టునకు కొంచెమైనను, కరలాఘవము వెడ లేదని స్థిరముగా చూచి 
తన మనస్సులో యిట్లని తలంచెను, ఇపుడు పాండవసై న్యము 
లన్నియు చెదరి పారిపోవుచున్నని, వీరిలో ఒకతై నను భీమ్మనితో 
యుద్గము'జేయు మొనగాడు కానరాడు, అర్జునుడు మిగుల నొచ్చి 
యున్నాడు, ఈ (పకారముగా నున్న యెడల యీ దినమే భీష్టుడు 
దుర్యోధనునియొక్క- సకల$కోక్కెాలను తీర్చగలడు, యో పాండవ 
ఫ్లత్సన్లుంద్యుండ్లు యాదవసైన్యములున్లు  వరుగెత్తుచుండగా చూచి 


భీమ్మవర్యము రశ్చీక్ర 


శం వసై న్యములన్ని యు ఏిజయాచేక్షచేత అంతటను వ్యాపించు 

న్నవి, గనుక యీ నమయమందు నేనూరకుండరాదు, యీ 
ఖ్రీష్ముని చంది ధర్మరాజును గెలివింంవలయును, అని కృష్ణుడు తన 
మనస్సులో తలచుచుండగా నే ఆనమయమందు భీష్ముడు దృఢము లైన 
తీక్ల "బాణములను కృష్ణాష్ధ్టనులమిద కురిపించెను, అర్జునుడు ధైర్య 
ములేక యున్నాడని "తెలిసికొని కృపాచార్య కృతవర ఎ “ అశ్వశ్థామ: 
భూరి[శవ,+ నై ంధవ విక ర్థులు, అధురును ఒక్క- వెట్టున రథనమూహా 
ములతో వచ్చి అర్జునునివిాద పడిరి, ఆ సమయమందు సాత్యేకి 
భునుగుల నమూహా ముతోవచ్చి కౌరవ పాండవ్సల యందుండు 
రధికులను జూచి పాండన రధికులతో యిట్ల నెను, 


పాండవ రధికులారా ! యిదివరకు ఇెప్పినమాటలను మరువ 
వచ్చునా? మారు. భీష్టునకు భయపడి పారిపోరాదు, భయపడక 
భీష్ముని యెదుట నిలిచి భీష్ముని గీష్ముని తరిమివేయుకు, నన్ను ఎరు 
గుదురుగచా |! నేనుండగా మారు భయపడవలసిన వనిలేదు. అని 
సాత్యకి పొండవ రధికులకు ఉత్సాహమును కలిగించుచు కౌరవ బల 
ములను నిలుడునిలుడని 'బెదరిం నుచు అర్జునుని రథమునుమించి భీష్మా 
దుల మెదుటకు వచ్చుచుం జను, ఆ క కృష్ణుడు సాత్య 
కితో యిట్లనెను, సాత్యకీ ! మరలిపోవు పాండవనై సైన్యములను పురి 
కొల్పుటవలన (వపయోజనమేమి* ఇపు డిక గాడనున్న వారు పోరు, 
ఆట్లు పోయినను దార్యోధనునకు చేను జయము క లుగనివ్వను, 
దుర్యోధనుడు యీ భూమిని యేలుచుండగా నేను చూడజాలను, నా 
వద్ధతిని చెప్పెదను వినుము, నాదిన్యమైన చ(కాయుధముచేత ఇపుడు 
ఛిన్న 'దోణాడి కౌరవరధికుల నందరిని చంపి కౌరవ సైన్యముల నన్ని 
టిని నశింపజేసి యా భూమండల మంతయు పాండవుల కిచ్చైదను, 
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(శ్రీకృష్ణుడు చక్రమును ధరించి భీష్మునిమీద కురుకుట 


ధృత రాష్ట్ర, మహారాజూ |! యీరీతిగా కృష్ణుడు సాత్యకి య 
చెప్పి తన దివ్య చ| కాయుధమగు సుదర్శనమును తలచగా తక్షణమే 
ఆ చక్రాయుధము దగ్గరకువచ్చి నిలిచెను. కృష్ణుడు ఆ చక్రమును 
కుడిచేతియందు ధరించుకొని గుజ్ఞముల వగ్గములను నొగలయందుంచి 
క్రిందకుదూశెను. అట్లు కృష్ణుడు క్రిందకుదూకి చకాయుధమును 
భరించి భీష్ముని మోధకు వెళ్ళుచుండగా భూమి గడ ౫డ వడశెను, 
కృష్ణుని శరీరముమోదనుండు ఉత్తరీయము వచ్చనిడై చెరగు 
నూూతము (క్రిందకు వారెను, ఆ చకాయుధపు శాంతులు అధిక 
ముగా వకాళింపు చుండెను, కృష్టుని ముఖము (కోధముచేత మిక్కి_లీ 
యొజ్జగా కనిపించుచుండెను. అవ్వడు కృష్ణుడు సింహానాదము 
చేయుచు [క్రూర స్వభావము చేతను భీస్టునిమోదకు పోవుచుండెను. 
అట్లు వెళ్ళుచున్న కృష్ణుడు మదపుకేనుగువెకి వెడలు సింహము 
వలె [వకాళింపుచుండెను, అప్పుడు కృష్ణని యొక్క. (పతావ శౌర్య 
తేజో వేగములను మూడగా జగత్తులను నంహారించు (వళయకాల 
రుద్రునివ లె క నబడుచుం జెను, 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! కృష్ణునిజూచి దుర్యోధనుని రధికు 
లందరును పెద్దపులినిజూచిన లేళ్ళగుంపులవలె జెదరి జెదరి ఛభయవడి 
కదలక చికపు బొమ్మలవలె నుండిరి, దుర్యోధనుడును యేమిచేయు 
టకు తోచక దుఃఖముతో గూడిన మనస్సుగలవాడై. డీనుడై 
యుండెను. ఆ నమయమందు భీష్ముడు అధిక ప్రీతితో క ఎ్రస్థునిజూచి 
యిట్ల నెను, వర మేశ్వరుడా | కృష్ణా! నీవు యీ (వకారముగా 
నన్ను చంపి కృతార్ధనిగా 'జేయుదువా ? నీను యిపుడు శ్రీ ఘ్రముగా 
వచ్చిసీకు తోచినట్లుగా జేయుము, ఇట్టి యుద్ధభూమియందు నీచేత 
చేను చ చ్భుట మేలేయగును, అని భీష్ముడు కృష్ణునితో ఇెన్నగా 
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అజ్జనుడు థీ ఘముగా రథముమిదనుండి |క్రిందకగాకి వెళ్ళి కృష్ణుని 
వెనుక వక్క-న పట్టుకొని చెనుకకు తిసిక్రొని వెళ్లెను, అట్లు అద్ధనుడు 
వెనుక తట్టుగా వదిఅడుగుల పర్యంతము కృష్ణంనివట్టుకొని పోయి 
అక్కడ నిలిపి కృష్ణుని ముందరితట్టుకువచ్చి యిట్లనెను, కృష్ణా! 
స్‌వు నీ కోీవమును పోగొట్టుకొనుము, స్‌వు పాండవులకందరికిని తెప్ప 
వంటి వాడవు, నీను యిపుడు కౌరవుల నందరిని సంహారించిన యొడల 
భర్మ'రాజుయొక్క- ప్రతిజ్ఞ యు శౌర్య ధైర్య వరా(కశములును "వెడి 
పోవును. గనుక నీను యీ కోవమును విడువుము, కృష్ణా! ఇంత 
కోపమును నీవు పూనరాదు. శొంతమును పొందుము. నాత్యకిని మూ 
వతమందు యుదముచేయుటకు వంకితివి, ఇంతమా[తము చాలును, 
నీను యుద్దము చేయవలసిన ఎత కార్యము కనబడదు, సీ సహాయము 
చేత నేనొక్క_.డనే కొరవసె వై న్యమంతయు సులభముగా చంవగలను, 
అయ్యో ! ఇట్లు నన్ను పనికిమాలిన వానినిగా జేయుట నీకు తగదు 
స్‌ఫ్రు చ కాయుథమును తాకినలయడల నా వరి శమము నింద 
పాలగును, 
పరమేశ్వరా! కృష్ణా! నీవు నిశ్చయముగా కోపించినయెడల 
(బ్రహ్మాండ మందుండు జంతువులన్ని యు భన్గములై పోవును, నీవు 
చక్రమును చేతియందు ధరించినంత మ్యాతముననే యీ కౌరవ 
శై న్యములన్నియు నశించుట ఆశ్చర్యముగాదు, గనుక నీ భోజాబల 
మును యిపుడు చూపుట చేత (పయోజనము లేదు. కోవమును పోగొ 
ట్టుము, అని అర్జునుడు వెన్పగా ఆ మాటలను కర ష్టండు విని అడ్జనుని 
సమయస్ఫూర్తి రికి సంతోషించి రోషము పోగొట్టుకొ నెను, కృష్ణుడు 
అర్జునునకు పీతిగలుగునట్లుగా మరల రథముమిాదకు వచ్చి నొగల 
మిద కూర్చుండి దిక్కు-లన్నియు విక్కటిల్లునట్టు పొంచజన్య మను 
తన శంఖమును పూరించను, అవ్వు డజ్జనుడు తన శంఖ మగు “దేవ 
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దత్తమును పూరించి తన గాండీవ మను దివ్యధనువుయొక్క_ అల్లి 
(తాటిని (మోయించుచుం డెను. ఆ నమయమున కౌరవ చై స్‌ 


'భీరీమృదంగాది వాద్యములు | మోయుచుండగా అర్జునుని వై కివచ్చిరి, . 


అవ్వూడు యర్దునుడు యమథర్శ'రాజున లెను, అగ్ని హో త్రునివలెను, 


దగ్గరకు వచ్చి (వకాశరూప బాణముల చేత శారవ"ె న్యములను 
భ్‌ ఇకా 


దహించుచుం జెను, అప్పుడు దేవతలు సంతోషించి స్తుతించిరి, 
అఆనమయమందు భీష భూరి శ్ర వశల్యదుర్యోధనులు నలుగురును 
అఆకౌరవనై న్యమునకు ముందు మిగిలి అధ్ధనునిమిొద ఒక శ క్యియు 
గదయు యేడు వాణములును ఒక తోమరాయుథమును [వయోగిం 
చీరి, అర్జును డొక్కొ_క్క_చాణముచేత శ క్రిగదాతోమరములను 


నరికి యేడు ఛభాణములచేత ఆ యేడు వొణములను నరిశకెను, అర్జును 


డట్లు నరికివేసి కౌరవశై సై న్యముమోద ఏం|జ్మాస్ర్రమును వయోగిం 
"చెను, అంతట ఐంద్మాస్త్రము నానానిధములైన కార బాణరూవము 
లను పొంది కౌరవ సైన్యమును "బాధించుచుం డెను, అర్జునుడు తీజ్హము 
లగు బాణసమూహాముల చేత భీష్ముని కొట్టి భూరిశవుని ధనుస్సును 
నరికి తొమ్బుదితీక్ల బాణములను కల్యుని'డేహామందు గుచ్చి ఒకగొవ్చ 
చబాణము'చేత దుర్యోధనుని రొమ్మును చీల్చెను, ఆనమయనమందు 
(ద్రుపదుడు విరాటుడు మొదలగువారు బాణములను చేయుచుండిరి. 

ధృత రాష్ట్ర మహారాజు ! ఆనమయమున నర్జునుని అల్ల తాటి 
వలన కలిగినధ్యని చేత మనసై న్యములు భయపడి తూలుచు దీనదశకు 
వచ్చెను, ఆనమయమున సీకొడుకులగు దుర్యోధ నాదులందదను అర్థ 
నునిరథముచుట్టును చుట్టుముట్టిరి, అట్టినంకులయుద్దమం వదివరకు అడ్డు 
నుడు (వయోగించిన ఐం దా స్రము'చేత కొరవి సై న్యములలో గజ్జ 
ములు చచ్చివడుచుంజెను, రథములు కూలుచుండెను, యేను/సలు 
ఛాపకట్టవ లె వడుచుండెను, శాల్బ్పలములు విరిగిషడుయం డెను, భూవు 


[82] థీ వ్మవర్యము ప్రీశ్మర్ర 


రములును, గొడుగులును, “బక్కెములును, ఆయుథములును తున 
కలు తునకలుగా విరిగివడియుం జెను, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజూ ! అద్దు 
నుడు కౌరవ సేనామధ్యమందు రక్త వవాహాములు (పవహింవ జే ఇను, 
ఆనదికి మెదడులును, మూంనములును, [కొవ్వులును బురదగా నుం 
డెను, నదికి నరములకువ్చలు నురుగుల సమాహామువలె నుండెను, 
వెంటుకలకుష్పలు నాచువలె నుండెను, ఆనదీవవాహమును జూచి 
రాతనభూత భేతాళవిశావాదులు, సంతోషముగా తేలియాడుచుండిం, 
అర్జునుడు "చేవద త్తమను శంఖమును, కృష్ణుడు పొంచజన్యమను శంఖ 
మును పూరించి సింహానాదముచేసిరి, అంతట సూద్యుడ_స్త నమిం చెను, 
నంధ్యా కాలమందు ఫీమ్మ ద్రోణ బాహ్లిక దుర్యోధనులు నలుగు 
రును తమబలములు నొచ్చినవనియు, అర్జునుని దివ్య బాణసమూపహా 
ములు [కూరములుగా నున్న వనియు, ఆ తము. ట్‌ మన సైన్య 
ములు నిలువజాలవనియు యోచించి తమ చె వై న్యములను దించుటకు 
ఉ త్తదవుచేసిరి, అంతట సె స్రైన్యములను దించుకొని తమతమ శిబిరము 
లకు వెళ్ళిరి, పోండవులును సంతోషము చేత వుప్పొంగుచు కృష్ణునితో 
గూడుకొని వందిజనులయొక్క_ కీర్తనలను వినుచు తవముతమ  నివాన 
శివిరములకు వెళ్ళిరి, అమూడవనాటి రాొ|తికాలమందు దుర్యోధనుని 
యొక దోమ్మారులు "మొదలగువారు, అర్జునునియొక్క._ వరాక్రమ 
పద్ధతులను చెప్పుకొని భయపడుచు దుగ్యోధనుని పతుమందుండు 
నొనాదేశముల సై స్యములును నళించెనని దుఖింపుచుండిరి, 


నాఅననోటిీ యుద్దము 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా! అంతట నోలుగవనాటి నూ; క్యోదయ 
శాలమందు భీష్తుడు శీభుముగా యుద్ధమునకు బయలు వెడలి. వచ్చు 
చుండెను, అభీష్సుని వెనుక కౌరవనై న్యములన్నియు ఛావలుతీి 


250 శ్రీ మహాభారతము 


సముద్రపు కెరటములవ ల సచ్చుచుం డెను. పోణదమర్య్యోధన బాహ్లికులు 
మొదలగువారు. చతురంగ బలమునుకీసీలొని నడివీంచుకొనివచ్చు 
చుండిరి, అప్పుడు యేనుగులఘీంకారములను, గుజ్జముల సకిలింతధ్య 
నులును, రథములయొక్క_ చక్రములకు వేసిన యినుపక మ్ములధ్యను 
లును, అధికముగానుం చెను, ఆకౌరవ ,నిన్ట్రములు నల్ల నిమేఘముల 
వలె మిక్కిలి |వకాళశింపుచుండెను. ఆ సై న్యమందు ఏర రసము 
మిక్కి-లిఅతిథశయించి యుండెను. పొండ సై న్యములును ఏర రన 

వేత (వకాళంపుచుం డెను, ఆ పొండవసై న్యములకుముందుగా కృ స్తా 
రునులు సిలిచియుండి నూర్య చం(ద్రులవ లె వ కాశింపుచుండిరి, అవ్వడు 
పొండవబలములును వాద్యములును శేకలును అధికముగా చెలేేేగి 
విచితగమనములతో ఆయుధములతో కొంసించుచు శీ ఘముగా 
తుద మనకు (పారంభిం చెను ఇట్లు కౌరవ పొండవ సైన్యములు రెం 
క (పారంభించి యొంశొంటిం దాకి యుద్ధము చేయగా, తోవమురా 
యుధములగు, యాకాలను ఒకరిమోద కం ఏను చుండిరి,  ఈకుల 
చేతను. మంగలికత్తుల చేతను యితరములగు నానావధాయుధముల 
చేతను, ఒకరినొకరు పొడుచుచుండిరి. కత్తుల చేతను, గండగొడ్డండ 
చేతను, నదుకుదుండిరి, గదలచేతను, రోకండ డ్ల చేతను, యినువదున్లు 
కరలచేతను చితుకునట్లు కొట్టుచుండిరి, వెద్దయీకెలచేక కొట్ట 
చుండిరి, ఆ రెండుసై న్యములును ఒకరినొకరు పురికొల్ప్చుకొనుచు బెదిరి 
పోవుచు గుంపుగుంపులుగ కూడుచు ఒక్కచోట నిలిచిపోవ్రచు 
ఒక్కచోట తిరుగుచు యీారీతిగా' "రెండు విధములుగా “రెండు సైన్య 
ములును నొచ్చుచుం డెను, ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! యిరీతిగా ఆ 
రెండు సె కై న్యములవారు అనేక స్థలములయం ద నీక విధములుగా అనేక 
సైన్యములు యుద్ధము చేయుచుండెను. అనమయమందు ఫష్ముడు తన 
'శాళథ్వజముచేత తఫతళమురయుచు అద్జనునిమాదకు వచ్చెను, ఆ 


భీమ్మవర్యము రిక్‌ 1 


భీష్ముని వెంబడి దుర్యోధనుడు, [దోణ, వినింశతి, కృపాచార్య, సోమ 
దత్త, శల్యు లద్దనునిమాదకు వచ్చుచుండిరి, అభీపా గదులకు ఏడుగురు 
రథికులకును అభిమన్యు డడ్డుపజెను, అందుల కభిమన్యుని గురించి ఆ 
డేవతలు స్పుతించిరి, భీప్మూదిమ హారథికులందరు న నేక చవాణనమూహా 
ముల నభిమన్యునివిగాద [వయోగించిరి, ఆ ఛాణముల నన్నిటిని అభీ 
మన్యుడు నరికివేసి మండుచున్న న (వకాశించఛు 
చుండెను, 
పిమ్మట భీష్ముడు ముందుకు వచ్చి భయంకరములైన ననేక 
బచాణనమూహములను అర్జునునిమాద కురిపిం చెను, అర్జునుడు లెక్క. 
పెట్టుటకు సాధ్యముకాని చాణములగుంపుల చేత భీష్ముడు వేసిన బాణ 
ములనన్న టిని నరికివేశెను, ఇట్లు భీమ్మోద్దును లిద్ద లిదరును అతిభయంక 
రముగా యుదముచెేేసిరి, అయుద్ధమునుజూచి శ్‌ సైన్యముల వారును 
కొంత సేవటికి నిశ్చేస్టితుతై చూచుచుండిరి. అంతట అశ్వశ్రాను, 
భూరి శవ, శల్యపుత్రులును, చితసేనుకును యీనలుగురును మదపు 
_చునుగులు సింహాపుపిల్ల మీదకు పోయినట్లభిమన్యునిమిదకు పోయిరి. 
వారందరిని అభిమన్యుడు చూచి చననత్య్య, నవ్వుచు అశ్టశాము 
యొక్క రొమ్మునందు బాణములు (గ్రుచ్చి శల్బపుత్రుని "బక్కె.మును 
నరికి చిత్రసేనుని ధనుస్సును విరిచి భూరి శవుని బాధించెను. అంతట 
నెలుగురును అంతకుముందుగా వచ్చిన దుర్యోధనాదులు ఆరుగురును 
ఒక్క- పెట్టున అభిమన్యునిమాద ఛాణములను కురిపించిరి. వారందరి 
తోను అభిమన్యుడు మహాబలవరా[క్రమవంతు జై లమ ము చేసెను, 
ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! కరలాఘవమందును, సకం ముం 
దును, శర్య మహివమమందును, అధిక భె థై ర్యమందును, ఆ మహో 
_రథికు లందరును అభిమన్యునితో సమానులు  కాజాలరు, ఇట్లు 
* అనేక మహారధికులతో  అభిమన్ను డొక్కజే పోళుచుండగా అర్హ 


లలి (శ్రీమహాభారతము 


నుడువచ్చి ఆ రథికుల కందరకు ఆన్నిరాపులుగా తోచుచు వారి 
నందరిని బాధించి చిక్కు. సెకెను. అంతట దుర్యోధనుని అజ్ఞ మోద 
(తిగ_ర్తబేశపు రాజులును, కృతవర యు, కీకయచదేశపు శాజులును 
వీఠందరును మువ్పదియారు రథములవారు, అర్జనునిమాదకును అభీ 
మన్యుని మోదకును యుద్ధమునకు ఆ సమయమునకు వచ్చిరి, ఆ సమ 
యమున నా సమిసమునందుగల ధృష్టద్యుమ్నుడు చూచి శీఫ్ట 
ముగావచ్చి తీక్షచాణములను ఆ మువ్పదియాపరథికులమిద (పయో 
' గీంచను, 'అన్వుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు మిక్కిలి శౌర్య సాహసముల 
చేత మిక్కిలి (వకాళింపుచుం డెను, ధృష్టద్యుమ్నుడు అధ్దనుని 
మించి మువ్చదియారు రథికులను తాకి మూడుబాణముల చేత కృపా 
చార్యుని చాధించెను. పదిబాణములచేత శల్యుని నొప్పీంచెను. 
మరియొక బాణము చేత కృత వర్శుని రథమును (తుంచి "వేరొక బాణ 
ముచేత అతని గుజ్బములను చంపెను, ఆ సమయమున శల్వపు తుడు 
వది బాణముల చేత ధృష్టద్యుమ్నుని నొప్పించి మరి వదినాణముఅచేత 
తన సారథిని నొప్పించెను. ధృష్టద్యుమ్ను డంత మహాకోపమువేత 
'యొజ్ఞని ముఖముగలవా డ్రై మిక్కుట'మైన కోపాగ్ని చేత మండివడుచు 
'శల్యపుతుని ధనుస్సును నరికి అతని "చేహమందు సర్పములవంటి 
బాణములను నాటించెను, ఈరీతిగా ధృష్టద్యుమ్నుడు శల్యప్వుతుని 
“నొప్పించి అతని సారథిని గుజ్జములను చంపెను. అంతట శల్యపుతుడు 
రథము లేనివా జె తనమానమే వాహనముగాగలిగియుండెను, శల్య 
పుతుడును కద్తిని, డాలును తీసికొని కెక్క_లుగల "పెద్ద పాముల 
వలె ధృష్టద్యుమ్ను నిమోదకు వచ్చుచుండెను. అవ్వుడు పాండవులు 
'భయవడిరి. పాండవ కౌరవ నైన్యములు శెండును ఆ శల్యపుత్రుని 
శ్ఞౌర్యమును పొగడసాగిరి, | 


భీ మ్మ వ ర్య ము లిర్‌లి 
శల్యుని కొడుకు ధృషద్యుమ్నునితో యుద్ధముచేసి చచ్చుట 
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ల్యపుత్రుడు తన నేర్చరతనముచేత ధృష్టద్యుమ్నుడు 
వేసిన బాణమును డాలుచేత చెదరగొట్టుచు కత్తిని చిత్రముగా 
(త్రిష్పుచు ధృష్టద్యుమ్ను నిమోదకు వచ్చెను, అట్టువచ్చిన శల్యపుత్రుడు 
తన కత్తిచేత ధృష్టద్యుమ్నుని కొనును, ధృష్టద్యుమ్నుడు వెంటనే 
గదాయుధమును అడ్డము వెట్టి క త్తి దెబ్బను తప్పించుకొని ఆ గదచేత 
వజాయుధపు చెబ్బవంటి చెబ్బకొట్టగా శల్వపు | తుని జాలు తునక 
లామెను, రెండవ చెబ్బ చేత శల్యపుతునిశిరస్పు (బద్దలుగా వగిలెను, 
శల్య పుత్రుడు తన (పాణములను, కత్తిని విడిచి ఒక్కసారే (కింద 
వడెను, కౌరవబలము వ్యాకులమును పొందియుం డెను, శల్యపుత్రుడు 
చచ్చి కొండవ లె [కిందవ డెను, ఈ (వశారము తన కొడుకు చావగా 
శల్యుడు మిక్కి-లి కోస్తముగలవాడై  ధృష్టమ్యమ్నునిమోదకు నచ్చి 
అ నేక మైన తీక్షచాణ గుంపులను (వయోగిం చెను, అని సంజయుడు 
చెవ్చగా ధృతరాష్ట్రుడు విని యిట్లనెను, 


సంజయుడా ! మనువ్యబలమువలన (పయోజనము "లేమ, 
నర్వము చె వాధీనమై యున్నది. బలవంతములగు నా స్రైన్యములను 
పాండవులు గెల్బుచున్నారు. చూచితివిగడా ! యుదమందు మన 
కౌరవ రధికులకు బావులు భాధలు కలుగుచున్నవి. విజయనంతోవ 
ములు పాండవుల రధికులకు కలుగుచున్నవి, ఈ విధముగా నేను 
సీ వలన వినుచున్నాను. తుదకు రాజ్య విజయలశ్నీ శ్రి పొండవుల శే లభిం 
చునుగచా ! దుర్యోధనుని చెడుబుద్ధివలన యిపుడు నేను యీవివార 
కరమైన మాటలను వినుచున్నాను. దుఃఖములను అనుభ వించు. వాడ 
నైతిని, పాండవులను గెల్బు ఉపాయ  మేదియు కనబడుట లేదు. 
అని ధృతరా పడు చెప్పగా సంజయు డిట్ల నెను, ధృతరాష్ట్ర 
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మహారాజా ! నీవు చెప్పిన దంతయు నిశ్సయమే యగును, నీ చె 
బుద్ధివలన క పై న్యములలో అనేక చతురంగ బలములు చచ్చెను, 
స్‌ సై న్య ములయందుండు మహారధికు లందరును చచ్చెదరు. చేను 
చెవ్వుమాటలను స్థిరచి తృముతో నినుము, 
అంతట శల్యుడు ధృష్టద్యుమ్ను నిమాద బాణములు వేయగా 
అతడు అనేక తీళ్ల్‌ బాణములను శల్యునిమాద వేసెను, శల్యుడు 
ధృష్టద్యుమ్నుని ధనస్సును నరిశను, మరియు నానానిధ బాణముల , 
వేత నొప్పించను. అదిజూచి అభిమన్యుడు వచ్చి శల్యునితో 
యుద్ధము చేయుటకు (పారంభించెను, అంతట దుర్యోధనుడు పురి 
కొల్పగా దుర్విషహుడు ద్యువృహుడు, దుర్శర్ష ణుడు, మనభీముడును, 
చిత్రసేనుకును, ఫురమి[తుడు, వవింళతి, విక ర్ఫుడు పీరందరును అధి 
మన్య ధృష్టద్యుమ్ను లమోదికి వచ్చిరి. ఆ వచ్చినవారందరును ఒక్కొ 
క్క-డనేక బాణములను ధృష్టద్యుమ్ను నిమోద వేసిరి, అవ్వు డాధృష్ట 
ద్యుమ్ను డాబాణములను చలింవక వారందరిమోదను అనేక బాణ 
ములు వేసి తనకరలాఘవము మాపుచు అందరితోడను మను 
వేయుటకు సమరుడె యుద్దము చేయుచుండెను. అంతట నకుల సహా 
దేన్ర లిద్దదను, వచ్చి శల్యునకు ఆశ్చర్య |వేమలను కలిగించుచు 
శల్యునిమాద న నేక బాణవర్గ ములను కురిపించిరి. శల్యుడును నకుల 
నహాబేవులమోద అనేక బాణములు (గుచ్చెను. [దువద విరాటరాజు 
లిద్దరును తమనై న్యములలో వచ్చి నకులసహా బేవులకు నహాయమై 
శల ల్యునినై న్యములనుతరిమిరి, మనకొరవ సై న్యములయందుం డు మహో 
రథికులు ళల్యునకు నహాయముచేసిరి, అంతట మధ్యాహ్ననమయ 
',నూయెను, ఆ సమయమున భీము డధికమైన కోవముచేత (వకాళిం 
, చుచు దుర్యోధనునిరథ మున్న వై పునకు తనరథమును తోలించుకొని 


గ్గుర్‌స్థథనుని చంనవలెననియు అట్లు దుర్యోధనుని చంపిన యెడల్ల 
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ఫీవ్మవర్యము రీకకీ 


ఆ దినమే యుద్దము ముగియుననియు తలచుచు వచ్చుచుండెను, 
దుర్యోధనునితమ్ములందరును వ్యాకులమును పొందిరి, దుర్యోధనుడు 
మగధుని పిలిచి భీమునితో యుద్దము చేయుటకు వంపించెను, మగ 
ధుడు తనయేనుగులశె సైన్యముతో 'ఖీమున కడ్డువ డెను, భీము డాయేను 
గులనై న్యమునుచూచి సంతోషించి తనభుజమందు గదాయుధమును 
ధరించి రథముదిగి ఆసైన్యముమిాదకు వచ్చెను, పర్భతములమిోదకు 
వచ్చు చేవేందునినలె అభీముడు [వకాళింపుచుం డెను, భీముడు సింహ 
నాదముచే నెను. అసింహనాదధ్యనివలన యేనుగులయొక్క గుండే 
శాయలు వగిలినట్లుంజెను, భీముడు సింహనాదముచేసి చేవతేలు తల్ల 
డిల్లుచుండగా యుద్ధ క్రీడకు (ప్రవేశించెను. (చావదీ పుత్రులును అభి 
మన్య నకులనహాేవ ధృష్టద్యుమ్ను లును ఆ యేనుగుల గుంపులమిోద 
చాణవర్ష మును కురియుచు భీమునకు "రెండు. పక్క_-ల యందుండిరి* 
ఆ్మచావదీపుతులలో శతానీకుడు యేనుగులమోదనుండువారి శిరస్సు 
లను బాణములచేత (త్రుంచుచుం డెను, అట్టనమయమందు మగధు 
'జేనుగుమోద నెక్కి. ఆయేనుగు నభిమన్యునిమాదకు (తోలెను, ఆసమ 
యనుం దభీనున్యుడు ఒక (ప్రకాశ బాణమును ఆయేనుగుయొక్కం 
కుంభ స్థలమందు నాటిం చేను, ఆబాణము తగిలి ఆయేనుగు దీనదశకు 
వచ్చి(వాలెను, అభిమన్యు డాక్చర్యముగా మగధుని శిరస్సునుతుంచి 
చేఇను, ఆయునుగు మగధ రాజులు (కిందబడి చచ్చిరి, ఆనమయ 
మందు ధృష్టద్యుమ్నుడు బంగారుపిడులు చెక్కిన బాణముల చేత మగ 
భునియేనుగును నె సైన్యమును చంపుచుం డెను, ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! 
ఆసమయనముందు భీముడు తన గదాయుధముచేత కొన్ని యేనుగులను 
వడగొట్టుచు కొన్ని యేనుగుల తొండములను ఏీరగగొట్టుచు. మరి 
కోన్ని 'యేనుగులకొము గలను పొడిపొడిగా జేయుచు కోన్ని యేనుగుల 
కుంభ స్థలములను వగులగొట్టుచు కొన్ని యేనుగుల వీపులను పిండిపిండ్ని 
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గాజేయుచుంజెను, ఈ వకారముగా భీముడు తన గదాయుధపు 
జెబ్బల చేత యెనుగులను చంపుచుం జెను, అభీమన్య ధృష్టద్యుమ్నులు 
మొదలగువారు భీమునకు నహాయులై లీక బాణముల చేత ఆయీనుగు 
లను చంపుచుండిరి, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! భీముని చెబ్బలచేత 
మగధుని యేనుగులు కొన్ని భూమిమీద వడుచుండెను, కొన్ని 
యేనుగులు నెత్తుడు (గ్రక్కుచుండెను, కొన్ని యేనుగులు |క్రిందవడు 
చుండెను, కొన్ని యేనుగులు సొలయుచుం జెను, కొన్ని యేనుగులు 
గిరగిర తిరుగుచుండెను, కొన్ని యేనుగులు [కిందపడి ఫొరాడుచుండెను, 
భీముడు ఆయేనుగుల ర క్షముచేత తానును గదయు దడిసీ (పళయ 
“కాలమందు చండాయుధమును ధరించిన యనుధర గైరాజువ లె (వకొ 
శింపుచుంజెను, ఈ వకారముగా భీముడు ఆ మగధుని యేనుగు 
వైన్యమును పీనుగువెంటలుగా జేసెను, ఆయుధపుచెబ్బలను గజా 
'చెబ్బలను ' తప్పించుకొనిపోవు యేనుగులను గొల్లవాడు ఆవులను 
తోలినట్టు భీముడు |త్రోలెను, ఇట్లు ఆయేనుగులన్నియు పెద్దగాలి'చేత 
పదరిన మేఘములవల వెదరిపోయును, భీముడు దుర్యోధనుడున్న 
దిక్కునకు వెళ్ళుచుండగా దుర్యోధనుడు బెదరించి సర సైన్యములను 
భీమునిమోదకు సంపించెను, 

అంతట కౌరవనె న్యము లన్నియు భీమునిమోదకు వచ్చు 
చుండగా భీముశ ఆ ైన్యములను సముద్రమునకు చెలియలి కట్టవలె 
ఆపియుం జెను, కౌరవ సైన్యముల నన్నిటిని భీముడు నిలిపి సింహ 
నాదము చేసీ ఆసైన్యములను భదించుటకోరకు అనై న్యముల పలీకి 
(వవేశించెను. అప్పుడు అభిమన్యుడును, ధృష్టద్యుమ్నుడు మొదలగు 
వారును భీమునకు నహాయులై "రెండు పక్కల యందుండి వర్షము 
గురిసినట్టు బాణములను కురిపించుచు ఆకోరవచ న్యములను చిక్కు... 
పరచిరి, భీముడు అధికోత్సాహము గలవాడై అడవిని దహించు 
అగ్నిహో[క్రమువలె కౌరవనైన్యమును పొడిపొడిగా చేయుచుండెను, 


గ 
ర 
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భీముడు తన రొమ్ము చేతను, కటి పచేశముచేతను, లొడలచేతను, 
కాళ్ళచేతను, కారవులయొక్క_ -చతురంగబలములను భూమియందు 
చాపకట్టలవలె వడగాశ్లైను, భీముడు తామరకొలనునందు మదపు 
చేనుగు విహారించినట్లు కౌరవ సై న్యములయందు యుద్ధ క్రీడను జరి 
చెను. ఆకాశమందుండు చేవతలందరును భీముని పొగడిరి, ధృత 
రాష్ట్రమహారాజా | ఆసమయమందు కౌరవగై న్యములును, అవైన్య 
మందుండు మహారధికులును భీముని వరాక్రమమునకు భయవశి 
నిశ్చేష్టుకా ఆశ్చర్యమును పొంది అతనిదగ్గిరకు "రాక అక్కడక్కడ 
దూరముగానుండి చూచుచుండిరి, ఆనమయమున భీష్ముడు భీముని 
మోదకువచ్చెను, అవ్వుడు వచ్చు భీష్ముని రథధ్వని అధికముగా నుం 
'జెను, భీష్ముడు వేగముగా వచ్చుచు భీమునిమోద బాణములు వేయు | 
చుండెను. అవ్వడు సాత్యకి భీష నకు అడ్డువ డెను, అట్లు సాత్యకి 
భీష్టున కడ్డువడుట అలంబసుడను రాతుసుడు చూచి ఆకాశము 
వగులునట్లు సింహానాదము చేసెను. మరియు వది తీక్ల బాణములను 
సాత్యకి బేహూమందు (గుచ్చెను, ఆబాణములకు సాత్యకి నొచ్చుకొని 
కోపించి నాలుగు వాణములచేత అలంబసుని నొప్పించి తొలగ 

చెను, సాత్యకి ఫీంహానాదమును చేసెను, ఆసింహానాదమును భూరి 
(శవుడు విని య్మెరని కంజ్లుగలవాడై అధికభయంకరముగా సాత్యకి 
మిాదకు వచ్చెను, అపుడు సై న్యములన్నియు భూరిశవుని పొగడెను, 
భూరి శవుడు తొమ్మిది బాణములను సాత్యకి "చేహామందు నాటించెను, 
సాత్యకి తన బాణశ క్రి చేత భూరిశ్రవుని నొప్పించి బాణవర్ష ముచేత 
ముం'చెను, దుర్యోధనుడును అతని తమ్ములును భూరి శవునకు సహో 
యముగా వచ్చరి, పాండవులును సాత్యకి సహాయు లై దుర్యోధన 
కుశ్ళాసనాదుల మోద మిక్కుటమైన _బాణనర్ష మును కోరిపించిరి, 
ఏముడు అతి భయంకరముగా దుర్యోధసాదులమిోద తీథ్ణ బాణములను 
వయోగించి చిక్కుూసర చెను, | 
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దుర్యోధనుడు భీముని మార్కొని మూర్భనొందించుట 


అంతట తన తమ్ములందరును పారిపోయినపిమ్మట దుర్యో 
ధనుడు సింహూనాదము చేయుచు భీముని మెదికించి తొమి.ది చాణ 
ములచేత ేహామును తూటులుగా జేసెను, భీముడు నిప్పులను 
'నేతములనుండి రాల్చుచున్న ట్లు కోవముగలిగి దుర్యోధనుని రథము 
మదకు తన రథమును తోలించి అధిక భయంకరముగా వదిచాణ 
ములను దుర్యోధనుని దేహమందు నాటిం చెను, భీముడు దుర్యోధనుని 
సారథియగు నందకునిమోద మూడుబాణములను వేనను. దుర్యో 
ఢనుడు భీమునిమోద అరువది బాణములను వేసి భీముని సారథియగు 
విశోకుని మూడు బాణముల చేత నొప్పీం చెను, దుర్యోధనుడు ఒక 
ఛాణముచేత భీముని ధనుస్సును విరిచెను, భీముడు అధికకోవము 
గలవాడై మరియొక ధనుస్సును తీసికొని దుర్యోధనుని ధనుస్సును 
విరిచెను, దుర్యోధనుడు మరియొక ధనుస్సును తీసికొని వజాయుధము 
వంటి ఛాణమును భీముని రొమ్మునందు (గుచ్చెను. ఆబాణపు దెబ్బ 
చేత భీముడు మూర్చిల్లి రథముమోద (వాలెను. అపుడు తొలగి 
పోయిన శొరవరధికు లందరును మరల దుర్యోధనునిదగ్గ రకు వచ్చిరి, 
పారిపోయిన కౌరవసై న్యము లన్నియు థై ర్యముగలిగి మరల యుద 
సన్నద్ధములై వచ్చెను, దుర్యోధనుని తమ్ములందరును వినయము చేత 
దుర్యోధనుని పొగడిరి, ఈ వృత్తాంతము నంతయు అభిమన్య ధృష్ట 
ద్యుమ్న (డావదీపు తులు చూచి మిక్కలి కోపించుకొని ఒక్క 
మారుగా అందరును దుర్యోధనుని చుట్టుముట్టుకోనిరి, అభిమన్యుడు 
మొదలగువా రందరును గొవ్చ "బాణములను దుర్యోధనునిమిద 
చేసిరి, భీముడు మూర్భ తెలిసి (పళయాకొలరు దునివ'లె మండివడుచు 
అధికమైన వర్నాక్రమముచేత దుర్యోధనుని కుమారుడగు లక్ష 3 
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కమారనిమిదను శల్యునిమాదను చాణనమూాహములను నాను, 
అ భాణముల చేత వారిద్దవను నొచ్చిరి, అవ్వడు కౌరవై నికు లంద 
రును సింహమునుదూచిన యీనుగువలె భీమునిదగ్గ రకు రాకుండిరిః 
అవ్వుడు మూడుజూము లాయెను, అనమయమున దువ్యోధనుని తమ్ము 
లగు 1 సేనావతి 2 సుపేణుడు కి జలనంధుకు 4 సులోచనుకు 
5 మనభీముడు 6 భీమరథుడు 7 భీమభాహుడు రి ద్నుప్పహుడు 
9 దుర్భర్భ ణుడు 10 దుర్ముఖుడు !1 విచితుకు 12 వికబుడు 18 ఉగ 
లోలుపుడు 14 నముడు వీరు పదునలుగురును భీమువిసూద అనేక 
చాణములను వేయుచు భీమునియెదుటకు వచ్చిరి, 

భీముడు, లేళ్ళమిదకు దూకు వెద్దపులివలె ఆ వదునెలుగు! _ 
మొాదకు బోయి ఒక చాణముచేత చేనావతియను వానిశిరస్సు నరికి 
వదాకు బాణముల చేక జలనంధు డను వానిని చంవెను, ఒక గొప్ప 
బాణమును సుశేణుని రొమ్మునందు నాకును, ఆ బాణపుదెబ్బచేత 
సుపెణుడు చచ్చెను, అయిదు వాణములచేత భీమభాహువను వానిని 
చంపెను, గొప్ప క త్తివంటి చాణముచేత వికటో, గుడనువాని శిర 
స్పును నరికెను. భీముడను వానిని ఖీమరధు డనువానీని యీ యిద్దరిని 
అనేకచాణనులచేత చంవెకు., భీముడు నవ్వుచు నాలుగు బాణముల 
' చేత సులోచను డనువానిని కొట్టివడ వేసెను, తక్కినవా రందరును 
అధికభయము చేత చెదరిచెదరి పారిపోయిరి, భీషు డు విజృంభించి 
కారవవీరరధికులణో యిట్ల నెను, పీఠరధికులారా! భీముడు ధృత 
రాష్ట్ర నియొక్క.. కుమారుల నందరిని చంపుచున్నాడు. ఇపుడు 
మనము వూరకుండరాదు. అని భీష్ముడు శౌరవరధకులతో ' చెప్పి 
పురికొల్సికొని భీమునిమోదకు వచ్చుచుండెను, ఆసమయమందు భగ 
దత్తుడు భీష్టుని వెనుక వేసికొని తన మదపుకేనుగును భీమునిమాదకు 
(తోలెను, అట్టు (తోలి అనేక ఛభాణసమూపహాములను _ భీమునిమోద 


కురివించెను, మేఘములు సూథ్యని కవ్పినట్టు భగదత్తుడు వేసిన 
బాణనమూహములన్నియు ఛిమునిక వ్పెను, అభిమన్యుడు "మొదలగు 
పాండవరధికులు వచ్చి అనేక బాణములను ఆభగదత్తుని మదపుశేనుగ 
మోద వేసిరి ఆ యేనుగ చేవాములోనుండి ర కృనుమితముగా కారు 
చుండెను. అనేకములగు నెలయేరులు ఒక్కమారుగా చుట్టుకొనిన 
వర్వ్యతమువ లె భగదత్తుని మదపుకేనుగు ర కృముచేత [వకాశింపుచు 
భయంకరముగా పాండవనై న్యములమోదకు వచ్చెను, ఆ యేనుగు 
పాండవబలములను చంపుచుంజెను, ఆ యేనుగుయెదుట పాండవ 
రధికులు నిలువజాలక నికే స్టులెయుండిరి, అనమయమందు కౌరవ 
చె నికులందడు-ఇ ౦డవనై న్యముమిదికి వచ్చిరి, దుర్యోధను డుప్పొంగి 
తన రధమును శీఘ్రముగా భీమునిమాదకు తోలించి గొవృ్న బాణ 
మును భీముని ర్‌ 'మ్మునందు వేణెను. ఆ బాణపు దెబ్బ చేత భీముడు 
మూర్భగలవాడై ఒరగి తన కెక్కెపు స్తంభమును పట్టుకొని తెప్ప 
రిల్లైను, ఆనమయ మందు మన సై న్యములన్ని యు చేరి అధికముగా 
సింవానాదములు చేసెను, ఆనమయమున ఘటోత్కచుడు చూచి 
మాయను చేయుటకు తగిన నమయమది యని తలచెను, 


ఘటోత్కచుడు మాయబలముచే కౌరవసేన పె విజృంభించుట 


_ ధృతరాష్ట్రమపహారాజా ! ఘటోత్కచుడు మాయచేయవలె 
నని తలచి ఒక యేనుగుమిద యెక్కి. చేవేందరూవమును చాల్చి 
వచ్చుచుండెను, ఆ యెక్కిన యేనుగు శై లాసవర్వతమువలె ల్లగా 
నుండి నాలుగు దంతములు గలదగుచు భయంకరముగాను అధిక 
మైన వేగముగలదిగాను నడిచి వచ్చుచుండెను, ఘటోత్కచుడు 
నజముల చేత [వకాళించు చేతులను గలిగి చేయి న్మేత్రములుగల 
వాడై వచ్చుచుండెను, ఆ ఘటోత్కచుడు 'ేవేంద్రునివలె నుండెను, 
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అళజెక్కిన యేనుగు చేవేందు జెక్కు ఐరావతమను యేనుగువలె 
నుండెను, "దేవేంద్రుడు పాండవులకు సహాయముగా యుద్ధము చేయు 
టకు ఐరావతము నెక్కి. వచ్చుచున్నాడని కౌరనపై న్యము లన్నియు 
తలచుచుం డెను, అంజన వామనాది దిగ్గజములవంటి 'యేనుగులమోాద 
ఆ ఘటోత్క_ చునియొక్క_ 'స్నేహీతులగు రాతుసులు యొక్కి-నవాహై 
తక్కిన దిక్పాలకుల మావములను ధనించి ఘటోత్కచుని [వక్క-ల 
యందు వచ్చుచుండిరి, 


ఆ ఘటోత్క_చుడు దుక్యోధనునిమాదకు వచ్చుచుండగా భగ 
దత్తుని యేనుగు అడ్డువడెను, ఘటోత్క_ చుడు బాణముల చళన యునుగు 
దంతముల'చేతను భగదత్తుని మదపుకునుగును నొప్పించెను, కౌరన 
సైన్యము భయవడి చెదిరి పారిపోయెను, మన సైన్యము లన్నియు 
ఒక్క.సాశే పారిపోవుటచేత దిక్కులు అదశ౭ెను. ఘటోత్కచు డధిక 
భయంకరమును. కలిగించుచు భగదత్తుని మదపుకేనుగును తోలి 
విజృంభించి దుర్యోధనుడున్న దిక్కుకు వెళ్ళుచుం డెను, భీష్ముడు 
దోణాచార్యునితో యిట్లనెను. (దోణాచార్యా | ఘటోత్క-చుడు తేన 
మాయాగర్యముచేత విజృభించి కౌరవ సైన్యమును చెదరగొన్స్షైను, , 
ఘటా*ేత్కచుడు భగదత్తుని గెలిచి దుర్భోధనునిమిదకు వెళ్ళు 
చున్నాడు. ఘటోత్క్మ_ చునకు అడ్డుపడకుండుట ముగతనము కాదు, 
గనుక ఘటోత్క-చరాతుసుని మెదిగింపవలయును. భగదస్తుడు 
చలించువాడు కాడు, భగదత్తుని యేనుగు ఘటోత్కచుని ముందు 
నిలువ లేకపోయిను. కావున ఘటోత్క-_చుడు తన యిప్టహికారము 
దుర్యోధనునిమాదకు పోవుచున్నాడు. అని భీష్ముడు [దోణునిత్తో . 
చప్పి ఘటోత్కచుని యేనుగుమోద "బాణములు వేయుడని భటు 
లకు చేతిని నినరి ముందుగా తన రథమును త్రోలించను, 
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అంతట భీష్ముని వెంబడి (దోణుడు "మొదలగు మహాోరధికు 
లందరును వెళ్ళి దుక్యోధనునకు అడ్డువడి ఘటోత్కచుని మోద 
సానావిధములై న "బాణములను చేసి ర అప్పుడు ఘటోత్క_-చునకు 
ధర రాజు మొదలగు పాండవులును |ద్రువదుడు విరాటుడు మొద 
లగు సేనావతులును నహోయ్ములె భీష్మ (దోణాదులమోద అనేక 
బాణములను కురివించిరి. అధిక భయంకరమైన నుహాయుద్ధము 
జరిగను, భీష్ముడు అధిక పరాక్రమ క్రీడచేత పాండవబలములను 
తునుకలు తునుకలుగా నరికివేఇెను. ఆనమయమందు ఘట్‌ త్క_ చుడు 
మహాోళే "ర్య పరా[క్రమవంతుడై సింహనాదము చేసెను. అహ్వడతని 
గొవ్ప వెన = పొక్లూ- విజృభించి కరన సై న్యములను అలయునట్లు 
చెను, భీష్ముడు (దోణునితో- యిట్ల నెను, (దోణాచార్యా | భన 
త్య_చునితో యుద్ధము చేయుటకు నాకు యిష్టములేదు. సూర్యు డ_న్హ 
మింపబోవుచున్నాడు, గనుక నేటికి మనము యుద్దముణాలించి శేపటి 
ధినమందు ఉదయమున నే యుద్దమునకు మరలివత్తము, అని భీష్ముడు 
1! అందుకు (దోణాచాద్యులు సమ్మతించి అట్లు చేయుదమని 
ప్పను, ద్రోణాచార్యుడు తమ వతపు కౌరవ “రధికులకు యెరి 
గరచి యుద్దము నిలిపి నకల బలములను దించుటకు వుత్తరవు 
చెను, 
ం ధృత రాషస్ట్రమహారాజూ ! కౌరవబలములు మరలగా పాండవ 
బలములు శీరీలు మొదలగు వాద్యములను (మోయించుచు, శంఖ 
ములు పూరించుచు అధికముగా సింహానాదములు చేయుచు అనేక 
విలానములతో మరలెను, నీ ప్కుతులగు దుర్యోధనాదులును కౌరన 
పైన్యములలోనుండు మహారధికులును చిన్న పుచ్చుకుని తమ శిబిరము 
లకు వెళ్ళిరి, పాండవులు అధిక సంతోవు ముఖములుగలనా ర తమ 
శిబిర ములకు "వెళ్ళగా భీముడు తన పుతుడగు భుటోత్కచుని 
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పొగడుచుండెను. అని యిట్లు నాలుగవనాటి యుద్దమందు కౌరవులు 
యుద్ధమందు వోడిపోయిరని సంజయుడు ధృత రాష్ట్రనితో చప్పగా 
ధృత రాష్ట్ర డు సంజయుని జూచి యిట్ల నెను, 
నంజయుడా | నీవు యీ యుద్ధమును చెప్పినపుజెల్లను పాండ 
నులవెపు గెలుపు వరా|క మములను చన ఎచున్నావు, నా ప్యుతులగు 
దుగ్యోధనాదులకు ప. తక్కవనియు ఓడిరనియు చెప్పు 
చున్నావు, ఆ పాండవులు భష (ద్రోణ కల్యులు మొదలగు యుద్ధ 
ఛూరుల నందరిని లత్యు పెట్టక వారిని గెలుచుటకు యెట్లు నమద్ధ 
ల రో అందుకు కారణమేమో చెప్పుము, అని యిట్లు ధృతరాష్ట్ర 
డడుగగా సుజయు డిట్లనెను, ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! పాండవులు 
భీమ్మ (దోణ శల్యాది యుద్ధళూడులను గెల్చుటకును లక్ష్యము చేయ 
కుండుటకును కారణము చెప్పెదను వినుము, ఆ కారణము బొపధ 
గుణము కాదు, మంతేశ కి కాదు. మాయ కాదు. ఆ కారణమును " 
ముందుగా చెప్పెద వినుము. ధృత రాష్ట్ర) తుహోరాజా | పొండవులు 
ధర ్రమౌార్షమందును సత్యమార్షమందును (వవర్తింపు చున్నారు, 
సీ పుతులగు దుర్యోధనాదులు అధర స్రమార్ల మందును అనత్యమం 
దును (పవర్శింపుచున్నారు. ఆ (పకారమే నీవును అధర శ్రమందును 
(పవ _ర్హించి పాండవుల రాజ్యుభాగ మును పంచి పెట్టక వోతివి, మా పొవ 
బుద్ధియే మా కపజయమును కలిగించుచున్నది. ధర్మమార్షము 
అవశ్యముగా జయము పొందును, గనుక పాండవులు  గలుచుటయు 
మిరు ఓడుటయు, నిశ్చయముగా జరుగును, ఈ (ప్రకారమే నిదురుడు 
న్పష్టముగా చేప్పిన మాటలను వింటివిగడా ! ధృతరాష్ట్ర 
మహారాజా ! నాలగవనొటి యుద్దము ముగిసిన తరువాత ఆ రాత్రి 
కాలమందు యిపుడు న్సీ వడిగిన'ే దుర్యోధనుడు భీష్ముని యడిగను, 
భీష్ముడు దుగ్యోధనునీతో చెప్పిన మాటలను చెప్పెదను వినుము, 
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దుగ్యోధనా ! ఇదివరకు ఈ విషయమును గురించి అ నేగి మారులు చెప్పి 

యున్నాను, పాండవులకు కృష్ణుడు నహాయుజై యుండును, గనుక 

పొండనులకు సాధ్యముగాని కార్య మొక టియు నుండనేరదు, ఆ వర 
వ తు - 

మేశ్ళరుడగు  'శ్రకృష్ణుని వాస్తవన్యరూవమును యెరిగినవారు 

కొందరై యుందురు, యెకుగనివా ర నేకులై యున్నారు. ఆ కృష్ణాడగు 

వర మేశ(రునియొక వా _న్తవస్యరూపమును యెరిగిన వారలకు ఆవ 

దలు లేను, పాండవులు కృృష్ణునియొక్క_ వా _న్త్వవస్యరూవమును యెరిగి 
ఆ వ (జ 

కృష్ణు ఆ(శ్రయించియున్నా రు, సిన్ర కృష్ణుని లకు వెట్టక యున్నాను 
ఈ విషయమై పూర సము జరిగిన వృత్తాంతమును నినుము, 


మానస సరస్సుయొక్క- ఉత్తర వర్వతపు కొనయందు 
పూర్వము (బ్రహ్మ దేవుడు సభచేసి యుండెను, ఆ (బ్రహ్మా బేవుని 
చుట్టును చేవతలును, మునులు, గంధర్యలును, అవ్పహోగణము 
లును ఉండి సేవింపుచుండిరి, ఆ సమయమందు నానావిధము'లై న రత్న 
ములచేత చెక్క_బడీన దివ్యవీనూన మొకటి ఆకాశమందు కనబడెను, 
ఆ ఏీమానమందు నర్వాత్నుడై న విష్ణు దేవు డుంజెను,' అ నిమాన 
మును బ్రహ్మా చేవుడు చూచి లేచి నమన్కరించెను, మరియు 
నంతోవముచేత నమన్కరించుచు విష్ణుదేవుని గురించి స్తుతొంచనుః 
విష్ణుదేవా ! నీవు సకలలోకములను సృష్టింపుచు రతీంపుచు సంషా 
రింపుచు ఏినోదింపుచుందును, మునిశ్వరుల చేత పూజింవదగిన రత్న ' 
ములనంటి గుణములను గలిగియున్నావు. అట్టి గుణములను గలిగి 
యున్నను పరమార్థము చేత నిద్ణణన్వరూపుడవగుదువు, సీ భక్తుల 
యొక్క సకలమఃఖములను వోగొట్టువాడవగుదువు, సక లోకముల 
కును శుభమును కలిగించువాడవగుదువు, అని (బ్రహ్మదేవుడు అనేక 
క్ర కారములుగా స్తుతించి యిట్లని నిన్న వించెను, 
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“చ్వువ్రజెను, 
మసి. | విష్ణుదేవా ! నీవలన నేను పుట్టినవాడనై ప 
నకలలోకములను సృష్టించికిని, నావలన స సృష్టింపబడిన లోకము 
లన్నిటిని నీ వే రశ్నీంపు? చుంచువు. ఈ కాలమందు మనువ్యలోకము 
తల్ల డిల్లుచున్నది. భయంకరులగు రాక్షసులు మనుష్యులోక కముందుండి 
కష్ట పెట్టుచున్నారు. గనుక నీవు లోకమందు కృవనుంచి యదువంశ 
మందు పుట్టవలయును. విష్ణుదేవా ! నీవును, నీ న్నేహితుడగు నర 
బుప్హయు, మనుష్యలోకమందు బుట్టి కీ భుముగా రాశుసులను 
చంపుము, అట్లుచంపి చాల మాన్సుము. అని (బ్రహ్మ 
"దేవుడు నారాయణమూా రిని ప్రార్థించి ఆచేవుని నీడవలెనుండు నరు 
డను ముహాపురుషుని ఆ (వారమే ప్రార్థించెను, నారాయణమూర్తి 
కృవచేత (బ్రహ్మ దేవునిజూచి యిట్ల నను! (బ్రహ్మ బేవా ! స్‌వు చెప్పి 
నట్లు భూలోకమందు యదువంశమున పుట్టి నకలరాశ్‌సులను చంసి 
భూభారమును మాన్నెదను. అని యిట్లు వారాయణనమూర్తి ఆరా 
పించి అంత ర్థానుడాయెను. అవు డొనభయం దుంకువారందణిను 
ఆశ్చర్యముగలవారై. (బ్రహ్మ చేవునితో యిట్లనిరి, మహాత్మా | 
(బవ్మాచేవా! యిపుడు నీవు అధికభ కితో వినయపూర్యకముగా 
(ప్రార్థించిన వారలెవరో మాకు చెవ్వుము. అని ఆ ేవతులును 
మునులును అవ్చరోగణములును అడుగగా వారితో (బ్రవ్మా దేవుడు 
యిట్లనెను, చేవాదులారా | ఇపుడు నావేత (ప్రార్థింపబడిన వారలు 
నరనారాయణులను పరవమమునులు. వారిద్దరును నాచేత పూజంవ 
దగినవారు, మనువ్యలోక మందుగల జనులను రవ్నీంచుటకును రాత, 
సులను నంహారించుటకును, భూభారమును మాన్చుటకును వారిని 
(ప్రార్థించితిని, వారును కృవగలవానరై నా (ప్రార్థనను అంగీకరించిరి, 
“దేవమునులారా ! ఈ నరనారాయణు లనెడి మహాపురుషులు 
భూలోక మందు క్రీడార్థముగా అవతరించినపుడు వీరిని కేవల మను 


(శ్రీమవోభఖారతము 
బగ్గీ 
గ తలచి పూజింవనివారు ెడిపోవుదురు. వారిని మహత్తు 


దుగ్జ్హ్యాన భ క్రి చేత పూజించిన వారలు శుభములను పొందుదురు, ' 
ఏసి (బహ్మ'దేవుడు ఆ చేవాదులకు చెప్పి తాను (బ్రహ్మలోక మునకు 
వెళ్లను, ఆ సభయందుండు వారలు తమ తమ నివాన సనలములకోు 
వెళ్ళిరి, ఈ కథను నారద వరశురావు వేదవ్యాసాది మహోమునుల 
వలన నేను వింటిని, దుర్యోధనా ! యిదివరకే యా మహామునులంద 
రను ఆ నరనారాయణులతో  విరోధమును 'పెట్టుకొనవద్దని సీత్తో 
చెప్పియుండిరి. నీవు మదముచేత గర్వించి ఆ మునుల మాటలను వినక 
ఆ నరనారాయణులతో  విరోధమును ఇెట్టుకొంటివి. _ ఇకనైనను 
కృష్ణుని ఆశ్రయించి పాండవులతో స్నేహమును శేసికొని (బతు 
కుము, ఆ నరబుషపియే అద్దనుడుగా పుళైను, ఆనారాయణబువీ. యే 
కృష్ణుడుగా పుశ్లైను, ఆ నరనారాయణమునులిద్దరును విష్ణు దేవుని అవ 
తార పురుషులగుదురు, గనుక సీవ్ర కృష్ణుని ఆశ్రయించి పొండవు 
లతో స్నేహమును గలిగి యున్న యెడల శుభమును పొందగలవు, 
అని భీష్ముడు దుర్యోధనునితో చెప్పి వూరకుంజెను. ధృతరాష్ట్ర 
మహారావా ! భీష్ముడు చెప్పినమాటలను దుర్యోధనుడు చెడచెవుల 
చెట్టి వినకపోయెను, సీవును నీకొడుకగు దుర్యోధనుడును వెద్దలు 
చెప్పు హితవాక్యములను వినరుగదా ! అని యిట్లు నంజయుడు ఆ 
ధృతరాష్ట్రానితో జెప్పి మరల యిట్లు నెను, 


అయిదవనాటి యుద్ధ్యక మము 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! ఆ నాలుగవనాటి రాత్రి వెళ్ళిన 
తోడనే మరుసాటి వుదయ కాలమందు కౌరవ “సై న్యములన్ని యు 
శీ ఘముగా బయలుదేరి భీష్ముని ముందు "పెట్టుకొని యుద్దమునకు ' 
వచ్చెను ఆవచ్చిన కోరవస న్యములను మూఢా నము[ద్రములు ' 


ర 
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ని cra జ మువటజె కి 
కమ తమ హాద్దులను దాటివచ్చి నట్ట Sm జనక్‌ దము 
గొ | వశాశవూనములగు ననేక 


ఎన్ని యు బయలు చేరినచ్చి మకరమువంటి 
గ౧చు పిడుగులవంటి "బాణ 
బరి, (ముకరమునగా మొసలి) పాండవ చెన 
యలు వెడలివచ్చి శే వ న జ 
> లం అధ 
బి ్బె $నవ్యూహమును ంర్పర పు ఈక 
కునగా డేగ.) ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! ఆ పాండవుల 
ట “న్‌ంచి (దోణుని 
మునకు భీముడు ముఖమువలె నిలిచియుండెను. ధృష్టద్యు 
నహాయులై 
కులు 'నేతములవలె నిలిచియుండిరి, సాత్యకి శికస్సుగా స నే అభి 
యుండెను, అర్జునుడు ఆశ్యేన వ్యూహమునకు కంఠముగా ఇ ర 
యుండెను, అశ్వేన వ్యూహమునకు విరాట [ద్రావదరాజు లిద్దరు! ఎ 
యెడమ లెక్కగా నిలిచియుండిరి. శకయరాజులు కుడి రెక్కంగ్యా 
ఏలిచి యుండరి, ఆశ్యేన వ్యూహమునకు అభిమన్యుడును ద్రాపడ్మి 
పుతులును ఏ పీపుగా నిలిచియుండిరి, తోకవలె నకుల సవాచేవులడ్‌. 
కూూడియుండు ధర శై రాజు నిలిచియుం డెను, మ. 
చె సై న్యములును ఆయారధికులును ముందు'చెకి” 
వంటి ఆకారముగా వ్యూహమును మేర్చరో 
బును తము తమ సైన్యములను మకర 
. (దోణాచార్యుడు నిరాటంక 
ఫొని యుండిరి, షు ల 
ఆఅనము 
ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! యీ' క 
లు గారముగా కార వల ద సైన్యములు 
“రెండువతములవారును భూమ్యా కాళ్ళ మున. కి 
ఆ 
నులను (మోయించుచు యుదమునక్ష- థ్‌” న 
డ్తు క భయంకరముగా యుద్ధము జరి 
సము దమువ లెనుండు కౌరవులరయో 
ఆరెండు సై న్యములును కలిసినపుడు 
(వవేళించి అధిక పరాక మగ రి 
కుండెను, కత్తులు మొదలగు ఆయుధ 
'మొనలి |క్రీడించిన ట్ల టలిభథయంకరవో 
ఎల నుండెను, అల్ల తాడులయొక్క- 
భీదించుటకు (వ వేశిం చెను, భీము 


అప్స టిర కమువర మువ లె నుండెను. 
గుంపులను (పయోగించెను, on! శక్‌ - “౫ 


03 అ తో నను 
భీఖండితో యుద్ధము చేయక 
దుర్యోధనుడు చూచి శిఖండి 
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౫ తలచి పూజింపనివబిని నొప్పించి మూ డగ్ని హో క్రన్ష 
దుకూంగ భక్తి చేత పూజిఎనట్లు భీమునినై సైన్యమును దహించివేశెన్న 
ర్చి (బ్రహ్మ దేవుడు ఆ గోతన దివ్య బాణనమూహములశ క్రి కి చేత భీష్మ 
వెళ్లెను. ఆ సభయర్వను, అవ్వు తద్దనుడు మసాబలవరా[క్రమవంతు కై 
వెళ్ళిరి, ఈ కథనుల కందరికిని శ్యేష్రమాసమందుగల సూర్యునివశె 
వలన చేను నింత తపింపుచు [పకాళిం చెను. కౌరవచై సైన్యము లన్నియు 
రును ఆ నయీను, అట్టిసమయమందు నీకొడుకగు దుర్యోధనుడు (దోగా 
చెస్పియ్యనితో యిట్లనెను. 
ఆ న (దోణావార్యా | | ఏన్సను భిష్ముడును, పాండవులను పట్టుకొని 
క పాలుపోసి రత్నీంచినట్లు ర షీంచెదరేగాని చంవరు, నీవును hy 
కోడును కోపించుకొనిన యెడల మిమ్ములను "దేవత లై ననుగెలువజాలదు, 
ra గతుల యుండగా యిపు డద్దనుడు మన సె సై న్యములను 
తార పుజాకుంట్ను. మ్రస్పించినపుడు సీన్ర 'వోద్చుకొని చూచుచుండ 
లతో న్నేహూమును గలిగి'నుడు (ద్రోణాచార్యునితో చెప్పగా ద్రోణుడు 
అని భష్ముడు దుర్యోధనునితూచి యిట్లనెను. దుక్యోధనుడా 1! ఇదివర 
మహోరావా ! భీష్ముడు వెప్ప్రిలను ఇలువలేదు. నము[ద్రములో తాటి 
జెట్టి ఏనకపోయెను. సీవును 'ఆతాటికాయబు రకు తగునన్ని నీళ్ళు 
చెప్పు హితవాక్యములను వినర్రావుగచా ! అటువలెనే పాండవులను 
ధృత రాష్ట్రునితో జెప్పి మరల ౮ాదు, గనుక రుచింవని మాటలను 


అయిదవనాొటి ( 
ధృతరాష్ట్ర పు ఇపాండవ నైన్యము పై గవియుట 


తోడనే మరుసాటి వుదయ న పన (దోణునుదుర్యో 
శీఘ్రముగా బయలుటేం భీష్ముని మును దాటి" షాండవనై న్యముల 
వచ్చెను, ఆవచ్చిన కౌరవనై సైన్యము చుండు (ద్రోణుని పాండవ సెని 
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కులు మాచి తొలగిపోసాగిరి, సాత్యకి (దోణాచార్యునక డ్లముపడెను, 
అడ్డువడిన సాత్యకి (దోణాచాడ్యునిమోాద (వకాశమానములగు ననేక 
బాణములను వేనెను, (దొణాచార్యుడు నవ్వుచు వీడుగులవంటి బాణ 
ములను సాత్యకిమోద కురిపించి నొప్పిం చెను. సాత్యకినాచ్చియు తొల 
గక భయంకరముగా దదోణునితో యుద్దముచేయుచుం డెను, ఆంతట 
భీముడు వచ్చి తీక్ల బాణములను (దోణునిమోద [పయోగించి (దోణుని 
వొప్పిం చెను. శల్యుడును, భీష్మూడును వచ్చి (దోణునకు సహాయులై 
భీమునిమాద బాణములను వేయుటకు (పారంభించిరి. ఆవెంటనే అభి 
మన్యుడును (డావదీప్పుతులును శీఘ్రముగా వచ్చి యధిక బాణవర్గ 
మును భీష్మునివాదను శల్యునిమాదను కురిపించిరి. అంతట శిఖండి 
ల్లీభఘముగా వచ్చుచు ధనుస్సుయొక్క_య ల్లైతాటిని ధ్వనింప జేయుచు 
బాణనమూహాముల వేత ఆకాశమును కవ్వచు కౌరవసె సై న్యములను 
చిక్కు. పర చుచు భీష్మూనిమాదకు పోయెను. 

భీష్ముడు యీాళిఖండుడు (స్ర్రీయనియు, యో స్ర్రీతో నను 
యుద్దము చేయననియు యిట్లుచెప్వుచు ఆశిఖండితో యుద్ధము చేయక 
తొలగిపోయెను, భీష్టూడుతొలగిపోవుట దుర్యోధనుడు మాచి శిఖండి 
మదికి (ద్రోణాచార్యుని పురికొల్పెను. . దోణాచార్యడు నిరాటంక 
ముగా శిఖండిమోదకుపోయి (వపకాశమానములగు బాణసమూహాము 
లచేత శిఖండిని తొలగించెను, ఆ[హకారముగా కౌరనులనై సైన్యములు 
గర్భము చేత చెలరేగగా పాండవసె సైన్యములు కలియబడెను, ఆకౌరన 
పాొండవచె సైన్యములకు రెంటికిని నధిక భయంకరముగా యుద్ధము జరి 
గను, ధృతరాష్ట్ర) మహో రాజా | ఆరెండు సైన్యములును కలేసినపుడు 
లేచినదుమ్ములు మేఘమ:లనలె నుండెను. కత్తులు మొదలగు ఆయుధ 
ములయొక్క_ కాంతులు మెరుపులవ'లె నుండెను. అ'ల్లై తాడులయొక్క_ 
ధ్వనులు ఉరుములవ లెనుం డెను, అప్పటిర _కృమువర్ష మువలె నుండెను. 
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అపుడు థమ భూమియందు గురములచే పేగులు కువ్చలుకువ్పలుగా వడ్డి 
యుండెను, “అటు దట్టముగా వడియుం డెను, తెల్ల నివృస్ర్ర 
ములు ర క్షముచేత తడిసి యెరగా యంతటను వకియుండెను, 
భటులయొక్క_ చేసాములు కువ్పలు కుప్పలుగా వడియుంజెను, ధృత 
రాష్ట్ర మహారాజా ! అప్పుడు యుద్ధభూమి మిక్కి-లి భయంకరముగా 
నుండెను, ఆలెండువ కాకర యతిశీ ఘ్రముగా'కాకి కలిసినపుడు 
దిక్కు.లన్ని యు గడగడ వడకెను, ఆకాశమందు దేవతలు పొగడు 
ధ్వనులు మిక్కి-లిదట్టముగా నుండెను, 

ధృత రాస్ట్రమహారాజా ! పొండవ రై న్యములకు భీముడును, 
కౌరవసై న్యములకో భీస్ముడును ఆధారముగా నుండిరి, అర్జునుని 
ఆధారము చేసికొని పాండవచె నైన్యములును తము సరా క్రమమును 
చూపెను, (ద్రోణాచార్యుని ఆధారము చేసికొని కొరవ సైన్యములు 
తమ పరాకమమును చూచెను, ఆసమయమందు దుర్యోధనుడు 
కళింగ దేశపు యేనుగునె సైన్యమును అతి భయంకరముగా భీముని 
మీదకు తోలించను. అంతట దుగ్యోధనదుశ్ళాననాదులగు నీకొడుకు 
లందరును ఒక్క- పెట్టున తమతమ రథములను భీమునిమోదకు తోలిం 
చిరి, పర్వతమును మేఘములు చుట్టుకొనినట్లు ఆదుర్యోధన దుశ్శాసన 
నాదులందడను భీముని చుట్టుకొనిరి, అర్జునుడు అల్లైతాటిని ధ్వనింప 
జేయుచు మహావాయువుచేత మేఘములు ఇదరగొట్టబడినట్లు తీళ్ల 
బాణముల'చేత దుర్యోధనాదులను చెదర కొక్లును, అర్జునుని. బాణ 
ములచేత దురో్యోధనాదుల రథనమూజాములును కళింగబేశపు 
యేనుగుల సె నై న్యములును తొలగిపోయెను, కారవనై నై న్యములన్నియు 
భీష్ముని మరుగుచొచ్చెను. కౌరవ ని వైన్యములు తొలగిపోగా "దురో 
ధనుడు సైన్యములకు చేయి వీచుచు భీమాష్టనులవిరాదకు తెంపు 
చేసి వెళ్లెను. ఆసెంటనే శకుని సైంధవ దుళ్శాననులు కాంభోజ 
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సై న్యములను యాదవ సై న్యములను సింధుదేశపుగై న్యములను సౌవీర 
-దేశ పుసై న్యములను (తిగర్హ కళింగ దేశముల సై న్యములను చేద్చ 
కుని భీమార్దునులను చుట్టుకొనిరి, ధర్మ రాజు అదలింపగా ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు మొదలగు మహారథికులు కరూళ దేశ పాంచాలచేశ 
నైన్యములను తీసికొని భీమాద్డునులకు సహాయులైరి, ఆ సమయమున 
విందానువిందులను అవంకీచేశపు రాజులు శకాళీరాజుతో యుద్దము 
చేయుచుండిరి, సైంధవుడు భీమునితో న చేయుచుంటేను. 
వికర్ణుడు సహా బేవునితో యుద్దము చేయుచుండెను, చిత్రసేనుడు 
భీఖండితో యుద్దను చేయుచుండెను. విరాటరాజు దుర్యోధనునితో 
యుద్ధము చేయుచుండెను, నకులుడు (త్రిగిర్క దేశపు రాజుతో 
యు చేయుచుండెను. చేకితానుడును సాత్యకియు అభిమన్యు 
డును ధృప్థ్ర కేతుడును, భుటోత్క-_చుడును, సాల్వ కేకయ రాజులతో 
యుద్ధము చేయుచుండిరి. ధృష్టద్యుమ్నుడు ద్రోణాచార్యునితో 
యుద్ధము చేయుచుండెను, ధర్మరాజు కల్యునితా యుద్ధము జేయు 
చుండెను, ఇట్లు సంకుతయుద మంటు అ స్త్రశ(న్ర్రములు "మొదలగు 
ఆయుధముల రాపిడిచేత పుట్టినమంటలు ఆకాశమందు చేరి, మధ్యా 
హ్నమందు తీక్షములైన సూర్యకిరణములవ లె నుండెను. ఏనుగులు 
రథములకు తగిలి వడి పొరలుచుంజెను, _ఏనుగులయొక్క_ తొండము 
చేత లాగబడి రథములు |క్రిందబడి పొరలుచుండెను, గుర్రములు 
గొరిసెలచేత |త్రొక్క-బడి కాల్బలము క్రిందబడుచుండెను, కాల్చ 
లము వలన నరుకబడి రక్కముచేత గుజ్బములుతేడువబడి యుండెను, 
అవ్వుడు అఆకొశమందుండు "చేవతలుచూచఛి ఆశ్చర్య పడిరి, ధృతరాష్ట్ర) 
మహారాజూ ! ఆ సమయమున భీముడు మిక్కిలి భయంకరముగా 
(ప్రకాన్రింపుచు యుదము చేయుచుండెను, భీష్ముడు స సహింవక మిక్కిలి 
కోమముగలవా డె చాణములచేత భీముని చేహామును ర_క్రమయ 
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ములను వేసెను, చిత్రసేనుడు వది బాణములను వేశాను, భీష్ముడు. 
భయంకరములై న తీక్ల బాణముల నభిమన్యునిచేహమందు (గుచ్చెను, 
అభిమన్యుడు చిత్ర సేనునిధనుస్సును ఏరిచి గురములను చంపి కవచ 
మును చీల్చి 'దేహూవుందు బాణములను (గుచ్చి చంపుటకు (పయ 
త్నించెను. అతికీ ఘముగా కార వసై నికులలోని రాజులు వచ్చి యఖి 
మన్యుని చుట్టుకొనిరి, ఆరాజులందరును యభిమన్యునిమిద బాణ 
నమూహాములను 'వేయుచుండిరి, అభిమన్యుడు (గవ; కాలమందు 
కార్చిచ్చు యెండిన యడవిని యనాయానముగా కాల్సినట్లు ఆరాజుల 
మీద బాణములను |[హపయోగించు చుండెను, ధృత రాష్ట్రమహారాజా! 
అవ్వు డభిమన్యుడు గు రము నెక్కి తాండవ శేళిని నల్చు రు(దునివల 
యుద్ధరంగ మందు శతువులు మెచ్చినట్లుగా వీరఠనృత్యము చేసను, 
ఇట్లు " మహాబలపరా[క్ర మములచేత ౫ రించి కౌరవబలములను సంహ 
. రించు అభిమన్యుని జూచి లత ణకుమాధుడు కోవముగలవా డై అధి 
మన్యునిమోదకు వచ్చెను, 


ఆభీమన్య లక్ష్మణకుమారుల యుదము 
ఠి 


లత. ణకుమారు డభిమన్యునిమిద సానావిధములెన బాణ 
ముల సధికముగా గురిపించెను, అభిమన్యుడు కోవము చేత యగ్నివలె 
మండిపడుచు ఆరు బాణములను లత డ్రణాకుమాదని రోమ్మునందు 
(గుచ్చెను. అబెబ్బలకు లతుణకుమారుడుతొలగక (వకాశమానము 
లైన బాణములను అభిమన్యునిమాద చేశెను, అభిమన్యుడు కోపించు 
కొని మొదట లత్‌. శణాకుమాదుని గురములను చంపీ పిమ్మట సార 
ధిని చంపను, లత, శ్రొకమారుడు విరశుడయ్యు ఒక యం 

మును అభిమన్యు నిమోద వేణిను. ఆశ క్యాయుధమును అ మన్యుడు 
బాణముల చేత నరికి వేను, అభిమన్యుడు తీళ్ల బాణములను క శి 
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కువూరుని ేపామందు నాను, అభిమన్యుని బాహుబలమును 
కృపాచార్యుడు చూచి లక్ష ణకుమాదని తనరథమందు యెక్కించు 
కొని దుర్యోధనుడు చూచుచుండగా తీసికొనిపోయెను, 

అవ్వడు దుర్యోధనుడు కారవయోధులను పురికొల్పగానపుడు 
భీష్ముడు సొండవ సె వై న్యములమిోదకు వచ్చుచుండెను, ఆభీష్ముని వెంబడి 
యేనుగులగుంపులును గుర పుదండులును, కాల్బలనమూహాములును, 
రథములగుంపులును వచ్చెను, మేఘనమూహములవేత ఆకాశము 
దట్టముగా నున్నట్లు కౌరవుల చతురంగబలములచేతను భూమి దట్ట 
హస నిండియుం జెను, సాత్యకి గ రించి ఆ కౌరనచె సై న్యముమీద 
విచిత్రముగా బాణవర్గ ములను కురిపించి కౌర వసై న్యములను పదర 
గొకైను,. భూరిశ్రవుడు నేయివోసిన అగ్నిహోత్రమువలె మండి 
వడుచు సాత్యేకిమోదకు వచ్చెను, భూరిశ్రవుడు (ప్రళయకాల అగ్ని 
హో(తునివలె మండివపడుచు ననేకవిధములై న [పకాశ బాణములను 
సాత్యకిమోద వేసెను, సాత్యకియొక్క_ కొడుకులు వదిమంది "బాహు 
బలముచేత గర్వితులై భూరిశ్రవునిమాదకు వచ్చి అతనితో యిట్లనిరి, 
భూరిశవసుడా ! నీతో యుద్ధముచేసి వఏరవినోదము జరువవలె నను 
కోరికతో మేము వచ్చియున్నాము, మా పదిమందిలో ఒక్కనిని 
యుద్ధమునకు కోరుమని ఆసాత్యకి కొడుకులు చెవ్నగా ఆమాటలకు 
భూరీశవుడు నవ్వి వారితో యిట్ల నెను, సాత్యకికమారులారా ! మా 
పదిమందిలో ఒక్క _శొకళ్క_డు స _క్తీిని నసహీంపజాలరు, మోకు 
నాతో యుద్దము చేయుట కే వీత్షయున్న యెడల మోరందరును ఒక్క 
పెట్టున నాతో యుద్ధము'చేయుడు. అని భూరిశ్రవుశు చెప్పగా సాత్యకి 
కొడుకులు వదిమందియు భూరి శవునీిమోద తీక్ల బాణములను వేసిరి, 
అంతట భూరి! శనుడు ఆభాణములన్నిటిసి నరికివేసి బాణవర్ష ముచేత 
౪ సదినుందిన్లి మునుగునట్లు చేసెను, ఆసాత్వకి కొడుకులు స్లదిమంగ్లి 
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అధిక శౌర్యము చేత ననేక తీక్ల బాణములను వేసి భూరి శవుని న నొప్పీం 
చిరి. భూరి[థవుడు కోవించుకొని ఆ వదిమందియొుక్క.. ధనుస్సులను 
నరికి, వెంటనే ఆ పదిమంది శిరస్సులను నరికివేసి భూచేనికి బలి 
యిచ్చెను, కౌరవ సై న్యములంతట మిగుల నండోషించెను, ఇట్లు పది 
మందికుమారులు చావగా సాత్యకి మిగుల దుఃఖకోవములుగలవాడై 
తనరథమును భూరి శ్రవ్రనిరథముమోదకు తోలించెను, కౌరవనై న్య 
ములు భయవ డెను, సాత్యకి భూరి శవునియొుక్క._ సారథినిచంపి గుర 
ముల|పాణములను తీసికొనెను, భూరి శవుకు సాత్యకియొక్క_ సారథిని 
చంపి గుర్రముల (ప్రాణములను తీసికొనెను. అంతట శీఘ్రముగా 
ఆభూరిశ్రవసాత్యకులిద్దరును రథములుదిగి కత్తులను తీసికొనిరి, భీముడు 
థీ ఘముగా వచ్చి సాత్యకిని 'వెనుకతీసి తనరథముమోద మెక్కి ౦చు 
కొనిపోయెను, దుగ్యోధనుడు వచ్చి భూరిశ్రవసుని వెనుకకు తీసి తన 
రథముమోద యుక్కించుకొనిపోయెను, అంతట మాకుజాములామెను, 
ఆ సమయమం దర్జునుడు సూర్యా _నమయము కాబోవుచున్న దనియు 
ఇక యీికౌరవసై న్యములు వెళ్ళుననియు తలచి ననేక 'బాణనమూ 
పాములచేత కొరవరథిభల నందరిని చంపుచు నిపారింపుచుం జెడు. 
దుర్యోధనుడు చాచి క్రీ ఘముగా అర్జునునితో యుదము చేయుటకు 
యిరువదిమైదు వేల రథికులను వంవించెను, వ్రయిరువదియెదు వేల రథి 
కులును అద్దనునిమోదకు వచ్చిరి. 

అప్పుడద్ధునుడు అగ్ని జ్వాలలవంటి అనేక బాణములను [వయో 
గించి యిరువది మెదు వేల రధికులను చంపివేనెను,. ఆ రధములును, 
ఆ రథములయందుండు రధికులును, అగ్ని యందు మిడుతలు పడిచచ్చి 
నట్లు అర్జునుని బాణాగ్ని చేత చచ్చిరి. అవ్వుడు కౌరవబలములకు 
వుత్సాహము తగ్గిపోయెను. సూర్యుడు యెరని కిరణములు గల 
జాడై 'అన్షమింప బోవ్భచుండెను, ఇ సమయమందు భీషు) 
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(దోణాది రధికులతో యిట్లనెను. |ద్రోశాదులారా ! మన నై న్యము 
లన్నియు [శమజెందియున్నవి. ఇపుడు సంధ్యా కాలమా య్యెను, 
చేటికి యుద్ధము ఇవాలించి వెళ్ళుదము, ఇకను నేటికి యుద్ధము'చేయ 
రాదు. అని భీష్ముడు (దోణాది రధికులకు చెప్పి శార వబలములను 
దించుటకు నియమించెను, ఆకౌరన పాండవ చై న్యములు దివిటీలు 
చేసికొని తమ తమ యుదములను కాలించి తమ తమ నివానస్థలము 
లకు వెళ్ళిరి. ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యీ విధముగా అయిదవ 
దినమందు యుద్ధముచేసి అ శెండువశములవాదును, ఆ రాత్రియందు 
నంగీతముల చేతను, మనోహరములైన సాహిత్య గోష్టుల చేతను ఆ 


రాతిని సుఖముగా గడివిరి, 
ఆరవనాటి యుద్దము 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! అయిదవనాటి రా త “కాలము 

వెళ్ళిన పిమ్మట ఆరవనాటి వుదయ కాలమందు అర్జునుడు తమ సేనా 
వతి యగు ధృష్టద్యుమ్నుని రప్పించి యిట్ల నెను, ధృష్టద్యుమ్ను డా ! 
మన ాన్యమును మకరమునంి వ్యూహముగా యేర్పరుచుము, అని 
అర్జునుడు చెప్పగా ధృష్టద్యుమ్నుడు వెళ్ళి అంవరికిని నంతోవముగా 
మకర న్యూహాము నేర్చరచెను ఆ మక రవ్య్యూహమునకు అర్జును 
డును (దుపదుడును శిఠరస్సుగా నిలిచియుండిరి, నకుల సహాదేవులు 
ఆ మక రవ్య్యూహామునకు న్మేతములుగా బిలీచియుండిరి. ఆ మకర 
వ్యూహమునకు భీముడు ముఖముగా నిలిచియుండెను, అభిమన్యు 
డును, (జావడీ పుతులును ఘటోత్కచుకును ఆమకరన్ర్యూహాము 
నకు చెక్కి_ళ్లుగా నిలిచియుండిరి. ధర్మ రాజు సాత్యకి గూడుకొని 
. మకర వ్యూహమునకు కంఠాకారముగా నిలిచియుం డెను, "కేకయ 


ర శష్ళు రాజులు మకరవ్య్యూహమునకు యెడమప్రక్క-గా. నిలిచి 
రము 
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యుండిరి, ధృష్ట కేతుడును ఖరకర్షణుడును కుడ్మివక్క-గా నిలిచి 
యుండిరి, శిఖండియు ఇలావంతుడును మకర వ్యూ హమునకు తోకగా 
నుండిరి, 

ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! యీ (ప్రగారముగా పాండవ 
రధికులందరును తమ తమ సై న్యములతో ముందుచెవ్పిన (ప్రకారము 
మకరము నంటి ఆకారముగల వ్యూహాముగా నిలిచియుండిర. ధృత 
రాష్ట్ర మహారాజా ! పాండవుల మకర వ్యూహామును భీష్ముడు 
చూచి దానికి (పతివ్ర్యూవామును కౌరవ సైన్యములకు యేర్పరచ 
వలెనని తలచి (కౌంచవ్యూహామును యీర్చర చెను, (శ్రాంచమనగా 
ఒకి విధమైన వవీ,) ఆ (శొంచపమీవంటి న్ర్యూహామునకు భీష్ముడు 
ద్రోణావాద్యని నహాయముచేసిఫొని ముక్కువలె నిలిఛియుండెను, 
(కౌంచ వ్యూహమునకు కృపాచాద్యుడును అశ్వ క్రామయు, నేత 
ములుగా నిలిచి యుండిరి, కృతవర యు కాంభోజుడును బాపూకు 
డును యీ ముగ్గురును ఆ (కౌొంచవ్యూ హమునకు శిరస్స్పుగానిలిచిరి, 
శూర సేనునితో దుర్యోధనుడు చేరి ఆ (శ్రాంచవ్య్యూహమునకు కంఠ 
ముగా నిలిచియుం డెను, సౌపీరచేశపు రాజుతోగూడిన భగదత్తుడు, 
(శౌంచవ్యూహమునకు గొము గానిలిచియుం డెను, విందానునిందు 
లను యిద్దరు రాజులును ఆ (5 ౧ంచవ్యూహమునకు ఏపుగా. నిలిచి 
యుండిరి. సుశర్శయనురాజు యెడమ శెక్క_గా నిలిచియుంజెను, 
యవనదేశపురాజు కుడికెక్క.గా నిలిచియుండెను. శుతాయువుతో 
భూరి శవుడు చేరికొని (కొంచవ్యూహామునకు వెనుక [వక్కగా. నిలిచి 
యుండెను, ఈ విధముగా కౌరవరధికులు తమ తవు మైన్యములను 
చేర్చికొని. క్రౌంచ వవీవంటి ఆకారము కలుగునట్లు (శ్రాంచవ్యూపహా 
మును యేర్చరచుకొనిరి, ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యీ |వ్రకార 
త్రుుగా ఆరెండు ఛతములవార్తును నుకర (కాంచవ్చూూపాములన్లు' 
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యేర్పరచుకొని యుద్ధసన్నద్ధులె యుండిరి, ఆశెండువక్షుముల శై న్యము 
లును నడిచి శంఖం టం అనేకమైన వాద్యము ల నేశవిధ 
ములుగాొ (యోొగుచుండగా యుదమున కపవినెను, ఆ సమయమున 
(దోణాచాడ్యుడు కౌరవశై న్యమును దాటి ముందుకునచ్చి పాండవ 
నైన్యముమోాదికి కవియుచుండెను, అంత భీముడధికకోవముచేత మండి 
వడుచు ద్రోణుని సైన్యముమోదకు తనరధము నతికీ ఘముగా 
తోలించెను. [దోణుడును ముందునడచుచున్న అతని భటులందరును 
భీముని భీమన్వరూవము జూచి భీతులై (దోణునివెనుకకు పోయిరి, 
(దోణుడు  మహాకోవముతో తొమ్మిదిచాణములను భీముని దేహ 
మందు నాకును, అంతట భీముడు మిక్కిలి తీక్ష బాణముల చేత 
(దోణుని యొక్క_ సారధిని చంచెను. (ద్రోణుడు కానే గుజ్జములను 
తోలుకొనుచు సాహనమువేత యుద్దోత్సాహము గలవాడై "పట్టుదల 
వదలక పాండవుల మకరవ్య్యూహమును భదించుటకు (వయత్నించెను. 
ఆ నవమయమున భీష్ముడు (ద్రోణునకు నహోయు డ్రై పొండవవ్యూపహా 
మును తరుమగా కేకయ దేశపు నై న్యములు భయపడి చెదరి 
వోయను. నృంజయుని సై స్రములు కౌరవ నై న్యమునమోదకు 
వచ్చెను, ఆసమయమున భీముడుకోవముచేత కౌరవనై న్యమును చంపి 
చావకట్టవ లే వడ'వేనెను, దుఠ్యోధనుడును, ధర్మ రాజును, తమతమ 
సైన్యములకు చేయివీచి యుద్ధమునకు తరిమిరి, ఆ కౌరవ, పాండవ 
సై న్యములను రెండును యుద్ధమునకు కవిసను, అని సంజయుడు ధృత 
శాష్ట్రునితో ఇెప్పగా ధృత రాష్టు)డు యిట్ల నెను, నంజయుడా |! 
మన కౌరవనై న్యములో మంచి మంచి మొనగాండ్రున్న ను పాండవ 
శై నములు గెలువకుండుట దెవనిర్మితముగా నున్నది, ఈచోద్య 
మును యిదివర కే నాకు ఇెప్పియున్నావు, విదురుడు ఎంత చెప్పినను 
నొ కొడుకగు డుర్దో బ్రడ్డనుడు వీ ఏన లేదు, దుర్యోఖథనుడు మేలుకలుగు 
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మాటలను ఏనజాలడు, కేడుకార్యిములను మానజాలడు, దుర్యో 
ధనుడు చుటూ కలవాడు, పూరగజన క రము స్‌ వెనుక 
తీయక మూానదుకదా ! విధినిర్మితమైన కార్యమును ", తప్పించుటకు 
ఎవ్వరికిని సాధ్యముకాదుతదా ! ఎట్టు జరుగనలెనో అట్టు తవ్పక 
జరుగును. అని ధృత రాష్ట్రాడు చెవృగా నంజయు డిట్ల నెను, ధృత 
రాష్ట్ర మహారాజా! నీకొడుకగు దుర్యోధనుడు ధర ్రమౌార్షమును 
యెరుగడని మరియు, మరియు అతనినిగురించి చెప్పరాదు. పొండవ 
కౌరవులు జూదమాడునపుడు మన ముపేషీంచి ఊరకుంటిమి, అట్టి 
జూదమే యిపుడు యుద్దమాయెను. ఇక వశ్చాత్తావమును విడిచి 
థెర్యవంతుడ వై యుద్ధ ప్రకారము వినుము, ధృత రాస్ట్రమహోరాజూ ! 
ఆ నమయమున bss కౌరవసేన యను మహానము[దమును పాయ 
లుగా తరిమెను, నీ కొడుకులగు 1 దుశ్శాసనుడు, 2 దుర్విమహుడు, 
క దుష్భుఖుడు, 4 (దువ్పహుడు, 5 దుర్భయుడు, 6 జయళ్సేనుడు, 
7 వికర్ణుడు, 8 చిత్రసేనుడు 9 సుదర్శనుడు 10 చారుమితుడు 11 
పురమితుడు 12 సుధర్ముడు 18 దుర్శ ర్హణుడు యా వదమూడు మం 
దియు ఒక్క-చోటనుండిరి, భీముడు వారిని చూచి చారిమిదిక్ష 
పోయెను. ఆ వదముగ్గురును వారిలోవారు ఒకరినొకరు పిలుచు 
కొనుచు తమలోతామి%' చెవుకొనిరి, ఇదిగో ! భీముడు ఒంటరిగా 
నచ్చియున్నాడు, ఏడు ఒంటరిగా కనబడినవూజే వీనిపొగరు అణచ 
రలయును, గనుక మనమందరము ఒక్క- పెట్టున వెళ్ళి యిపుడీ భీముని 
చంపుదము. అని వారందరు చెప్పుకొని [వళయకాలమందు' ఈగ 
గ్రహములు సూర్యనిచుట్టుకొనినట్ట్లు అగ్ని హో త్రమువలె భీమునిచుట్టు 
ముట్టుకో సిరి. 

ధృతరాష్ట్రమహో రాజూ | ఆవిధముగా సీ కుమారులు వద 
మ్లుగ్గురును తమ తము అ! ని చుట్టుకొనగా 
} 
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భీముడు సంతోషించి తన సారధితో యిట్లనెను, సారధి | సీవ్చ మళ 
రథమును యిచ్చటనే నిలివియుండుము, అని భీముడు తన సారధీశ'' 
చెప్పి తాను గధాయుధమును తీసికొని [క్రిందకు దూకి (వళయకాల 
యమధర్శ రాజువలె అ కౌరవనై గ్రములలో (పవేశించెను. ₹ ముడు 
గదచేత ఏనుగుల కుంభసనలములు వగులగొట్టుచు, పోండములు 
నిరుగగొట్టుచు, (వక్కలు తునుకలుగా చీల్పుచు వనుఃసలను కొట్టు 
చుండెను, ఆ యేనుగులు ర కృమయము లె పర్యతములవలె కూరలను, 
భీముడు గదాయుధము వేత రథనమూహాములను పొడిపొడిగా కొట్టి 

నెను. గుజ్జవుగుంపులను నుగ్గునుగ్గుగా 'జేనెను, కాల్పల లమూపా 
ములను తునుకలు తునుకలుగా చజేనెను,. ఈవిధముగా భీముడు గదా 
యుధము చేబూని పీరవిపోరము నలుపుచుంజెను. ధృతరాష్ట్ర 
మహోరాజూ ! భీముడు యీ విధముగా అనేకులతో యుదము చేయుట 
మిక్కిలి యాశ్చర్యముగా నున్నది. ఇట్లు అనేక్‌ బలములు భీముని 
చుట్టుముట్టుకొ నెనని ధృష్టద్యుమ్నుడు తెలుసుకొని [దోణునితో 
యుద్ధము చేసి చేసి అతిశీఘముగా భీముడున్న _ దిక్కునకు రథము 
తోలిం చను, ధృష్టద్యుమ్నుడు వచ్చి భీముని రథముమోద సారథీ 
నొకనినే చూచి అధిక దుఃఖముగలవాడై ఆ సారధియగు విశోకు 
నితో గద్గదన్యరముతో యిట్లనెను. విశోకుడా! భీముడు రధము 
మోద లేడు. ఎక్కడున్నా శో "తెలియకున్నది భీముడు వేరువిధమైన 
యడల నాచేహామందు (వాణములు నిలువజూలవు, అయ్యో! ఏగతిని 
వొందుదునో తెలియదు. భీముని వృతాంతమును నాకు తెలియ 
జెవ్వము, అని ధృష్టద్యుమ్ను డడుగగా వకోకు డిట్లనెను, ధృష్ట 
ద్యుమ్నా | దుశ్శాననాదులు పదముగ్గురు తమ తమ చతురంగ 
బలముతో భీముని చుట్టుముట్టుకొనిరి, భీముడు నన్నిక్క-డ నిలిపి 
శాను గర మదముల చేత గభాయుధమును తీసికొని జింక లగస్మంప్పులో 
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(వవేశించు సింహమువలె కౌరవనై న్యములోనికి (ప్రవేశించెను, అని 
విశోకుడు చెప్పి భీముడు వెళ్ళిన మార్గమును చూచెను, 


ధృష్టద్యుమ్నుడు ఖీమునకు తోశ్చడుట 


ధృష్టద్యుమ్నుడు భీముడు వెళ్ళిన మూర్గమునుబట్టి వెళ్లుచు అక్క 
డక్కడ భూమిమోద వడి పొరలుచుండు ఏనుగుల గుంపులను 
చూచుచు భీముడు వెళ్ళిన మార్గము యిదియని స్పష్టముగా _ తెలిసి 
కొనుచు శ్రీఘముగా రథము త్రోలించుకొని పోయెను: అంతట ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు భీమునిదగ్గ రకు పోయి యిట్లనెను. భీమా | యిదిగో | 
నేను వచ్చినాను, విక నిర్భయముగా యుదము చేయుము, నీమాదకు 
వచ్చిన యీ దుళ్ళాననాదుల నందరిని నేను చంచెదను, అని ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు భీమునితో చెప్పుచు. దుశ్నాసనాదులగు సదముగ్గురి 
మీదకు బోయెను. ఆనమయమున దుర్యోధనుడు కౌరవ రధ్గికలతో 
యిట్ల చెను, 
రధిక (శేష్టులారా దురం న ధృష్టద్యుమ్నుని మ్‌ రంద 
రును చుట్టుకొనుడు. భీముని పొగరును మాన్నుడు. అని దుర్యోధనుడు 
చెప్పగా కౌరవ రధికఏరులును, దుశ్శాననాదులగు వదముగ్గురును 
ఒక్క పెట్టున ధృష్టద్యుమ్నుని చుట్టుకొనిరి, ధ్‌ స్టద్యుమ్నుడు 
పూర్వము ద్రోణాచాద్య డిచ్చిన ms ఆ కౌరవ 
రధికులందరిని మూర హొందిం చెను, ఆసమయముందు భీముడు దప్పి 
తీర్చుకొనదలచి ఒక్క. తటాకమందు చల్లవి నీటిని (తాగను. భీము. 
డట్లు దప్పికతీళ్చుకొ ని సంతోషించి ధృష్టద్యుమ్ను నిదగ్గ రకు వచ్చెను, 
' ఆననుయమున (ద్రోణాచార్యుడు అదివరకు యుదముచేసినవోట 
ధృష్టద్యుమ్నుడు తొలగి వచ్చినందున అవ ేశము తెరపిగా నున్నం 
దున [దువదుడు (దోణుని తరిమెను. . (ద్రోణాచార్యుడు (దువదుని 
మాద వర్ష ముకురిక్షి సినట్లు బాణములను కురిసిం చెను, (దుషదుడు తనకు 
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ద్రోణాబార్యునితోగల పూర్వవై రముచేత మిక్కిలి రోవముగల 
వాడై [దోగునిపూదకువచ్చెను. [దోణుడు _.(దువదునకు కలిగిన 
రోషమునకు భయపడి పారిపోయెను. (ద్రుపదుడు శంఖమును పూరిం 
చెను. (దోణాచాద్యడు (దువదుని విడిచి ధృష్టద్యుమ్నుడు వెళ్ళిన 
మార్గమును తెలుసుకొనుచు వెళ్ళు దచుంచెను అంతట ధృష్టద్యుమ్నుని 
మోహచబాణముచేత మూర్చపొందిన రాజుల నందరిని చూచి దోణు 
డచ్చటికి కీ ఘ్రముగా వెళ్ళి వజ్ఞాబాణమును (ప్రయోగించి మోహన 
చాణశ కిని వోగొశ్షైను, శారన రథికులుదరును మరల (ప్రజ్ఞానం 
తుల ల్రీస్రముగా యుద్ధమునకు వచ్చిరి, 
ధృతరాష్ట్రమహారాజూ ! యీ (ప్రకారము ద్రోణాచార్యుని 
వలన నీ ప్యుతులగు దుశ్శాననాదు లందరును భీమ ధృష్టద్యుమ్నుల 
మదకు పోయిరి. ధర శ్ర రాజు మాచి అయిదుగురు శేకయరాజులను 
(దావదీపు[త్రులనయిదుగురిని ధృష్ట కేతుని పిలిచి వారితో యిట్ల నెను, 
శీకయాదులారా ! మొ వదకొండుమందియు అభిమన్యుని _.ముందు 
పెట్టుకొని థీవు ధృష్టద్యుమ్ను లకు నహాయవడవలయును, అని ధర్మ 
రాజు చెప్పగా అభిమన్యుడు “మొదలగు ప న్నెండుమందియు అధిక 
మగు సైన్యమును తీసికొని భీమ ధృష్టద్యుమ్ను లకు సహాయముగా 
వెళ్ళిరి. ఆ వన్నెండుమందితో భీమ ధృష్టద్యుమ్నులు చేరి కౌరవ 
శ న్వములమోదికి పోయిరి, ఆ సమయమున ధృషద్నుము్సు డు భీము 
నితో స యిట్ల నెను, ——™ 
భీవూ! గయ నమత నుం స్‌వు పొదచారివై [క్రింద 
నుండరాదు. గనుక జశేకయరాజుయొక్క. రథముమోద యొుక్కుము, 
అని ధృష్టద్యుమ్నుడు చెప్పగా భీముడు కేకయ రాజుయొక్క. రథము 
మొద యెక్కె..ను. ఆనసమయమున మధ్యాహ్న కాలన ఏందలి సూర్యుడు 
వలె (ద్రోణుడు వచ్చి పాండవచె వై న్యములమిోద జడివాన కురిసినట్లు 
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ఇాావర మును కురిపించెను, ధ ప్పద్యుమ్ను డు మిరు డె శె”ర్భముచేత 
యె లు ప - 

[(దోణునిమోదకుపోయెను, (ద్రోణుడు ధృష్టద్యుమ్ను నియొక్క_ ధన 
స్సును వఏకిచి శీఘ్రముగా అతని చేహమందు అనేక "చాణమ్ములను 
నాకును, అంతట ధృష్టద్యుమ్నుడు మరియొక ధనస్సును త్రీస్పికాన్సి 
అధికకోవము చేత జెబ్బది బాణములను [దోణునిమోద “వేసెను, 
(దోణుడు కోవించుకొని కౌాడాకారుడై నాలుగు బాణములచేత 
ధృష్టచ్యుమ్ను నియొక్క_ గుణ్ణములను చంపి పరియొక చాణము చేత 
సారధిని కూల్చెను, ఆకాశ గుందుండు చేవగణములు (|చోణుని పొగ 
డిరి, ధృష్టద్యుమ్నుడు విరధుడై శీఘ్రముగా అభిమన్యుని రథము 
మోాదికి పోయెను, అపుడు ధ్యసమ్యుమ్ను ని పైన్యము (దోణని ముం 
దర నిలువజాలక మరలిపోనృచుంజెను, ఆ వై నములు మరలిపోకుండు 
నట్లుగా ధృష్టద్యుమ్న భీములు నివారించిగి, ఆ నమయమున దుర్యో 
ధనుడు అనేక రథసమూపహాములలతో వచ్చి భీముని చుట్టుకొ నెను, 


ధృష్టద్యుమ్నుడు (దోణునితో యుద్దముచేయుట 


J ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! ధృష్టద్యుమ్నుడు మరియొక సారథిని 
మంచిగుజ్జములను రథమునకు పూన్సగా ల్లీ ఘముగా తన రథము 
మోదకు పోయి అధికవరా[కమ శౌర్యముల చేత (దోణునిమోాదకు 
పోయి ఎప్పటివలె యుద్దము చేయుచుండెను, ఆనమయమున భీముని 
సారధి యగు విశోకుడు భీమునిరథమును తోలుకొనివచ్చెను, భీము 
డంతట తన రథముమిోదకు వెళ్ళీ క్యారభావము గల ఉత్సాహ 
బుద్ధితో తమమిోదకు వచ్చియుండు దుర్యోధనునిమి=ంద అనేక తీక్య 
బాణములను కురిపిం వెను, దుర్యోధను డధికకోవముగ లవాడై. ఒక 
బాణమును భీమునిరొము నందు నాటించను. భీముడు అధికరోషము 
వేత మురాడు గొపృ బాణములను దుర్యోధనుని స స... 
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రొమ్మునంనును నాటిం వెను, ఆచెబ్బలకు దుర్యోధనుడు చలింవక 
నానావిధములై న బాణములను భీమునిమోద వేసెను. దుక్యోధనుని 
తమ్ములగు దుశ్నాననాదులందరును దుర్వోధనునిముందు నడిచి 
భీముని వట్టుకొనుటకు ఉత్సహించి ఎవ్పటివలె కూూరముగా భీముని 
మీదకు పోయిరి, అంతట అభిమన్యుడును, (డావదీపుతులును, 
ధృష్ట కేతుడును, శేకయరాజు లయిదుగుకును దుశ్నాసనాదులమోదికి 
పోయిరి. అభిమన్యాములును భీముడును భయంకరముగా దుశ్ళాస 
నాదులను తరిమిరీ, 

దుళ్ళాననాదులందరును చెదిరి నలుదిక్కు.లకు పారిపోయిరి. 
భీముడు తనచేత ఆ దుశ్నాననాములందడదను బావు తప్పించుకొని 
పోయిరని దుఃఖంచను. తన తమ్ములను తరిమిరని దుర్యోధనుడు 
కోవించుకొని రొచాకారుడె కౌరవనై న్యములను వెంటదీసికొని 
అతిళ్లీ ఘ్రముగా భీమాదులమోదికి వచ్చెను, అప్పుడు మూడుజాము 
లాయెను. ఆ నమయమున భీమునకును, దుర్యోధనునకును భయంకర 
మైన యుద్ధము జరిగెను, పిమ టు వికర్ణుడును, చిత్రసేనుడును, అభి 
మన్యుసిమోదికి బోయిరి, అంతట అభిమన్యుడు విక రునిరయొక 
గుజ్ఞములన్లు చంపి వానిమోద యిడవది బాణములను నాటించెను, 
వికర్ణుడు భయపడి రథముదిగి చితసేనుని రథముమోదకు పోయెను, 
(చొవదీప్పుతు లయిదుగురును భీముని రథమును మించి దుర్యోధనుని 
మదకు పోయి (వకాశవంతమైన బాణములను వేసి దుర్యోధనుని 
చేసామును ర కృమయముగా చేసిరి, దుగ్యోధనుడు అయిదు'బాణముల 
చేత (చావదీపుతులను అయిదుగురిని నొప్పించి తరిమెను, ఆ సమయ 
మున భీష్ముడు పాండవ నై న్యములను చెదరగొట్టుటకై. పాండవ 
నై న్యములలోనికి (వ వేశించెను. భీష్ముడు పాండనులయుక్క_ చతు" 
రంగ బలములను చెదరగొ ను. అద్ధనుడువచ్చి భీషూసకు అక 
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వజెను, ఆ సమయమున ఆనమివమందుండు పొండవకౌరవసై న్యము 
లొండొంటిని దాకి భయంకరయుగా యుద్ధము జేసెను. ఆయుదమందు 
రక క్మ(నవాహములు నదులవలె ప. వ ఆరక కృనదులయందు 
మషోరధికులు తమ రథములను ఓడలవటె నడిపించుకొని యుద్ధ 
క్రీడను జరిపిరి, అందరును సింహనాదములు వేసిరి, సూర్యుడు యెట్డని 
కిరణములుగలవాడై అ నృమించుటకు పోవుచుండెను, ఆ సమమమున 
థీముడు త్వరపడి దుర్యోధనుని యీ దినమే చంవెదనని ఉత్పాహము 
చేత దుర్యోధనుస శెరురుగా రథమును తోలించెను, భీముడు క్రోధ 
సంతోషములు గలిగి దుర్యోధనుని జూచి యిట్ల నెను, 

కీగ్రి | దుర్యోధనా ! బహుకాలమునుండి నిన్ను చంవవలెనని 
అశజేకీంచియున్నాను. అట్టి శుభమును యీ దినమందు దైవము 
చకూచ్చెను, ఇపుడు నిన్ను ? చంపి మాతల్లి యగు కుంతీ"చేవియుక 
కష్టమును *నిచారిం వెదను, నిన్ను చంపిన యెడల (చావదియొక్క_ 
అంక నళింవగలదు, ల్యోష్తుడు స సంధి చేయుటకు వచ్చి సీక నేక 
విషయములుగా “తెలియజెసప్పెను, ఆమాటలను నీవు వినకపోతివి, నీవు 
ఉలూరకుని పంపించి నభలో మమ్మునుగురించి వెప్పించిన క ఠినవాక్య 
ములను యిపుడు నీచేత (గక్కిం చెదను, సీళూరత్య్వమును దక్క-నీయక 
యివ్వుడు నిన్ను చంవెదను, వరుగెత్తక మగతనము కలిగి నిలువుము, 
నిన్ను చంవీనయెడల యోచన _ చెప్పిన దోవములన్ని యు నశింప 
గలవు, అని భీముడు దుర్యోధనునితో జెప్పి * అతిభయంకరముగా 
దుర్యోధనున "కెదురుగా వెళ్ళేను, భీముడు దుర్యోధనుని యొక్క 
గుజ్జములను చంపి సౌారధిప్రాణములను తీసికొని ధనుస్సును విరిచి 
"బక్కె_ములను నరికెను, దుర్యోధనుడు మరియొక ధనుస్సును తీసు 
శోనుటకు ముందుగానే భీముడు వది బాణములను దుర్యోధనుని దహ 
నందు నాటింఇెను, ఆ పదిచాణములను పుట్టలోపలకి పాములు 
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(వ వేశించినట్లు దుర్యోధనుని దేహములో |వవేశించి దూరిపోయెను. 
ఆ బాణములు వానిశరీరమునందు గల ఎముకలను గీరినందున దుర్యో 
ధనుడు మూర్భనుపొంది ఒరిగాను. ఆ చాణములచెబ్బలకోు దుర్యో 
ధనుని చేహామందు అధికముగా ర కము కారెను. ఆనమయవాందు 
వె ంధవుడు అనేక రధిక (శేష్టులను. తీసికొని భీమునిమోదకు వచ్చెను. 
అసమయమందు కృపాచార్యుడు దుర్యోధనుని తన రథముమోద 
నుంచుకొని తొలగిపోయెను., అభిమన్యుడును (కావదీపుత్రులును, 
శీకయరాజులును, భీముని అతిక్రమించి సై ంధనున కడ్డువడిరి. 

ఓ ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఆసమయమందు  నీకొడుకులగు 
| చితుడు 2 చిత్రదర్శనుడు శి చిశాస్యుడు ఈ చారుచిత్రుడు 
5 సుభారుడు 6 జయనంధుడు యీ అఆరుగురును రౌ. దాకారము 
లతో అభిమన్యుని చుట్టుకొనిరి, బలవంతుడగు అభిమన్యుడు ఒక్కొ 
కనిమోద ఐబేసిబాణములు వేసి ఆరుగురిని నొప్పించెను. చిత్రుడు 
“మొదలగు ఆవిగురును జంకక శాణన మూహాములచేత అభిమన్యుని 
మునుగునట్లు వేసిరి, ఇదివరలో తన సహోదరులకు నసహోయము. 
చేయదలచి వచ్చిన వికర్ణుడు అభిమన్యుని'చేత విరధుడయ్యు మరల 
అభిమున్యుమోదకు వచ్చెను, అంతట అభిమన్యుడు కోపించుకొని 
వికర్ణుని ధనస్సు విరిచి సారధినిచంపి గుజ్జముల (సాణములను దిసెను, 
అభిమన్యుడు వికర్ణుని కొక్కె.మును విదుగగొట్టి అతని ేపహామందు 
బాణములను గ్రుచ్చెను. అనల. పిక ర్ఫుడు నొచ్చెను, 
చితుడు మొదలగు ఆరుగురును ఒక్క. పెట్టున అభిమన్యుని చుట్టు 
ముట్టుకొనిరి, ఆ నమయమున చావదీపుత్రు లయిదుగురును అభి 
మన్యునకు ముందు మిగిలి చిత్రుడు మొదలగు ఆరుగురిని తాకిరి, 
(చొవదీపు (తులగు అయిదుగురును చిత్రుడు మొదలగు ఆరుగురి 
యొక్క. గుజ్జములను చంపి ఇక్కెములను నరికి చాణవర్ష ముచేత 
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ముంచి భయ పెట్టిరి. నీకొడుకు లట్లు నొచ్చియు సిగ్గుచేత మరల ( 
(డావదీపుత్రులతో యుద్ధము చేసిరి, ఆనమయమున (దౌవదీపుత్ర 
లలో నకులుని ఫొడుకగు శ తానీకుడు అ నేశ వకారములుగా అనే! 
విధములగు బాణముల చేత నానావిధమైన యుద్ద! క్రీడలను సలుష్ట 
చుండిరి. ఆనమయమున శేకయభేశపు రాజులును " దువదుడును తన 
సై న్యములతో శతానీకులకు సహాయుడై రధములును, గుజ్రములును 
తోలించి (వ్ర కాశింపుచుండిరి, ఈ వకారముగా పాండ సైన్యముణు 
కౌరవసై నికులను చంపుచుడికి, అవ్వుడు సూద్యడు అ నృమించు 
చుండెను, ఆనమయమున భీష్ముడు (ప్రళయ కాలమందలి యమధర్మ 
రాజువలె భయంకరముగా తోచుచు నానావిధము'లె న నమర్షవంతమ) 
లగు శాణనమూహముల చేత వేడిమి మూవీ పాండవనై న్యములను 
చెదరగొట్టి తమ కౌరవసై న్యములను మరలీంచుకొని ఆదినమందు 
యుద్ధము చాలించి తమ శిబిరమునకు వెళ్ళెను, సాండవులును "చేహ 
ములయందు చెమటలు పోయుచుండగా తము కివిరములకు వెళ్ళిరి. 
అని సంజయుడు ఆరవనాటి యుద్ద క్ష మమంతయు ధృత రాష్ట్రానితో 
చెప్పెను. అని వైశంపాయనుడు జనమేజయునితో ఇెవ్పెను, జనమే 
జయుడు నంతోషించి వైశంపాయన ముసీందునిజూచి యిట్లనెను, 
వైశంపాయన మునీం దా! ఆరవనాటియుద్గమందు భీముని చేత దుర్యో 
ధనుడు ఓడిపోయి అ నేకములగు చెబ్బలుపడి మూర్శిల్లెనని చెప్పితిని, 
సిన్ముట మరల దుర్యోధనుడు యే(వశారముగా యుద్ధమునకు 
వచ్చెనో "చెప్పుము, 
ఇది శీ మహాభారతమునందలి భీవ; శ్రవర్యమునందు 
ద్వితీయాశ్యానము 


కా వా. 


[87] 
తృతీయాశ్వాసము 


=. ఎటలా ఆమ్ల రుల 0 


పారిహారనాథా ! వై శంపాయనమునీం దుడు దన మేజయున 
కిట్ల నెను, జన మేజయ మహారాజూ ! యుద్ధమందు దుర్యోధను [నన 
పోయెనని ధృత రాష్ట్రు)డు విని మిక్కి-లి దుఃఖముకలవాడే  సంజయు 
నితో యిట్లనెను, సంజయుడా ! యుద్ద మెట్లు పిమ్మట జరిగనో చెప్పు 
మని ధృత రాష్ట్రుడడుగగా సంజయు డిట్ల నెను. ధృతరాష్ట్ర మహో 
రాజూ! అట్లు ఆరవనాడు యుదముేసి. వెళ్ళినవిమ్మట ఆరా|తియందు 
దుర్యోధనుడు భీష్మునిదగ్గరకు బోయి యిట్లనెను, తాతా! భస్మ ! | 
మనము చక్కగా వ్యూహమును యేర్చరచుకొని యుద్ధమునకు 
వెళ్ళగా పాండవులబలము మనసె సై న్యములమోదకు వచ్చి సక 
కష్ట వెట్టుదున్నది. అదిగాక సీయెదుట నేటియుదవుందు భీమునిచేత 
భంగవడితిని. నిన్ను లంక తీసికొనిపోయి పాండవులను లి 
చెదనని నమ్మియుంటిని, తట్టినమ్మకమును తవ్పించితివి, నీవు దేవతల 
నైనను గెలి చెదవని నమ్మియుంటిని, పొండవులు నిన్ను గెలుచుటకు 
సమర్ధలెరిగడా యని దుర్యోధనుడు చెవ్చగా ఆమాటలను భీష్ముడు 
సిని నవ్వి దుర్యోధనునితో యిట్ల నెను, దుర్యోధనా ! స్‌వు యా[వకా 
రము నన్నుగురించి కపతకమయులో జెదవు * యుద్రమందు నాదేహా 
మును దొచినస్థలముకలదా ! పాండవులు తవ్వ యితరరథికులు రెవ 
3న నాయెదుట బడి (బతుకజూలరు, పాండవులను గలుచుటకు 
సొధ్యముగాదని నేన నేకమార్లు నీతో స్పష్టముగా ఇెస్పియున్నాను, 
మర మును ఏడిచి నీకు జయముగోరి యుద్ధము చేసెదను, దుఃఖంచ 
కుండుముని భీష్ముడు చెప్పగా దుర్యోధనుడు దుఃఖమును విడిచి వెళ్ళి 
సుఖముగా నిదించెను. 


త్త 
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అంతట ఏడవనాటి వుదయమున దుర్యోధనుడు యుద్ధమునకు 
వచ్చెను, భీష్ముడు కౌరవసై న్యమును మండల న్యూ హముగా 'నేర్చర 
చెను. (యెనిమిదిదిక్కు_లనడుమ గుం|డ్రముగానుండు (వచేశము మం 
డల మనబడును.) ఆ మండల వ్యూ హామునకు మధ్య వ'చేశమందు 
దుర్యోధను డుండెను, దుర్యోధనుని తమ్ముులగు దుశ్ళాననాదులును 
తక్కి._నదొరలును (పక్క-లయందు నిలిచిరి, ఈ (వకారముగా కౌరన 
పైన్యములు మండలవ్రూ పాముగా నిలిచి యుండెను, పాండన్రలు 
యుద్ధముకొజుకు బయలు చేరివచ్చిరి, ధర రాజు మన కౌరనన్ర్యాహ 
మును చాచి వజవ్యూహమును కల్పించునట్లుగా తమ సేనావతియగు 
ధృష్టద్యుమ్నునితో చెప్పెను, ధృష్టద్యుమ్నుడు పొండవవై న్యము 
లకు వ(జవ్యూహమును యేర్ప్చరవెను, ఆ వ(జవ్య్యూపామును కౌరవ 
వ్యూహామును మెచ్చుకొనక 'సకలవాద్యములు (మోయగా శ (తు 
సై న్యముమిోాదకు పోయెను, ఆ యుద్ధమందు ద్రోణాచాద్యడు నిరా 
టునితో పోరుచుండెను, అశ్వత్థామ ఛిఖండితో యుద్ధము చేయుచుం 
డెను దుర్యోధనుడు ధృష్టద్యున్ను నితో యుద్దము చేయుచుండెను: 
శల్యుడు నకులనపాేవులతో యుద్దము చేయుచుండెను, వించానువిం 
దులను అవంతీదేశపు రాజులు యుధామన్యునితో స చేయు 
చుండిరి, అనేకరాజులు అజ్జనునితో యుద్ధము చేయు చుండిరి, భీముడు 
కృతవర్శునితో యుద్ధము చేయుచుండెను, అభిమన్యుడు చిత్ర'శీనుని 
తోడను, దుశ్ళాసనునితోడను, వికళ్లునితోడను యుద్ధము చేయుచుం 
జను, ఘటోత్కచుడు భగదత్తునితో యుద్ధము చేయుచుండెను, . 
సాత్యకి అలంబసుడను రాతసునితో యుద్ధము చేయుచుండెను, "కీ 
శానుడు కృ పాచార్యనితో యుద్దము చేయుచుండెను, ధర రాజు 
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శుతాయువునితో యుద్దము చేయుచుండెను. అ 'నేకరాజులు భష ష్మునిత 
ముద్ధము చేయుచుండిరి. 

ధృత రాష్ట్ర మపహారాజూ ! ఆనమయమందు కృష్ణునితో అర్జును 
]ట్ల నెను, కృష్ణా! భీమ జేర్పరచిన కౌరవవ్యూ హాము మిక్కిలి 
ల గో నున్నది. కారవయోధులుమిక్కి_లిగా (పకాళించుచున్నా రు, 
ఈ కౌరవయోధులనందరిని నేనిపుడు చిక్కు_ వర 'చెదను. చూచుచుండు 
వని యద్జనుడు కృష్ణునితో ఇెప్పి ధనుస్సుయిక్క_ అల్లై కొటి 
ఘుడి సవరించి కౌరవయోధులమోద  యధికముగా చాణవర్ష మును 
రరిపించెను. ఆ కౌరవయోధులందరును ఒక్క. పెట్టున కృ ప్లార్దునుల 
సాద బాణవర్గ మును కురిపించి మునుగునటు చేసిరి, కౌరవనై న్య 
ఘులును సింహనాదము చేసెను 

అర్జునుడు కోపీంచుకొని ఐం(దాన్ర్రృమును [వయోగించెను, 
ం|ద్రా త్రము కార వయోధథ్గు లద్జునునిమిద చేసిన బాణసమూపహా 
పుల నన్నిటిని నరికివేసి కారవయాధుల చేపాములయందు గుచ్చి 
"ని మదపుకేనుగుల గుంపులను గురపు దండులను చంపి భయం 
రమె యుండెను, ఆ ఐం(చ్య్మాస్త్రము మందర వర్యతము సముద 
సును కలత బెట్టినట్టు కౌరవచె నై న్యములను ఇదర గొట్టి నొప్పించెను, 
గొరవసె సైన్యము లన్నియు భయముచేత పారిపోయి. భీషు ష్ముని రథ 
మను ఆధారము చేసి కొని నిలిచియుం డెను, (తిగ ర దేశపు రాజులు 
మొదలగువారి సైన్యము లన్నియు పారిపోయి భష బ్రనిదగ్గర నిలు 
గా (తిగరాది కౌరవయోధులును పారిపోయి భీషం బ్రనిదగ్గిర నిలిచి 
ముండిరి, భీష్ణ్మ డద్దనుని మీదకు వచ్చెను, అట్టి సమయమందు 
ోడివచ్చిన (తిగ రాదిరాజులతో దార్యోధను డిట్ల నెను, 

(తిగరాదిరాజులారా ! శై సైన్యముతో గూడి అర్జునుని 
౫ాదకు భీష్టుడొక్క- జే వెళ్లుచున్నా డు. మిరందరును ఆ భీష్నునకు 
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సహాయుతై సోోకుండుట భాగుగాదు. మిరు వెద్దమన్యు లగసదురు, 
చను చూచుచుండగా అర్జునునకు భయవడి పారిపోవచ్చునా? అని 
దుర్యోధనుడు ఆ (తిన రాదిరాజులతో చెవృగా ఆ రాజులందదను 
తమ తము సై న్యములతొ కూడుకొని భీష్మునకు రెండు పక్క-ల యం 
దును నిలిచియుండిర. ఆ సమయమందు ద్రోణాచార్యుడు విరాట 
రాజుతో యుదము చేయుచు, ఆెండుబాణములచేత ఆ విరాటుని 
ధనుస్సును బక్కె_పు సృంభమును వికుగగొప్టును. విరాటుడు మరి 
యుక ధనుస్సును తీసికొని మూడేసి ఛభాణములచేత ఆ (దోణుని 
అతని సారధిని నొప్నించెను. అవ్వుడు విరాటుడు నాలుగు బాణముల 
చేత (దోణునియొక్క- గుజ్జు యులను నొప్పించి కెండుబాణముల నేత 
ధనుస్సును అక్కె.మును నరికి వేసెను. అంతట (దోణాచార్య డెనిమిది 
ఛాణములచేత విరాటుని గ్మురములను చంపి విరధుని చేసెను, 
అవ్వడు విరాటుడు తన ప్వుతుడగు శంఖుని రథముమోదకు పోయెను, 
ఆ విరాట శంఖులిద్దరును తీళ్ల "నాణవర్గ మును కురిపించి [దోణుని 
మునుగునట్లు చేసిరి. ఆ సమయమందు [దోణాభార్యుడు కోకించుకొని 
నొవృ బాణమును శంఖుని రొమ్మునందు (గుచ్చెను. ఆ బాణము 
న్రంఖుని రొమ్మునందు |గ్రుచ్చికొని పీపుగుండా దూసికొని పోయెను. 
(దోణుని బాణము కాకగా శంఖుడు ధనుర్చాణములను విడిచి 
(కిందబడి చచ్చెను, విరాటుడు ధైర్యము లేక తల్ల డిల్లుచు అందరును 
జూచుచుండగా తన నై న్యములతో గూడికొని పారిపోయెను, 
ధృత రాస) మహారాజా ! ఆ నమయమందు శిఖండి అశ్వ నామ 
యుక్క_ నొనటీయందు మూడువాణములను నాకును, అందు కశ్య 
జామ కోవించుకొని ఒక్క- వెట్టున ననేకబాణములు వేసి ఆ శిఖండి 
యొక్క. సారధిని గురములను ెక్కెములను ధనుస్సును నరికి 
నెను. శిఖండి కతిని డాలును తీసికొని (క్రిందకు దూకి జేగవలె 


ఫీ మ్మ సర్వ ము రఫీ 


ధృత" ప్ల)/మహారాజా | యుధామన్యుడు అవంతీచేశపు 
రాజగు విందినితోడను అనువిందునితోడను యుదము చేయుచుం 
డెను యు మన్యుడు గ్ర కి శ్రీవంతము'లై న బాణనమూపహములచేత 
ఆ నించానువిందులను కప్పెను, యుధామన్యుడు అనుపిందుని 
యొక్క గుర్రములను చంపి విరధునిగా చేసెను, అనువిందుడు విం 
దుని రథముమోదకు పోమెను, యుధామన్యుడు ఒక బాణము చేతి 
'విందునియొక్క-! సారధిని చంచెను. విందుని గుర్రములు 'జెదరి 
థము సీడ్సుకొనిపోయెను, నిందుని సై న్యమంతయు తల్లడిల్లి పారి 
యును, 
ధృత రాష్ట్ర మహారాజ? | ఆ సంకుల యుద కఠిన భగదత్తుని 
దపుళేనుగు | పొండవబలముమిోదకు వచ్చి పాండవబలములను 
రగొట్టుచుం|కెను, వటివేగమును నుహావర్యతేము అపినట్లు అభగ 
దత్తుని 'యేనుగుష్టలన కలిగిన బాధను ఘటోత్కచుడు ఫోగొళ్తైను, . 
భగదత్తునివనుగ్గును ఘడోత్క_చుడు నిలుపుట చూచి పొండవనై న్య 
లన్నియు యెొవ్చటివలె యుద్ధమునకువ చ్చెను, అంతట ఆఘటోత్క. 
గ్‌ భగదత్తునిమిద యనేక బాణములను [వయోగించెను, అప్పుడు 
గదత్తుడు ఘటోత్క_చుకు వేసినబాణముల నన్నిటిని మరలించి 
స్పై న పదునాల్లు తోమరాయుధములను నరికివేసి డెబ్బది బాణ 
లను ఏ భగదతూనిమోద చేసి సింహనాదము చేసెను. ఘటోత్క. 
sh భగదత్తూనిమిద శ-క్యాయుధమును ప్రయోగించెను. భగద 
ర్షహ్మీశక్యాయధమును నడునుకు నరికివేసి వెంటనే ఘటోత్కచు 
ధృ్మళ భాణములచేత నొప్పించెను,. అవ్వుడు నముచి యనురాక్షసుడు 
దదుగరొ వోడి పారిపోయినట్లు ఘటోత్కచుడు భగదత్తునకు 
యెను, పిమ్మట భగదత్తుడు తన మదపుకేనుగును తోలి. 
బక్క యని "ై థై న్యమును చదరగె పను, 
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ధృత రాష్త్ర మహారాజా | ఆ సమయమందు నకుభనహా టేవులు 
శల్యునితో యుద్ధము చేయుచు శల్యునిమాద చాణవర్ష వమునుకురివించు 
చుండిరి, శల్యుడు నవ్వుచు నకులునియొక్క_ గురములన్లు చంపి విర 
థునిచేశను,. అనకులనపహా బేవు లిద్దరును ఒక్క-రథముఖూద యెక్కి. 
శల్యునిమాదకు పోయిరి, శల్యుడు రౌాదాకారుడై నకులనహాబేవు 
లను నొప్పించెను. అంతట సహాచేవుడు థైర్యబలశ। క్కి గలవాడె 
గొవ్చకూర బాణమును శల్యునిరొమ్మునందు కూరముగా నాను, 
ఆ బాణము శల్యునిరొమ్మును భేదించుకొని వెనుక Ce దూసి 
వజెను. ఆ చెబ్బచేత శల్యుడు చచ్చినవానివలె రథముమిోద వజెను' 
ఆ నమయమందు దుర్యోధనుని సై న్యములన్ని యు దుఃఘీ౧చుచు చెదరి 
పోయెను, శల్యుడు మూర్భను పొందగా యతనిసారథి రధమును 
తోలుకొని తొలగిపోయెను. నకులనపహాబేవులు సింహానాదము చేసి 
శంఖములను పూరించిరి, అంతట మధ్యాహ్న సనమయమాయెను, 
ఆ సమయమున ధర్మరాజు (శుతాయువునితో యుద్దము చేయుచు 
(శుతాయువునిమోద తొమ్మిది బాణములను వేసెను. [శుతాయువా 
తొమ్మిది బాణములను మరలించి యేడు తీక్ల బాణములను ధర రాజు 
'బేహామందు (గుచ్చెను. అప్పుడు ధర శ్ర రాజు కోపించుకొని వంది చెవి 
వంటిబాణము చేత (శుతాయువురొమ్ము చీల్చి వెద్దనోరుగల బాణము 
చేత "బక్కె_మును నరికెను, అంతట [శుతాయువు మరల యెడుతీక్ల 
చబాణములచేత ధర రాజును నొప్పించెను, ధర్మ రా జధికమైన భ ర్ట. 
కరకోషము గలవాడై. (శుతాయువుయొక్క_ గు[రములను చంపి 
ధనుస్సునువిరిచి అతని ) 'చేహామును ర కృమయముగా జేసెను, అప్పుడా 
(శుతాయువు భయపడి పారిపోయెను, కౌరవశై పై న్యములకు దుఃఖభయ 
ములుగలిగి జై ర్యము లేకయుం డెను, పోండవనై ప్రైన్యములు క్రైర్యనం 
తోషములను కలిగియుం జెను, 
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ధృత రాష్ట్ర /మహారాజా ! ఆ సమయమందుచేకితానుకు కృపా 
చార్యునిమోద తీక్ష చాణములను వే? చెను, కృపాచాయ్యడు చేకతానుని 
యొక్క ధనుస్సును విరిచి గురములను చంచెను, చేకితానుడు గదా 
యుధమును తీసికొని శీఘ్రముగా రథము దిగీ కృపాణార్యునియొక్క 
గుర్రములను చంపెను. అంతట చేకితానుడు 'వెనుకపక్క_కు ఎగిరి 
దూకివో యును, కృపాచార్యుడు వదియారు బాణములను చేకతానుని 
యెముకలయందు (గుచ్చెను. అప్పుడు చేకితానుకు గదాయుఫమును 
కృ పొచార్యునివోాద వేశిను. ఆ గదాయుధమును కి ్రపాజార్యుడు 
తుండ్లుతుండ్లుగా సరికి వేసెను. చేకి తానుడు ee రభముమోద 
నుండు క్ర త్తని తీసికొని 'మెరుపుమెరసినట్లు పరుగెత్తి oy 
మీదకు వచ్చెను. కృపాణార్యుడు మిక్కిలి తీక్లమైన కత్తిని తీసికొని 
కిందకు దూకి చేకితానునిమోదకు వచ్చి ఆ చేకితానుని నొప్పించెను, 
ఆ చేకితానుని చేత కృపాచార్యుడును నొచ్చెను. 


ఆ కృపొచార్య చేకి తానులిద్దరును నొచ్చినవార లై మూర్ఫిల్లి 
యిద్దరును (కిందపడి రి. ఆ స మ కకునికోొ.శ కు వచ్చి కృపా 
చార్య? తన రథముమోద నుంచుకొని వెళిను. కరకర్ణ ణుడు వచ్చి 
చేకితానుని తన రథముమోద _ నుంచుకొని వెలైను, ధృత రాష్ట్ర 
కని. ధృష్ట శేతుడు భూరి శ్రవునిమాద తొమ్మిది బాణములను 

చెను, భూరి వుడు కోకించుకొని నానావిధములగు బాణముల చేత 
టా ల గుజ్జములను చంపి వేసి థ్రీ ఘ్రముగా యినుప 
బాణములను ధృన'కేతుని చేహుమందు .(గుచ్చెను, ధృష్టి శేతుడు 
పిరాటుని తము డగు శ-తాసీకుని రఫముమోదకు చెళ్లీను, దుక్శాస 
_ నునితోడను వికర్డునితోడను చీత'సేనునితోడను అభిమన్యునకు 
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మహాయుద్ధము జరిగాను, ఆ యుదమందు అభిమన్యుడు దుళ్ళానన 
వికర్ల చితేశేనుల ముగ్గురుని విరథులను చేసెను. భీముడు ఆ దుళ్ళాస 
శవం చంవెద నని పూర్వము చెప్పినమాటలను అభిమన్యుడు 
తలచుకొని ఆ ముగ్గువని చంవక నొప్పిం దుచుం డెను, ఆనమయమందు 
భీష్ముడు దుళ్ళాననాదులను ముగ్గుగిని తీసికొని అనేక రధికులను 
చేద్చకొని అభిమన్యునిమాదకు ఫోయను, ఆ కౌరవరథికులగు రాజు 
లుదరును యొవనవంతులై యుందురు, అభిమన్యుడు ఒక్క-డై 
'బొలుడై యుండును, ఆ నిషయమును చూచి అద్జునుడు కృష్ణునితో 
యిట్ల నెను, కృష్ణా ! అనే మహారథికులు భీష్టునితో గూడుకొని 
గర్భముచేత అభిమన్యునిమిదకు వెళ్ళుచున్నా రు. గనుక మనము 
రథము అభితున్యునిదగ్గరకు త్రోలవలయును. అని అర్జునుడు. చెప్పి 
వారలను చూపగా కృష్ణుడు అభిమన్యుడున్న దిక్కుతట్టు రథమును 

త్రోలుచుండెను, అ సమయమందు త్రిగ_ర్హ బేశపు రాజగు సుకర్మ 
యనువాడు తన సె సైన్యమునకు ముందువచ్చి అర్జునునకు అడ్డువ డెను, 
అపుడద్దునుడును సుళర్శతో యిట్ల నెను, 

“సుకర్శా | మా సై న్యములో నుండు మజహోరథికులలో నీవు 
“జంంనగాడవగుదువు, సీవివుడు నాతో యుద్ధము చేయుటకు వచ్చితివి, 
నిశ్చయముగా నొతోయుద్దము తంట అని అర్జునుడు 
నుక ర్న తో చెన్వచు  బొణనమూపహాములచేత సుశర ను తత 
సొరథిని గురములను మునుగునట్లు చేనెను. అ సమయమున కౌరవ 
నై న్యము వొక్క- పెట్టునన అద్డనునిమాదకు వచ్చివడెను, పొండవ 
బైన్యములు అర్జునునకు ముందు మిగిలి కొరవి సై న్యములను తాకను, 
అవ్వడు ఆ కండు వై న్యములకును సంకులయుద్ధము లొయెను. ఆ నము 
యమం దర్జునుడు కౌరదవతముగా చ. 'రాజులగుంపు మోదకు 
సుర అక్కె_ములను నఠుకుచు సార థులయొక ,-యు రథికుల 
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యొక్కయు, గు రములయొక్క్కయు (పాణములను కీయుచదు, గోడు 
గులను చామరములను పొడిపొడిగా చేయుచు ధనుస్సులను సరికి 
చేయుదు కవచములను చీల్చుచు (పాణసంచార ఇ అములయందు 
బాణములను |గుచ్చుచు సకల చేహములను బాధించుచః శిరస్సులు 
నరుకుచు విహారించుచుండెను, అంతట  మూకుజాము లాయెను, 
ఆ నమయమందు సుక ర్న అర్జునునిమాదకు వచ్చి 'యెదిరిం చెను, 
ఆ సమయమందు సుశర్శయొక్క- రథచ[క్రరకుకులు ముప్పది రెండు 
నుంది అర్జునునిమోదకు వచ్చిరి. అర్జునుడు నవ్వి అరువదినాలుగు 
చాణములచేత ఆ ముప్పదిరెండు మందిని చంపివేశెను. సుశర్మ 
ఫోవించుకొని అద్జునునిమోిదకు వచ్చెను, ఆసమయమున శిఖండి మొద 
లగు పొంచాలు రర్జునుని మించి సుళర శ్రమోాదకు పోయిరి, అడ్జునునకు 
యదుట దుర్యోధన సైంధవులున్నను ఆ దుర్యోధన సై ంధవులను 
అర్జునుడు ఓరకంట జూచుచు భీషునిమాదకు పోయెను. 

ఆ నమయమందు శల్యుడు ధర  రొజుమోాదకు వచ్చుచుం డెను, 
అట్లు వచ్చుచున్నను ధర్మరాజు ఆ శల్యుని ఆదరింవక భీమ నకుల 
నహాబేవులతో గూడుకొని అద్జనునకు సహాయముగా భీష్మూడున్న 
దిక్కు-నకు 'వెళ్ళుచుం డెను. పాండవు లై దుగురితో భీష్ముడు యుద్ధము 
చేయుచుండెను. ఆ నమయమందు దుర్యోధన వె ంధవులు సాహనము 
చేసి భీషరినకు నహాయులై. పాండవులతో యుద్ధము చేయుచుండిరి. 
శలుడును. శల్యుడును; చిత్ర సేనుడును; యూ ముగ్గురును కృపా 
చార్యునితో గూడుకొని పొండవులమోావకు బోయి  తీత్స్‌ బాణము 
లను వేసిరి, దుర్యోధనుడు నంతోషిం చెను. పిమ్మట శిఖండి భీష్ముని 
యుదిరిం చెను, భీష్ముడు శిఖంశీ మోద బాణమును వేయుటకు నమ శై 
తింవక  శిఖండియొక్క- ధనుస్సును తునుక తునుకలుగా విరుగ 
గొట్టైను, అవ్వడు శిఖండి నైనుకకు తగ్గెను. ధర రాజా ఆ నిఖండిక 
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అతని (వతిజ్ఞావచనములను చెప్పెను. ధర రాజు శిఖండిని స 
కొల్పగా ఆ శిఖండి మరల ఛీష్ము నిమాడకు పోయెను. ఆ నమయ 
మందు శల్యుడు నీఖండికి అడ్డమువచ్చి ఆగ్నేయా(న్ర్రృమును (పయో 
గించెను. శ శిఖండి ఆగ్నేయా స్ర్రమునకు భయవడక వారుణాన్ర్ర 
మును [వయోగింబెను, ఆ వారుణాశ్ర్రృము చేత అధికవర్ష ము కోరిసి 
అన్నోయా(శ్ర్రము చల్లాశెను, అవ్రడు భీష్ముడు ధర్మ రాజుయొక్క 
బక్కె_మును విరిచి ధనుస్సును (తుంచెను, అట్లువేసి భీష్ముడు సింహ 
నాదము చేసెను, అంతట భీముడు గదాయుధమును తీసికొని రథము 
దిగి దుర్యోధనునిమాదకు పోయెను, ఆ నమయమున సె ౦ధవుడు 
ముందు మిగిలి రౌ దాకారుడై అతిశీ ఘముగా ఏడువందలు తీక్ల 
మైన బాణములను భీమునిమోద చేసెను. భీముడు భయవడక తన 
గదాయుధముచేత సై ంధవుడు'వేసి౮ _“భాణములను చెదరగొట్టుచు 
సై ౦ధవునిమావకు వోయి అతని గు రములను గవచేత చంపెను, 
అప్పుడు సైంధవుడు వుత్సాహము లేనివాడై మరియొక రథముమోద 
యుక్కెాను. కౌరవ రధికులు "వెనుకకుతగిరి, సై న్యము చెదరిపో యును, 
ఆనమయమందు దుర్యోధనుడు (కూరముగా భీమునిమిదకు వచ్చెను, 
ఆసమయమున చిత్రసేనుడు భిమునిమాదకు వచ్చి గొవ్బ శక్యా యుధ 
మును వేసెను. భీముడు కోపించుకొని గదాయుధమును చిత్ర శేనుని 
మీద వేశాను. ఆ గదాయుధము ఆకాశమందు భయంకర మైన 
వీడుగువలె తహ యా. ఆసమయమందు కారవయోధు 
లందరును గదాయుధము తమమోద వడునేమోయని భయవడుచు 
వెదరివోవు చుండిరి, గాని దుర్యోధనునిమి-ద వడుసని తలచకపోయిరి, 
(ప్రాణభయము, మెటువంటివారనై నను మరుగువరచును గదా! 
అట్టినమయమున చితసను డొక క తిని డాలును తీసికొని రథము 
స్లగాదనుంచి “అ దూశెను, భీముడు వేసిన గ గాయుధము' చిత్ర 


జా చమ యు uv: 


సేనుని రథమును సారధిని గురములను పొడిపొడిగా చేసెను, ఈ 
(వకారము చిత్రసేనుడు రథము లేనివాడై యుండగా చిత్రసేనుని 
తన రథముమోద యుక్కించుకొని పోయెను, 

ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! ఆనమయమున భీష్ముడు ధర్మరాజు 
యుక్క_ గ్నరములను చంపి అతని నకల అవయనములను -బాధిం 
చను. అందుకు ధర రాజు కోపించుకొని ఫీషర్లినివిగాద ధ్ర -క్యాయుధ 
మును [వయోగించెను, భీష్మ్మూడు ఛయవడక శ-క్వాయుధమును 
నరికివేణెను. ధర రాజు నకుల సపాబేనుల రథముమోదకు పోయెను. 
అవ్వడు భీష్ముడు నకుల నపహాబేవులమాద తీక్ల బాణములు వేసి 
నొప్పించెను, తన తమ్ములగు నకుల సహాచేవులను భీష్ముడు నొప్పించె 
నని ధర్మరాజు కోనముగలవాడై ఉత్సాహముతో తమ రధికజనుల 
నందరిని భిష్మునిమాదకు పురకొల్పెను ఆ పాండవ సై న్యములలో 
నుండు అనేక రాజులు భష్ముని చుట్టుకొనిరి, భీష్ముడు అనేక మృగము 
లలో విహరించు సింహమువలె చెలేగి నేర్పరియగువాడు 
'తాటిపండ్లను (తుంచినట్లు గొప్ప నోతులుగల చాణకములచేత పాం 
డవవతుపు రాజుల శిరస్సులను నరికివే ముచుండెను, భీష్ముడు పాండవ 
పశుపు రాజుల శిరస్సులను (త్రుంచుచు గుండముగా నలుదిక్కుల 
యందును నంచరింపుచుం డెను, పొండనుఎ భయపడి అశ్చర్యముగా 
జూచుచుండిరి, ఆనమయమందు శిఖండి ధనుర్విద్యా (వకాశుడై 
ఛీష్మునిమాదకువ చ్చెను. భీష్ముడు లిఖండియెదుట నిలుచుటకు యిష్టము 
లేక నృంజయుని సైన్యమును తరిమి ఓకించెను. అప్పుడు సాత్య 
కీయు ధృష్టద్యుమ్ను డును ఏీకిద్దరును కౌరవ వై న్భ్యములమోదకు 
పోయి 'చెదరకొట్టిర. ఆనమయమాందు అవంతీజేశపు రాజులగునించాను 
విందు లిద్దరును థృష్టద్యుమ్న సాత్యకులకు అడ్డమువచ్చి ధృష్టద్యు 
ముని గుజ్జములను చంపిరి ధృష్టద్యుమ్నుడు రథము లేనివార్హా 


$02 (న్రీమజోభారతము 


సాత్యకియొక్క- రథముమిోదధకుపోయను, థర రాజు తన. సై న్యముళ 
నన్నిటిని పురికొల్పికొని సాత్యకి ధృష్టద్యుమ్ను లను వెంటబెట్టుకొని 
శౌారవసె వైన్యములను తరిమను, దుర్యూధనుడు తభ చె సై న్యములకు 
చేయి విని తానును తన తమ్ములగు దుశ్శాననాదులును భీష్మ 
డును పొండవ సె సైన్యములకు అడ్డువడిరి, 

అద్దనుడు భీషూ దులమౌాదకు వచ్చుచుండగా (దోణాచాద్యుడు 
అద్టనునకు అడ్డువ జెను, (ద్రోణుడు అర్జనునిమాద అనేక చఛాణనమూ 
పాములను వేసి భూమ్యా'కాశములను నిండించెను. ఈరీతిగా 
(దోణుడు పర్మాకమింవగా |దోణుని ఆధారముచేసికొని కౌరవసె సైన్య 
ములు పాండవ సై న్యములమాదకు పోయెను. ఆసనమయమందు ధర a 
రాజు అరచుచు సేనలను పురికొల్చెను, పాండవ"ె వైన్యము లన్ని యు 
చేదకొని [కూరముగా యుద్ధము చేయుచుండెను. ఆనమయమందు 
సూర్యుడు అస్తమిం చెను. నృేతశాష్ట్ర మహారాజూ! ఆసమయనుందు 
సూర్య కాంతిచే భూమియంతయు యెర్రని రంగు గలిగియుం డెను: 
యుద్ద భూమియందు (వహించు ర క్స్‌ పునదులయందు వీనుగులు "లేలి 
పోవుచుండెను, ఆ వీనుగులను తీసికొని భూతభీతాళములు వెళ్ళు 
చుండెను. ఆసందడి అధికముగా నుండెను. ఆ యుద్ధభూమియందు 
పడియుండు వీనుగులను నక్కలు అరచుచు య తికొనిపోవుచుం డెను. 
ఆ(పకారముగా యుద్దభామియంతయు అతిభయంకరముగానుం జెను, 
ధృత రాష్ట్ర మహారాజు | సుళర్ముడు మొదలగు అనేక రాజులను, 
గెలిచిన అర్జునుడు సైంధవుడు మొదలగు రాజులను చిక్కువరచి 
గర్వించిన భీముడును ఆఫర రాన కనబడీరి. ధర శ్ర రాజు తమ 
సె ైై_న్యములను శిబిరములకు మరలింపుడని ఆజాపించను. ధర రాజు 
సకల వరిజనులతో కూడుకొని తమ శిబిరమునకు వెళ్ళెను. నీకుమూరు 
ట్లగు దుర్భోభన్లాదుఖంధరున్లు భీష్టునిదగ్గ రను పోరు తభునెన్నముల 


| నృవర్వ ము కీ0క్రీ 


న్నీటీని తమ శిబిరమునకు మరలించిరి, దుర్యోధనాదులును భీష్మ 
ఎను తమ రిబిరమునకు వెళ్ళిరి, 


ఎనిమిదవ సాటి యుద్ధము 


ధృత రాష్ట్రమహోరాజా ! వడవనాటి ర్మాకియందు ₹ిండు 
త్షములవారును న్నిదించిరి. ఎనిమిదవనాటి యుదయముశ 'కౌరవు 
ఎను, పాండవులును, తమ తమ సై న్యములతో భయంకరముగా 
రుదమునకు బయలు దేరివచ్చిరి, ఆ సమయమందు భీషుడు కౌరవ 
ర న్యములకు కూర్మవ్ల్య్యూహమును తీక్చెను, (కూర మనగా తాబేలు) 
5 కూూర్మవ్యూహామును ధర్మరాజు చూచి ధృష్టద్యుమ్ను నితో 
బుట్ల నెను, శేనావతీ ! ధృష్టద్యువ్నూ ! కౌరవ్రులయొక్క_ కూర 2 
ఫ్యూహమును చూచితివిగదా |! ఈ కూర శ్రవ్యూహమునకు |ప్రతివ్య్యూసా 
మిద్ది యో ఆ వ్యూహమును మనసై న్యమునకు యేర్చరచుము, అని 
నర శ్ర రాజు చెప్పగా ధృష్టద్యుమ్నుడు పాొండవశై న్యములకు శంగా 
ఎకవ్య్యూహమును యేర్చరిను, (నాలుగు (త్రోవలు కలిసినదారి 
కంగాటకము, ) ఈరీతిగా ఆ కౌరవ పాండవ (నిన్యములు రెండును 
సార్ముశ్చంగాటక వ్యూహములను 'యేర్చరచుకొని అధికోత్సాహా 
ముతో ీరీయొదలగు వాద్యములు (మోయుచుండగా యుద్దమునకు 
కలిసిరి, ఆ సమయమున శ కి వంతములగు అనేకవిధములగు బాణనమూ 
నాములను ఒకటొకటి తగిలిన రావిడిచేత పొగలేనిమంటలు యొగయు 
చుండెను. రథములును యీనుగులును, గుర్రములును యీనుఃూూటి 
మొక్క. గుంపులు వేగముగా నడచుచుండగా భూమియం దుండి 
అథిశముగా దుమ్ము లేచుచుండెను. ఆ వై న్యములయందు (వవ 
హొంచు ర క్త్మవవాహాములు ఆ- దుమ్మును ఆకాశమందు చేరనివ్యక 
అణగించుచుండెను, ఈలరీతిగా కౌరవపాండవ పె నందులు "రెండును 


ఫ్రీగ శ్రీమహాభారతము 


కలిసీ యుద్దముచేయుచుం డెను, సీతం డియగు భీష్టు డానమయమున 
సింహూనాదము చేసి కౌరవసేనకు ముందు నడచి పాండవసైన్యము 
మిదరకు వచ్చుచుండెను, పొండవసై న్యము లన్నియు వెనుకకు తగ్గి 
పోయెను. అవ్వడు భీముడొక్క- జే సింహనాదము చేయుచు భీష్ముని 
యెదిరించి అతనియుక్క_ సారధిని చంచెను, భీష్టునిగ్మురములు రథ 
మును యీడ్చుకొని వెనుకకుబోయెను, పొండవనై న్యములు సంతో 
పించను. నీకొడుకగు సునాభుడనువాకు అధిక శౌర్య సాహానముల 
చేత భీమునిమోాదకు వచ్చెను. భీముడు (వళీయశకొలరుదునివలె కోవ 
ముగలవాడె కనుబొవులు రెండును ముడివడుచుండగా వొక గొప్ప 
నోరుగల బాణముచేత ఆ సునాభునియొక్క- శిరస్సును నరికివేసి 
పెద్దగా నవ్వెను. 


' నునాభుడు మొదలగు కురుకుమారులు ఖీమునిచే జచ్చుట 


ధృత రాష్త్ర) మహారాజా ! సునాభుడు చావగా అతని నప 
దఠరులు కోవముగలవా రె ఒక్కమారుగా భీమునిమోదకు వచ్చిరి, 
వాశెవరనగా చెప్పెదను వినుము, 1 ఆదిత్య కేతుడు 9 అవరాజతుడు 
శ్రి బహ్వాశీ. శ ఖండితకుడు 5 కుండధారుడు 6 విశాలాముడు  నుహో 
దఠుడు అను ేళుగల 'యీడుగురును ఒక్కమారుగా భీమునిమాదకు 
వచ్చి అనేకవిధములగు చాణములచేత భీముని నొప్పించిరి, భీముడు 
అధిక భయంకరరోవము గలవా డె తలయెతి చూచుటకు సాధ్యము 
గాకయుండెను. భీముడు సమర్లవంత'మైన ఒక చాణముచేత ఆ దిత్య 
శీతుం చంపెను. . తీళ్ల్‌ మైన మంగలిగత్రీ వంటి మరియొక బాణము చేత 
' అవళరాజితుని చంపెను. మరియొక తీక్ష బాణము చేత బహ్వోశియను 
. పూనిని చంపెను. తీళ్ణమైన మంగలికత్సివ్ధుటి ముఖముగల మరియొక 
సాఢముచేత ఖండిశకుని చంపెను, అరచం[దునివంటి [వశాశ బాణ 
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ముచేత కుండధారుని చంపెను, మరియొక శ్రీక్షమెన అచ్చ యినువ 
బాణము చేత _వీశాలాకునిచంవెను, మరియొక [కూర ఈకాణము చేశ 
మహోదరుని చంవెను, 

ధృత రాష్ట్రామహా రాజూ ! ఈ [వకారముగా భీముడు ఒక్కొక్క 
బాణముచేత సీ యేడుగురు కొడుకులను చంచెను, తక్కిన ని కొడుకు 
లందరును ధైర్యము లేక భయవడి అక్క_డక్క_డ విలిచియుండికి, 
తక్కిన సీ కుమారులందరును తములోతామిట్లు జెప్పుకొన సాగిరి, 
ఫోదరులారా ! పూర్ణము జూదమాడినపుడు ఆనభలో భీముడు చెప్పిన 
మాటలన్నియు యిప్పుడు |క్రియారూవమున జరుపుచున్నాడు. వేయి 
మాటలు వలుకుటవలన (వయోజనము లేదు, విదురుడు చెప్పిన 
[ప్రకారము తప్పక జరుగుచున్నది. అని దుర్యోధనుని తమ్ములందరును 
చవ్పుకొనుచు భయవడి భీముని చూచుచుండిరి. ధృతరాష్ట్ర) మహా 
రొజూ! నీవు నీ కొడుకులగు దుగ్యోధనాదులయొక్క_. చెడ్లతనమును 
పోగొట్టక వుపేసీ.ంచితివి, ఆ చెడ్డతనముచేత యిపుడు నీ కొడుకులంద 
రును భీమునిచేత చచ్చుచున్నారు. చావక మెట్లయినను ఉండిపోరు 
గదా | అనిషయమట్లుండనిమ్ము. అంతట జరిగన యుద్గ్లవృ త్తాంతమును 
చెప్పెదనినుము. ఆ సమయమందు దుర్యోధనుడు తన చుట్టునుండు 
మహోరధథికులను కలియజూచి వారందరిని ఖీమునిమోదకు వంవిం వెను, 
విమ్మట దుర్యోధనుడు భీష్మూనిదగ్గరకుపోయి దుఃఖించుచు గద్దదకంఠ 
తో యిట్లనెను, 
తాతా ! భీస్మూ ! యీరీతిగా భీముడు మదగర్భముచేత వుప్పొాం 
తమ్ములను చంపుచుండగా సీను విడువక చూచుచుంటివే 
గతారమునై నను ఫొందలేదుకదా ! సీక్కుయేమాకమును గోవ 
మైనను శళలుగ లేదు. అయ్యో ! నీవు నాతమ్ములకు సహాయవడరాదని 
లేకవున్నవా' రందవను ఒక్క_సాకే భీమునిచేత ఇాన 
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వలెననీ యిట్లూరక నిలిచితినో తెలియకున్నది. అని దుర్యోధను 
డడుగగా ఆమాటలను భిష్మూడునిని తానును చచ్చినవారినిగురించి 
కొంతసేపు వివారించి దుర్యోధనునితో యిట్లు నెను, దుర్యోధనా ! 
పాండవులను మనము గెలువజాలమని యిదివర శే నేనును (దోణు 
డును విదురుడును అనేక పర్యాయములు నీతో చెప్పియున్నా ము, 
పాండవులు మహాబలవరా[క మవంతులై యున్నారు, అట్టి పాండవు 
లకు యొుదు.రై యుద్ధముచేసి వారిని రుద్రుడై నను Pee ని 
తమ్ములలో యెవరెనను ఆ భీమునకు యెదురై నయెడల వారినందరిని 
భీముడు తవ్పక చంపివేయును. భీముని యెదుటబడిన నీ తమ్ములను 
మనము రహీంవజాలము, ఈ విషయమై నీవు దుఃఖంవరాదు,. క 
కీన్ర పీరన్వర్ల్షమునే ధనముగా దలచుకొని యితరచింతలను విడచి 
యుద్ధము చేయుము. నా శక్తికొలది నేనును యుద్ధము చేసెదను 

"కెంప్త శ్స్స్పి యుద్ధము చేసినపుడు... మునకు జయము కలిగిన యెడల అట్టి 
విజయమును పోగొట్టనుగడా ! అని భీష్ముడు దుర్యోధనునితో చా 
ననీ సంజయుడు ధృతరాష్ట్రునితో చెప్పగా ధృత రాష్ట్రు)డు యిట్ట 
నెను, నంజయుడా ! భీవ ఇడోణులు (బతికియున్న పుడే నొ కుమారులు 
యిట్లు చచ్చు చుండిరిగదా ! ఇట్లు జరుగునని యిదివర కే నేనును 
గాంభారియు దుర్యోధనునితో చెప్పియున్నాము. మా మాటలను 
దుర్యోధనుడు అసత్యముగా దలచి ఆ ఫలమును యివ్వుడు ణనుళ్గ 
ఏీంపుచున్నాడు, ఇకను ఆమాటలను తలచుట గత జలసేతుబలో “ధనము 








చచ్చిన నొకొడుకులను చూచినపిమ్మట ఖీవ ఇ ద్రోణులు జల! 
చెప్పుము అని ధృళశాష్టుడు అడుగగా సంజయు డిట్ల నెను. ణక 

ధృత రావ్ష) మళరాజా | భీషరుడు ఛో ప wt = Ky 
నాకే భీమునిమోదకు రథమును తోలింజెను, 'అటు ' శే 
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ఇని ధర గ రాజు చూచి చేయివినరగా ధృష్టద్యుమ్ను డును ధిఖండియు 
సకీయు యా ముగ్గురును ముందు మిగిలి భీష్మున కడ్డువడిరి, 
కకుమునుపు భీమునిమోదకు దుక్యోధనుకు వంపిన మహోరథిక 
నాహముతో చేకితానుడును, డ్రావడీపుత్రులును, . అర్జునుడును 
ద్దము చేయుచుండిరి, అభిమన్యుడును ఘటోత్క-=చుడును పేరిద్దడును 
మ దార్యోధనాదులతో యుద్దము చేయు కకక ఇట్లు 
డు మొతృములుగా జేరి యుద్దము చేయుచుండిరి, పొండవరథి 
౫ [కూరముగా పోరినను మనబలములు పారిపోవక పోరుచుం జెను, 
నమయమున [దోణాచార్యుడు (ద్రుపదుని నై న్యముమిదవడి అనేక 
ములైన చాణవర్ష ముచేత ఆ| దువదుని సైన్యమును నొప్పించి 
వరగొశ్చైను, దేవతలు ద్రోణాచాద్యని మెచ్చుకొనిర, ఆ సమయ 
ున భీముడు కౌరవుల మేను/సలగుంపులమోద బడి యినువభాణము 
చేత ఆ యేనుగులను చంపుచు. రూపుమాపుచుండెను, సూర్యకిరణ 
ంలచేత చీకట్లు నశ్‌ంచినట్లు భీముని బాణముల చేత కౌరవుల యేను 
లగుంపులు చచ్చి భూమిమోద వడుచుంజెను, ఆ సమయమందు 
కులనహా దేవులు కౌరనవులయొక్క- గుర్రపు దండులలో ప్రవేశించి 
"(దాకారులై గురములను నరుకుచుండిరి. ఆ నమయమున రెండు 
క్షముల రథములును నడచుటకు ఏలులేకుంజెను. అప్పు డద్డునుడు 
"ర వరథికులమోదవడి అతివేగముచేత బాణములను వేయుచుండగా 
ర వరథికులు తాము ధరించినభుజకీ ర్థులు మొదలగు ఆభరణము 
తోకూడా తునకలు తునకలుగా విరిగివడుచుండిరి, అట్టువడియుండు 
తామి పుష్పములు రాలినపు డుండువుద్యానవనమువ లె నుండెను, 
5 సమయమున నిలావంతుడు గురపుదండులను తీసికొని కౌరవగై. న్య 
మును భేదించుటకు కౌరవగై న్యములోనికి (వవేళిం చెను. ఇిహోవంతుని 
యుద్ధ ప్రయత్నము మిక్కిలి చకుగా న్గుంజెను గొప్పు ,వమ్మీసమ్లా 
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హాములలో (పవేశించు డేగలగుంపువలె యిలావంతుడు తనగ్యురఫు 
దండుతో కౌరవ నై న్యములోనికి (ప్రవేశించెను. అట్లు ప్రవేశించిన 
యిలానంతుని జూచి శకుని తమ్ములగు 1 శుకుడు లకి శర్మవంతుడు లి 
వృషకుడు 4 నృంజయుడు ల్‌ గజుడు 6 గవాతుడు ఈ ఆర్షురును గుర 
పుదండులతో యిలావంతునిమోదకు పోయి అతనిమోిదస తమ వాహ 
నములను తోలిరి. ఆ ఆరురును వనుకతీయక రాతిని రాయి "తాకినట్లు 
ఆ యిలావంతుని అతని సై న్యములను తొకిరి, అట్లు ఆరెండు పక్షము 
వారును విచిత్రముగా యుద్ధము చేసిరి, ఆ పత మట శకుని తమ్ము 
లారుగురు నిలావంతుని చుట్టుకొని మూ రెడుమూ రెడు దుడ్డుక (రలు 
'మొదలగువానిచేత నిలావంతుని నొప్పించిరి, వదికోలల చెబ్బలచేత 
కోకించుకొనిన మదపుకేనుగువలె నిలావంతుడు కోపించుకొ నెను, 
ఇలావంతుని చేతియందు ధనుస్పుయుండుట చేత గరముమిోదనుంచి 
దిగి ఆశకునితమ్ములగు ఆరుగురిమాదను యచనేక ఇనువ బాణములను 
వేశాను. ఆచాణముల చెబ్బలచేతవావ ఆరుగురును నొచ్చిరి, అప్పుడు 
"దేవతలు ఇలావంతుని 'మెచ్చుకొనిరి, అంతకుముందు క 
గురముమోద యెక్కియుండగా శకునితమ్ముల చెబ్బలచేత ఆ గుర్రము 
నొచ్చి |క్రిందబడినను ఆ యిలావంతుడు వడక [క్రిందకు యెగిరి దూకి, 
కర్తిని తీసికొనెను, ఆయిలావంతుడు పాదచారియె [క్రింద శండగా శకుని 
తము లు ఆరుగురును ఇలావంతుని చుట్టుకొనిరి, మరియువానిమిోద 
ననేక భాణములను వేసిరి 

ఆయిలావంతేడు తనక త్తి చేత ఆచాణములనన్ని టినిఅ త్యాశ్చ 
ర్యముగ నరికి వేయుచుం డెను. ఆంతట ఆశకునితమ్ములు ఆరుగుదును 
కమలో కామిట్లనిరి, సహోదరులారా ! యిలావంతుడు భూవిమోద 
నడచుచు యుద్ధము చేయుచున్నాడు. మనము గ్నఠములమోాద నున్నం 
సున వీనిని మనము నొమ్మింపజాలము గన్నుక మనమందరము _ క్రిందకు 
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దిగి ఒక్క- పెట్టున పనిని చుట్టుకొని చంవవలయును, యని దురాలో 
చన చేసి కతత గు గ్రములమోదనుండి [క్రిందకు దిగి తీళ్ల'మైన 
కత్తులను రుళిపించుచు, ఇలావంతునిమిదకు వచ్చిరి, అష్పుడద్దునుని 
కుమారుడగు ఇలావంతుకు గిరగిరతిరుగుచు తనక తిచేత ఆయారుగు 
రిని వన్నెండు తునకలుగా నరికివేనెను, పిమ్మట సింపానాదము 
ఇను, అంతట దుర్యోధనుడు చూచి తల్ల డవడుచు అలంబనుడను 
క యిట్ల నెను. అలంబసుడా ! ఇలావంతు డొక్క-డే 
నవై న్యములను చంపుచున్నాడు. చూచితివిగడా ! యని యిట్లు 
శ చెప్పి ఇలావంతుని చూచెను. అలంబసుడను రాకు 
సుడు యిలావంచుని జూచి యతనిమోదకు యుద్దమునకు "వడ లెను, 


అలంబసునిచేత ఇలావంకుడు మృతు డగుట 


ధృత రాష్ట్ర నముహోరాజా! అలంబనుడు ఇలావంతునిమాదకు 
పోయి మాయచేత ఇలావంచునికి యెంతగ్ముర పుదండు వుంజెనో అంత 
గుర పుదండును కలిగించెను. ఆమాయాగురములదండు ఆ ఇలావంతుని 
గ్నురపుదండును చంపి అదియునశించిపో మెను, ఆఇలావంతు డొక్క జే 
మిక్కి-లివరా|క్ర మముచేత అలంబసునిమోదకు పోయి మెరపు మెరసి 
నట్లు |వకాశింపుచు తనక త్రి చేత అలంబసునియొక్క_ ధనుస్సును విరి 
వను, అవ్వు డలంబసుడు ఆకాశమునకు ఎగసి మాయాపాణముల 
చేత ఇలావంతుని నొప్పించెను, ఆ ఇలావంతు డాకాశమునకు యెగిరి 
గొవ్చక త్తిచేత .మాయాచాణములను సరికి వేసెను. అలంబసుడు తన 
మాయ చేత చేదీవ్యమానముగా (పకాశించు యావనపురుషస్యరూప 
మున్న కొతగా ధరించి ఇలావంతునితో యుద్దము చేయుచుండెను, 
ఇలావంతుడు భయవడక నిశ్చలుడై తనతల్లి వంశ మందుగ ల అద్భుత 
; భృగుమాయను తలచుకొని అమాయచేత అది శేషునివంటి మహా 
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నర్పమాయిను,. ఆ ఆదెశేషరూవము అనేక సర్పములగుంపులతొ 
కూడియుం డెను, ఆదిశేషుడు అలంబనునిమోదకు వచ్చెను. అవ్వుడ్డు 
అలంబనుడు గరుడరూవమును ధరించి లభుముగా యానాగనర్చము 
బను (మింగి వేసెను, ఆనమయమందు చిక్కు_వడియున్న  ఇలానంతుని 
కంఠమును అలంబసుడు కతి చేత నరికను. ఇలావంతుడు [కిందబడగా 
వాసిముఖమనము వరిపూర్ష చంద్రునివలె (వకాళశింపుచుం డెను. అవ్వడు 
మధాహ్న్న నమయనూయెనని సంజయుడు చెప్పగా ధృత రాష్ట్ర) 
డెల్ల నెను, 
సంజయుడా ! ఇలావంచతుడు చచ్చిన సపీమ్మట పాండవ్రలును 
రివక్‌పు యోధఏీరులును యేమిచేసిరో 'చవ్వమని ధృత రాష్ట్ర 
డడుగగా నంజయు డిట్ల నెను. ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! తన తమ్ము 
డగు వెలావంతుడు చచ్చుటకు ఫఘడోత్క_ చుడు కోపించుకొని మదపు 
శునుగువ లె కారఐగై న్యములమిదకు వచ్చుచుండెను. ఆఘటోత్క 
చునియుక్క. రాకసులందరును యేనుసలమోవ మెక్కి యుద్ధమునకు 
ముందు మిగులు చుండిరి. ఆరాశుసులు వళీయకాలమందుగల అగ్ని 
వలెనుండిరి, ఆరాతసులు న ఆశబ్దమునకు దిక్కు 
లన్నియు వడకెను, ఘటోత్కచుడు తనచేతియందు ళూలాయుధ 
మునుధరిం వెను, ఆశూలాయుభపు కాంతులు శతువులకు భయమును 
గలిగింపుచుండెను, ఘటోత్కచుడు ఆశాలాయుధమును చేతియంద 
థరించియుండగా శత్రువై న్యమందలి యేనుగులను గ్యరములన 
భటులను గరం యుద మునకు వచ్చుచుండెను, ఆఘటో 
త్కచుని చూచి దుర్యోధనుడు హ్‌ యతిభయంక రముగ 
వెళ్లెను, అవ్వడు వంగ దేశపురాజు అనేకములగు యేనుగులనవ శీ 
కొని దుర్యోధనునకు సహాయముగా ఘటోత్క_చునిమాదకు పోయన 
ఇవ్ఫుడు ఘటోత్మ_చు డ్లాయేనుగుల గుంపును చూచి సంండకీష్‌ం 
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కత్రీని తీసికొని అ యేనుగుల గుంపులోనికి (ప్రవేశీంచెమ, అంతట 
ఘటోత్క-_ చుడు తనక త్రి చేత ఆ 'యేనుగుల గుంపును ఆశ్చర్యముగా 
నరికివేనెను, అపుడు దేవతలు ఘటోత్కచుని మెచ్చుకొనిరి, ఘటో 
త్క_చునిచేత యేనుగులన్ని యు చచ్చినందుకు దుక్యోధను డధికరోవ 
వంతుడె యునువబాణములచేత వానిని ముంచెను, ఘటోత్కచుని 
ముఖ్య సేనాపతులగు “వేగవంతుడును, విద్యుజ్జిహ్వూడును: బహ్వోాశియు 
యను ముగ్గురు రాతుసులును దుర్యోధనుని చేత చచ్చిరి, యుద్ధ ప్రారం 
భమం'దటే ఘటోత్క_చునిదేహామందు దుర్యోధనుడు [కూర బాణము 
లను (గుచ్చెను, ఘటోత్క_ చుడు ధనుస్సును ఫీస్సివొని మిక్కిలి కోవ 
ముగలవాజై. దుర్యోధనునిమిదకు పోయి యతనితో యిట్లనెను, 
దుర్యోధనా ! పాండవులు సత్యవంతులు, ధర్మాత్ములు, అట్టి 
పాండవులకు పూర్వము సవ్ర అవకారములను చేసి అవమానవరచి 
తివి, ఇవ్వు డందరును భూచుచుండగా ఆఫలమును సీకు నేను చూసి 
దను. అని యిట్లు ఘటోత్క_చుడు దుర్యోధనుని దూషించి అతసి 
-చీహంమందు కృష్ణ్టనర్పమువంటి తీళ్లమైన బాణములను నాకను, ఆ 
బాణములకు , దుర్యోధనుడు చలింపక యిరువదియెను తీక్షబాణము 
లను భుటోత్క_చుని చేవామందు నాకును, ఘటోత్కచుడు కోపించు 
కొని యమధర రాజు నాలుకవంటి ఒక శక్తిని దుర్యోధనునిమోాద 
. వేయుటకు యుత్తెను, వంగ దేశపు రాజు దుర్యోధనునకు సవోయ 
ముగా అడ్డమువచ్చెను, అప్పుడు ఘటోత్కచుడు వంగేశపురాజు 
యెక్కి_న యేనుగును పడగ పను, వంగ చేశపురాజు (క్రిందకు దూకేను, 
ఆ యేనుగు వడినవెంటనే అక్కడుండు కౌరవ వైన్యములన్నియు 
ఇదరిపో యును, దుర్యోధనుడు తనంతట తానే ధైర్యము తెచ్చు 
కొనుచు ఒక్కడే ఘటోత్కచుని యెదుట నిలిచి యుండెను, 
అఆనమయమున దుర్యోధనుడు ఒక గొప్ప ఆయుధమును ఘటోత్కం 
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చునిమోద వేసెను. ఆ ఆయుధము అధికముగా మండుచు వచ్చుచుం 

డెను. ఘుటోత్క_చుడు ఆ ఆయుధమును నడుమకు నరికి వేశిను, 

భుటోేోత్క_చుడు నాలుగు దిక్కు-లును' వగులునట్లుగా కింహానాదము 
ఇను, ఆ సింహనాదమును భీష్ముడు విని కౌరవయోధులగు (దోణా 

చార్యులను చూచి యిట్ల నెను, 

(దోణాదులారా ! ఫఘటోత్క.చుడు మిక్కిలి భయంకరముగా 
దుర్యోధనునితో యుద్ధము చేయుచున్నాడు. ఆ దుర్వోధనునియొక్క_ 
యేనుగులను చంపి దుర్వోధనునిమోాదకు నూరివలె పోవుచున్నాడు. 
అష్టదిక్పాలకులై నను ఘటోత్కచుని గెలువజాలరు. మిరు శీభఘముగా 
దుర్యోధనునకు సహాయముగా "వెళ్ళవలయును. అని కౌరవ సేనాపతి 
యగు భీష్ముడు చెప్పగా (దోణుడును, క్భపొ చార్యుడును. అశ్వ శ్రా 
మయు, చీత్రశేనుడును, బృహాద్బలుడును, బాహ్లికుడును, అవంతీ 
చేశపురాజులగు వించానువిందులును భూరి శవసుడును సై ంథవుడును, 
సోమదత్శుడును, వివింశతియు, వికజ్ణుడుమ. వీఠందరును ఒక్క- పెట్టున 
తమ సై న్యములను తీసికొని అనేక చేల రధికులతో రథములను 
తోలించుకొని వెళ్ళి దుర్యోధనునకు నహాయులైరి, ఏరందరును 
భుటోత్క_-చునిమోదికి పోయిరి, ee రాక్‌ నబలము 
చేత వరాక్రమించి నిలఛి ఆ రధికు లందరితో యుద్దము చేసెను. ఆ 
“జండువతుములవారి సై న్యములును వొళటి కొకటి ముందుమిగిలి 
కలిసి యుద్ధము చేయుచుండెను. అవ్వుడు ఘటోత్కచుడు [దోణుడు 
ముదలగు వం, డెండు రధికులమూదను అనేక విధములైన [కూర 
బాణములను “వేయుచుండెను.' భుటోత్క_చుని చేత వన్నె ండుమందిలో 
కొందరు సారధులు ఛచ్చిరి, కొందరి ధనుస్సులు విరిగను. కొందరి 
రథములును గురనములును పడిపోయెను, కొందరి "జీహుములు 
నొచ్చాను. 
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ఘటోత్కచుడు (దోజాచార్య (పభృతులతో 
యు ధ్రముచేయుట 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | ఘటోత్కచుడు ఒక్క జే అతిరథ 
మహారథులగు |దోణాదులందరిని చిక్కువర చెను, (దోణాదులగు 
వ న్నెండుమంది రథికులును ఘటోత్క_చునివలన నళించిన తమ 
సాధలములను మరల తయాతదుచేసికొని కోవముచేత వారందడును 
వొక్క- పెట్టున ఘటోత్క_చుని చుట్టుముట్టుకొని అతనిమాద గొవ్చ 
బాణములను [వయోగించిరి. ఆబాణములన్నియు మంటలచేత [వకా 
శింపుచు ఘటోత్క_చుని చుట్టుకొ నెను, ఘటోత్కచుడు బాణము 
లకు సహింవ లేక ఆకాశమునకు యెగిరిపోయి.. వెద్దజిరుమువంటి ీక 
వేను. ఆశేకను ధర్మరాజు పిసి భీమునితో యిట్ల నెను, ఖీమా | 
్రిక్క-డ భీష్మునకు కనబడిన పాంచాలదేశపు బలములను కాపాడవల 
యును, (దోణాదిర థికులకు కనబడిన ఘటోత్క-చుని కాపొడవల 
యును, ఈ రెండువనులను మనమివ్వుడవళ్యముగా చేయదగియున్న వి. 
ఇ్రక్క-డ పొంచాలబలములను రవ్నీంచుటకును భీష్లుని యెదిరించుట 
కును అద్డునుడు కలడు, గనుక సీను ఘటోత్క-_చుడున్న చోటికి వెళ్ళి 
అభుటోత్క_చుని రథ్నీంపుము, శీఘముగా చెళ్ళుమని ధర రాజు 
ఇప్పగా భీముడు సింహునాదముచేయుచు. శీఘ్రముగా 'వెళ్లుచుం డెను, 
కారని సై న్యములప్పూడు సుడీవతె గిరగిర తిరుగుచుండెను, దుర్యోధ 
నుడు భీమున కడ్డుపడి అర్థ చంద్రునివలెనుండి చాణముచేత భీముని 
ధనుస్సును నిరిచెను, దుర్యోధనుడు గర్భము చేత ఒకనొవ్చ బాణమును 
భీమునిరొమ్మునందు నాకను, ఆ బాణము ఫ్రీముని రొము గనందు 
దూరిపోయెను, ఆ చెబ్బకు భీముడు మార్శిల్లెను. భీముడు మూర్ఫిల్లి 
నని (దొ నదీపుత్రులు తెలుసుకోని దుర్యోధనునిమిదకు పోయిరి, 
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(డావదీపుత్రులకు సహాయముగా అభిమన్యుడును ఘటోత్క- చుడును 
వచ్చి కలిసిరి, వారందరును తము తం| డియగు భీముడు నొచ్చెనని 
మిక్కిలి కోవముగలవాశై. ఒక్క- పెట్టున దుర్యోధనుని మోదక 
పోయిరి, కృపాచార్యుడును 'బాహ్లీకుడు మొదలగు రథికులందరును 
(చావదీపుత్రులమోదకును అభిమన్య ఘటోత్క-చులమోదకు వచ్చిరి, 
ఆ కెంకుపశములవాడను యుదము చేయుచుండిని, కొంత సేవటికి 
ఫీముడు మూర్భృను ెలిసికొని మిక్కిలి (క్రూర న్యభానముత” యుద్ధము 
నకు వచ్చుచుండెను, (ద్రోణాచార్యుడు అధికమైన లీక్స్‌ బాణముల చేత 
ఓమునిబేహమును ర క్షమయముగా చేసెను. భీముడు కోవముగల 
వాడై ఒక యినువ బాణము చేత (ద్రోణునికొట్టి మూర్చనుక లిగిం చెను, 
అశ్వ శ్రైమయు దుర్యోధనుడును [(దోణుడు మూర్శిల్గుట చూచి భీముని 
మోదకువచ్చిరి. భీముడు చిన్న నవ్య్వుగలవాడై గదాయుధము తీసికొని 
అతి భయంకరముగా రధమునుండి |క్రిందకుదిగను. [దోణుడు 
మూర్భను తెలిసికొని భీమునిమోదకు వచ్చుచుండెను. [దోణుసక్రు 
నహాయముగా కృపాచాద్యడ్డు  మొదలగునారువచ్చిరి, అట్లువచ్చిన 
వారందరును భీమునిమోద తీక్ష బాణములను (వయోగించిరి, (దౌపదీ 
పుత్రులును ఘటోత్క_ చుడును అభిమన్యుడును ద్రోణాచార్య కృపా 
చార్యులు మొదలగు  వారిమోద అనేక చాణనమూహానులను 
(వ్రయోగించి వారి గ ర్యమదములను అణచిరి ఆ నమయమందు 
దశార్ల చేశసురాజు భీమునకు 'న్నేహితుడగు నీలుడను సాతడును వీ 
రిద్దరును అశ్వ శామను యెదిరించి నొప్పించిరి, ఘటోత్క_ శుడువచ్చి 
అశ్వ శ్రామను చాణములచేత అధికముగా మరల. నొవ్పిం ఇను. 
(దోణాచార్యుడు అతిశీ ఘముగా (హకాశ'మైన బాణముల చేత ఘటో 
త్క_చుని దేహమును నొక్చించెను, అప్పూడు ఘటోత్క_ చుడు కోసము 
వ లవారై మాయను కలిగించెను. ఈరీఖ్రిగా ఘటోత్క... చుడు శసిన 
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మాయచేత (ద్రోణుడు మొదలగు వచన్నెండుమంది రధికులును దుర్చో 
థనుడును గొవ్ప చెబ్బలచేత నొచ్చి తమ చేహములయందు ర కృము 
(వవహింపుచుండగా [(కింద(వాలీరి. (దోణాదులండరును చచ్చి భూమి 
మోద పడినట్లుగా కౌరవసైై న్యములు తలచెను. అట్లు తలచి కౌరవ 
సైన్యములన్నియు చెదరి పాయలుపాయలుగా వరు గెత్తుచుం డెను, 
భీష్ముడు వరుగెత్తు కౌరవసై న్యములను ఆవి ఆ నై న్యములతో పెస్ట 
కంఠ ధ్వని చేయుచు యిట్ల నెను. కౌరనసై నికులారా! మోకు యిమవమ్రూడు 
కనబడిన దంతయు రాతసులమాయ, మిోకుతోచివ దంతయు అన 
త్యము, అబద మ్మ కల్ల, మాయనసుమో, అని భీష్మ చెంతగా చెప్పీ 
నను అ కౌరవసై న్యములు భయపడి నమ్మకుం డెను, కొరవసై న్యము 
లన్నియు పారిపోగా దుర్యోధనుడు దీనుడై భీష్మూనిదగ్గ రకు వచ్చి 
యిట్ల నెను, 

ఖీ్‌పూ శ ! నీవును [దోణాచార్యుడును నాకు సహాయులై యుండగా 
నను శత్రువుల చేత క్ర ష్టవడితిని, ఇక చేను పాండవులతో యుద్ధము 
చేసి మరణమునై నను, విజయమునై నను పొందగలను, అని దుర్యో 
థనుడు భీష్మునితో చెవ్పగా భీష్ముడు నవ్వి దుకోధనునితో యిట్లనెను, 
దుర్యోథనా ! పొండవులతో యుద్దము చేయువాడు పాండవులయంతిటి 
గారల యుండవలెనుగాని నీవు పాండవులతో యుకైము చేయ 
జాలను, ఇప్పుడు కౌరవపై న్యము లన్నియు ఘటోత్క చుని మాయకు 
భయపడి పారిపోయినవి కాని వేరొకటికాదు. ఇటువంటి కష్టనమ 
యములందు కాపొడుటకు మూవంటివారు కావలయునుగ దా |! నీవు 
ధైర్యమును వహింపుము, అని భిష్ముడు దుర్యోధనునితో చెప్పి సమివ 
మందుండు భగదత్తునితో యిట్ల నెను. భగదళ్తుడా ! రాతుసులు 
చేయు మాయలు నిన్ను పొందజాలవు, ఆరాతసులను నీవు గెలువ 
గలవు, ఇప్పుడే యీ దుర్యోధనుడు నిన్ను జూచి మెచ్చునట్లుగా స్‌ 
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సైన్యమును తీసికొనివెళ్ళి ఘటోత్కచుని గెలువుము, అని భీషుడు 
భగదత్తునితో చెప్పగా ఆ భగదత్తుడు మంచి మొనగాడగుటవలన 
భీష్మూనిమా+:కు వుప్పాంగి సింహము అరచినట్టు అరచెను. ఆ భగ 
దత్తుడు న్మువతీకమను జేరుగల తనయేనుగమోద యెక్కి. తననై న్య 
మును తీసికొని పాండవనై న్యముమోదకు పోయెను. అపుడు పోయిన 
కౌరవవై న్యము లన్నియు భీష్టుడు చెప్పిన మాటలు నిశ్చయమని 
తలచి మరలి యుద్ధమునకువ చ్చెను ఆకౌరవపాండవుల ెండుపత 
ములు సై న్యములును చేరి సంకులయుద్ధము చేయుటకు (పారంభిం 
చను, ఆ సమయమునకు మూడుజూములాయును, అవ్వడు ఘటో 
త్క_చుడు పెద్ద కొండవంటి యేనుగుమోద యెక్కి. తన రాతనసై న్య 
ముతో ఆభగదత్తునివాదకు వెళ్లెను, ఆనమయమందు భీముడు శ్రీఘ్ర 
గమనముతో రథమునందుండి (వకాళింపుచు తానును (చావదీ 
పుతులును అభిమన్యుడు మొదలగువారును ఘటోత్క_ చునకు సహో 
యముగా నడిచిరి, భీమాదులందరును భగదత్తుని చుట్టుకొని అతని 
'యేనుగుమోద అనేక తీక్ష్ర బాణములను వేసిరి. ఆచెబ్బలచేత భగ 
దత్తుని యొనుగుబేహామందు రక్తభధారలు కారుచుంజెను. ఆర కే 
ధారల చేత భగదత్తుని యేనుగు ఇలయేధులచేత వర్వ్యతీము (వకా 
శించినట్లు అధికముగా [వకాళింపుచుంజెను, ఘటోత్కచుడు (వళయ 
కాలరుదునివంటి ఆకారముగలవాడై శూలాయుధమును వేను, 
భగదత్తుడు శీఘ్రముగా ఒక చాణముచేత ఆళూలాయుధమును పొడి 
పొడి యగునట్లుగా _నరికివేసెిను, భగదత్తుడు తన న్నువతీకమను 
యేనుగును తోలి భీమునిగ్మురములను చంపి అభిమన్యుడు మొదలగు 
వారియొక్క. రథములను గరములను భటులను వడగొ పను, 
మరియు భగదత్తుడు అభిమన్యుడు "మొదలగు పాండయోధులమిో ద 
బాణవర్గే మును గకురివిం చెను, 


భీమ్మవ ర్వ ము ప్‌ 
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గజ గదత్తని మదపుకేనుగు మహాసము[దములో తిరిగినమందర 
సర్వలేమ్ము | వతే తె పాండ సై న్యములలో తిరిగి అనేకయునుగులను చంపి 
శీసను, 8 ఫ్‌ దశార్ల | చేశపురాజు ఫోవించుకొని తన [కూర 
ముగు మద భన్రుశునుగును భగదత్తునిమిదకు [తోలెను, భగ దత్తుడు 
ప్రకాశన్యూ నము లగు తోవురాయుథమలను ఆ శ 
వేయగా ర్న బెబ్బలకు దశా ర్ల దేశపు పు రాజుయొక్క_ యేనుగు చలించి 
ఛనుకకు క్ష ఎర లెను, ఈరీతిగా భగదత్తుడు యుద్దము చేయుచుండెను, 
దురో ముడు గర్వించి ద్రోణకృపాచాడ్యలు మొదలగు తమ 
యాధులను తీసికొని పాండవనై న్యములను తరి'మెను. ఆసననుయ 
మందు కౌరవ సై న్యములో అధికమైన ధ్యనిక లి గెను ధర శ్ర రాజు 
(దువదుని ముందు పెట్టుకుని తమ సె సైన్యములకు న్రుత్సావాభైెర్యము 
లను కలిగించెను, ఆనమయమున అర్జునుడు తన _ధనుస్పుయొక్క- 
అల్ల తాటిని ధ్వనింప చేయుచు శంఖమును వూదుచు ఆకాశము 
పగులునట్లుగా ధ్వని కలిగింపుచు అనేకళాణములచేత కౌరవనై న్య 
ముల గ ర్యమును పోగాషును, , 





అర్జును డిలావంతుడు చచ్చుటను నీమునిచే విని దుఃఖించుట 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా! ఆనమయమున భీముడు అర్జునుని 
దగ్గరకు పోయి తిన్నగా యిట్లనెను. అద్జనా! ఏక్రమూరుడగు వ 
వంత్‌ండు యుద్గమందు చచ్చిపడియున్నాడు. అని భీముడు చెప్పగా 
అర్జునుని శ్రీపిక్రొనిపోయి యిలావంతుని కళేబరమును  భూవినుః 
అజ్జనుడు యిలావంతుని కళేబరమును చూచెను ఇలావంతుని 
'జీవాము అలంబసుని చేత నరుకబడియుం డెను, అయిలావంతున కళ్ళే 
బరమును అడ్గనుడు చూచి యిట్లు దుఃఖం చను, పుత్రుడా! సీసౌంద 
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నుకు దుఖపుమాటలను శౌప్పి అంతట నిలువక నొప్పమైనున స 1 
చేత కన్ను లయందు నీళ్ళు కార్చుచు దుర్యోధనుని అనివే పో కీ నునన 
యీయుద్ధము నంభపంచినదనియు, ధర్మరాజు సందిగోరినన్నయ యో 
ధనుడు స్యాయముతప్పి యుద్ధమునకు (వయత్ని౦ చెననియు, రెండు కౌమును 
యుదముచేయవలసి వచ్చాననీయు, అవ్హునుడు తలచుచు, మశ 
దుర్యోధనుని తిట్టుచు, ధర శ్ర రాజును 'స్తుతిం చుచు రోయుచుం ; 
అర్జునుడు పుత్రమఃఖాన్ని చేత మనస్సునందు పరితపించు చుండెను, 
కృష్ణుడు అద్జునుని జూచి చిన్ననవ్వున వెను. అద్జనుడు కృష్ణునినవ్యు 
చూచి ష్‌ జ విడిచి కృష షునితో యిట్లు నెను, 

కృష్ణా ! దుఃఖింవరాదని, యిదివర కే నీవలన వింటిని, ఇపుడు 
దుఃఖమును విడిచితిని, ఇకను కౌరవసై న్యములను చంపుటకు రథ 
మును (త్రోలుము. అని అజ్టనుడు చెప్పగా కృష్ణుడు శీఘ్రముగా 
కౌొరపసై న్యములమోదకు రథమును (శోలెను,  ఆనమయమం దద్దు 
నుడు శ క్కివంతము లెన అనేక బాణనమూహములను కొరవ నై న్యము 
మోది (పయోగించెను. భగదత్తుడును కృ పాచార్యుడును సుళరు డును 
భీమునితో గూడుకొని అర్జునుని యొదిరించిరి, సాత్యకి అర్జునునకు 
సహాయముగా వచ్చునపుడు కృతవర్నుడును, బాహ్లికుడును సాత్యకిని 
యెదిరించిరి. భీమునకు ద్రోణాచార్యు డడ్డువడెను, ఆ (వోణుని ఆధా 
కము చేసికొని సీ ప్యుతులు ఆ భీముని కొట్టుటకు (ప్రారంభించిరి, 
భీముడు తన నేర్సరితనము చేత (ద్రోణాచార్యుని శాణములను మర 
లించుచు, నీ పుతులమిద చాణవర్ష మును కురిపించుచు నీ పుత్రులు 
చేయు బాజములకు భయవడక యుద్ధ క్రీడను నడుపుచుం డెను, ధృత 
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రాష్ట్ర) మహారాజా | నీ పుతులువేయు బాణముల చేత భీమ: కునొచ్చి 
నేయిపోసిన అన్నీహాోోేతమువలె కోవముచేత మండివడుయండెను, 
wr కోవముతో సన ధనుర్విద్యా నేర్చరతనముచేత సి పి క్షమా 
ఫ 1 కుండభేదిని 3౨ అనాధృష్టుని ప్రి క నకధ్యజని 4 సు7ాహా.ని 
ర es ఎ చనుని యూ అయిదుగురిని చంపివేనెను శక్కిన వారంద 
రును భయవడి పారిపోయిరి, గొ రెలమందను తరిమెడు తోచేలు 
వలె భీముడు కౌరవులను తరూముచు, బాహుబలముచే3 [కకాళింపు 
చుండెను ఆనమయమున స్యూపడుఆఅస్త మగుచుం డెను, దువ సెధనుడు 
అనేక రధికులను పురికొల్పికొని భెర్యముచేత పాండవ నై నము 
మోదకు వంపించెను. పాండవా సై న్యములును అధికో త్పాహము చేవ 
కలియబడెను. అవ్వుడు జరిగిన యుద్ధము చేత భూమియంతయు క్షు 
మయముగా నుండెను. ఆ తా. ఆభరణముల తునుకలుచేవను, 
శరీరముల తుండ్ల చేతను, బాణముల తునకలచేతను మిక్కిలిగా 
(వకాళింపుచుండెను. ఆ యుద్దభూమి దట్టముగా కుంకువముచేత పూయ 
బడి నానావిధాభరణములను ధరించిన (స్ర్రీవలె వ్రకాళింపుచుం డెను, 
పిమ్మట సూర్యాస్తమయ  మయినంమున చీకి ట్లు గలిగను. అంతట 
పొండవ సె పైన్యములును కరవ సైన్యములును యుద్ధము వాలించి తమ 
తమ, శిబిరములకు వెళ్ళిరి. యెనివిదననాడు రాత్రియందు దుర్నో 
ధను డధికముగా దుఃఖంచుచు, తన శిబింమందు కల్పించబడిన 
నగరునందు (ప్రవేశించి దుశ్నాననునితో యిట్ల నెను, 
దుళ్ళాననా ! శ్రకునిని కర్ణుని యిప్పుడు వెళ్ళి ఖీ ఘముగా 
పిలీచికొని రము జ అని దుర్యోధనుడు చెప్పగా దుశ్నాననుడు వెళ్ళి 
శకుని సిర్ణులను పిలు దుకొని వచ్చెను, దుర్యోధనుడు రహస్య వ దేశ 
మందు శకుని కర్ణ దుశ్సొననులతో యిట్లనెను. శకుని కర్దులారా ! 
భీవ, శ్రి ద్రోణ కపనాభార్య తక మలు యా నలుగురును మ 
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లుగా నుందుశేగాని పాండవబలములను చంపుటకు యిష్ట్రవడరు, 
వున కౌరవసె సైన్యములు నానాటికి బలహీనము లై చచ్చుచున్నవీ, 
యేమిచేయవలయునో తెలియలేదు. ఇందుకు ఆలోచనను చెప్పుడు; 
అని దుర్యోధను డడుగగా ఆమాటలను కర్టుడు విని యుద్ధము చేయు 
టయందుగల అజేక చేత దుర్యోధనునితో యిట్లనెను. దుర్యోధన 
మహారాజా ! ఇక భీష్ముని యుద్ధమునకు రప్పింవకుండుము. నేనునా 
భుజాబలమువలన యుద్ధము చేసి పౌండవ్రలయొక ్మ-యు వారి'సె ను. 
యొక్కయు పొగరడగించెదను. అని యిట్లు కర్టుడు అలోచనను 
చెప్పగా wd si డామాటను విని దుశ్శాననునితో యిట్ల నెను, 
దుశ్శాననా | ఇవ్వడు మనము ఛిష్మునిదగ్గరకు వెళ్ళి యిక భీష్మ 
యుద్దము చేయవద్దని చెప్పినత్తృము జని దుశ్నాననునితో చెప్పి శకుని 
కర్టులను వారి నవళములకు వంపించెను, దుర్యోధన మహారాజు 
నానానిధము లె లెన సుగంధములతో గూడిన జలములయందు స్నానము" 
చేసి మంచి శేష్టమైన సువాసనగల చందనమును పూసికొనెను, 
చీని చీనాంబరములను క ట్టుక్‌ని మనోహరములై న పుష్పమాలల' 
వేతను, ఆభరణముల చేతను నవరత్నముల చేతను అలంకరించ బడెను. 
దుర్యోధనుడు భీష్మడున్న శివిరగ్భహామునకు వచ్చుచుండెను, 
దుర్యోధనుడు వెంబడి అతని తమ్ములును మరికొందరు తగిన వాణిను 
వచ్చుచుండిరి, మంచి సువాసనగల [కొత్తచమురువేత అనేక చేలో 
దివిటీలు చేయబడెను. అంత (వ్రకాశముగా వెళ్ళుచున్న పుడు చేతుల 
యందు బత్త ములు పట్టుకొని కొందరు వరిభారకులు మార్గనుందు ' 
తొలగుడని సం దడిచేయుచు "వెళ్ళిరి, వందిజనులు కీర్హనలు "కయ 
చుండిరి, (వందిజనులనగా భ ట్టుజనులు) భ|టొజులు మనోహర ము, 
లుగా పొడుచుండిరి, పాఠకులు మాధుర్యభ్యనుల చేత ' మనస్సు * 
సంతోమెట్టుచుండిరి. ఆనమయమున _ దుర్యోధనుడు నవరత్నమయ ' 
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ఎన రథముమోద కూర్చుండి తిన్నగా భీష్ముకున్న శిచిరగృహము 
వ వెళ్లుచు డెను, ఆ గృహూద్యార మువగ్గిర దుక్యోధనుశు ద్‌”; 
'క్నాననుని ముంజేతిని తన అర చేతితో పట్టుకొని తిన్నగా కిచి 
రీతిని భష్ముడున్న గృహాములోనికి (వచేశించెను, దుక్యోధనుకు 
కుని పాదములకు నమస్కారములు చేసి భీష్ముని పీఠ మునకు ననికావ 
నగల ఒక బంగారు పీఠవుందు కూర్చుండి శీష్టునితో యిట్లు 
నెను, 

మహాత్మా భీష్నా యింతకుమునుప్ప నిన్ను నేను నమ్మి 
మండి పాండవులను, వారి బలములను లకు నెట్టక యుంటిని, నీవు 
బద్దముచేయు వద్దతు లనేకములు చూచితిని, నీను పాండవుల డో” 
కు పోయి ఆ పొ౨ఎడనులకు మేలుగలిగించుచుందునుగాని ఆ పొంత 
లమ నొప్పించవు, ఆ పాండవులను చంవక వారినివట్టుకొని పాలు 
సివెంచునట్లు రథే.౦చెదవు. నీవిమయమై వేరొకమూటను మాటాడ 
"లను. ముఖ్యమైన మాటను చెప్పెదను వినుము, ఇకను నీవు 
పుదమును వాలింపుము, తాతా! భీష్మా ! చేవరాశను లందరును 
క్క-సారివచ్చి మోాదవడినను, నిన్ను జయింవలేకు, ఇవ్చటికి యెని 
ఏది దినములనుంచి యుదము చేయుచుంటివి. ఈ మెనిమిది దినముల 
ంచి అద్జనుని చంవలేదు. నొప్పింవలేదు. ఆ విషయము అట్టుండ 
ము. చ నోకనిహయమును * ప్రార్థించెదను, అది చక్క- చేయుము, 
౦తవజకు జరిగినవిషయమును నామోదవిడిచి యిక యుదము చేయు 
కు కర్ణుని నంవవే యని దుగ్యోధనుడు భీష్టునితో చెప్పెను. 
మాట బాణమై భీష్ముని మనస్సునందు (గుచ్చుకొనిన ట్లుంజెను, 
'ష్మూడు మిక్కిలి కోవముగలవాడై తలవంచుకొని యేమాటయు 
నెప్పక హూానముదాల్సీ యుండెను. కొంత ఫేవటికి భీష్ముడు నిట్టూర్పు 
:డుచుచు ముఖమును యెతి దుర్నోధనుని చూచి యిట నెను, 
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దుగ్యోధనా ! నీవతుమందు 'నేను నిలిచియుండి (పాణములను 
దాచక నాళ కి కొలది యుదము చేయుచుంటిని, ఆట్లు చేయుచున్న 
వానిని యీ రీతిగా మాటలాడవచ్చునా ; అయ్యో ! నావలన 
కలిగిన భకి యంతయు భన్నమైపోవు నట్లుగా మాటలాడితిని, 
అని యిట్లు భిష్టుడు దుర్యోధనునితో చెప్పి కోపించుకొని మరల 
యిట్ల నెను, ' 

దుర్యోధనా ! పూర్ణము అర్జునుడు దేవై న్యములతో 
కూడుకొని వచ్చి "దేవేంద్రుని గెలిచి ఖాండవవనమును దహింప 
జేసెను. అధ్దనుడు శివునితో ఘోరముగా యుద్ధముచేసి శివ్చని 
మెప్పించి ఆ శివునిచేతను నకల దేవతల చేతను అశ్చక్ష దివ్యా స్ర్రము 
లను పొందియున్నా డు? ందెస్టీీవనమందు నిన్ను గంధర్వులు పట్టు 
కొని వెళ్ళినప్పుడు నీ తమ్ములగు దుశ్నాననాదులును కర్ణుడును ఆ 
గంధర్వుల చేత వోడిపోయిరి, అర్జును డొక్క_జే వచ్చి గంధర్యుల 
నందరిని జయించి నిన్ను విడిపించెను, అర్జనుడు ఉత్త రగోగ పాణ 
కాలమందు నిన్నును నన్నును |దోణుని అశంతామను కృ పాభార. 
కర్టులను క. గెలిచి మ. అర్జునుడే స a. 
లను తోలుకొని పోయెను. ఆ 'అధ్ధను డ నేకనలములయం దనేక, 
మొోళ్లు యెవరెవరిని  యేమిచేనినో అది యంతయు మనము విని 
యున్నాము, అట్టి మొనగాడగు అద్జునితో యిన్నాళ్ళు నేను 
సోరాడియు తుదకు నీచేత కఠినపు మాటను వడవలసి వచ్చెను, 

దుర్యోధనా |! తగని వనియని తలచక నీవు పొండవులతో. 
విరోధమును వెట్టుకుంటిని. ఆ పొండన్నలను "బేవత లై నను జయింవ 
జాలరు, ఇకను నీవు యుదనుందు చచ్చిన మొగతనమును చూపుము, 
వ్యర్ణములైన మాటలవలన [(వయోజనము లేదు, అని యిట్లు భీష్టుడు 
ఫోవించుకొని దుగ్యోధనునితో చెప్పెను, దురోథనా | అద్దనుని 
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నేను గెలువజాలననియు, నేను శిఖండిని చంవననియు, ఏరిద్దరు 
తప్ప తక్కి-నవారు నాశెదుటబడిన యెడల చీల్చి న 
యిదివర శే నీతో చిప్పియున్నాను, నేనునా సైన్యమును ఈ తీసిగొని 
పోయి పొండవుల వతుముగానుండు (దువదుని సై న్యములతో 
విరాటుని నై నై న్యములతో యాదవ సై న్యములతో యుద్ధము చే 
దను. మీరందరును పాండవులను గెలుచుటకు వెళ్ళుడు: అర్ధ రాత్రి 
కాలమందు వచ్చి నా మనస్సు 'చాధవడునట్టు అ ఇట్లు. 
మాటలాడుటచేత జయము కలుగునా ? శేవటిదినము నీవు యుద్ధము 
నకు బయలు చేరి రమ్ము. నా భుజబల సరా[క్ర వముములను త య 
వేయిమాటలను 'చెప్పుటచేత [పయోజనములేదు, అని భీష్ముడు 
చెప్పగా ఆమాటలకు దుగ్యోధనుడు సంతోషించి తన నివానమునకు 
వెళ్ళి సుఖముగా నిద్రం చెను, 


తొమ్మిదవనాటి యుద్ధము | 


అంతట తొమ్మిదవనాటి వుదయకాలమందు దుర్యోధనుడు 
నిద్రలేచి చేహ ముప్పాంగుచుండగా యుద్ధ్యప్రయత్నముచే నెను. ధృత 
రాష్ట్రమహారాజా! యా [వక్తారముగా యద్ధనన్నద్ధుడెనై న్యములను -. 
తీసికొని బయలుజేరి భీషునిజూచి తవు జజ సరుకు రాజసమూాహా 
ములతో యిట్ల నెను, రాజులారా ! యూ భీష్ముడు పాంచాలురనై న్య 
ములు "మొదలగు పాండవ్హుల'సె సై న్యములను . చంపుదుననియు యుద్ధ 
మందం పాండవులను గలుతుననియు గడచిన "రాత్రియందు నాతో 
ఇెస్పియున్నాడు, గనుక యీ దినమందు" మన _బలవర్శాకమములను 
'చూాపీ పొండవ'సె వై న్యములను తరుమవలెను. అని దుర ర్యోధనుడు రాజు 
అతో చెప్పగా" ఆతులునమాటలను భీష్ముడు వినికోపము, సిగ్గు. దుఃఖ 
ము, యా మాడుగుణములుగలవాడై. యధికముగా దుఃఖమనస్సుగల 
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వాడాయను, భీముడు తనకు తానే శొంతగుణమును పొందియుం 
డెను, భీష్ముడు శాంతుడాయెనని దుర్యోధనుడు తెలిసికొని భీష్మూని 
చూచుచు దుశ్శాననునిత” యిట్ల నెను, దుశ్నాననా ! మనమందరము 
మన తకాతయుస భీష్మునిరగ్గర నే యుందము, ఈ భీష్మునిముందర యిరు 
నది ₹ెండువేల రధికోలనుంచవలయునని దుర్యోధనుడు సియమించగా 
అవకారము దుళ్ళాననుడు యిరువది రెండువేల రథికులను తెచ్చి 
ఫేష్మునిముందర నిలిచెను, దుర్యోధనుడు, (దోణాచార్య,కృపాచార్య, 
అశ్వ స్టైమలను చూచి ఫష్ముని జూకి వారితో ల్‌ట్ల నెను, (దోణాదు 
లారా! భీష్ణడు నళ్యమైన |వ్రతేనిష్టగలవాడు., భీష్ముడు శిఖండి వివ 
యమై మన కిదివర కే చెప్పి. న్నాడు. గనుక అనీచుడగు శిఖండికి 
భీష్ముడు కన బడకుండునట్లుగా భీష్ముని మనము రవీంచుకొన వలయును, 
అని దుర్యోధనుడు చెప్పగా [దోణాదులు అట్లు చేయుద మని దుర్యోధ 
నునితో చెప్పిరి, భీష్ముడు కౌరవనై న్యములకు నర్వతోభ [ద్రమను 
వ్యూహమును యేర్పర చెను. (నల్మువక్కల నడవలు, వాకిళ్లు గల 
నలుచదరమగు ల ల్లు నర్వతోభద మనబడును.) ఆసర్వశ" భద 
వ్యూహమందు కృపాచార్యుడును, కృత వర్శయు, శల్యుడును, న్గకుని 
యు సుదహ్నీణుడును, గై ంధవుడును, దుర్యోధనునితమ్ములును, భీష్ణు 
డును ముందుతేట్టు నిలీచియుం రి, (దోణాచార్యుడును, భూరి|శవుడు 
ను, భగదత్తుడును, న్యూహామునకు కుడి వక్క నిలిచిరి, సోమదత్తు 
డుదు, అశ్వ జ్ఞామయు, అవంతీేశపురాజులగు పీంచానుసనిందులును 
యెడవమ[వక్క-_ నిలిచియుండిరి. పాలాయుధుడను రాత్‌సుడును అలం 
బసుడును [శుతాయువును యీాముగ్గురును వ్యూహమునకు వెనుక 
(వక్క నిలిచిరి, దుర్యోధనుడు సుళర శై మొదలగు తైగర్హ "దేశపు 
రాజనమాహాముతో గూడుకొని ఆన్ర్యూహామునకు నడువు నుండెను, 
'ఈ (ప్రకారముగా కౌరన సై న్యములకు భీష్ముడు సర్యతో భ్యద్రమను 
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వ్యూహూమును యేర్చర చెను. అంశకుమునువే పాండవులు తమ సైన్య 
ములను తీసికొని బయలు బేరి యుద్దమునకు వచ్చిరి, అనమయమం 
దర్దనుడు నునకౌరవ్యూవమును. చూచి తమసేనావతితో “ధృష్ట 
ద్యుమ్నా | కౌరవ వూ హామందుండు భీష్ముని మూాచితివిగచా ! 
భీష్ముని శెదురుగా శిఖండిని నిలుపుము, ఈశిఖండిని చుట్టుకొనియుండి 
మన మాతనిని రశీంతము. ఈరీతిగా మనసె నె న్యములను ఒక 
వ్యూ హముగా యేర్చరపు*” మని అర్జునుడు చెప్పగా ధృష్టద్యుమ్ను 
డశ్తే చేనెదనని చెప్పి వెళ్ళి పాండవ సైన్యముల నన్నిటిని ఒకవ్యూసా 
ముగా నిలివెను, పాండవుల వ్యూహమునకు సాత్యకియు విరాటుడును 
కుడి వక్క_న నిలిచి యుండిరి, అభిమన్యుడును (దువదుడు మొదలగు 
పాంచాల బేశపురాజులును శేకయబేశపురాజులును, వూూహామునకు 
యెనమ్మవకి నిలిచిరి. ధర్మరాజు; నకుల, నహాచేన, (డావదీపుత్రు 
లను ముందుంచుకొని ఆవ్యూూ హామునకు నడుమునుండెను, చేకితాను 
డును, _ కుంతిభోజుడును వ్యూహమునకు "వెనుక |వ్రక్క-నుండిరి, 
వ్యూహమునకు ముందు శిఖండినుంచి శిఖండియొక్క_ రెండు వక్క-ల 
యందును నమోావముగా భీమసేనుడును, ఘటోత్కే_చుడును ఒకవక్క_ 
నుండిరి, అద్జునుడును ధృష్టద్యుమ్ను డును థీఖండికి సమీావముగా మరి 
యొక్క. [వక్క-నుండిరి, తక్కిన పాండవ రథికఏరులును వ్యూహ 
మందు కలియ జేర్చి గట్టివ్యూహముగా ధృష్టద్యుమ్ను జేర్చర చెను. 
ఇట్లు పాండవులును దృఢవ్యూహమును యీర్పరచుకొని యుద్ధసన్న 
దుల యుండిరి, ఆ రెండువశ్‌ముల సె వై న్యములయందును భీరీముద 
లగు అనేక వాద్యధ్వనులు మిక్కిలి యధికముగా [_మోగుచుండెను. 
ఆకెరవపొండవనై సైన్యములు రెండును ఒకటొకటి తాకి లు న 
కవినెను, ధృతరాష్ట్ర మహారాజూ! ఆనమయమం దభిమన్యుడు 
గోరోచనమునంటి వర్ణ ముగలగురములచేత (వకాశించురథమువందు 


826 (శ్రీమ హాభారతే ము 


కూర్చుండి గర్వించి వుప్పాంగి మన కౌరవ'"ె సై న్యముమోదకు న చ్చెను, 
అన్ని హోతము దూదిని దహించువిధముగా అభిమన్యుడు కౌరవసై 
న్యమును చంపుటకు [వయత్నిం చెను. అభిమన్యు డవ్వుడు తెజపు 
మెజిసినట్లు వెజయుచు కౌరవసై న్యములతో గుం[డముగా కొజువి 
తిప్పినట్టు తిరుగుచు ద్రోణాచార్య, చె సై ంధవులు మొదలగు 'యూధపఏీ 
రులందరికిని అశ్చర్యమును కలిగించుచుంజెను, అవ్వు డధిక ధ ధ్వని చేత 
తడమబడు మహోానము దమువ లె కౌరవసేనయంతయు కలక పారుచుం 
డెను. ఇట్లు యెదురు లేక యభిమన్యుడు కౌరవనై న్యములసు తరుము 
చుండెను, ఆయభిమన్యుని దుర్యోధనుడు చూచి అలంబసునితో 
యిట్లు నెను, 

మితుడా! అలంబసుడా ! అభిమన్యుడు రెండవ అర్జునునివలె 
మన సె మై న్యములను చెదరగొట్టుచు తరుముచున్నాడు అభిమన్యు నకు 
సీవేమంధు, అతనిని యెదిరించుటకు ఏకంెటుమందు మరియొకటి కన 
బడలేదు, మేమందరము పాండవులకు అడ్డుపడి యుద్దము చేయుచుం 
డొదము, నీవు వెళ్ళి అభిమన్యుని చంపుము, అని దుర్యోధనుడు చెప్పగా 
అలంబసుడు తన రాతుసస్రైన్యమును ముందు అభిమన్యుని మోదకు 
నంవీంచెను, చెద్దగాలి చేత వండుటాకులు రాలినట్లు పాండవులగై న్య 
ములు భయముచేత జెదశిను, ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! ఆనమయ 
మున రాతనవై న్యములకు (చావదీప్పుతులు అడ్డువడి రాత సులను 
చంపి కువ్చలుకువృలుగా వడవేసిరి, అలంబసుడు కోపీించుకొని 
"చాణములచేత | చావదీపు తులను కవ్చబడునట్లు చేసెను. (చావదీ 
పుత్రులు అయిదుగురును అఖండ వర్మాక్ర్షమవంతు'లై అలంబసుని 
నుూంర్ఫిల్లునట్లు గొట్టి సింహనాదమును చేసిరి, అలంబనుడు 
వ్రాలి తన, రథమ్ముయొక్క_ నొగను ఆధారముగా పట్టుకొని లేచి 
ij ప్రళయకాల యమధర్మ రాజువ లె మండిపరిడుచు, కండ్ల యందు 
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నివ్వులు రాల్పుచు |డాపదీప్పుతులయొక్క. అయిదుగురి కెక్కెము 
లను నరికివేసి అయిదు ధనస్సులను వఏరిచెను, 


అలంంబసుడు దురోధస|పేరితుడె యభిమన్యున్నిపె గవియుట 


అంతట అలుబన రాకుసుకు (చావ వదీపు తులలో ఒకొ_కని 
మోద అయిచేసి (కూర బాణములను చేసి నొప్పించి నంతోషీంచు 
చుండెను, (చావదీపుత్రులు నొచ్చి చాథగలిగియుండిరి. తన తమ్ము 
లగు (డాపదీపుత్రులు నొచ్చుటను అభిమన్యుడు చూచి అలంబసుని 
మీదకు వచ్చెను, అట్లు వచ్చుటకు రెయ సై న్యముల వారును, 
అలంబనుడు అధిక మాయావంతుడనియు అభిమన్యుడు దివ్యాస్రుము 
లను ెలిసినవాడనియు ఏరి యుద్ద మెట్టగునో యనియు తలచుచుం 
డిరి. ఆసనమయమున  జలంబన అభిమన్యు లిద్దరును నృ|తాసుర 
చేవేందులవలె భయంకరముగా యుద్దము చేసిరి, ఒకరొకరి బాణ 
ముల చెబ్బలచేత వారిద్దరి "దీహూములును ర కృమయములై గైరికాది 
గాతువుల చేత (వకాళిం చెడి పర్వతముల వలె నుండెను, 

అవ్వడు అలంబసుడు తన్‌ మాయచేత పెనుచీకటిని కలిగిం 
దెను, అభిమన్యుడు సూర్య బాణమును (పయోగించి చీకటిని పోగొట్టి 
వెలుతురు కలిగించెను! అప్పుడు దేవతలు మెచ్చుకొనిరి, అటుపిమ్మట 
లంబసు డనేక విధములైన మాయలను కలిగిం చెను. అభిమన్యుడు 
నవ్యా స్త్రముల చేత ఆ మాయాకార్యముల నన్నిటిని పోగొశైను, 
అభిమన్యుడు తీశ బాణముల చేత అలంబసుని నొప్పించెను, అలంబస 
రాక్షసుడు రథము దిగి వడిగా పారిపోయెను, 'అలంబసుడు పారి 
పోయిన పిమ్మట అభిమన్యు డధికోత్సాహముగలవాడై కౌరవనైన్య 
ములమోాదకు వచ్చుచుం డెను. కౌరవనై న్యము అభిమన్యుని జూచి 
భయవడి ఛచిక్కువడి నాలుగు దిక్కులకు వరుగెత్తిపోయెను, " ఆనమ 
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యమందు భీష్మ డనేక రధికులను చెంటలీసికొని అభిమన్ఫునిమి+దకు 
వచ్చెను. వారికి అభిమన్యుడు భయపడక అందరికి అన్ని రూవులుగా 
యుద్ధము చేయుచుండెను. అర్జునుడు ల్లీ ఘముగా భీష్మునిమాదకు 
వచ్చెను, అంతట కౌరవచె సైన్యములు పొంగివచ్చి అద్జునుని చుట్టు 
కొ నెను, పొండవ నె సైన్యములు వాంగివచ్చి భీష్ముని “చుట్టుకొ సు 
ఆ రెండువశ్‌ముల సై న్యములకును నంకులయుద్ధము ప్రశన. ఆ సమ 
యముందు కృపాచాయ్య డభిమన్యునిమాదకు నచ్చుచుండగా సాత్యకి 
కృపాచార్యుని యెదిరించి వికుగులవంటి యినువ బాణములను 
చెను, అబాణముల నన్ని టిని ఆశ్యతామ నరికి వేసి సాత్యకియొక్కం 
ధనుస్సును విరిచెను, సాత్యకి కోపించుకొని మరియొక ధనస్సువేత 
(కూర బాణమును అక్ష్టతాను చదేసామందు (గుచ్చెను, 
అదెబ్బచేత అశ్వ శ్రైమ మూర్చిల్లి (వ్రాలి తన కెక్కెపు 
నృంభమును పట్టుకొనెను, ఆ వెంటనే అ మూర్భను తెలిసి 
కొని ఒక (వకాశేమైన బాణమును సాత్యకియొక్క- రొమ్మునందు 
(గుచ్చి అతని కొక్కె-మును విరుగగొట్లి ఆకాశము వడకునట్లుగా 
కింహానాదము చేసెను. అందుకు సాత్యకి కోకించుకొని మిక్కిలి 
(గూరములగు అనేక యినువపాణములను అశ్వ శ్రామమోద (పయో 
గించెను,. ఆబాణము లన్నియు అశ్వ శ్ఞామను చుట్టుకొనగా అశ్వ 
శమ రాహుగస్తుడెన సూద్యనివ లె చిక్కు_వడి యుండెను. తన 
పుత్రుడగు అశ్వ తామను కాపొడుటకై. (దోణా య్య డతి భయం 
కరముగా సొత్యకిమిదకు వచ్చుచుండెను, అర్జునుడు దోణా 
చార్యునకు అడ్డుపడి యెగిరించెను. అని సంజయుడు చెప్పగా ధృత 
రాష్ట) డిట్ల నెను, నంజయుడా | దోణాచార్యుడు తన మనస్సును 
అర్జునునికి యిచ్చినవాగు, అజ్జనుడు (ద్రోణాచార్యుని జూచి మిక్కిలి 
భక్తి "క గా నుండును, అట్టి గువశిష్యులగు ద్రోణాద్దను లిద్దరును 
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యెకీతిగా యుద్ధము చేసికో నేరు వినవలయును, వారి యుద్దము న్పష్ట 
ముగా నాకు చెకఏము, అన ధృత రాష్ట్ర) కకుగగా. నుజయు కట్ల 
“చెను, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | త త్రియభర్శముకు అవలంబించి 
యుస్థమునకు వచ్చినపుడు. వీవు గుకువులనియు. ఏవ తమ్ములనియు, 
వీరు తేండ్రులనియు, ఏకము మనుములనియు ఏకు శిష్యులనియు. ప్‌రు 
మామలనియు, వీరు కుమారులనియు, తలచక ఒకరితో నొకరు 
యుద్ధము చేయవలయును, త్షత్రియధగ మును ఆశయించినపుడు, 
స్నేహ బంధుత్యములను తలచరాదు. 


అరునుడ్రు (దోశాచాఈ రలతో యుదముచేయుట 
జ © | 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అద్ధనుకు [దోణాబాద్యలమావ 
వు జె నే 9 

అయిదు యినువనాణములు వేసి కూర మైన బాణవర్ష ములు కురెపిం 
చను, అందుకు దోణాచార్యుడు భయపడక అద్ధనుని "దేహమందు బాణ 
ములుదట్టముగా నాకెను, అంతట దుర్యోధనుడు పురికొల్నగా సుశర ్ర 
మొదలగు తిగర్వ "దేశపు రాజులు (దోణునకు ముందుమిగిలి అధ్దనుని 
మోదకు వచ్చిరి, అద్దనుడు వాయుబాణము [వయోగించి అందువలన 
కలిగిన గొవ్చటబెన గాలిచేత [తీగ రులను వడగొటుచుం జెను, (దోణా 

షై టీ రి 

చార్యుడు పర్వతే బాణమును (వయోగించి అద్దనుని వాయుబొణ 
శక్తిని పోగొును, అందుల కర్దునుడు కోపించుకొని అచ్చ యినుప 
బాణములను వర్గ ముకురిసినట్లు | పయో గించి సుశరు ్ననియొక పుతు 
లను మునుగునట్లు చేసెను, దున్య్వోధనుకు కృపాచార్య శల్య 'బాహ్ఞే 
కులను వెంట పెట్టుకొని అద్జనునిమోదకు వచ్చెను, అధ్ధనుడు ఆవచ్చిన 
వారి నందరిని గన్నేరు ఆకులనంటి చాణములచేత చిక్కువర చెను, 
ద్రోణుడు మొదలగు వారందజికీని, అర్జునునితో యుద్ధము కష్టము 
కలిగించుచుండెను,. ఆసమయమున భీష్ముడు, ధర గ్ర రాజు నున్న సు 
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a 


నక వరుగెత్సి అక్క-డుండు పాండవచై నికులయొక్క.. శిరస్సులను 
యరుచుంకెను, అవ్వుడు శకునియు, భూరి శ వసుడును ఏరిద్దరు, నకుల 
సహా బేవులతో యుద్ధము చేయుచుండిరి, 

(శుతాయువును, భగదత్తుడును, యేనుగునై న్యములను తీసి 
కొని భీమునిమాదకు పోయి, వర్యతముమోదనుండు సింహమువ లె 
భీముడు గదాయుధమును తీసికొని రధముదిగి ఆయీనుగు సైన్యము 
మీదకు దూకెను, అప్పుడు వెద్దగాలిచేత మేఘములు చెదరిపోయి 
నట్లు భీముని గదాయుధపు దెబ్బలకు ఏనుగుగుంవులన్ని యు చెదరి 
పోయెను, [శుతాయువు భగదక్తు లిద్దడును చెదరిపోక' నిలిచి నానా 
విధ కాణముల చేత భీముని కవచమును చీల్చి అతని బేహమును చించి 
నట్లు కొట్టిరి, ఆసమయమందు ధర్మ రాజు భీమునితో యుద్ధము చేయ 
జాలక వెద్దకంఠధ్వనితో భీమా! అనియు అజ్జనా అనియు వేరువేరు 
పేర్ల చేత తమవారందరిని పిలుచుచు చేయి వినరుచుంజెను, ఆమాట 
లను భీముడువిని (శు తాయుభగదత్తులను విడిచి కోవము చేత వెదవలు 
కరచుకొనుచు ధర్మరాజుదగ్గరకు పోవుచుండెను. అప్పుడు భీముని 
చేతులందును 'కాళ్ళయందును, రొమ్మునందును, భోరన రక్తము 
కారుచుండెను, ఆర కృముచేత భీముడు [కొ త్తగా చిగిరించిన మామిడి 
వృశుమువలె [పకాళింపుచు ధర రాజుదగ్గీరకు వెళ్లెను. ఇట్లు 
భీముడు నెళ క మునుపే ధృష్టద్యుమ్ను డును వీఖండియు, విరాటుడును, 
(ద్రువదుడును యోనలుగురును, ధర శ్ర రాజునకు ముంచి మిగిలి భీష్ముని 
మోదకుపోయి యుదిరించిరి, అంతట ధృష్టద్యువ్నూదులు నలుగురును 
సానావిధములై న బాణముల చేత భీష్మనిగొట్టి నిశ్చేన్టీతునిగా జేసిరి, 
అందుకు భీస్డుడు కోవీంచుకొని శిఖండిమోవ బాణము వేయక తక్కిన 
ముగ్గురిమోదను మూడేసి తీళ్ల బాణములను - గుచ్చెను, ధృష్టద్యుమ్న 
విరాట (దుపదులు ముగ్గురును మూడు అగ్నిహోతనులవ లె మండి 
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వడుచు భీష్మునిమోాద సివ్వూామంటలబోలు చబెణముఖను వేయుచుండిరె, 
అవ్వుడు భీముడు వచ్చి ee అనమయమున కేకయ 
దేశపురాజులును సాత కోయు (డావదీపుతులును_ వీరందకు చేర 
ఫీమునకు నహాయముగా భీష్మనివై కి వచ్చిరి. కౌరవవై సై న్యములతో 
నుండు మొనగాం|డందరును భీష్టునకు ముందుమినిలి ఆభీమూదె 
పొండనరథికులతో యుదముచేయుచుండిరి. ఆరెంశువకుముల వారి 
చె సైన్ఫములును వచ్చి కలియబడి భయంకరముగా సెనసలాకుచుండిరి, 
కొంత సేవటికి మధ్యాహ్నసమయమాయెను. 

ఆ మధ్యాహ్న సమయమున రెండున క్షములవారును, రథముల 
చేతను, యేనుగుల చేతను, గుజ్జముల చేతను ర క్షనదులను చాటుచు, 
యేటు వేటు పోబుల చేత ఒక్క- పెట్టున పోరు చుండిరి, ధృత రాష్ట్ర) 
మహారాజా ! ఆ కౌంవసె నై న్యములలో నుండు జనులందరు తమలో 
తాము యిట్లని చెప్పుకొనిరి, జనులారా! ధృత రాస్ట్రడును అతని 
కొడుకులగు దుర్యోధన దుశ్ళాననాదొలును మిక్కిలి లోభగుణము 
గలవారై యీరీతిగా (వజాతేయము చేసిరి కౌరవులు ధర శ్ర రాజును 
గెలువజాలరు, ధృత రాష్ట్రుడును అతసిఫొడుకులగు దుగ్యోధనాదు 
లును బుద్ధి లేనివాడు, ఇక మాటలాడినందువలన [వయోజనము లేదు, 
అని కౌరవసై న్యమందలి జనులు మిక్కిలి బిగ రగా ఇచెవుకొనుచు 
దుఃఖంచుచుండిరి. ఆమాటలను దుర్యోధనుడు విని భీపా ది యుద్ధ 
పీకలతో యిట్ల నెను. 

భీప్మాదులారా! కుత్సితపురుష్టులు చెప్పుకొొనుమాటలు మోరు 
వినవద్దు ఆని చెప్పగా భీప్మాదివీరులు యుద్ధళూరత్వమును చూపుచు 
ఆనూటలను, యామాటలను కూడ వినక తమ ము కరా కనా 
(క్రీడను సలుపుచుండిరి. అసంకులయుద్ధమందు భీముడు రథముదిగ గద 
చేత కౌరవనై న్యమును చంపుచు గదకు పండుగ గలుగ జేయుచుం 


కలి శ్రీమహాభారతేము 


డెను, అనవాయమున భీముని సారధి రధమును తోలుకొనివ చ్చెను, 
ముడు ఆరథముమోద మెక్కి మిక్కిలి తీళ్ల మైన చాణములచేత 
'బాహ్హీకనియొక్క_ గుర్రములను చంపెను. అతనిని విరధునిచేశెను, 
అపుడు చేవతేలు భీముని మెచ్చుకొనిరి, ఆ సమయమందు చిత్ర సేనుడు 
అభిమన్యునితో యుద్ధము వేయుచు విచితములైన బాణముల చేత 
అభిమన్యుని నొప్పించి గింపానాదము చేసెను. అభిమన్యుడు చిత 
'సేనునియొక్క సారథిని నొప్పించి అతనిగురములను చంపి విగ 
రణచెను, అంతట చిత్రసేనుడు దుర్శుఖునియొక రథ ముమోాదకు 
పోయెను, ఆనమయమందు |నువదుడు (దోణునిమోదకు పోయెను, 
మరియు అతనిచేసామందు ననావిధములై న "బాణములను నాెను, 
అంగుకు (దోణుడు కోపించుకొని దువదుని కవచము చీల్చి చేహ 
మందు (వకాశ బాణములను (గుచ్చెను, (దువదుడు బలహీనుజై 
సిగ్గులేక తొలగిపోయెను, ఆనమయమున సుశర శ్ర అడ్జునునిమో దకు 
వోయి బాణములు వేసి నొప్పించి కృ ప్లంనిమిాద బాణములను 
(గుచ్చెను, అధ్గనుడందులకు కోపించుకొని తిక్షవైన చాణనమూహూ 
ములను సుశద్మునిమిద కురివీం చను. ఆనమయమున సుథరుని సైన్య 
మంతయు జేరి ఒక్క- పెట్టున అద్జనునిమాద _ పెద్దసు త్తెలను వేయుచు 
చేరుకోలలచేతను, అంకుశముల చేతను, అతిశీ| ఘముగా వాహానము 
లను (తోలు చుండిరి, నుశర బలములన్ని యు ధనుస్సులను, జాలులను 
అర్జునునివిరాద చేయుచుండిరి, నీతం|డియెన భీషిడు అజ్జనునినిాదకు 
వచ్చుచుండగా సాత్యకి భీష్లు నకు అడ్డువ డెను భీషుడు సాత్యకిమాద 
శక్ర్యాయుధమును (వయోగిం చెను, సాత్యకి చేహామును వంచి శ కా 
యుధమును పట్టుకొని పార'వే చెను, భీష్ముడు సాత్యకిమోాద కూర బాణ 
ములను వేసిను, సాత్యకి భీష్టునిమోాద తొమిది బాణములు వేసెను, 
పిమ్మట పాండవులయొక్క_. చతురంగబలములును అతి భయంకర 
ముగావచ్చి భీష్ముని పట్టుకొనెను, 


ఛీమ్మ పర్య ము ఫలి 


దుర్యోధనుడు శ్‌ర్పనీ దుశ్ళాసనుల ఫీష్మనకు 
సహాయముగాబంప్పట 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా! ఆ సమయమందు దున్యోధనుడది 
చూచి దుళశ్ళాసనునిణ యిట్లనెను, దుశ్నాననా ! పాండవుల గొప్ప 
నైన్యము భీష్టూనిమాదకు పోయి చుట్టుకొ నెను. గనుక నీవును శకు 
నియు వెళ్ళి భీష్టుసకు నహాయవడవలయును, అని దుక్యోధనుకు 
చెప్పగా దుశ్శాసనుడు, శకుని, _ఏరిద్దరును గర్వము చేత థీష్టునకు 
సహాయముగా  పాండ సై న్యములమిోదకు పోయిరి, అట్టువచ్చిన 
దుశ్సాసనశకునులను ధర్మరాజుదూచి తానును నకుల నపహా బేవులును 
దుశ్ళాననశకునులమోదకు వెళ్ళిరి, అవ్వుడు దుర్యోధనుడు పదివేల 
గురపుదండును పురికొల్సి ధర  రావాదులమోదకు పంపించెను. ఆపది 
వేలగురములమోదను మొనగాండగు రవుతులెక్కి_ ఒక్క-_వెట్టున 
థర  రాజాదులమిాదకు పోయిరి ఆ సమయమందు గొప్ప చేవలగుం 
పులు నంచరించుట చేత కలక'భారిన తటాకమువలె పాండు సైన్యము 
మోభించెను, అందుకు ధర రాజ నకులనహా దేవులు కోపించుకొని 
అనేక బాణనమూహములను కౌరవులయొక్క_ గుర పుదండులమోద 
(వయోగంచిరి, 

ఆ ఛాణముల దెబ్బలు తగులుట చేత కౌరవుల గ్నురపుదండు 
లలో కొన్ని గ్మరములకు ముందరి కాళ్ళు విరిగి ముందరికి వడుచుం 
జను. కొన్ని గురములకు ముఖములు (బద్దలుగా పలిగి చచ్చివడు 
చుండెను, కొన్నిగ్మురములకు గుండెకాయలువగిలి చచ్చుచుం డెను. 
కొన్ని గురములకు కళ్లెములు తగిలించు. వాగులు తెగుటచేత. గుర 
ములు కలక బారుచుండెను. బాణముల బెబ్బలు తగిలి రవుతులు (క్రింద 
వడుచుండగా మరికొన్ని గ్మరములు విచ్చలవిడిగా తిదగుచుం డెను, 
అనేకనిధములుగా గరములు నళించగా మిగిలినగుురములు ఉత్సా 


934 శ్రీమహాభారతము 


హాము లేక నైన్యములు ఛేరీశంఖాదులను అధికముగా (మోగించుచు 
వింహానాదములు చేయుచుండెను, అందుకు దుర్యోధనుడు దుఃఖం 
చుచు దీన్నుడె శల్యునితో యిట్ల నెను, శల్యుడా | పాండ సైన్య 
ములు మహానము[ద్రమువ లె వచ్చుచున్నట్లున్నవి. ధర్మ రాజు యొక్క 
యుద్దనై పుణ్యమును సీవాకడ"వే కంగన గాని మరియొక ని వలన 
గానేరదు, అని దుర్యోధనుడు చెప్పగా శల్యుడు ధర్మరాజ నకుల 
నపాబేవులమోదకు పోయి తన గొవృచాహుబలముచేత అనేక 
బాణములను వేసి ముగ్గురిని చిక్కు. పర చెను, 

అవ్వు డజ్జునభీములు వచ్చిచూచి శల్యుని అనేకమైన తీళ్ల 
కాణములచేత నాప్పించిరి, భీష శ్ర (దోణులిద్దదను వచ్చి భీమార్జునుల 
మోద "బాణములను వేసిరి, కౌరవపాండవ నై న్యములు రెండును 
వచ్చి కలియబటెను, అవ్వడు మూడుజాములాయెను. ఆ సమయ 
మందు ఆ కెండుషక్షములవారి చతురంగబలములును గొవ్పయుద్ధము 
చేసి ఒకటొకటి నళిం చెను, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా ! ఆ సమయ 
మందు భీషూడు (నష 4 గెల నూద్యనివలె అధికముగా [వకాళిం 
పుచు గొవృవాణములను [వవయోగించి నొప్పింవెను. భీష్ముడు 
వం డెండు బాణముల చేత ధర  రాజునుకొట్టి బాధిం "చెను, మరినం| డెంఢు 
బాణముల చేత భీమునికొట్టి నొప్పించెను మూడు మూడు బాణముల 
చేత నకుల సహాచేన్రలను కొ్టును,. ఏడుబాణముల చేత సాత్యకిని 
మరి యేడుణాణముల చేత ధృష్టద్యుమ్నుని సాధిం చెను, భీష్ముడు 
పాండవరధికులనుకొట్టి నొప్పించి మదముచేత సింహనాదము చేనెను, 
ఆ సమయమందు పాండవవక్షుమందుండు మత్స ర్ధి దేశపు సైన్యము . 
లును పాండ్య చేశ పు సై న్యములును, సోమకుని వై న్యములును: 
మగధ'దేశపు నైన్యములును, కాళీచేశపు నె న్యములును, కరూళో 
దేశపు నై న్యములును యివియన్నియు ఒక్క-_వెట్లున అతిశీఘముగా 


ఛివ్మవర్వ ము కలర్‌ 


భష్మునిమాదస వచ్చెను, ఆనమయమంను ద్రోణాజార్యుడు పొండవు 
లను వారి రధికులగు సాత్య క్రి ధృష్ట్ర నమ్యుమ్నుడు మొదలగు వారిని 
రాకుండునట్లు ఆగి aa అన్ని హాపులుగానుండీ వారందరితో 
మహాయుద్ధము చేసె నెను, ఆ నవమయమనుందు భీష్ముడు మహాబల వరా 
[క ము శర్య ధైర్య లేవో నిశేషములుగల పాఎడనవుల సైన్యముల 
మీదకు తనరధమును అతిశీఘముగా (తోలించి మిక్కిలి _ కీళ్ల బాణ 
ముల చేత పడగొట్టుచు చెదరగొట్టుచు చంపుచు చలింప జేయుచుం 
డెను, అప్పూడు భీష్ముడు తనరధమును అకెకీ ఘముగాను శీఘవకాశ 
ములు గలుగునట్లుగాను పొండన న్యములలో నడిపించుచు ఫికుగు 
పిల్ల వంటి వన పత చేసి పాండవులయొక్క_ చతురంగ 
పంల నళింవ జేయు చుండెను, 

అవ్వడు భీష్ముని చాణములచేత పాండవుల వైన్యములలో 
నుండు యేనుసలు గుంపులు గుంపులుగాచచ్చి వడుచుండెను, 
గుర పుదండులు కుప్పలు కుప్పలుగా |పాణములువిడి వకుచుం జెను, 
కశాహాళము, దుందుభి, మొదలగు వాద్యవిశేవములను, సుందర 
ములైన బక్కె-ములును ఘంటల సమూహములును ధనుస్సులగుంపు 
లును అల్ల తాడుల సమూహాములును, మొదలగునవి అన్నియు 
పగిలి విరిగి కుప్పలు కుప్పలుగా వడుచుం డెను, ఇట్టుపడిన కువ్నల చేత 
పాండవుల సై నములు మునిగినట్లుం డెను, ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | 
భీష్ముడు 'మొనగా_డె యీ (వకారము యుద్ధముచేసి తనను యెది 
రించు మొనగాండడ్రు లేనంనున మదగ ర్యముల చేత వుప్పాంగి పాండ 
వులు ఆశ్చర రభ యములను పొందునట్టుగా పొండన సైన్యముల 
మోదకు పోయెను, భీష్ముడు మరల పాండవ సైన్యములమోదకు దూకి 
యెదువిలేని  డివ్యాస్ర్రములను. (ప్రయోగించి యేదిక్కు.యంను 
చూచినను తానే కనవడుచు పాండవా న్యములను రూపుమాపు 
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చుండెను: భీష్ముని దివ్యా(స్త్రముల శక్తి కి చేత పాండవ _న్యములలో 
నుండు రధికులును యేనుగుల మోదనుండు పక. గుర్రముల 
మోదనుండు వారును చచ్చివడుచుండగా ఆసలములు మదపు కునుగు 
క్రీడించి విహరించుటచేత (మోడువడియుండు వుద్యాన ననమువలె 
నుండెను, 

కాల్చ్బలములు నరుకబడు చుండగా కొందరికి కాళ్ళు విరుగు 
చుండెను. మరికొందరికి చేతులు విరుగుచుండెను, కొందరికి కాళ్లు 
చేతులు కెండును విరుగుచుం డెను, కొందరికి తలకాయలు విరిగివడు 
చుండెను. మరికొందరికి డొక్కలు వగులుచుండెను. ఈ [వకారము 
అగ్ని చేత వరివక్యముగా వండినపుడు తరిగినట్లు కాల్పలములు తరిగి 
పోవుచుండెను, పాండవ పై న్యములలో అ నేక స్థలములయం:ు 
అనేక రధములును ఆ రధములయొక్క_ అవయవములును విరిగి 
వడుచుండగాను యేనుగుల గుంపుల యొక్కయు, గుర్రపుదండుల 
యొక్కయు యొనముకలు విరిగిషడుచుండగాను మిక్కిలి చప్పుళ్ళు 
కలిగియుండెను, ఆచప్పుళ్గుగల స్థలములు వెదురుల అరణ్యమును 
కార్చిచ్చు కాల్చుచున్న పుడు గలుగు ధ్యనులుగలిగి యుండెను, 
గొడుగులు పొడి పొడిగా విరిగి వడుచుండగా స్థలనలు చెద్దగాలి చేత 
చిక్కు_ వడునట్టి పుప్పించిన కుంత రెల్లు వనములవలె నుండెను. 
ఆ యుద్ధభూమియందు అనేక రత్న మయముతై న కిరీటములు మొద 
లగు dads బాణముల చెబ్బలచేత పొడి పొడియై వడి 
యుండెను. 

నానావిధము'లె న వర్షములుగల ఇవావమురముల సనమూహ 
ములు నరకబడి యుండెను, ఆ స్థలములను మూడగా 'తానురకమ 
లముల చేత నిండియుండు సరస్పులవలె కసబడుచ్చుంజెను, ధృత 
రాష్ట్ర) మహారాజూ! యా (పకారము భీముని చేత పాండవసై న్య 
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ములు హీనదశకు నచ్చి తమకుతామే చిక్కు_వడుచు జలహీనము 
కలక భారిన వగుచు పారివోవుచు చచ్చుచుండెను, వాండన సైన్య 
ముల యందు అధికముగా సోదలు గలిగను, ఆ స్థితియంతయు 
కృష్ణుడు తెలిసికొని అర్జునునితో యిట్లనెను, అడ్జనా | మహావరా 
(క్రమ కౌర్యవంతుడగు భీష్ముడు మని సైన్యముల నన్ని టిని చంవుచు 
చెదరగొట్టుచు, తనళశ కిని చూపుచున్నాడు. చూచితివిగదా? ఇటు 
వంటి సమయమందు నీ భుజాబలమును చమూావకుండ వచ్చునా ! అని 
యిట్లు కృష్ణుడు చెవ్పగా అప్పుడు అర్జునుడు దుఃఖముచేత .శొలాయ 
మానచిత్తము గలవాడే వు త్సాహాము లేక యుండగా కృష్ణుడు 
మరల అర్జునునితో యిట్ల నెను, 
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అద్జునా ! పూర్వము సీను విరాటరాజుయొక్క_ వట్టణమందు 
న్నపుడు వుప్పొంగుచు కౌరవుల సందరిని జయింతునని నంజయునితో 
విశేషముగా చెప్పితిని, ఆమాటల నన్నిటిని యిపుడు మరచినయెడల 
నిన్ను జూచి జనులందరును మెగ తాళి చేయుదురు. అని యిట్లు 
కృష్ణమ చెప్పగా అర్జునుకు కృష్ణునితో యిట్లనెను, కృష్ణో | నో 
బంఫుజనుల నందరిని చంవీనయెడల యీ రాజ్యభోగ మువలన నాకు 
[వయోజన మేమి ! ఈ రాజ్యమువలన నాకేమి పుణ్యము లభింవ 
గలదు! ఇపుడు నా మనస్సు యుద్ద నయనకు వుత్సాహము గలిగియుంపు 
శేదు. అయినను నీతో యిటునంటి మాటలను మాటిమాటికిని ₹ చెన్స 
'రొదు, భీష్ముని వడగొ జ్రైదను, మన రథమును ఫీషర్లినిమోదకు 
తోలుము 'అసి యిట్లు అద్దునుకు చెప్పగా అవ్వడు కృష్ణు కధ్దునుని 
రథమును భీష్ముని రథమునకు మయొదురుగా తో లెను. అదివరకు చెదిరి 
పోయిన పొండవనై న్యము లన్నియు మరల భీష్ముని చుట్టుకొ గను... 
“భీష్ముడు చెల నేగి మహాశ్ర్రృనమూహములు (ప్రయోగించి ఆ పొండన 
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సై న్యములను ఆచెను, భీష్ముడు ింహనాదము చేసి తీళ్ల మైవ అనేక 
జాణనమూహములను వేసి అధ్దనుని చేసహామందు (గుచ్చి అతని 
చేహామును బాణ మయముచేసెను, భీష్ముడు కృష్ణునిమోదను, అక్జు 
నుని గృురములమిోదను అతిశీ ఘముగా కార మైన అనేక బాణ 
గనూహాములను వేసి అనేక బాణముల /ుంపుల చేత అర్జునుని దివ్య 
రథమును మునుగునట్టు చేసెను, భీష్ముని చాణముల చెబ్బకు అర్జునుని 
గరములు బెదరి మారు మొగము కలిగియుం డెను, కృష్ణుడు భీష్ముని 
బాణముల చెబ్బలకు తాను బాధనొందియు గురములను తడని 
శెలిని గలిగించెను. కృష్ణుకు మరల గురములను తరిమి భీష్ముని 
దగ్గరకు రథముతో లెను, అర్జునుడు ఒక తీక్ల బాణము చేత భీష్ముని 
యొక్క_ ధనుస్సును నరికెను, భీస్టును రురియొక ధనస్సును తీసికొ 
నగా ఆధనస్సును గూడ అద్దనుడు నరికి వేఇెను, భీషర్ణిడు ఆశ్చర్య 
ముతో జౌరా! అర్జునా! అని చెప్పుచు థై ర్యముచేత మరియొక 
భనస్సును తీసికొని శాణములను వేయుచుండెను, భీస్టుడు పిడుగు 
పిల్ల లవంటి అనేక చాణములను (పయోగించగా బాణముల 
జెబ్బల'చేత అడ్జునుడు నొచ్చియు చేటును పొందియు శౌర్యము చేత 
ఫీష్మునితో యుద్ధము చేయుచుండెను, అర్జునుని చేవాము తూలి 
పోవుచు శ క్రి లేక యుండెను, ధృతరాష్ట్ర)మహారాః! | అంతకంత 
కళ్చునుడు మిక్కి-లీ బాధనాందుచుండెను, భీషు డు గర్వించి (సళయ 
శాలరు[దునిన'లె యుద్దము చేయుచు కొం చెమైనను అలయకుండెను, 
భీస్మునకు పొండవ రథికులలో ఒక్క-ైై నను యెదురువడక దూర 
ముగానుండిరి, ఇదియంతయు కృష్ణుడు చూచి తన చిత్తమందు 
భయంకరమైన రోవముగలవాడై గురముల పగ్గములను నొగల 
'యందుంచి గుర్రములను తోలు కరలను తీసికొని క్యారముగా 
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ఇట్లు కృష్ణుడు కిందికి ఎగిరిదూకి కా్రాకాదుతైై.. భీష్ముని 
మోదకు పోవుచుండెను, ఆనముయమున భూచకమంతేయు గడగడ 
వడకెను, అందునలన అస్ట్రదిగ్గ జములును కులపర్వతములును (వాలీ 
వడిపోవునట్టుం డెను. దిక్కులన్ని యు విశేషముగా అదరుచున్నట్లుం 
డెను. కౌరవసై న్యము లన్నియు భయముచేత పారిపోవుచుంజెను. 
కృష్ణునియొక్క_ కౌ(చాకారమును "దేవతలు మాచి తల్ల డిల్లుచుండిరి. 
కృష్షం డతిభయంక రముగా ఖీషం ష్మునివాదకు ఇెళ్ళునవూడు. కృష్ణుని 
చేవామందుగల పచ్చనివృస్త్రము విచిత్రముగా (పకాశింపుచుండెను, 
అపహ్వుకు కృష్ణుని యాకారము నల్లని మేఘ మువతె నుండెను. సింహా 
నాద కోవ. కోవముల చేత కలిగిన యెర డాలు మదుపువలెనుండెనుః 
కృష్ణు డవ్వుకు చేసిన పేతు. పెద్ద ఉకుమున లెనుం డెను, 
ధృత రాష్ట్ర మహో రాజూ |! కృష్ణుని పశు కౌారన యోధు లంద 
రును చూచి పాణములు లేనివారివలె వెలవెలవోవుచు భీష పడు 
చచ్చెను, చచ్చెనని చెప్పుకొనుచు అందరును కలియబడి తల లెత్తు 
కొని భీష్ముని నమూచుచుండిరి. తనమిోదరకు వచ్చు క్చృష్టని భీష్ముడు 
చూచి చిన్న ము నవ్వి కృష్ణునితో యిట్ల నెను, 

పస. కృష్ణా | యిక్కడికి దయచేయుము, ఇది మంచి 
కారము నీచేత నేను చచ్చిన యెడల యా లోకవముందు నాకు 
మిక్కిలి కీరి కలుగును, పరలోకమందును నీదయవలన సద్దతిని పొం 
దుదును, గనుక యిపుడు నీ యిష్ట్రవకారము చేయుము, అని 
భీస్ముడు ఇెవ్వచుంకగా అర్జునుడు 'థముమోదనుంచి న్లీ భ్రముగా 
(కింధకుదూకి కృష్టంని వెనుకతట్టు వట్టుకొని వదియడుగుల దూరము 
వెనుకకు తీసికొనపోయెను. అర్జునుడు కృష్ణునియెదుటకువచ్చి చెండు 
చేతులతో కృష్ణుని పట్టుకొని నిలువబెట్టి నిట్టూర్సు విడు 
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చుచు యిట్ల నెను, కృష్ణా ' నేను యు ము చేయనని నిర శ్రలమైన 
బుద్ధి చేత పూర్వము (పలిజ్ఞ చేసి సీలివి, ఆ (వతిజ్ఞను తప్పితివేని లోక 
నుగతయు ఏమని ఛెవ్యకొనునో అది నీచే “ెలుసుకొనుము, నేను 
యుదముచేత అలసియుంటిని, అందుచేత భీషు సుని మొనగాడిత నము 
కనబడెను, కొంచెము సేపు యుద్ధములయందు అలయుట తవ్వుగాదు 
గడా! నామీదకు వచ్చిన భీష్ముడు వడుపాటును చూచెదవుగాక 
రమ్ము; నిన్నా శయించుకొని యున్నాను. నా పరున్రను వోగొట్ట 
వచ్చునా! శీఘ్రముగా రథముమిోదకు రమ్ము. అని అర్జునుడు 
ప్రార్థించగా ఆమాటలకు కృష్ణుడు సంతోషించి మరలి వచ్చెను, 
కృస్ణాద్దను లిద్దదను రథముమిద కూర్చుండగా రథము “కెండు 
శిఖరములతోకూడి సుందరముగానుంము' వర్వతీమువ లె నుం డెను, 
ఆ సమయమందు భీష్ముడు (వళయకాలమందుగల మేఘమునలె 
అరచుచు గొప్ప శక్తి వంతము లైన ననేక బాణనమూపహాములను 
(వయోగించి కృ స్టైర్దునులను ని శ్చేష్టితులనుగా చేనును, భీష్ముడు 
తన నెదిరించిన నచేకరధికులను చంవివేనెను, ఆనమయమందు కృష్టా 
ద్టనులు (శమదివ్బకొను చుండిరి, భీముడు సాత్యకి, ధృష్టద్యుమ్నుడు 
మొదలగు పాండవ రధికు లందరును భీష్మునకు భయవడి చూచు 
చుండిరి, 
ఆ నమయమున గొవ్ప్చశ క్రి కీల మనుష్యుడు సామాన్య మై మన 
చీమలను కాళ్ళ చేత చమిరి చంపినట్లు భీష్ముడు "పాంచాల చేశపు 
ఎైన్యములను చంచెను. ఆ స సూర్యుడు తాను అస్తమిం 
చిన యెడల పొండవ నె వైన్యములన్నియుపూ _ర్హిగానశించుననునటులఅస్త 
మింవతేలచి అస్మమించెనోయను నట్లుగా అన్మమించను. 
అట్టినంధ్యా కాలమందు బురదయందు మునిగిన గోనులనలె పాండవ 
పసల భీష్ముని బాణముల చేత మునిగినట్లుండెను. తన సైన్య _ 
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మును కట్‌ ఇరాజుమాచి కొంత సేపుచిం తా శాంతు డై యుద్ధముచాలించి 

మాలను దొింపుటయీ స స. వై సె న్యములను దించు 
టకు ఉ తృదవుచేసెను, అవ్వుడు భీమాప్టన, నకుల, నహా బేవ, సాత్యకి, 
ధృష్టద్యుమ్నూదులందరును "నేడు ఫీష్మానిచే ఈ మిక్కిలి భంగవడితి 
మని చెప్పుకొనుచు దుఃఖించుచు ధర్మ రాజు దగ్గరకువచ్చిరి, థర 
రాజు వారందరితోడను విచారవడుచు. చిన్న తనముచేత తలవంచు 
కొని తమ శిబిరమునకు వెళ్లెను. పాండవులు వెళ్ళిననోడనే కౌర 
వులును తమ బలములును దింపించిరి, అంతట నికొ డుకులగు దుర్యో 
ధసాదులందరును భీషనకు నమస్క_రించుచు ఫీష్మునిబలవరా క్ర ను 
శర్వ థ్రైర్యములను (వ ల్యేకముగా పొగకుచు గొవ్పవాక ముల చేత 
భీష్ముని స్తుతింపుచు తమ మనస్సులయందు గల నంతోవములను 
ముఖములయందు కనవరచుచు తమశిబిరములకు వెళ్ళిరి, ధృత రాష్ట్ర 
మహారాజా! యీ (పకారము ధర్మరాజు తొమ్మిదవనాటో తుద 
మందు ఓడిపోయి ఆ ర్మాతికాలమందు మనస్సునందు దుఃఖంచుచు 
తన తమ్ములగు ఖీమాద్దున నకుల నహా దేవులను వెంటబెట్టుకొని రహ 
న్యముగా కృష్ణుకున్న శివిరమునకు వెళ్ళి కృష్ణునితో “యిట్లనెను, 
కృష్ణా! మహాత్మా! కార్చిచ్చు అడవియందుండు జంతువులను 
చంపినట్లు యో దినమున భీష్ముడు అన్న జ్యాలలవంటి బాణముల చేత 
మన సె సై న్యములను దహించెను. అగ్ని హోతునితో సమానమైన 
భీష్ముని నేటిదినమందు కన్ను లారాచూచితిమి, ఆ భీస్సుని యెదిరిం 
చుటకు మనవారిలో యెవ్యరును నము కులు కారు; నేను దురహూంకా 
రముచేత అందరిని 7లి చదనని యుద్ధమునకు పూనుకొంటిని. ఇకను 
యుద్ధము చేసి న యెడల నా సైన్యములు పూర్తిగా నశించును, అట్టు 
శ యుద్ద మరదు గెలిచి రాజ్యమును త్రీప్స సికొన్న ను నామనన్సునకు 
సంతోవము క లుగజాలను, అడవికి వెళ్ళి చింత లేనివాడనై నాతము శే 
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లతో గూడుకొని తవస్సు చేయుచు పూజ్యుడనై యుంజెదను, నా 
నిమి తృమువలన నాతమ్ములగు యూ సలుగురును యిదివరకు 
అరణ్యవాన, అజ్ఞాతవానములను అనుభవించి అనేక నంకటములను 
వడియున్నారు, నా తమ్ములనందరిని కన్నులారా చూచు చుందును 
గాని భీష్మునకు బలిగా యిచ్చుటకు సమ్మతింపను, కృష్ణా! నీకు మా 
యందు అనుగ హాము కలిగియున్న యడల యుద్ధముతప్ప ధిర వరో 
ధముగాని మరియొక మార్గమును చెప్పుము. అని ధర్మ రాజు చెవ్నగొ 
ఆ మాటలను కృష్ణాకు విని శాంతపుమాటలచేత ధర శ రాజును ఉర 
డించి యిట్ల నెను, ధర్మరాజూ. నీవు నత్యమైన (వతిజ్ఞ గ లవాడవు, 
నీతమ్ములందరును మహాబలవరా|క్రను శె ర్య ధైర్య వంతులు, 
గనుక సీకు దుర్చలస్థితి యెవ్వుడును కలుగజూలను, నీకు నేను మం 
(తినై రాజ్యసంవదలను కలిగించెదను.  దుఃఖంచుటచవేత (వయో 
జనములేదు మరియు అట్టి అవళ్యకతకూడ కనబడ లేదు. అర్జునునకు 
ఛై ర్యము లేనియెడల క్రీఘముగా చేను భీష్ణుని చంపి వేసి ఫకు 
మనశ్శాంతిని కలుగజేసెదను, నాకు అడ్డురాక పైనుండి చూచు 
చుండుము.  అద్ధనుడు, స్నేహితుడు, బంధువుడు, శిష్యుడు 
కూడ అయియున్నాడు. ఇతనికిన్సి నాకును గల న్నే వానంబంధము 
వలన నా చేహములోని కండలయిననుకోసి యో అర్జునునకు 
యిచ్చెదను. అద్జనుడు నా విషయమై అట్టి భఛావమునే కలిగి 
అట్లుగానే చేయగలడు, ధర్మరాజా | మోరు పూర్వము ఉవస్థావ్య 
మను స్షఠములదున్న వతు నంజయు డక్క_డికిరాగా నంజయునితో 
యీ అద్జనుడు యుద్ధళూరత్వమును (వకటించి చెక్కు.మాటలను 
విశేషముగా చెప్పియున్నాడు. ఉలూకుడు వచ్చినవ్వుడును అతనితో 
యీ అడ్జునుడు తన యుద్ధ కౌర్యమును గురించి మిక్కిలిగావలికి 
యున్నాడు, ఈరెండు నమయములందును అర్జునుడు నూటలాడిన 
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కూటలకు తగినంత కార్యమును నేను చేయవలెను, ఆశెండునమయ 
ఘులయందును సంజయ ఉలూకులతో “నేనును అధికముగా మాట 
గాడీ యున్నాను. అద్దనుడును, "నేనును అధికముగా మాటలాడి 
యున్నాము, గానమేము యిప్పుడు ఆ మాటల (ప్రకారము జరుపు 
ఏకు నమయమై యున్నది. అని కృష్ణుడు చెప్పగా ఆ మాటలను 
నర్మ రాజునిని' కృష్ణునితో యిట్ల నెను, కృష్టా ! చేను యుద్ధము చేయక 
కగు సహాయమును చేసెదనని యీ సమయమున సీవు యుద్దము 
చేసినయెడల నిన్ను నేను బొంకించినవాడనగుదును, "దై వమునాకింత 
కష్టమును యెందుకుగలిగించనో జెలియలేదు, నాకును భీషు నకును 
ఒక యెర్సాటు కలదు. ఆ యేర్చ్పాటును చెప్పెదను వినుము, 
ఫీషరిడు కౌరవుల వతృముగా యుద్దముచేయునట్టుగాను నాకు మేలు 
కలుగు కార్యమును బుదియందు తలచుచుండునట్లుగాను యేర్పాటు 
కలిగియున్నది, గనుక భీష్ముడు నాకురాజ్యమును కలుగ జేయును, 
అని ధర్మరాజు కృష్ణునితో చెప్పి దుఃఖంచుచు యిట్ల నెను, కృష్టా | 
మా తండ్రియగు పాండురాజు చచ్చినదిమొదలుకొని మా తాతయగు 
ఫీషర్ణడు నుమ్ములను ఎంచి పోషించి వెద్దవాండ్రను వేసెను, ఆ 
భీష్ణూడే యివ్వుడు మమ్మును చంపుటకు (యత్నించి యున్నాడు, 
రాజధర్మము యింత క్యారకర మగుగదా ! అని ధర్నరాజు చెప్పుగా 
ఆ మాటలను కృష్ణుడు విని ధర్న రాజు భీష్ముని దగ్గరకు వెళ్ళుటకు 
తలచి యున్నాడని శ్రీ ఘముగా వళ్ళి రావలెనవి తలచి మొదట 
వం భూమియందు భీష్ముడు ధర రాజుతో 'చెప్పినమాటలను స్మరించి 
కృష్టండు ధర్మరాజుతో యిట్లనెను, 


ధర్మరాజు రహస్యరీతిని భీష్మ నియొద్దకుబోవుట 


ధర రాజూ | యివ్వుడు నీవు తలచిన యాలోచనము 
మిక్కిలి మంచిది, ఇదివరకు యుద్లభూమియందు భీష్ణూుని దగ్గరకు 
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వెళ్ళీ వచ్చినరీతినే యివ్వుడు భీష్మూసి దగ్గరకు వెళ్ళనలయును, భీష్ముడు 
కోవీంచుకొని చక్కగా యుదముచేసిన యెడల శ తువులందరును 
నశింతుు. గనుక యివ్వుడు భీష్ముని దగ్గరకు వెళ్ళుము, స్‌ భిష్మూని 
చంపు ఉపొయమును అడిగిన యెడల ధీషు ష్మూడు తన వధోపాయమును 
సక అవశ్యముగా చెప్పగలడు. మనమందరము యిప్పుడు రహాస్య 
ముగా భీష్ముని దగ్గ రకు వెళ్ళి అతనికి భక్తి పూర్వకముగా నమన్క 
రించి మనకు మేలుకలుగు కార్యమును చెప్పుమని ప్రార్థింతము. 
అట్లు (ప్రార్థించి ఆ భీష్మునియొక్క- కృపను బొంది (వవరర్హి రింతము, 
అని కృష్ణుడు సీశ్చుయించి ధర రాజుతో చెప్పెను, ధర ni భీమా 
ర్డున నకుల నపహాేవులును, కృష్ణుడును, శాంతమైన శేషములను 
ధరించి అతి రహస్యముగా భీష్ముని గృహమునకు వెళ్ళి తగు మర్యా 
దలతో ఆ గృహాములోనికి (ప్రవేశించి భీష్ముని చూచిరి. ధర్మ 
రొజాదులందరును స్తోత్రపూర్ణకముగా, ఛ కి క్పిపూర్యకముగా భీమ 
నకు .నవుస్క._రించిరి, అవ్వుడు భీషిడు సంతోషించి మిక్కిలి! పీతిగల 
వాడె ధర ఇ రాజాదులగు ఆరుగురును ప్రశ్యేకముగా యోగ తేమము 
లను యడిగి వారితో మరల యిట్ల నను, 

ధర _ లాతోతులాతా |! యిక్కడికి మోరందడను యిపుడు 
వచ్చిన పనియేమో'చెవ్వుడు, ఏమికౌొవలయునో అడుగుడు, ఎంత 
దుష్క..ర'మెన కార్యమ్మునె నను మోరు అడిగిన యడల చిదను, 
శీఘ్రముగా ఆకార్యమును మోకు చేకూర్చగలను. మిరడుగు కార్య 
మసాధ్యమైనను (పేమపూర్వకముగా సాధ్యమగునట్లు చేయగలను, 
అడుగుడు అని భీష్టుడు చెప్పగా ధర్మరాజు దీనముఖముగలవాడై 
భీష్మునితో యిట్లనెను, తాతా ఛీష్మూ ! |! మూకు యేవిధముచేళ రాజ్య 
సా్యమాజ్యము లీ చునో వెన్వుడు, ఏవిధముచేత . నాశ సైన్యమునకు 
న్యాకులము రాకుండునో 'చెన్వాను, యి ెండునివయములను 
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యందు కృపగలిగి 'చెప్పవలయును, అని ధర్మరాజు అడుగగా భీష్ముడు 
యిట్ల నెను, ధర్మరాజా ! నను యుద్ధము చేయువర్యంతము క 

శై న్యము నశింపుచుండుట యేగాక రాజ్యము లభింవనేరదు. నన్ను 
చంపినయెడల నకలశుభములును గలుగగలవు, అని భీష్ణడు చెవ్చగా 
ధర్మరాజు యిట్లనెను, మహాత్మా | అగ్ని నేతమును మూసికొని 
త్రికూలాయుధమును దాచి పెట్టి విలాసముగా వచ్చు రుదునివలే 
స్‌వు శ్రునై సై న్యములలో (వ్రాలుచుందువు, నిన్ను యెటువంటి రధికు 
లై నను గెలువజాలరు, స కృపను ఆశ్రయించుటకు వచ్చినాము, 
య పకారముగా నిన్ను గెలువవచ్చునో ఆ వుపాయమును మాకు 
ఇ3వ్పవే యని ఆంకా ఫీమ్మృడిట్ల నెను, ధర్మరాజా ! ఇవ్వుడు నీవు 
ఇప్పినదంతయు నిశ్చయము, నాచేతియందు ధనుస్సుయుండగా నన్ను 
"దేవత లై నను గెలువజాలరు. నన్నుగెలుచు వుపాయము మిాకు 
ఇప్పదను వినుడు, నేను యిటువంటి శూరుడనని మోరందరును 
యెరిగి యిక్క-డికివచ్చితిరి, అట్లు వచ్చి నన్ను గెలుచువుపాయమును 
అడిగితిరి, . అట్లు మిరడుగగా మోరుకోరిన కార్యమును మికు 
లభింవ జేయుటకంకు "వేచే మిక్కిలి పుణ్యము మరియొకటి లేదు, 
సన్ను గెలుచు వుపాయమును ఇచెప్నెదనువినుము. ధర్మ రాజూ! నేను 
ఆయుధమును చేయక యూరకున్న పుడు నన్ను జయించుటకు సాధ్య 
మగును, కవచమును తీసి వేసినవానిని, ఆయుధములేనివానిని "బక్కె. 
ముదించినవానిని, త్రీ నిముందుంచుకొొనినవానిని, (స్ర్రీయొక్క- చేరు 
గలవానిని, శిరస్పుయందు తలగుడ్డ లేనివానిని పుత్రులు చేనివానిని 
పీఠలను చూచి బాణము వేయక కొట్టక యుద్ధము చేయక మాను 
కొందును, ఒక్క- [వతమును పూనియున్నా ను. అదియేమనగా 
ఇప్పిదవినుము. పుట్టినప్పుడు లేక మధ్యకాలమందు దై వమువలన 
కలిగిన పురుమత్వము గలవానితో యుద్ధము చేయను. గనుక మోాకోక 
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యుపాయమును చెప్పెదవినుము. మోవత్షమందు గల (దువదర్వః 
యొక్క కువూరుడగు శిఖండికి పురుషత్యము లేక మధ్య కాలమందు 
"దె వమువలన పురువత్యము కలిగియున్నాడు, ఈవిషయమును మఠ 
యెఠుగుదురుకడా ! శిఖండి మొట్ట మొదట (స్రీమై పుట్టినందున వానిని 
బెదిరించి యుద్ధము చేయక యుందును గనుక అశిఖండిని ముందు 
వెట్టుకొనినచ్చి నేను బాణములు వేయనినమయమందు మోరు 
నామీద బాణములు వేసి నన్ను నొప్పించి వడ వేయుచు బంధుమిత్ర 
నహితులగు దుఠ్యోధనాదులను సులభముగా గెలువగలవ, రిట్లు 
చేయవలయునని మనస్పూర్తిగా మిమ్ములను ప్రోత్సహించుచున్నాను, 
ఇట్లు మోరుచేయుట నాకు నమ్మతము, అని భీష్టూడు మనస్ఫూర్తిగా 
ఛస్పెను, అంతట వారందరును భీష్మునకు నమస్కరించి, అనుజను 
పొంది తమ నివానములకు వెళ్ళి, ఆనమయమున భీష్ముడు వరలోక 
మును పొందుటకు చూచుచున్నాడనియు, నేను అక మముగా భీష్ముని 
చంపవలసివచ్చెననియు తలచుచు విచారముతోకూడిన మెనస్సు 
గలవాడై అద్ధనుడు కృష్ణునితో యిట్ల నెను, 

కృష్ణా ! భీష్ముడు నాకు గురుడు, తనా ధర్మాత్శుడు, 
కులవయానృద్ధుడు, నకలలోకముల చేత పూజ్యుడు, కృ పొనంతుడు, 
ఇట్టి భీష్ముని నంచనచేత చంపుటకు నాకు బుద్ధి పుట్టదు, నేను బాల్య 
మందు అటలాడుచున్న వడు నా చేహూమందు దుమ్ముసోక గా నన్ను 
భీష్ముడు ప్రీతితో యెత్తుకొనెను. అప్పుడు నొడేవామందు గలి 
దుమ్ముంతయు, భీష్ముని చదేవామయునకు సోకుచుం డెను, నన్ను కాగిలించు 
రొని మూతండ్రియగు పొండురాదాయొక్క_ గుణములను యీభీష్ణుడు 
పొగడుకొనుచు కన్నీరు కొర్పుచుండును, కృష్ణా! భీష్మూడునాకు తాత, 
అయ్యా! మాతం[్రియగు. పొండురాజు చచ్చినవిమ్ముట - మమ్మును . 
అప్రకారముగా చించి జెద్దవాం| డ్రనుచేసి సకలవిద్యలను చప్పిం చెను, 
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భీష్మూని యీరీతిగా వంచనచేత చంవరాదు. భీష్ముడు తన భుజాబల 
శ”ర్యమువలన మన సైన్యములనన్ని టిని చంపినను నేను చూచు 
చుందునేగాని ధర మార్గమును తవ్వుటకు నోర్వజాలను, ధర్మరాజు 
యొక్క తమ్ముడనగు నేను (కూరకర్మమును చేయజాలను, అని 
అర్జునుడు చెన్పగా ఆమాటలను కృష్ణుడునిని అద్జునునితో యిట్లనెను, 

అర్జునా! రాజకులనుందు పుట్టినవాడు క్రూరకర్య మును చేయు 
టకు వోర్చుకొని కొం చెమైనను విసుగక, నకలవిధముల చేతను శత్రు 
వులను న శత్రువులను చంవి రాజ్యముతీసికొని జను 
లకు అభివృద్ధి సౌఖ్యములను కలినగించుచు ధర మార్గమును తప్పక 
వ్రజాపరిపాలేనము చేయవలెను, న్యాయవరిపొలనము చేయుచు 
జనులవలన పన్నులు తీసుకుని ఆధనమును పుణ్య కార్యములయందు 
ఖర్చు ెట్టనలయును. ఇది రాజధర్శమని దే వేందునితో బృహస్పతి 
చెప్పియున్నాడు. ఇది లోక ప్రసిద్ధమైయున్న ది, అనా ! ఇదివరలో 
నీవు యుద్ధమందు ఖష్ముని గెలుతునని అశేకమార్లు వెస్పియున్నావు, 
లోకులందరకు విశచవరచిన నీపూనికను నీవు విడువరాదు. ఏవిభము 
చేతనై నను భీష్ముని చంవవచ్చును. ఇట్లు చంపుట రాజధ క మగునే 
"కాసి ). క్రూరకర షు కాజాలదు, టు చెవూటవలన 
[వయోజనము లేదు. ముఖ్యమైన నమాటను 'చెప్పెదఏికుము. భీష్ముని 
చంపుటకొరకు నిన్ను దై వమునిర్మించియున్నా డు. ఇదితవ్సదు అని 
యిట్లు కృష్ణుడు చెవ్సగా అదధ్ధునుడు కృష్ణునితో యిట్ల నను, 

కృష్ణా భీష్ముని చంపుటకొరకు శిఖండి పుట్టియన్నాడు అని 
'వెద్దలవలన వినియున్నాను, ఆవమాటతవ్చదు. భీష్ముడును నిఖ్రండిసోాద 
ae ముటనకు. నేను శిఖండిని ముందు షెట్టుకొని భీష్మునిమిాద 
చాణములను వేయువానివలె నటింపుచు శీమ్మునిమోద బాణమువేయక 
యితరులమోద ఇాణములను వేయుచు శిఖండిని రహ్మీంప్పుచుండెదన్సు 


448 (శ్రీమహాభారతము 


భీష్ముని చంపుటకు పుట్టిన శిఖండి భీష ష్మూనిమోాద బాణములను వేయుచు 
అతనినివడగొట్టును, అని అర్జునుడు ఇవ్పగా ఆఅమాటలను కృష్ణుడు 
నిని నవి అర్జునునితో షం యిట్లనెను, అిక్జనా ! భీష్ముడు అఖండ 
బలవరా[కమశాలియగును, భీష్ముని చంపుటకు సఏవొకడవు తప్ప 
మరియొక సమర్థుడు లేడు, సీతలంపులు యేయ్మేవకారముగా నున్నను 
ఆతలంపులన్ని యు దైవనిర్శిత మైన యేర్పాటువలె ఫలింవ నాలను, 
_బెవనిర్మితము మాతమే తుదముట్టునుగాని యితరతలంపులు తుద 
ముట్టవు, టైవనిర్మిత మైన యేశ్చాటును తప్పించుటకు నీకు శక్యము 
కాదు, సీవు భీష్ముని చంపకుండునట్లుగా తప్పించుకొనుటకు యెన్ని 
విధములుగా జూచినను తుదకు చంవకమానవు, చూచుచుండుము, 
ఇది తప్పదు అని కృష్ణుడుచెప్పగా ఆమాటలను అర్జునుడు విని 
అందరు వొప్పుకొని అప్ఫటికి యెట్లుజరుగవ'లెనో ఆట్లు జరుగ వలెనని 
చెప్పెను, అప్పుడు కృష్ట్ణుడును ధర. రాజ భీమ నకుల నహాచేనులును 
వరమానందము నొందిరి, ధర్నరాజూదులు ఆరుగురును సంభాషీంచు 
కొనుచు తమ శిబిరమునకు వెళ్ళిరి, పాండవులు కృష్ణని వారిశిదీరము 
నకు పంపి వారును తమతమ నీవాసములకు వెళ్ళిరి, అరా త్రియందు 
_నరదదను సుఖముగా నిదించిరి. అని సంజయుడు తొమిదవనాటి 
వృ త్రాంతమంతయు రాథ్రి జరిగినది వివరించి చెప్పగా ధృతరాష్ట్రుడు 
సంజయునితో యిట్లనెను. సంజయా ! పాండవులు శిఖండిని ముందు 
"పెట్టుకొని యే వకారముగా భీష్లునిమిదకు పోయిరో యేవకారము 
యుద్ద క్రీడ జరిపిరో అది యంతయు చక్క-గా చెవ్వము, అని 
ధృతరాష్ట్ర) డడుగగా, అతనితో నంజయు డిట్ల నెను. 


పదియవనాటి యుద్దము 


ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా | వదియవనాటి సూర్యోదయ "కాల 
భ్లుందు పాండవులు తమ వైన్యములను నడిపించుకొని అద్దభాలిః 
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వచ్చి వ్యూహముగా నిలిపిరి, అవ్యూహమునకు ముందర శిఖండిని 
నిలిపిరి, శిఖండియొక్క_ రెండుపక్క_-ల యందును, ఫీమార్డునులు 
నిలిచిరి. ఆ శిఖండి వెనుక అభిమన్యుడును, (చావదీప్పుతులును నిలి 
చీరి, అభిమన్య (చావదీప్పుతులకు యిరు వైపుల యందును చేకితాను 
డును సాత్యకియు నిలిచిరి, అభిమన్య (చావదీప్పుతులకు వెనుక 
భధృన్షద్యుమ్నాది పాంచాల  రాజకుమవూరులను ముందుంచుకొొని 
. నకుల నహాబేవు లుండిరి, నకుల సహాడేవులకు మధ్య ధర రాజు 
నిలిచెను, ధృష్టద్యువ్నూది పాంచాల కువూరులయొక్క_యు నకుల 
నపహాబేవులయొక్కయు "రెండు.వై పులను విరాటుడు, [దువదుడు, 
పింగళ రాజులును, శేకయ బేశవు .రాజులును, ధృష్ట కేతుక ను నిలిచిరి, 
రీతిగా పాండవులు వ్యూహముగా తమ సైన్యములను ఏర్పరచు 
కొని యుద్దమునకు నడిచిరి. 

ధృత రాష్ట్ర "మహారాజా ! కౌరవవై న్యములు బయలు చేరి 
భీష్ముని ముందుం దుకొని దుర్యోధనాదులగు సీ ప్మురులందరును 
భీష్ముని చుట్టును నిలిచిగి, ఫీష్టూనకు కుడివై పున (ద్రోణాచార్యుడును, 
ఎడమవైపు. నక శాతం నిలిచిరి, ఆ వ్యూూహమునకు మథ్య 
rg కృతవర్శ, శః భగదత్తులను ముందుంచి దుర్‌ ర్యోధనుడు 
నిలిచెను. ఆ దుర్యోధన నుని చుట్టును బృహాద్బ లుడు, “కాంభోజుడు 
మొదలగు రాజులందరును నిలిచిరి. సుశద్ముడు (తైిగర్హ డేశపురాజులు 
దుగ్యోధనునకు "వెనుక నె వెవున యుండిరి. ఈవిధముగా కౌరవసైన్య 
ములు గొప్ప వ్యూహముగా నిలిచి యుద్ధమునకు నడిచెను, ఇట్లు 
రెండువశుములవాదును తమ + వైన్యములను వ్యూహములుగా ఏర్ప 
రుచుకొని రకరకములగు వాద్యములు (మోగుచుండగా యిరువురు 
కలిసి. యుద్దముచేయుట |పారంభించిరి, అప్పుడు కౌరవ పొండవు 
లకు అతిభయంకరముగా  చేవరాతసులకువలె గొప్బయుద్ధము 


కిర0 (న్రీమవాభారతము 


జరిగను. ఆ లమైద నుంధ్రం చచ్చిన్మపాణులు యమధర్మ రాజు పట్టణ 
మునకు వేరుట చేత ఆ వట్టణమందు అధికముగా నందడి కలిగెను, 
ఆసమయమందు నకులనపహాబేవులు గొప్పబలవరా కమములచేత 
విజృంభించి కారవధై న్యములను చిక్కువరచిరి, అవ్వడు భీమార్జునులు 
ఒక్క-తీరుగా కౌరననై న్యములమోదకు ఆతిభయంకరముగా  విజృం 
భించినందున పొండవనై న్యము లన్నియు, వుప్పొంగి మన సైన్యముల 
మదకు దూశెను, అంత భీష్ముడు కోపించి (వళయశాల భదునివలె 
భయంక రరూవముగలవ్నాడె అనేక బాణసమాహాములును పాండవ 
స్రైవ్వములమోద కురిపించెను. ఆ బాణముల చెబ్బలచేత పాండన 
థైన్యములలో నుండెడి కాల్బలము ఒకరొకరి కాళ్ళచేత పెనగి వడు 
చుండెను. రథముల సమాహాములు విరిగి కొండలవతె (కింద వడు 
చుండెను, గురపుదంజులు నేలకొరగి వడుచుండెను, వనుగులగుం 
పులు కొండల నమూపహాములవలె కూలుచుండెను. -ఈరీలిగా ఖీహ్ముని 
బాణములచేత తక్షణమే పాండవుల చతురంగ బలములును నశించు 
చుండెను. ఆనమయమందు శిఖండిమూచి ల్లీ ఘముగా భీష్ముని 
మోదకు వచ్చి మూడు (కూర బాణములను భీష్ముని జేహషామునందు 
నాహెను, 

అవ్వడు భీష్ముడు శిఖండిని జూచి, వెనుకను దిరిగి శిఖండి 
ముఖము జూడక నవ్వుచు విఖండి నుద్దేశించి యిట్లనెను, శిఖండికా! 
నీవ పూర్వము అడుదాననవు, నిన్ను యిపుడు మొగ వానినిగా ట్రహ్మా 
"జీవుడు సృష్టించెను. అయినను నీవిపుడు ఆడుదానవే యగుదువు, 
నీవు నామోాద బాణములు వేసి నన్ను నొప్పించినను, నీవు ఆడు 
దానవు గనుక నీమిద నేను ఛాణమును “వేయను. నీవు (కొన్ని 
గర్వముచేత నామిోా దనేక బాణములను "ేసినను నేను నవ్వుచుందునే 
గ్లాని నామనస్సునందు కొంచెమైనను కోసము పుట్టదు, అని య్లో 
||] న క 
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రీతిగా భీష్ముడు శిఖండి నుద్దేశించి చప్పగా శిఖండీ విని కోపించుకొని 
ఛీష్మునితో యిట్ల నెను, 
భీపొ శ! రాజుల నందరిని యింతకుముందు నివు గెల్బితిని, 
బలవంతుడై న వరశురామునితో యుద్ధముచేసి గలిచికిఏి. నీవింత 
బలవంతుడై నను నీ మాత్సర్య, బలపరాక్రమములను నాయెదుట 
మూవ లేవు, భీష్మా ! సీ నేస్పవలన నాతో యిపుడు యుద్ధముచేసి 
నను, లేళ తప్పించుకొని వెళ్ళినను నా బాణముల'చేత తప్పక నిన్ను 
పడవేయగలను. నేను యెవ్వ తెనై న సీకేమి ? నిన్ను పడ వేసినపుడు 
నే నెవ్వ తెనై నది నీవు చూడగలవు, ఏవిధముగా నైనను యీదిన 
మందు నిన్ను తరిమి వడగొ శ్టైదను, సీన్స మొనగాడ వనెడిమాట 
పోగొశ్టైదను. నిన్ను వడగొట్టి నా ధనుర్విద్యా పాండిత్యము చేత 
(పకాళింవగ లను. మూడుమని యీారీతిగా శిఖండి కోవముచేత 
భీష్టునితో చెప్పుచు, అయిదువాణములను_ భీష్మునిమాద వేశాను, 
నిఖం", నూట లర్జునుడు విని ఈ దినమందు శిఖండి వళ ఆశ్చర్య 
ముగా యున్న దనియు, భీష్ముడు చచ్చుటకు సమయము పొ EX ౦చిన 
దనియు, దైవమే యింత వుత్చాహాము నిఖండికి యిచ్చుననియు, 
అందుచేత శిఖండి గర్వించి యోరీతిగా మాట్లాడెనని తలంచి 
ఆ శిఖండికి, ఎక్కువ వుత్సాహము గలుగునట్టుగా అతనితో అర్జును 
డిట్ల నెను, 


అర్జునుడు శిఖండికి (ప్రోతాహృముకలిగించి భీష్మునిపై బంపుట 


శిఖండీ ! ఇవ్వుడు నీవు భీష్ముని చంవెదనని అందరు వీను 
చుండగా మూటలాడిలివి. భీష్ముని వడగొట్టనియెడల మనలను 
తోకనుంతయు యెగశతాళి: చేయును, నేనుండగా" నిన్నెవరును 
యేమియు చేయజాలరు, భీష్ముని యరిరించి అతనిమిాద చాణములను 
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'వేయుము, అని అర్జునుడు శిఖండితో చెప్పెను, భీష్ముడు శీఖండి 
యెదుటనుండి తొలగిపోయి పొంవాలబేశపు సె సై న్యములను తరిమెను, 
ఆనమయమంద పొండవబలము లధ్దునుని ముందుపెట్టుకొని కౌరవ 
సై న్యములను కొట్టి తరిమెను, శొరవనె సైన్యములు "చెదరి మరలి 
పోయెను, తన సైన్యములు మరలుట దుర్యోధనుడు చూచి భీష్మ 
నితో యిట్ల నెను, మహాత్మా ! భీప్మా ! సీవుండగా మన సైన్యము 
హీ,నదశకు రావచ్చునా ! దుర్యోధను డట్లు చెప్పగా భీష్మ డిట్ల నెను, 
దుర్యోధనా ! ఇదివరకు పూర్వము పాండవనై న్యములలో నది'వేల 
రధికులను నేనుచంవెదనని నీతో (పతిజ్ఞ చేసితిని, ఆ వకార మేపది వేల 
రధికులను నేను చంపితిని, నీవు యింతవరకు సన్ను పోషీంచితివి, సీ 
బుణమును తీర్చితిని, ఇక నాబలశ క్రి తగ్గునట్లుగా తోచుచున్నది. 
దుర్యోధనా ! యీదినము పద్ధతిని చూడగా పొండవులు నన్నైనను 
చంపుదురు, నేను పొండవులనై నను చంపుదును, చేను మనుష్యబల 
మును గలిగియున్నాను. పొండవులు చెవబలవంతులగుదురు, గనుక 
నాచేత పాండవులు గెలువబడరు, అయినను నా బాహుబలమును 
చూపెదను చూడుము, అని భీష్ముడు దుర్యోధనునితో చప్పి గొవ్చ 
శ కి వంతములగు నిషూామంటలవంటి చాణనమూపహాములచేత "పాొండ 
వులయొక్క_ నముహారధిక నమూహమనములను నొప్పించెను, భీష్ముడు ' 
పొగలేని అగ్ని హోత్రునివలె మండుచు పొండవులు చూచుటకు 
సాధ్యముగాక యుండెను, 
అనమయనుందు నీ ప్కుత్రులగు దుర్యోధనాదులు భీషం హనీ. 
ఆధారమయుచేసికొని పొండవబలములను నోప్పింపసాగిరి, అదిొమాచి 
షాండవుల kz హై న్యములగు మత్స్య చేశ పు బలములును పాంభాల - 
జేశపు- బలములును యాదవబలములును పొండ్య బేశపు బలములును 
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ములమోదకు పోయెను, కౌరవపై న్యములును, పాండవసై న్యములను 
యెదిరించి యుద్ధము చే నిను, ఆ నెండువతేముల సై న్యములకును, 
అవ్వు డతిభయంకర'మైన ఆది న జరిగను, అట్టి సమ యమం ద్దు 
నుడు శిఖండిని జూచి యిట్ల నెను. 


శిఖండీ ! నీను భీషరునకో భయపడరాదు, నేనుండగా సీకో 
భయమేమి ? నీవు భీష్ముని దగ్గరకు వెళ్ళి యెదిరింపుము నీవు యొది 
రించినపుడు, నేను కువ్పలు కుప్పలు చాణములనువేసి శీఘ్రముగా 
భీష్ముని పడగొశ్సైదను, అని యిట్లు అర్జునుడు శిఖండితో ఇెవ్చగా 
ఆ మాటలను పొండవ'సేనానాయకు డై న ధృష్టద్యుమ్నుడు విసి పాం 
డవ రధికులతో యిట్లనెను. పొండవరధికులారా! మనయోథుల 
నందరిని భీస్టునిమాదకు తరుముడు. వునకు అడ్జునుండుండగా 
మనము భీష్మునకు భయపడవలసిన వనిలేడు, అని యిట్లు ధృష్టద్యు 
మ్నుడు పొండవరధికులతో చెప్పుచు సింహనాదముచేసీ భీష్ముని 
మోదకు పోయెను, అతనివంటనే ధర రొజు భీమ నకుల సహా'దేవు 
లును అభిమన్యుడును _దౌవద్‌ ప్పుతులును, (దువదుకును, విరాటు 
డును సాత్యకియు చేకితానుకును ధృష్టశేతుకును _ శకేకయ"చేశపు 
రాజులును మగధ చేశపు రాజులును 'మొనగాం[డగు పొండవరథికు 
లందరును ఒక్క సాగరే ఒక్క. పెట్టున ఫేష్మునిమిాదకు పోయిరి, కౌర 
వుల వతుమందుండు అశ్య క్థానముయు భూరి శవుడును కృతవర యు 
కృపాచార్యుడును కాంభోజదేశసు రాజులును, వికళ్లుడును, దుర్నుఖు 
డును వివింశతియు, చిత్రశేనుడును. వీరు మొదలగు కౌరవరధికులలో 
"మొనగాం[డందదను భీష్మునకు ముందు మిగిలి ధృష్టద్యుమ్న ధర్మ 
'రాజాదులకు అడ్డువడి యొదిరించిరి. భీష్ముని మోదకు వచ్చిన పొండవ 
శస్టిసులను వారికి అడ్డుపడిన కౌరవరధికులను దేవతలు రెప్సలార్భక 
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చూచుచుండీరి, అట్లుచూచుట చేత దేవతలకు గల అనిమిషు లనుజేరు 
అవ్వడు అర కమూాయెను, 

ధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! ఆ నమయమందు అద్జునుడు శిఖం 
డిని ముందు పెట్టుకొని భీష్టునకు అడ్డువడినవారిని తరుముచుండెను, 
పొంగివచ్చు 'సముద్రమునకు చెళ్లెలికట్ట అడ్డువడినట్లు అర్జునునకు 
దుళ్ళాననుడు క్రీ ఘముగా అడ్డమువ చ్చెను. దుశ్నాననుడు గా 
బాణములను కృ ప్తార్జునుల చేహాములయందు వేసెను, అర్జునుడు 
కోవముగలవాడై నూడ'చాణములచేత దుశ్నాననుని నొప్పించెను, 
దుశ్శాసనుడు చాధనొందియు అయిదు బాణములను అధ్ధను నొనణి 
యందు నాటిం చెను, అర్జునుడు కోకించుకొొెని దుశ్శాసనుని ధనుస్సును 
విరిచి అధికముగా బాణములను కురిపిం చెను. అందుకుదాళ్ళాననుడు 
మరియొక ధనుస్సును తీసికొని యరువదియెదు బాణములను అర్జునుని 
మోద "వేసెను, అర్జునుడు యిరువది యెద బాణములను నరికి ఒక 
ప్రశాశచాణమును దుశ్నాననుని రొమ్మునందు నాటిం చెను. ఆచెబ్బ 
వేత దుళ్ళాననుడు మూర్ఫిల్లీ రథముమోద |వాలెను, 

దుశ్శాననుడు మూర్చిల్లగా అతని సారధి దుళ్ళాననుని రథ 
మును భీహ్మని రథముయొక్క_ "వెనుక వక్క-కు తోలుకొనిపోయెను, 
అంతట దుశ్శాననుడు మూర్భను తెలిసికొని మరల థైర్యముచేత 
వచ్చి అర్జునుని యెదిరిం చెను, ధృత రాష్ట్ర మహారాజూ! ఆ సాత్య 
క్రిత్రో త సము! భగదత్తుడును పీరిద్దరును య దము చేయు-చుం 
డిరి, అభిమన్యునితో సుదకీణుడు యుద్దము చేయుచురే డెను, విరాట 
(ద్రువదరాజులతో అశ్వ జ్ఞాన యుద్ధము చేయుచుండెను. నపహా బేవు 
నితో కృపాచార్యుడు యుద్ధము చేయుచుండెను. నకులునితో విక రుడు 
యుద్ధము చేయుచుండెను, ఘటోత్క_ చునితో దుర్భుఖుడు షం మ 
ఛేయుచుండెను, వేకితానునితో చి తశకకు యుద్ధము చేయు 
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డెను, ధర రాజుతో (దోణాచార్యుడు తపము చేయుచుండెను. 
ఆ శెండువశ్షములవారిలో మహారగికులగు వాట ఒకరితో వొకరు 
యుద్ధము చేయుచుండగా అతిభయంకరముగా నుండెను, శెండు 
వక్షములయందుండు యోధులును కలసి యుద్ధము చేయుచు ఒకరు 
మరియొకరి అుక్కె-ములను విరచుచు ఒకరు మరియొకరి గుర్రము 
లను చంపుచు ఒకరు మరియొకరి సారథులను చంపుచు ఒక రింకొకరి 
ధనుస్పులను విరుచుదు ఘోరయుస్ధము చేయుచుండిరి. అబాణముల 
కాంతులు మెళుపులవలె నుండెను, అల్లె తాకులయొక్క ధ్వనులు 
భయంకరములె న వురుములవలె నుంజెను, ర క్తథారలు నర్ష ధారల 
వలె నుండెను, యుద్ధభూమి (క్రొత్తగా గలిగిన మేఘమునలె భయ 
మును కలిగింపుచు డెను, ఆ యుస్ధమును చక్కగా బచూడవలెనను 
తలంపు చేత సూమ్యడు ఆకాశ మధ్య మునకు వచ్చెనో యనునట్లు 
మధాహ్నా మాయెను, ఆసమయమందు దుశ్ళాసనుడు వేయు గొవ్చ 
శ కివంతీములగు _ చాశమీ:లను అర్జునుడు నరికివేసి అధిక మైన 
రప పాగ్ని చేత (వ కాశింపుచు మళ్ళాననునిమావ అధిక మైన తీక్ల 
చాశములను వేకు, ఆ'బాణముల చెబ్బల చేత దుశ్ళాననుని ధకుస్సు 
బక్క._ములు ఏిరిగి అతనిదేహము క త్తులచేత కోసినకు కండలు 
కండలాయెను, దుశ్శాననుకు భయవడి పారిపోయెను, అద్దనుకు 
భీష్టునిముందర నుండు కౌరవబలములనన్ని టిని చంపుచుండెను. [దొణు 
డది చూచి భూమ్యా కాశ ములు నిండునట్టుగా : తన అల్లె తాటిని 
ధ్యనింప జేయుచు అక్టునునిమాదకు రాదలచెను. అట్టు రాదలచినచ్చు 
చుండగా ధర శ్ర రాలు (ద్రోణుని తరిమికొట్టుచు తనె నై న్యముతో అడ్డు 
వడెను. ధర శ్ర రాజు (దోణునకు అడ్డుపడి రానీయక ఘోరముగా 
యుద్ధము చేయుఛుం ణెను. అశ థాను (క్రొధముచేత కండ్లయందు . 
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నివూలను రాల్బునట్లుగా యెర్రని న్మేతములుగలవాతై. (ద్రోణునకు 


(దోణాచార్యు లశ్వతజ్ఞామను భీష్మునకు 
సహాయముగా బంప్పట 


ఆనమయమున | ద్రోణాచార్యుడు అశ్య'క్ఞామతో యిట్ల నెను, 
పుత్రుడా! కరా ఇప్పుడు తోచు దుర్నిమిత్త తములను చెప్పె 
దనువినుము, దివా (వ్రుముల తంత్రములు తడబడుచున్న వి. మంత్ర 
క్రి తప్పిపోవుచున్నది, నాథనుస్సు వడకుచున్నది, నామనస్సు నా 
వశనుండుండ లేదు. నాచేతులు కాళ్ళు మొదలగు ఆవయవములు 
శీ క్తి "లేక (వేలాడుచున్ని, కొం చెమైనను "భె ధైర్యము లేదు, నేటివద్ధతిని 
చూడగా అద్ధనుడు తన పూనికను  తీన్ననట్లు తోచుచున్నది, "అద్ద 
నుడు చేటిదినమున తవ్చక భీష్ముని వడ వేయునని నిశ్చయమైన బుద్ది 
నాకు ౪ తోచుచున్నది. ఓర్‌ | అశ్వచ్యామా అధునుశున్న వైపు తల 
యెక్కి చూడుము, అర్జునుని బాణములచేత కౌరవ సన్యములలో 
నుండు గరములు కూలుచున్న వీ, ఏనుగులు భూమియందు (వాలు 
చున్నవి. రథములు విరిగి వడుచున్న ని, అర్జునునివై పు చూడగా 
(వళయకాలమందు గల చిహ్నాములన్నియు చూచినట్లు కనబడు 
చున్నవి, అదిగాక కౌరవనై న న్యముల వై వెన (గద్ద దలు (వాలుచున్న ని, 
సిప్పులును, బొగ్గులును, నుండి కౌరవ" సై న్యములమిాద వడుచుం 
జొను, నక్క_లయొక్క. జ్‌ కఠోరముగా వినబడుచున్నవి. యా 
కారణమువలన ఖీషు ష్టునకు కీడు కలుగును, ధర్మరాజుయొక్క_ ముఖ 
మందు మిక్కిలి యొక్కువగా (కోథమున్నట్లు కనబడుచున్నది. ధర్మ 
రాజు ావదీప్పుతులను నకులనపహాబేవులను చేర్చుకొని నన్ను 
శృర్గన్తుచున్నాడు. ఈధర రాజును తప్ఫించుకొనుట నాకు సాధ్యము 
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గాదు. గనుక నీవు భీస్మునిదగ్గరకుపోయి. అతని కిదువక్క_లను 
సహాయముగా నుండుము. ఇప్పుడు (ప్రాణములను చాచుటకు శక్యము 
కాదు, అని (ద్రోణాచార్యుడు తనకొడుకగు అక్వకామతో ఇవ్చగా 
అశ్వ క్ఞాను అడ్డము లేనివాడై భీష్మూనిదగ్గరగా పోయెను. ఆసమయ 
మున అర్జునుడు శిఖండిని ముందువెట్టుకొని భీష్ణుని చంపుటకు త్వర 
వడుచుంజెను, భీముడు నహాయవడి కౌరవనై న్యమును తరుము 
చుండెను, భీముడు కౌగరవసై న్యములను తరిమి భీస్మునిముందరయుండు 
బలములమిోదవడి చంపుటకు (పారంభిం చెను, కారవరధికులగు భగ 
దత్తుడును కృ పాభార్యుడును, కష్టతవర్శయు; శల్యుడును, సెంధవు 
డును, చిత్రసేనుడు, దుర ర్ల ణుడును, విందుడును, అనువిందుడును, 
నికద్ణడును, యోాపదిమందియు, ఒక్క-పెట్టున భీమునిచుట్టుకొనిరి. ఆ 
చుట్టుకొనిన వదిమందియు, నానావిధములెన వాణనమూహముల 
చేత భీముని నొప్పించిరి. భీముడు నొచ్చియు పదిమందితో యుద్ధము 
"జేయుచుం జెను, ఆనమయమున భీమునకు అర్జనుడు సహాయుడై. 
అధిక మైన తీక్త చాణసనమూహాముల చేత కారవరథికుల ధనుస్సులను 
తునుకలుగా విరచుచు బాణములను పొడిపొడి యగునట్లు నరుకుచు, 
శక్కెములను గొడుగులను భామరములను పిరిచి వేయుచు భూషణ 
ములను పొడిపొడిగా నరికి వేయుచుంజెను, ఇవి యన్నియు భూమిని 
దట్టముగా కప్పెను. దుర్యోధనుడు చూచి సుశర్శ మొదలగు రాజు 
లను జూచి భీనూడ్డునులను యెదిరించి యుద్ధము జేయుటకు 
వంపించెను, 

అంతట కొరవపశుమందు గల సుళర్ముడు “మొదలగు అనేక 
రాజులునచ్చి వారును వైన చెప్పబడిన వదుగురు కౌరవరధికులును 
చేరి భీమార్జునులతో యుద్గము చేయుచు వారిద్దరి యెదుట నిలువలేక 
వనుక కుతగస్థచుండిరి, దురోస్టధనుడుమాచి కౌరవ నులి నన్నింటిని 
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భీమూర్జునులమోదికి వంపిం చెను, ఇట్లు అనేకమైన కౌరవపై న్యములు 
భీమార్జునులను చుట్టుకొనగా ఆధి న్యములతో భీమాద్డును లిద్దరున్ను, 
యుద్దము చేయుటకు కష్టముగానుం డెను, అది యొరిగియు అభిమన్యుడు 
సాత్యకి మొదలగు పాండవధికులు అనేకులు తమపై న్యములతో 
భీమాద్దునులకు నహాయముగా వచ్చిరి, పాండవనైన్యము లధిక 
వరా[క మళౌర ఫ్రములు గలవగుచుకొర వసై న్యములను కొట్టుచుం జెను, 
భీష్ముడు నహించక యేనుగును చూచిన సింవామునలె కోపించుకొని 
రాదాకాద్యడె అనేక తీళ్ల చాణనమూహాములను పాండవ సైన్యముల 
మోద కనిపించను, ఆచాణముల దెబ్బ చేత పాండవ సై న్యములళో 
సారధులు చచ్చివడుచుండిరి, గురపుదండులు అధికముగా విరిగి వడు 
చుండెను, 

భీష్ముడు అధికముగా అనేకవిధములై న బాణములను పాండవ 
ఎనిన్యములమోద (వయోగించుచు అనై న్యములను చంపుచుయక్క_డ 
చూచినను భీముడే కనబడుచు పొండవనై న్యములను  చిక్కు.వరచు 
చుండెను. ఇట్లు భీష్ముడు ఇవాలాసేప్పు యుద్ధ క్రీడయందు . విపారిం చెను, 
మూడుజూములాయెను, భీష్టుడు తనమనస్సులో యిట్లని తల చెను, 
నేటికి వదిదినములనుంచి నాతీక్ష బాణముల చేత (్రేష్టులగు రాజులను 
అనేకులను చంపితిని, ఇది (కూరకర ము, యుద్ధకి ర మందు నామన 
స్సుకు విసుగుపుట్టుచున్న ది. ఇక యీశరీరమును విడుచుట మంచిది 
అనిభీష్టుడు తసమనస్సులో తలచుకొని తొలగినై న్యములను 'తెరపి 
చేసుకొనుచు యుద్ధముచేయువానివ లె వెళ్ళి ధర రాజు రథముదగ్గిరకు 
తన రథమును తోలించి ధర రాజుతో యిట్లు నెను, 

ధర రాజూ! నేను పుట్టినది మొదలుకొని యింతవరను [కూర 
ముగా రాజులును చంపుచుంటిని ఇట్లు చంపుచుండగా నాఆయుప్లాల 
వ్లంతయు కళ తారు ఇవ్వడు నాకు కన విసుకుపుట్టినది, 
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ఈ రాత.నకార్యమగు యుప మును యిక నేను చేయాలను, మోడు 
నాకు మేలును కలిగించుటకు కోరినయెకల మోరందదను నిఖండిని 
ముందుంచుకొని అందరును ఒక్కుసో శే నన్ను చుట్టుకొని నోెదేద 
మందు తీక్ష, బాణములను నోటింపుడు, ఆలస్యము'చేయవద్దు అని 
ఫీష్మ్ముడు ధర్మ రృరాజుతో ఇెప్పి యుద్ధము చేయువానివలె రథమును పరు 
గెత్తించుచు పొంవాల దేశ పు నా న్యములమిోదకు పోయెను, ధర శ్ర 
రాజు తన సమివమందుండు ధృష్టద్యుమ్నుని జూచి అతనితో 
యిట్లనెను, ధృష్టద్యున్న్నూ ! భీష్మూకు చెప్పినమాటలను వింటివిగదా! 
ల్లీ ఘముగా మనరధికుల నందరిని ఒక్కసారే భీష్మునిమిదకుపంపుము, 
పీన్రను, భీముడును, అర్జునుడును, మన యోధులనందరిని తరిమివొని 
భీష్మూనిమాదకు వెళ్ళుడు, అని ధర్మరాజు ధృష్టద్యుమ్ను నీతో చెప్పగా 
దుష్టద్యుమ్నుడు మత్స్య దేశ పురాజగు విరాటునకును శేకయేశము 
మొదలగు రాజులకందరికిని చేయివినశెను. అంత పొండవవతమందలి 
మహాోరధికులందరును ఒక్క-సాశే బయలుదేరి వచ్చిరి, ద్భుష్టద్యు 
మ్నుడు భీమాద్డునులను ఆధారముచేసికొని పాండవయోధుల నందరిని 
భీష్టునివదకు తరిమెను, దుర్యోధనుడును అతనితమ్ములగు దుశ్ళాస 
నాదులను అనేక కౌరవరధికులును ఖీష్మునిరథమునకు ముందు మిగిలి 
పాండవరధికులను మెదిరించిర, ఆ నమయమందు ఆశేండు వతుముల 
వారికిని ఘోరముగా మహాయుద్ధము జరిగెను, 
ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! “| ఆ సమయమందు అభిమన్యుడు 
దుర్యోధనుని నొప్పిం చెను, అశ్వత్థామ సాత్యకితో యుద్ధమువేసి 
సాత్యకి దేహామును తు. తకు చేదిచేశపురాజులో 
ఫౌరవుడు యుద్దము చేయుచుండెను, వారిద్దరి శౌర్యపరాక్రమములు 
సమానములుగానుండెను. ఆ సమయమందు భీముడు - దుర్యోధనుని 
యొక్క యేనుగునై న్యమును చంవివేసెను, ఈప్రకారముగా పాండవ 
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రథికులు ఖీష్మునిచంపుటకును కౌర వరధికులు భీష్ముని కాపాడుటకును, 
కలసి అనేకవిధములుగా అ నేకవధములగు బాణముల చేత కొట్లుకొను 
చుండిరి, ఆ సమయమందు సింహాము సింపహూముమోదకు పోయినట్లుగా 
అద్దనుడు భీష్టునిమోాదకు పోవుచుండగా దుశ్ళాసనుడు అద్జనునకు 
అడ్డువడి యెదిరిం చెను, దేవతలు దుళ్ళాననుని పొగడిరి, 

ధృత రాష్ట్ర మహారాజూ | దుశ్ళాననునితో యుద్ధముచేయు 
టకు అద్జనుడు ఒకడుతవ్చ మరియొక నమద్దుడు క నబకలేదు, అర్ద 
నుడు దుశ్శాననుని దేహామందు తీక్ల 7 బాణ వం కిని [వయోగంచి 
నాటించెను. ఆ బాణముల దెబ్బల చేత దుళ్ళాననుకు నొచ్చి భీష్ముని 
యొక్క. రధము వెనుకకు వెళ్ళెను. ఆ సమయమందు భగదత్తుడు 
అద్టనునకు అడ్డవడి యుండెను. అర్జునుడు తన వాణములచేత భగ 
దత్తుని ని క్చేష్టితునిగా చేసి అతని తెల్ల యనుగును కొట్టి రక్ష 
మయముగా చేయగా ఆ యేనుగు అప్పుడు యెరగా నుండెను. ఆ 
"దెబ్బలకు భగదత్తుడు నిలువజాలక తొలగి |దువిదుని మోదక 
వెళ్లను, అర్జునుడు నీఖండిసిముందు నడిపించుకొని వెళ్ళి భీష్ముని 
ముందర సై న్యములను చెదరగొట్టి "లెరపీ చేసి భీష్మునిమాద బాణము 
లను వేయుమని శిఖండికి పురికొల్పెను, ఆ సమయమున కౌరవరధికు 
లనేకులు భీష్మూనిముందు మిగిలి అతిభయంకరముగా అద్దునుని చుట్టు 
కొనిరి, అందులకు అధ్దునుడు కోకించుకొని వారిమోద బాణనర్గ మును 
కురిపించను, వెద్దగాలిచేత మేఘములుపోయి నట్లు అర్జునుని బాణ 
ములచేత కౌరవరధికులందరును "చెదరిపోయిరీ. ఆ సమయమందు 
శిఖండి భీష్టునిమాద తీళ్ల బాణములను వెను, భీష్టుడు అధిక 
శౌర్యముగ లవాడై, ప బాణములను వేయుటకు యిష్టము 
"లేక శిఖండి [వక్క_లయందుండు పొండవరధికులమిాద త. లకు 
చేయుచుండెను, ఆ సమయమందు అద్జునుడు శిఖండిని పురికొల్పుచు 
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రుమగా శిఖండి భీస్టుని విశాలమైన రొమ్మునందు 'జొణములను 
గుచ్చుచుం డెను, శిఖండి తనమోదవవేయు  వాణములను భీష్ముడు 
వా యం[తజలములలో కలిసిన యేనుగులవ అ చిక్కు-వడీ 
యుండెను. భీష్ముడు తనమిోద'వేయు శిఖండి బాణములను లవ్మ్యీము 
చేయక శిఖండి తన దగ్గిరకు వచ్చినను వానిమోద బాణములను 
వేయక అర్జునునిమోద చాణములను వేయుచుండెను. అంతట 
దుశ్శాసనుడు మరల అధ్జునకుఅడ్డువడి యెదిరించి అద్ధనుడు ఆశ్చర్య 
పడునట్లుగా యుద్దముచేసి అద్జునుని చేత నొచ్చి పారిపోయెను, దుర్యో 
ధను డదిభూచి బిగ రగా అరచుచు చేయివిసరి పురికొల్పగా కళింగ 
చేశపు సై. న్యములును మాళవచేశపు సై న్యములును బాహ్లిక చేశపు 
సైన్యములును ఒక్క-సాశే అద్జనునిమోాదకు వచ్చెను. అప్పుడు అర్జు 
నుడు తనదివ్యా స్త్ర నమూహముల శ క్రినిచూకి వానినన్ని టిని 
చంపి'వేనెను, 
అడ్జునుడు కోరవసై న్యములను చంపి “'తెరపిచేయగా. శిఖండి 
తీక్ష బాణములను భీష్మూనివిరాద నాటించెను,  ఆనమయనుందు దుశ్శా 
సనుడు కృసాచార్యని, శల్యుని; ఏివింశతిని, విక ద్ధని, తనకు సహో 
యము చేసికొని వచ్చి భీష్మునకు అడ్డుపడి అర్జునుని యెదిరిం పెను, 
అర్జునుడు దుశ్శాననాదులగు అయిదుగురి గురములనుచంపి అయిదు 
గురిని విరధులను చేశిను, దుర్యోధనుడు అతేని తమ్ములగు దుళ్ళాన 
నాదులందిరును మిక్కిలి కోపముగలవారై 'తెంపుచేసి బలవశ్నాకమె 
ములచేత గర్వించి అజ్జనునిమోదకు వచ్చిరి, వారువచ్చిన వెంటనే 
కోరవచై. న్యములన్ని యు అజ్జనుని చుట్టుకొ నెను, పొండవపై న్యములు 
కొౌరవై. న్యములతో యుద్ధము చేయుచుండెను. ఇట్లు తనయెదుటి 
యుద్దముజేయు తేన మనుమలను భీష్ముడుమూచి మెచ్చుకొని శ్రీఘ్ర 
ముగా డివ్యాశ్ర్రమును సంధించి పౌండన సై న్యములమోాద కీయ 
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టకు (వయతల్నిం చెను, ఆ దివ్యా న్ర్రమును మంర్మత్ర పూర్వక ముగా 
విడుచు సమయమందు భీష్మునకు శిఖండి కనబడెను. _ శిఖండినిమూ 
చిన తోడనే దివ్యాన్రోమును (ప్రయోగించుట మానుకొని ఉవసంహా. 
రించెను, 


విరటుని తమ్ముడగు శతానీకుడు ఫీమ్మనిచేజచ్చుట 


ధృత రాష) మహారాజా ! |! పాండవవతేమందుండు సోనుక 
సైన్యమును మత్స్య బేశ పు రాజుల నె న్యములును అతిభయంకర 
ముగా వచ్చి కౌరవసై న్యములను తడుముచుం డెను, భీష్ముడు మిక్కిలి 
పరాక్రమముచేత విజృంభించి ఆ స్రైన్యములను చీల్చి చెండాడి 
చంపిచేయుచుండెను, ఆ నై న్యములుచచ్చి [క్రిందవడినందున యుద్ధ 
భూమియంతయు, మిక్కిలి భయంకరముగా పీనుగ వింటటలై పడీ 
యుండెను. ఇట్లు భీష్ముడు పొండవ్ననై న్యములను పీ,నదశకు 7 "తెచ్చు 
చుండగా విరటుని తమ్ముడగు శతానీకుడు భై ర్య సాహానముల చేత 
రాశ్షుసునివ లె భీష్ముని యొదిరించెను, యుద్దపవీడలందరును ఆ 
శ-తాసీకుని పొగడిరి, శతానీకుడు భీష్ముని యెదిరించి మిక్కిలి తీ వచాణ 
ములచేత భీష్ముని జబాధించను. అంతట భీష్ముడు కోపించుకొని శతా 
సీకుని యొక్క_ ధనుస్సును విరిచి "బక్కె_ములను నరికివేనిను, శతానీ 
కణు ఒక శ-క్వాయుధమును భీష్టునిమోాద వేసెను, భీష్ముడు ఆశక్వ్యా 
యుధమును తుండ్లుగానరికి ఒక భయంకరమైన  |పకాశమానమైన 
బాణముల చేత శశాసీకనియొక్క.. ' శిరస్సు ఎ నరికివేజను,  ఈరీలిగా 
భీష్ముడు శ'తాసీకుని చంవగా పాండవ చె శైన్యములన్నియు చెదరి 
పోయెను.. ఆసమయమందు భీష్ముడు మధ్యాహ్నపు. సూర్యునివ లె | 
(్రశాశింపుచుం జెను, అదియంతయు , కృష్ణుడు తెలిసికొని అర్జునునితో వ 


"ము నైను, . 
త్‌ గీ aE 
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అర్జునా ! యిప్పుడు మన సెన్యములన్ని యు చెడి పారిపోవు 
చున్నవి, సవ్ర యిప్పుడు ఖీ ఘముగా భీష్ముని 'యొదిరించనియెకల 
కార్యము చెడిపోవును. గనుక థీ ఘముగా భీష్టునకు అడ్హువడి అతనిని 
గలువుము, అని కృష్ణుడు చెప్పగా అర్జనుడు ల్లీ ఘముగా భీష్మూనకు 
అడ్డుపడి అతనిరథము మోదను గ్మరములమోదను సారధిమాదను 
ఛీష్మూనిమాదను అచనేకణాణ  నమూహాములను జేసెను, శిఖండి 
జచాణముల చేత భీష్ముడు నొచ్చియు; శిఖండిమోాద గాణములను 
చేయుటను యిపఫ్టము లేక యుండెను, ఆ మధ్య కాలమందు అద్ధనుడు 
భీష్ముని యొక్క-_ ధనస్సును విరిచి ఛీష్మునివాద అనేక తీళ్ల గాణ 
ములను వేయుచుండెను, | 

కొరవరధికు లదిమాచి ఓర్వజాలక ఫలుడును, శల్యుడును, 
కృ పాచాళ్యుడును, కృతవర యు, చి తసేనుడును, భూరి! శవుడును, 
మొదలగు కౌరవ రధిక | శేష్టం లందరాను మనుష్యులకు లభింఛని 
దివ్యా స్ర్ర సనమూూహాములన్ల (వకాళిపజేయుచు. దివ్యా స్ర్రముల 
నర్జునునిమోద (వయోగింపుచు, భీష్మున కర్తువడి అర్జునుని యెనిరిం 
చిర. కౌరవరధికులు భీష్మ న క డుపడుడసియు, భిష్మునకు ముందు 
వెపు నిలిచియుండుడనియు మిక్క-లి వెద్దగా అరచుచుండిరి, ఆశేశల 
ధ్వనులు అకానము తూట్లుపడునట్లుం డెను, కౌరవసైన్యను లన్నియు 
వచ్చి అద్జునుని చుట్టుకొ నను. అప్పుడు పొండవరధికులగు భీముడును, 
సాగ్యకియు, అభిమన్యుడును విరాటుడును (దువదుడును ఘటోత 
యుడు మొదలగు యోధులందరును కౌరవ రధిక సై న్యములమిోద 
పడిరి, ఆ రెండుపక్షములవారును 'చీవరాతునులవలె మసహాయుద్ధము 
చేసిరి, ' | 

ధృత రాష్ట) మహారాజా | ఆనమయముననద్జునుడు కౌరవ రధి 
కుల కందరికి అన్ని రూపులుగా నున్నట్లు ఐంద వారణ ఆగ్నేయాది 
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డివ్యా స్ర్రముల చేత శోర వనై న్యములను చెదరగొట్టుచు చిఖండిని 
రత్నీంచుచు ఆళిఖండినిపురికొల్పుచు వాని'చేత భీషునిమాద బాణము 
కేయించుచుండెను అర్జునుడు భీష్మ డెన్ని ధనుస్సులు యె త్రికొని 
నను ఆ ధనుస్సుల నన్నిటిని వెంటనే నరకివేయుచుంజెను, ఆనవముయ 
మున భీష్ముడు (క్రూరమగు ఒక శక్యాయుధము నర్జునునిమాద 
(ప్రయోగించెను. అర్జునుడు శక్యా యుధమును నరికివేసి భీషు ని 
మొక్క సారధిని చంపి శుక్కె_మును విరిచెను, భీష్మ డర్జునునిచేత 
సారధి బుక్కె_ములు నరుకబడి తనలో తానిట్లని తలం చెను. కృష్ణుడు. 
యీ పాండవుల వతుముగా వేనియెడల నాయొక్క. ధనుస్సు చేత 
యో పొండవులను నేను గెలునగలను, ఆనిషయము నటుండసిమ్ము. 
గడచిన రాత్రియందు యీ పాండవులు కృష్ణునితీసికొని నాదగ్గరకు 
వచ్చి నన్ను (ప్రార్థించగా నన్ను గెలుచు వుపాయమును వీరికి చెప్పి 
తిని, ఇకను యుద్దము చేయుట మానుకొని శాంతిని పొందియుండే 
దను. ఇక శత్రునై న్యములను చంపుటవలన [వయోజనము "లేదు, 
అని భీష్ముడు తన మనస్సులో తలంచుచుంజెను, ఆతలంపును 
ఆకాశమందుండు ేవతలు యెరిగి భీష్ముని నుద్దేశించి యిట్లు 
వలికిరి, 

భీప్మూ | నీవు యివ్వుడు తలచిన (వకారము వేయుట నూకు 
సమ్మతము. అని చేవతలు మిక్కి_లి పీతితో భీష్మూునకు చెప్పిరి, అట్లు 
"దేవతలు చెప్పిన మాటలను భీస్టూడొక్క-డును, వ్యాసమునికృపవలన 
నేనును వింటిమి. ఆనమయమున నూత్న శ్రమైన పీటితుంపురులతో 
గూడిన చల్లని గాలి భీష్టునిమోాద వినచెను, 'దేవవాద్యములు 
(యోగాను. పువ్సవర్శ ములు భీష్మునిమూాద కురినిను, ఈ చేవవాద్య 
పువ్సవర్థాదులు భీష్మునకును నాకును కనబడెనే గాని యితరులకు 
యెన్వరికిని కనబడలేదు, ఇట్లు భీష్ముడు యుద్ధము నూనవ లెని 
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నిశ్చయించియు "కాను బాణమును వేయనియెడల పాండవ పతుపాతి 
యని యితరులు తలచెదరని అభిపాయముతో మరియొక ధనుస్సును 
తీసికొని బాణములను నంధించెను. అవ్వుడు శిఖండి అతిళీ ఘముగా 
గొప్పవై న ననేకబాణములను చేసెను. అబాణములకు భీష్టుడు 
నొచ్చనందున నర్జునుడు నవ్వి తన చాణములను భీషునియందు 
నాకును, భీష్ణుడును అధికమైన ఉల్లానముచేత అర్జునునిమోా దచేక 
న 5 నెసు, అ చాణములనన్నీ టినిఅర్జునుకునరికి చేసీ అధికమైన 
కోవము'చేత భీపనియొక ధనుస్సును విరి చను. మిక్కిలి తీశ్ల మైన 
నాణములను భీష్ణుని చేసాముమోవ నాజఆటబను, అర్జునుడు ఫోొంగి 
“వెలుపలకు వచ్చిన మహానముదమువలె అడ్డము లేనివాడై యుం 
డెను, ఆ నమయమందు కౌరవులును, వారి రధికులును భీష్ణుడును; 
అడ్జునుని వారించుటకై నను, అతనిదగ్గరకు, వెళ్ళుటశై_ నను అతనిని 
యెదిరించుటకై నను గాని శ క్కి లేక యుండిరి, అట్టున్న అజ్జనుని భీష్ణుడు 
జూచి ఆశ్చర్యపడి నిశ్చేస్టీతుడై యుండెను ఆ సమయమందు భీష్ణుని 
విడువక్‌ భీష్తని కిరు పక్కల యందును నీ కుమారులగు దుర్యోధ 
నుడు దుశ్శాసనుడు మొదలగు వారందరుండుట భీష్ముడు కలయ 
జూచి దుగ్యోనునితో యిట్లనెను, 

దుర్యోధనుడా ! భే మహాోవీరుడగు అర్జునుని యుద్ధమందు 
నకల దేవరాకుసులై నను గెలువజూలరు, అర్జునుడు కోపించిన యెడల 
మనవంటి మనుష్యుల ముతేనియెదుట యెంతమా|త్రమును నిలువ 
జాలము, భయంకరుడై న యీ అర్జునుడు లేనియెడల పాండవుల 
వై న్యముల నన్నిటిని నేనొక్క-డనే ఉంపతాలుదును. ఇది సత్యము, 
ఈ అద్జనునియెదుట మరియొక జెవ్వడై. నను ధనుస్సును యె త్రలేడు 
అని భీషుడు దుగ్యోధనునితో చెప్పుచుండగా శిఖండి ధనుస్సువలె 
ననుకతట్టు 'అడ్జునుడు తేన ధనుస్సును నిలి్తి ఆ శిఖండి వేసినట్లుగా 
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అర్జునుడు గొావ్ప'బాణములను భీష్తునిమిాద వేడెను, భీష్ముడు త్ర 
(వక్క-నుండు దుశ్శాసనుని జూచి అతనితో యిట్ల నెను. దుశ్శాననా। 
ఇవమడు నాదేహామందు (గుచ్చుకొసిన ధూ” త పీడుగులతో 
నమానములై యున్నవి. ఈ చాణము లక్టునుని భాణములేగ్గా 
శిఖండి "వేసిన భాణములు గావుసుమూ ! నక్కదోనకాయ గర్భ 
మును శోధించినట్లు యీ బాణములు నాచేహామును చీల్చు చున్ని, 
అటునంటి ఛాణములు శిఖండికి యెన్న డె నను లేవు, మరియు యీ 
చాణములు (బహ్మదండమువలె మర సంధులను భేదింపుచున్న కి 
ఇవి శిఖండి బాణములైెన యెడల మర ములను ఛేదించుచు నా' 
చేహమందు (గుచ్చుకొనవు. ఈ బాణములు యమమాతలవలె (పాణ 
ములనులాగుచున్నవి. ఇవి శిఖండి నాణములై న యెడల (పాణములను 
చాధింపజాలవు. ఇటువంటి బాణములను యూ శిఖండి యొప్పుడు 
వేయలేదు. ఈ బాణములు నారిగట్టిగాలాగి విడునబడినవిగా నున్నని: 
మిక్కి-లి (ప్రకాశమానమైన రూవముగలవిగా నున్నవి. మిక్కిలి 
లత్యు శుద్ధిగ లవిగా నున్నవి. అధికమైన తీక్లరూవమును గలిగి 
యున్నవి. గనుక యీ నాణములు అర్జునుని చాణములుగాని 
శిఖండి బాణములు గావని న్పష్టముగా "తెలిసికొనుము, అని భీష్లుడు 
దుళ్ళాసనునితో ఇవ్వుచు గొప్ప నమర్థతమమగు శశ్హ్యాయుధమును 
అర్జునునిమిద వేశాను. ఆక క్యాయుధమును అర్జునుడు నరకీ 
తుండ్లుచే నెను. అంత భీష్ముడు ఒకక తిని డాలును తీసికొని ఇనరాచ్రు, 
వారందరికి భయమును రక్‌ లిగింపుచు రథముమిోదనుండి (కిందకు! 
దిగను. అర్జనుడు తన  ఛాణములబేత భీష్హని చేతియందుండు 
కత్తిని జు శెంటినినరకి తమశై నికోలతో బిగ్గరగా అర్జునుడు 
యిట్లనెను, పొండవరధికులారా ! నేనుండగా వ భ్‌ తము 
లేదు, ' ఇపుడు మీరందథిను - శీష్ల స్యునిఛుట్టుకొన్నుడు, అన్లి అర్జనుడు 


ఛీన్మపర్వము $8 


'జద్దకంకధ్వనితో చెప్పగా ఆమాటలను పొండవరధికులు వినినవా.కె 
భీషు ్ననిమోద బాణములను వేయుడనియు, భీష్మునికొట్టుడనియుపొడువు 
డనియు, చెప్పుడు. పొండనరధికులందరును భీష్ముని దగ్గరకుపోయి 
అతనిని చుట్టుకొనిరి. కౌరవ పఠ్‌మంమండు రధికులందరును పాండవ 
రధికులతో యుద్ధము చేసిరి. ఆయుద్గము మిక్కిలి ఘోరముగా 
నుండెను. ఆ సమయమందు అర్జునుడు కోోపించుకొని కౌరవ రధికుల 
ెన్యములను చెదరగొశ్షైను. _పాండవరధికులందరును ఛీష్మునిమోద 
(వేలెడైనను నందులేనట్లుగా [కూర బాణములను వేసిరి, 


ఖీష్ముడు శరతల్పగతుడగుట 


ధృత రాష్ట్రమహారాజూ | సూర్యుడంతట అ_స్ఫృమించుటకు 
సోవుచు కాంతుడగుచుంజెను, ఆ సమయమందు అర్జునుడు భీష్టుని 
దగ్గ రకు పోయి అతనిమోదకు (ూరములైన జబాణన మూహములను 
(వ యోగంచి భేష్మునివడ వే నెను, అపహ్వుశు భీష్ముడు తూర్పుదిక్కు_ తట్టు 
శిరస్పువుండునట్లుగా [క్రిందవ డెను. సీకొడుకులగు దుర్యోధనాదులును 
అందరును భీష్టుడు వడుచున్నవ్వుడు చక్కగా చూచుచుండిరి, 
అవ్వడు భూమివడ కెను, సూద్యడ _న్తమించినట్లు మహాబలవరా[క్రమ 
కార్య 'ధైర్య దివ్యా న్ర్రసంవన్ను డగు భీష్ముడు వ డెను, భీష్ముడు 
వడునవుడు భూమియందు తనబేహామును సోక నివ్వక తన చేహ 
మందుగల బాణములను పొన్చుగాచేసికొని నందుకు శరతల్చ్పగతు 
డాయెను, భీష్ముడు శరతల్పగతు డై నతోడనే ఆ మహాత్ముడగు భీష్ముడు 
'దేవభావమును పొందెను. ఆ సమయమున ఆకాశమునగల "దేవత 
"లందరు తమలో తాము యిట్లనీ తల చుచుండిరి, అయ్యో ! యో 
,నుహోత్ముడగు ఫీష్టుడు పుణ్శాళ్ముడు, ఇట్టి పుణ్యపురుషుడు యీ 
'ఉమీణాయన కాలమున మృతుడాయనుగ చా! అని యిట్లు చేనతభు 


$6నీ శ్రీమహాభారత ము 


ఛివ్వుకొనుచు దుఃఖంచుచుండిరి, ఆ దేవతల అభి పాయమును 
భీష్ణు డెరిగి వారితో యిట్ల నెను, చేవతలారా ! ఇవ్వడు దశీణాయన 
కాలమని నేను తెలుసుకొని నాదేహమందు (పొణములను నిలిపి 
యున్నాను, మారు కొంచానునను దుఃఖంపవద్దు, సత్యవతిని నను 
తీికొనివచ్చి నాతం(డియగు శంతను మహారాజుకిచ్చి వివాహము 
చేసితిని. అప్పుడు నాతండిగారు నన్ను వెచ్చుకొని యితరుల చేత 
నాకు మరణము లేకుండునట్లుగాను నేను తలచినప్పుడు నాకు మర 
ణము కలుగునట్లుగాను వరమిచ్చెను, ఆ వరముయొక్క_. శ కి చేత 
నామరణము నాయిష్టము లేక కలుగ నేరదు, నా (పాణములు నావశ 
మంచే యుండును, అని ఖీష్ణుడు "జీవతలతో  చెవ్పగా ఆమాటలు 
విని -జీవతలు సంతోషించిరి, ఆ సమయమందు గంగాచేని కొందరు 
మునులను భీష్తుని దగ్గరకు పంపగా అమునులు పాంనమూవనులతో 
యిట్లనిరి. 
మహాత్మా | భీప్మూ | మోత ల్లీయగు గంగ*ెదేని పంపుట చేత 
మేము వచ్చినాము. మేముమునులము. ఇవ్వుడు దశీణాయన కాల 
మని నీతో పన్వుటకు సీత ల్త్‌ మమ్ములను వంవించినది, అని యిట్లు 
బాంనరూపులె న మునులుఇెప్పగా అప్పుడు దథఖీ,ణాయన కాలమని 
చేనుయెరిగి (ప్రాణములను విడువక నిలిపివున్నాను, గనుక మిరు 
చీంకింపవద్దు. ఆని ఇట్లు భీప్వడు చెప్పగా ఆమాటలను మునులునిని 
వెళ్ళీరి, ఆసమయనముందు దుర్యోధనుడు పంపించగా దుశ్నొననుడు 
దోణాచార్యుని వద్దకు వెళ్లి భీస్టుడు వజెనని చెప్పెను, ఆమాటను 
(దోణుడువిని మూర్భపొంది కొంతీపటికి మూర్చ తెలిసీ లేచి దీన 
'వైంన ముఖముగలవాడైై దుర్యోధనుని దగ్గరకు వెళ్ళేను, ధృత రాష్ట్ర 
వహారాజూ ! అనమయమందు పొండవవత,మందుండు నుత్స్య దేశ 
ముఖా. వాడను, పాంబాలదేశపునారును యాదవులును, అధిక 


(4) ఛీ మ్మ వ ర్వ ము 869 


నంతోషమందు మునిగినట్లుండిరి. ఆ పాండవ _ క స్యములయందు 
నంజోవముచేత అనేక శీకలు చేయుచుండిరి, కొందరు సీింహానాద 
ములు చేయుచుండిరి, అనేక విధము 'లెన వాద్యకోటులు (మోగు 
చుండెను, అప్పుడు మోకొొడుకులగు దునో్యోధనాదులును కారవవత మం 
దుండు రాజులును ఎసైన్యములును పెద్దగా గొంతెత్తి యేడ్చు 
చుండిరి, ఆకాశమందుండు చేవగంధ ర్యాదులందరును ఆహా మనిఅరచు 
చుండిరి, ఈ శ బ్రములన్ని యు భూమ్యా కాశ ములునిండి గొవ్పధ్యని 
గలిగియుంజెను, అవ్వడు మన దు; న్యోధన కౌరనులును, కౌరవ 
చె నికులును కాళ్ళు చేతులును కదలింపుకొన జాలక కం ఢడ్రయందు 
సళ్ళు కార్చుచు దుఃఖమనస్సులు గలవారై పాండవులను చూచుచుం 
డిరేగాని కొంచెమైనను యుద్ధమునకు (వయత్నింవకుండిరి. ఆ సమయ 
మున సూద్యుడన్న మిం-వెను, అని సంజయుడు చెప్పగా ధృతరాష్ట్రుడు 
యిట్ల నెను, 


సంజయుడా | నామనస్సు యినుమో ! రాయియో ! “తెలియ 
లేదు. నీవు యిప్పుడు చెప్పిన మాటలన్నియు తీక్షచాణ సమూహ 
ములవలె నామనస్సున గుచ్చుకొనినట్లున్న నీ. అటువంటి మూటలను 
నామనస్సు విని_నళింపకున్నది. ఇకను యేమైనను కొరత యున్న 
యెడల చెప్పను, అని ధృతరాష్ట్ర) డడుగగా నంజయు డిట్టు. 
'చొప్పను, ధృత రాష్ట్రమహారాజా ! మన దుక్యోధన దుశ్ళాసనాడి 
కౌరవులును ఆకౌరవపశునుందుండు రథికులును అందరును కవచము 
లను ఏప్పి ఆయుధములను నిడిచి భీష్మూనిదగ్గరకు పోయిరి, పొండవు 
లును తమ బంధుమిత్రులతో గూడుకొసి భీష్ముడు సందును క సలము 
నకు చీరి, అధ్జను డొక్క-డు నూశత్రము ధనుర్భాణములను లీని 
భీషునిదగ్గరకు వెళ్లెను. అట్టు వెళ్ళిన రెండుపతములవారును భీష్మ్మని 


gs: Meee 


చుట్టును నిలిచియుండిరి. మరియు వారిని చేవింపుచుండిరి అ సమయ 
మ. యిరువత్షములవారును మిక్కిలి శాంతమైన మనసు గలవా? శ 
ఒకరొకరి మీద రోవములను విడిచియుండిరి. ఇట్లాయిరు కతల 
వారును ఎం శీవింపుచుండగా భీష్ముడు మిగుల సంతోవి వించుచు 
వారలచేత సేవింవబడుదుం డెను. ఆనమయమందు భీష్ముడు తనళిరస్సు 
కిందనున్న ధని నీ కుమవూడులగు దుర్యోధనాదులకు చెప్పెను అవ్వుడు 
దుర్యోధనాదులు మెత్తని డిండ్లు తెప్పించుటకు [వయత్నించిరి, ఆ 
విషయమును భీషుడు . శెలినికొని చిదునవ్వుగలవా డై అర్జునుని పిలి 
చెను, అర్జునుడు కండ్రయందు నీళ్గుకార్చచు తన a 
దివ్యధనుస్సును తీసికొని క్మీఘముగా _భీష్మునిదగ్గరకు వెళ్ళెను, 
అవ్వుడు భీష్మ డద్డునుని పూచి యిట్ల నెను, 


అద్జునా'! సా'తలచినరను ' శస్త్రాన్రములయొక్క_ కొనల 
యందుగల ఉక్కుతలగడుల చేత "బాణముల పాన్నుకు సరివడి యుండు 
నట్లు వెట్టుము. అని భీష్ము డడ్డునునితో చెప్పెను. అదును డట్లనే 

నెదనని' ఇ జెప్పి గాండీవమను “తన దివ్య థనుస్సును తీసికొని. భీష్ముని 

అనుజ్జిను పొంది ఆ భిష్టుని తలయొక వెనుక భాగమును తాకి యెత్తి 
మ. లత అభిమంత్రించి లే నెను. ఆ మూడు'నాణముల్న 
యొక్క పుంఖములను భూమిమోచి నిలుచునట్లుగా చేసెను, అం, 
దుకు భీషం పరుడు 'సంతో వముగలవాడె బాణముల పొన్సునకు తేగిన 
తలగడను "పెట్టితివని అర్జునుని పొగడెను.. భీష్టును. తన మనుమలగు 
పాండవులను దుఠ్యోధనాది కాౌరన్రలను ఆ రెండువథముల యందు 
నల శాజులను చూచి వారందరితో యిట్ల నెను, క పాండవ కొరవ ' 
లో! సూర్యడు ఉత్త రాయణము వచ్చు వర్యంతము... యూ బోణ 
ముల 'పొన్ఫునందు వరమానందముగా నుంజెదను. అంత పర్యంతము 
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అంతట _వైద్యులువచ్చి భీష్ముని చేపామందలి గాయములకః నై న్యము 
చేసి మాన్సుటకు (పయత్ని ంచిరి, అవకు ఢీష్ముకు అట్టుహాడద। 
ఆవైద్యులను నివారించి వారి కోరికలకు తగిన బహుమానము లిచ్చి 
వంవిం చెను, మరియు సంగీతముల యందును వాద్యముల యందును 


ట్‌ 


నాట్యముల యందును నేర్ప్చరులగువారు మహాత్ముడగు భీష్మునకు 
వినోదములు 3 లిగింపుచుండిరి, ఆసమయమందు భీష్ముడు నీళ్ళు (తాగ 
వలెనని అడిగెను. అప్పుకు మంచినీటిని అనేకులు శిసికొసివచ్చిరి, 
అసీటిని భీష్టుడు మాచి దుర్యోధనాదులతో యిట్లనెను, 


దుర్యోధనాదులారా- ! నేను బాణముల పాన్సునందు నివ 
గించి యున్నందున యితర జలములను వువయోగించరారు, తేజో 
మయమైన బాణము చేత భూమిలోనుంచి 'లేచివచ్చిన  భూజలమును 
మూత్రము వువయోగింవవలయును. అని యిట్లు భీష్ముడు చెప్పగా 
సీ పుత్రులగు దుళ్యోధనాది కౌరవులును తేక్కి-న రాజులును అశ్చర్య 
భయములుగలవార్రై యుంకిరి, భీష్మ డర్దునుని జూచి యిట్ల నెను, 
అద్దనా | నాదేవామందు |గుచ్చుకొనిన బాణముల ఇంధచేత "దేహా 
. మంతయు తపించుచున్నది, నాపెదవులు రెండును యిపుడు యొండు 
చున్న, నాకిప్పుడు (తాగుటకు నీళ్లు కానలయును. తగిన జలము 
లను “తెచ్చుటకు నీవు నమద్ధడవు: శీఘ్రముగా జలవులను కెచ్చి 
నాదక్సిని పోగొట్టుము. అని భీష్ముడు చెప్పగా అడ్జును డట్లనే చేసెద 


లలి శ్రి మహాభారతము 


నని చెప్పీ భీష్మునకు చుట్టును (ప్రదక్షీణముగా తిరిగెను. అట్టు. తిరి 
'తజోమయమైన బాణమును తీసికొని నర్దన్వుడను దేవతా నంబంథ 
'మెన మంతమును చక్కగా అభిమంత్రించి భూమిళోవలికి నెనుః 
ఆబాణమునలన భూమిలోనుంకు జలము ఛాఠరాహావముగా ఎగసి 
నచ్చెను. అ జలము [వకాశమానమైన రావముగలిగి దివ్భరస 
గంధముణో గూడినదై మనోహరముగా నుండెను, ఆ జలమును 
కౌరవులు చూచి గడగడ వడకుచు మిక్కిలి అధికమైన ఆశ్చర్య 
మును పొందిరి. అవ్వడు పాొంకన్రలును పొండ సై న్యములును ఫొం 
గుచు సింహనాదములు చేయుచు తవు తమ శంఖములను సూరిం 
చీరి. అంతట ఆ జలములను $పడు తాగి దప్పితీర్చికొని తృప్తిని 
బొంబెను, అర్జునుడు యీరీతిగా తన దివ్య బాణము చేత భూజలము 
లను ెప్పించి భీష్ముని తృ_్హినర చెను, భీష్ముస తృప్పిని పొంది అద్ద 
నునిఖ్లో యిట్ల నెను, 


అద్జునా ! సీన్స నరుడను మహోమునీశ్యరుడవని నారద మహో 
ముని వలన నేను నినియున్నాను. కృష్ణుడును సీవును కలసి యున్న 
యడల మొ క సాధ్యమగు కార్య మేదియు నుండ నేరదు,. మహాబల 


వరా[కమ శాలివగు నీతో విరోధము/సాడదని యీదుర్యోధనునితో 
అనేక మార్లు చెప్పితిని, 


ఎన్నిమార్లు చెప్పినను యీదుర్యోధనుడు నీతో విరోధము 
మాన లేదు. ఈదుర్యోధనుడు యికమిాద థీమునిచేతచచ్చి చెడిపో 
గలడు. అని _ భీష్ణుడు అడ్జునువితో చెప్పి విచారమైన మనస్సుగల 
దుర్యోధనునితో యిట్లు నెను, దుర్యోధనా! అర్జునుడు మపహాబలవరా 
[కమవంతుడు, అర్జునునకు నారాయణన్తూర్హి యగు కృష్ణుడు 
న్నే హితుడు, ఈశకృష్థాద్ధనులను జయించుటకు యెవ్యరికై నను 
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సాధ్యము కాదు గనుక యిక నీవు యుద్ధము చేయుట మానుకొసి ధర 
రాజునకు ఇంద్ర ప్రస్థపట్టణమును యిచ్చి సగ మురాజ్యమును యిమ్ము. 
తక్కిన రాజ్యమును నీవు అనుభవింపుము. ఇట్లు చేసి యుద్ధము మాను 
కొంటివేని మారె ఛై నను (బతుకుదురు, మారు కొందరై స (బతుకు తు 
కక సమ్మతి లేదా | అని యిట్లు భీష్ముడు దుగ గే ధనునితో చప్పి వూర 
కుంజెను, ఆమాటలను విని కౌరవపాండవులును, (వతిమాట 'చెవ్పక 
అందరును ఛిష్టునకు నమస్కరించి తమకమ నివానశిబవిరములక 
వెళ్ళిరి, ఆ వెళ్లు మార్గమందు కృష్ణుడు ధర రాజునుజూచి యిట్ల నెను, 

ధర్మరాజా! 'యీీష్మాని నశ నను యుద్ధమంయ ' లువ 
జూలరు, అద్భుతపరా[క్ర మవంతులగు మూరు యీ హని 7ాలిచితిరి, 
మోరుతప్ప యితేరు లెవ్వరును యీోాభీషు ని జయింపజాలరు. అసి 
కృష్ణుడు ధర రాజుతో వెప్పగా ధర రాజు కృష్ణునితో యిట్ల నెను, 
కృష్ణా ! మేము మనుష్యులలో హీనులము,. పర మేశ్వరుడవగు ఏ నిన్ను 
ఆశ్రయించి భీషు స్మునిజయించుటకు తగినవార 'మైతిమి, అసి ధర్మరాజు 
కృష్ణుని పొగడుకొ నెను. ఈరీతిగా ధర రాజును కృృష్ణుడును ఒకరి 
నొకరు పీరిద్దరును స్తుతింపుచు తమతమ శిబిరములకు వెళ్ళిరి, 


కర్ణుడు భీష్మనియొద్దకు బోయి వినతుడగుట 


ఓధృత రాష్ట్ర మహారాజా ! అటుపిమ్మట ఆవదననాటి రాత్రి 
కాలమందు. కట్టడు భీష్ణునిదస్టరకు పోయి భ_ కి నియమములతో 
ఫీష్మృనిపాదములకు నమన్యరించీ యిట్లనెను. మహాత్మా! భీప్మా ! 
చేను కర్టుడను,. నిన్ను శీవించుటకు యిక్క-డికివచ్చితిని, కండ్లు 
తెరచి “సన్ను చూడుము. సీయోగ్యతకు యిక్కడ పడియుండ 
వచ్చునా ? ఇట్లుయేర్చాటుచేసిన ఆబ్రహ్మూ'దేవుని యేమని చెప్పుదును 1 
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నాయందు నీవు కోవమునువిడిచి నాయందు నీవు పుత్రభావముంచి 
నన్ను చల్లగా చూడుము, నాతో తగినట్లు మాటలాడచవే యిని 
యిట్లు కర్ణుడు భీష్ముని ప్రార్థించెను, ఆమాటలను భీష్ణుడువిని పీతిచేత 
కర్ణుని దగ్గరకు నిలిచి ఒక చేతి చేత కౌగలించుకొని తనదగ్గర నున్న 
ర క్షకజనులను అవతలికి పంపించి కర్టునితో యిట్ల నెను. కర్ణుడా | 
నీయందు నాశెవ్వుడును కోవము లేదు. నీవు బిడ్డనంటివాడవనియ, 
బిడ్డలను చెరువరాదనియు, నీయందు “ద్యేషమువహింవ లేదు, సీయందు 
నాకు కోపము లేదని చెప్పరాదు. నిన్ను నిస్లూర పుమాటల చేత అద 
లించితిని గాని మరియొకటికాదు, 


అట్లు అదలించుట శిక్షుయ్‌గాని రోవముగాదని తెలుసు 
కొనుము, సీను చేవాంశమువలన పుట్టినవాడను, నీతో మనుష్యులు 
నమానులుకారు, నీవు కుంతీబేవియందు పుట్టినవా డవేకాని రాధ 
యందు పుట్టిన వాడవు కావు. ఈవిషయమును 'వేదవ్యాసముసీందుడు 
నాతో రవాన్యముగా చెప్పియున్నాడు, నీతేజోవిశేషమును నేను 
యెరిగియున్నాను. సీవ్రు పాండురాజుయొక్క_ కుమారుడై నందున 
సీయందు నాకు పుత్రే మ సుకు నేకాని మాత్సర్యభావ ముండ 
చేరదు, ఒక్క_విషయమును యివ్వుడు 'చెప్పెదనువినుము. నేను 
వడుటచేత కొరవపాండవులకు వైరమును నశింవచేసినవాడనై తిని. 
నీవు (బతికియుండీ నేను వెవ్చబోవువకారమువేసి కొర వపాండవులకు 
వైరమును పూర్తిగా పోగొట్టుము. అదియెట్లనగా చెప్పెదనువినుము, 
ఆతోండవులను జయించుటకు యువ్యరికిని సోధ్యముకాదు, వర మేశరు 
డగ. కృష్ణుడు పాండవులకు అధీనుశై డై యున్నాడు. గనుక పాండవులతో 
ఏరోభము వెట్టుకొనుటవలన కీడు కలుగునేకాని యెంతమాాతమును 
శులుక్‌లుగదు, సవ్ర యితర సంకల్పములను విడిచి పాండవులతో 
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కలిసియుందువు. ఇటబ్లుచేసికివేని కారవపాాపవులకు వికోధము 
పూర్తిగా అంతేరింవగలదు. అని భీషుడు కర్డునితో చెవ్పగా ఆ 
మాటలను కరుడువిని భీషునితో యిటనిను. వుహోత్నా! భీష్మూ! 

౯ వై గం @ @ 
నేను కుంతీచేనియందు పుట్టినట్లు వెద్దలవలన అంతయు ఏిసియున్నాను. 
అంతయు నేను యెరిగినపుడు పొండవులతో యిక నాకు స్నేహము 
నరివడదు. పాండవులు మహాబలనంతులు. ఏష్ణుదేవుడను కస్టైను 
పొండివులకు అండ'యెయున్నా డు, ఆపాంకనులను యునమందు జయి౧ 
చుటకు సాధ్యముకాదని నేనునుయెరిగియున్నాను. అయినను దుక్యో 
ధనుడు నన్ను విశేషముగా గౌరవించి నన్నానించియున్నాడు. అటు 
వంటి దుగ్యోధనుని యిప్వుడు విడువవచ్చునా! ఇది మనవంటివారికి 
తగునా? అదిగాక పూర్వము కౌరవసభయందు పాండవులను గురించి ' 
చేను అనువూసనింవక అవమానపుమాటలను అధికముగా నూట 
లాడితిని, అనేకమాస్ల నేను పొండవులను అవమానించియున్నా ను. 
కారఫులకును, పొండవులకును  వికోధమనుకించినవాడను నేనే, 
ఇపుడు నేను పాండవులలో కలిసియున్న యెడల కొరవులకును, 
పాండవలకును, విరోధినగుదును. గనుక నేను యెప్పటివలె దుర్యో 
ధనుని పక్షమందుండి పొండవులతో యుద్ధము చేయుట యే (శ్రేష్టము, 
మహాత్మా! భీప్మా! నర్వము "దైవాధీనమైయున్న ది. "ైననిర్షితమైన 
కార్యమును మనబుది చేత యోచించి తప్పించుటకు సాధ్యముశాదు., 
సీవిక మరియొకమాట చెప్పక నన్ను శతుసైన్యముల మీదికి 
పంపుము, అట్లుపంపితి వేని దుర్యోధనుడు నన్ను పోషించిన బుణ 
మును తీర్చేదను. నాభుజాబలముచేత పాండవులతో యుద్ధముచేసి 
లోకముచేత పొగడబజెదను. కృష్ణాధ్దనులకు ఛియముకలుగునట్లుగో 
యుద్ధము చే సెనను, అసి కరుకు పస్పగా ఆమాటలను భీష్మడునిసి 
కర్ణునితో యిట్ల నెను, 
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కర్ణా! నీను అంత కార్యమును చేయదగిన వాడవని అంద 
రము యొరుగుదుము, నీ భుడాబలమే సర్వదా దుర్యూధనునకు నహో 
యమై యుండును. దుర్యోధనునకు ఏకార్యము మంచిదని తోచునో 
ఆశార్యమును చేయుము, నీమనస్సునందు నంతోషి.పుము, అను 
మానమును విడువుము, నీవు పాండవులతో యుద్ధము చేయుటకు 
నేను అనుజ్ఞ యిచ్చితిని. అని భీష్ముడు చెప్పగా భీష్ముని బంథుభావము 
నకు కర్ణుడు వరమానందము నొంది తన నివానస్థలమునకు వెళ్ళెను, 
అని నంజయుడు ధృతరాష్ట్రుని చూచి చెప్పెనని వైశంపాయనుడు 
జన మేజయునకు చెప్పెను. 


ఇది (శ్రీ) కాశ్యవస గోత్రవమ్మిత్ర మంత్రి వంశ వయః 
పారావార పరిపూర్ణ సుథాకర లత శొవాత్య 
పుత్ర లశీ శనౌరాయణమాత్య (వణీతంజై న. 
తెనుగువచన కావ్యంబగు (శ్రీ) మహో 
ఛారతమందు భీష శ్రవర్వము 
ముగి నెను. 


ఫీష్మపర్వము - అనుబంధము 
చాయా! నడా 
భరతవంళ సం(గహము 


దుష్యంత మహారాజునకు శకుంతలయను భార్యగ లదు, వ 
. భరతుడను మహారాజు పుశళైను, అతని నంశస్థు లందరును భరత 
- శస్థులని చెప్పబడుదురు, ఆ భరతుని వంశమందు కురు రాజు పుక్షై 
_జకని వంశమందు పుట్టినవా రందరును కౌరవులని చెన్పబడుదు 
pe మేజయెజునకు సుబలయను భార్యకలదు, బారికి వరీవ్నీ త్తను కున 
ష్‌ శీంపాళు మెను, ఆ వరీకీత్తునకు సుధామ యను భార్యకలదు. వా 
hs *రవ్చక్‌నుడను కుమారుడు పుళైను. ఆ భీమ'సేనునకు సుమి తయ 
పొండర్య గలదు, వారికీ వదీపుడు ' పుకైను,. ఆ (ప్రదీపునకు సునందయ 
రిర్యగలదు, వారికి బేవాపీ, కంతనుడు, 'బాహ్హీకుకు అను ముగ్గ 
ఇ ధు డుకులుపుట్టిరి, వారిలో చేవాపియనువాడు చాల్యమంచే తపః 
శేయుటకై తపోవనమునకు పోయెను. అందువలన రెండవవా? 
[ంతనుడు రాజ్యభారమును వహించెను, కంతనునకు, భార్యల 
00గాబేవివలన చేవవతుడై న భీష్ముడు పుక్షైను. ఆ శంతనునకు 
నే భార్యయగు నత్యవతీ "దేనివలన చితాంగ వ, విచి త్రపీర్యః 
'వేయుద్దరు కొడుకులు పుట్టిరి, వారిద్దరిలో చి తంగ దుడు బాల్యము! 
ంథడ్వుని చేత యుద్ధనుందు . చచ్చెను, అందువలన శెండవవా? 
పోచిత్రవీర్య నకు భీష్ముడు రాజ్యాభిపేకము చేశనిను, భీష్ముడు . 1 
గోజు కుమా రెలగు అంబిక, అంబాలిక యను యిద్దరు కన్యకః 
కిచ్చి విచిత్రపీర్యనకు వివాహమువేశెను, ఆ విచిత్రవీర్యుడు అ 

దరి భార ల యందును అధికముగా రమించుట చేత క్షయవ్యాధి 
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వాడె చచ్చెను, విచి తఏర్యడు చచ్చినపిమ్మట భరతనంశీము 
నశించునట్లు నర్చజెను, అప్పూడు సత్యవతీ ేవియొక్క- ఆజ్ఞా ప్రకా 
రము వేదవ్యాసుడు 'చేనరన్యాయము చేత అంవికయందు ధృతరా 
సుని పుట్టించెను, అం బాలిశయందు పొందు రాజును పుట్టిం చెను, అం 
వికయొక్క- సరిచారిక(స్ర్రీయందు విదురుని పుట్టించెను. ఈ (వళా 


అను 


రము 'వేదవ్యాసునివలన ధృత రాష్ట్ర డును, పొండురాజుయు, నిదుటి టకు 


డును పుట్టిరి, వారిలో ధృత రాష్ట్ర/నకును, అతని భార్యయగు గాం 


వము ' 


ఛారికిని వ్యాసుని వరమువలన దుర్యోధనుడు మొవలగు సూర్దురు గను, 
కొడుకులు పుట్టిరి, మరియు పొండురాజుయొక్క_. అనుమతివలస అత్తన్షి,నుడు 


భార్యలగు కంలీ'బేవి, మొద్రీ చేవులయందు ధర శై వాయు, చే 
అశ్వనీ దేవతల అనుగ హము చేత ధర్మ రాజ, భీమ, అర్జున; a 

సహా బేవులనెడి అయిదురుగు కొడుకులు గలిగిరి, ఆ అయిదు? 

(టొవగి ధర్శవల్ని ఆయెను. అ [చాపదియంను ధర రాజునకు . 

ఏంద్యుడు పుళ్లైను, భీమునకు (శ్రుతీసోముడు పుస్తైను. అర్జునున! 
(శ్రుతకీర్తి పుమ్టైను. నకలునకు శతానీకుడు పునైను, నవాబేవునకి 
(శుథశేనుడు  పుళైను, ఈ అయిదుగరును పపం యి 
(డ్రొవదీ పుత్రులనియు చెవ్పబడుదురు, మరియు ధర్మ రాజునకు సంత్‌ 
భార్యయగు వేదకియను  డానియండు జౌ ధేయుడ నెడివుస పుమైన్యో 
థీమునకు తనన్వంత భార్యయగు జలధరయను (స్ర్రీయందు సుగుణ 
డనెడీ కొడుకు పుశైను, అద్ధనునకు తనస్యంతే భార్యయగు సుభ్బడ- 
యందు అభిమన్యుడు పుక్రైను, నకులునకు తనస్యంత భార్యయ; 


చేీణుమతియందు నిరమితుడు పుశైను, నహాబేవు నకు తనస్వ యప; 





re] wf rir ర సన 
భొర్యయైన వీజయకు సుహా (తు డనెడివాడు పుమ్లైను మరియుఖీ 


నకు హీడింబయనెడి ఫాతనస్ర్రీయుదు. ఘటోత్కచుడు పుళెనశే 
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షి శ వలో శ ల స్త్‌ నవే పై ఇళ గ్‌ బాప కా a జ 

యందు వరికుణుకగా పు కును, ఆ వెదవ a Rd ల కు 
అర ష్‌ శ దా వెడి 

మా(దవతిికి జనమేజయుడు పుక్తుకు. ఐ= కావమజయునక జతెని 


భార్యయగు గ వపుష్టకును నాసిక వంటల నెక్‌ బని 
పుట్టిరి. వారిద్దరి ట్ర శ తాసికోనకను, జాపిభార్నయ నె డేహికిని 
అశ్వ మేధనంతు డ నెడివాడు న 


భీష్మ, (దోణ, కర్ణ, శల్య సౌప్తిక పర్యములయందునచ్చు 
వారి నామముల వివరణ 


చేజయుడుఅభినున్యుని కుమానుడైన వీ కీత్తుని కొశుకో, 


రర "ధాం 
ఎపాయనుడ —వ్యాసుని శిష్యుడు లి న. 
రకు * 
క [ర వులు---ధృతరాస్ట్ర, నిక కు శ్వధనాదులు., 
షో 


'హీండవులు-పౌండు రాజు కుమారులగు ధో భన్నరాజు భీముడు, అక్ట 
నుడు, నకులుడు, నహా బేవుడు, 
భృతేరా హ్రడు_విచి త్రవిభ్యని కుఘారుడు, 

యర పుట్టినవాడు. పాంశురాజునకు an కుమారు 


2 
అన్న, దుర్యోధనాదులకు తండి, పుట్టు గుడ + 
సంజయుడు వేదవ్యాసుని శిష్యుడు. థృతరాష్టుని మంతి 


'వేదవ్యాసుడు._వ రాశ రమునికి సత్యవతీచేవియంము కన్యాత్వము: 
ఉట అధ - ల 
పుట్టిన (బ్రహ్మర్షి , విష్టి యన తారము. 

పాండురాజు చి తఏిర్యుని గుమారుగు, వ్యాసమునినలన ఆఅంభబాలి 
యందు పుట్టినవాడు, ధృత రాస్ట్రనకు సవతితల్లి కుమారుడ 
తమ్ముడు; పాండవులకు తండి, 

దుర్యోధనుడు---థ్ళుత రాష్ట్ర క చెద్దకొడుకు, 


$80 శ్రీను వోభారతము 


శకుని... దుర్యోధనుని మేనమాము, గాంధారీ చేసి తమ్ముడు: గాంభార 
"చీేళశపురాజు, 

విదుగుడు- వేదవ్యాసునివలన విచ్శితప్‌ర్యుని న ర 
అంచికయొక్క_ వరిభారికయును యగు ళూ్యూద స్ర్రీయందు 
పుట్టినవాడు, వరునచేత ధృత రాష్ట్రునకు తమ్ముడు, 

గాంధారి....గాంథధారేశపు రాజకూతురు; శకునికిఅక్క, ధృత 

జ 

కా నిభార్య, 

భీష్టుడు...-శంతనుని కోమారుడు, గంగాచేవియందు శంతనునివలన 
పుట్టినవాడు, విచిత్రవిర్యునకు సవతితల్లి కొడుకు, ధృత రాష్ట్ర 
పొండురాజులకు "'వెదతండి. 

పరశురాముడు...-జమదగ్ని కుమారుడు నిష్టునియవతారము, 


శిఖండి.....[ద్రువదరాజకుమూరుడు, 

(ద్రోణాచాద్యడు-భ రాజుని కుమూూరుడు, అశ్వ'ళ్థామ తండ్రి, 
వి పుడు, 

కృపాచార్యుడు. దోణాశార్యు నకు ఛావమరది, అశ్వత్థామకు 
మేనమామను, 


అక ఏకము... దోణాచార్యునికొడుకు, 


శల్యుడు_నుద్ర'జేశపురాజు, సాండవులకు మేనమామను, పాండురాజు 
నకు భావమరది, కౌరవ వంశస్థుడు, శ 


దుత్శాననుడు...._.ధృతరా ప్రూగొడుకు, దుర్క్కో నుసి తమ్ముడు. 

కర్టుడు.....కుంతీ "దేనికి సూర్యునివలన క న్యాత్వమునందు పుట్టిన 
వాడు, పొండురాజుకుమారుడు. పాండవులకు అన్న కాదగిన 
వాడు, అంగచేశపురాజు, 

కృతవర ఇ—-యాదవవంశ స్థుడు 

నై ంథవ్రణు-._ సింధు దేశపు రాజు, దుర్యోధనుని బావమరిది, భత 
శాష్ట్ర)ని అల్లుడు, 


అనుబంధము $81. 


నిందానవిందులు...అనంతీ దేశపు రాజులు, 
భగదత్తుడు... నరకాసురుని కమారుకు, 
బాహ్లికుడు.. శంతనుని తమ్ముడు, భీష్ముని పినతం డి, నోమదళత్తుని 
తండ్రి, 
సోమదత్తుడు... బాప్లీకుని కుమారుడు, భూర్మిశవసుని తండి, 
భూరి శవసుడు---సోమదళత్తుని కుమారుడు, 
సుదకీణుడు..... కాంభోజ చేశపురాజు, కాంభోజుడు 
బృ హాద్బలుడు కోనల బేశపురాజు 
నిలుడు.... నాహీష గిపట్టణపురాజు 
| భుశర — గ ర దేశపు రాజు 
స రాంబసుడు._బశాసురునితేమ్నుడు, రాత నరాజు, 
శు గాలాయుధుడు-_ రాత్‌ నరాజు 
దుర ణుడు.....ధృత రాష్ట్రాని క మార్లు 
నివింశతి..._ధృత రాష్ట్రుని కునూర్డు 
వికర్ణుడు-.._.ధృత రాష్ట్రాని కువూర్డు 
సంశప్ప కులు... అర్జునుని చంెదమని, లేక వానిచేత చచ్చెదమః 
ప్రతిజ్ఞ చేసిన రాజులు 
ధర్న్శరాజు._.-పొండురాజు కుమార్డు, చువముధర శ్ర రౌజువలన కంతీ బే! 
యందు పుట్టినవాడు, 
భీముడు పాండురాజు కువూర్డు, ధర్మ రాజు సోదద్డు, వాయు దేవు' 
వలన కుంతియందు పుట్టినవాడు 
అద్జనుడు---పొండు రాజు కుమార్డు, ధర్మరాజు భీములకో తమ్ముడ 
చేవేందునివలన కుంతియందు పుట్టినవాడు. 
నకులుడు పాండురాజు కుమాస్లు, ధర్మజ ఛీమార్డునుల తమ్ముడ 
వమూ[దియందు అశ్యని'చేవతలవలన పుట్టనవాడు పాండు గౌ! 
నకు మాది రెండవభార్య, 


$69 (శ్రీమచాభారతము 


సపహాబేవుడు.._పాండురాజు కుమాద్ద, ధర్మజు, భీమార్జును నకులుల 
తమ్ముడు, మా[దియందు అశ్వనీ చేవతేలవలన పుట్టినవాడు, 

కృష్ణుడు---వసు బేవుని కుమార్దు, యాదవ కతు. విష్ణుని 
తావతారము, భగవంతుడు, కుంతీదేవికి మేనల్లుడు, పాండవ 
లకు బావనురిది, అర్జునునకు సారథి, 

అభిమన్యుడు..--అడ్జునుని కుమూరడ్డు, కృష్ణునిమేనల్లుడు, సుభడాబేవి 
కుమార్డు, 

(ఛావచేయులు--_(వతివిందు డు, (శుతసోముడు |శుతకీర్సి, శతా 
సీకుడు: (శుతసేనుకు, ఏరు ఉప పొండవులని కుండ పి్‌లున 
బడుదురు, 

" (వతినింద్యుడు----ధర్మ రాజు కుమాద్దు, (కావదికి పుట్టినవాడు. 

(శుతసోముకు---భీమునకు (చావదియందు పుట్టిన కుమార్డు 

(శ్రుతకీ _ర్తి_అర్జునునకు (జ్రాపదియందు పుట్టినవాడు 

క తానీకుడునకులునకు (చావపదియందు పుట్టినవాడు 

(శుత సేనుడు. సహదేవునికి (చ్రావదియందు పుట్టినవాడు, 

('ద్రువదరాజు-___-పొంచాల బేశపు రాజు (బావది ధృష్టద్యుమ్ను లకు 
తండి. 

విరాటరాజు-.._మత్స్య దేశపు పురాజు, అభిమన్యుని భార్యయగు డా త్త 
రకు తండి, 

సాత్యకి....వసు బేవుని కుమారుడు, కృష్ణునితమ్ముడు; వను బేవునకు 
సత్యక యను భార్యయందు పుట్టినవాడు 

చేకితానుడు... యాదవవంశ స్థుడు 

మాగధసనహాచేవుడు._.మగధచేశపురాజగు జరానంధుని కుమారుడు 

ధృష్ట కేతుడు..._. శిశుపాలుని కుమారుడు. చేది దేశపు రాజు 
, థుటోత్య.చుడు..._భీమునకు హీడింబయను రాక్షస (స్ర్రీయందు 
సగ = పుట్టినవాడు 





అనుబంధము $68 


పాండ్యరాజు....పాండ్య దేశను రాజు 

ధృష్టద్యుమ్నుడు... దుపదరాజు కమారుశు 

శంఖుడు---విరాట రాజు కుమార్దు 

యుయుత్ఫుడు._ధృత రాష్ట్ర నకుకోనుటి 

యుథభామన్యు శు దుపదునికుమాధ్దు 

ఉత్త మోజుడు..... ద్రుపదునికుమాధ్దు 

మనును. సూర్యని కుమార్దు 

ఇమ్యాకుగు_మనునుకొడుకు సూర్యవంశ పు రాజులలో మొదటి 
వాడు. 

దుప్పకుడు-_ధృత రాష్ట్రు)ని కుమారుడు 

దురు స ఖుడంంం అ 

చి త సేనుడు. ఏ 

పురమి[తుడు-. ప 

మనభీముడు---- వ 

బృహాత తుడు కేకయ దేశ పు రాజు 

ఇలావంతుడు--అర్జునునకు ఉలూచియను నాగ క నక యందు పుట్టిః 
వాడు, 

(శు తాయువు---కళింగ దేశ పురాజు 

విందుడు-_ధృతీ రాష్టం కుమారుడు 

అనునింనుడు..= $ 0 

స కై కయులు..... కేకయ బేశపురాజులు 

& ఉ త్తుడువిరాట రాజకుమాద్డు 

దీర్గ 1 చఛాహుడు._.ధృతశాష్ట్రోని కుమోర్డు 

ఉలూకుకు..--శ కునికునూోర్డు 

శూర సేనుడు శూర సేన బేశపు రాజు 


, వీ | ఆర జక 4 
(ఫ్రై యందు పుట్టినవాడు 


$54 క్రీదుహాభార్‌తీను 


శీతుమంతుడు.._నిపూద' దేశ పురు 
చక్రజేవుడు.కళింగ దేశపు రాజగు |శుతాయువుని కుమూర్డు 
భానుమంతుడు. శుతాయునితము డు 

లత స్రగుడు---దుర్యోధనుని కుమార్దు 

మగధుడు--మగధ దేశపు రాజప్పుత్రుడు 

శేనావరీ_ధృత రాష్ట్రానికొడుకు 

నుపేణుడు--- 00 

జలనంధుడు 1 

సుతో చనుడు 99 

భీమరధుడు._ 9 

భీము బాహుడు.. 9 

విచిత్రుడు..... ఐం 99 

ఏీకటుడు..._ 19 

ఉ(గలోటవుడు.. 99 

సముడు. 9 

కశాసికుడు-ఏరాటరాజు తము డు, 
లం పెద్దభార్య, కృష్ణునకు మేనత్త, పాండవు 
(చావదీ బేవి......ద్రువదరాజపుతీ, పొండవు లైదుగురికిని భార్య, 
సునాభుడు..._.ధృత రాష్ట్ర్రుని కుమారుడు, 
ఉలూచి......అద్టునునిభార్య...._నాగక న్యక 

కుండ భేది._థృత రాష్ట్రిని కుమారుడు 

అనాధృష్టుడు._ 59 

క సక ధ్వజుడు... $$ 

విరోధి... $9 

రాం $9 


[491 అనుజ౦థము కీర్‌ 


నత్యవతీ'బీవి...... శంతననుహారాజుభార్య. చికొంగద  విచిత్రవీళ్యు 

లకుతలి , 

య 

గ గా చేని... భీష్ముని తల్లి, 
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సుభద్ర___అర్జునుని భార్య: కృష్ణని చెల్లెలు, అభిమన్యుని తల్లీ, 
ఉత్తర-___విరాటరాజ పుత్రిక, అభిమన్యునిభార్య, 
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అళ (ంతకుడు....మగధ రాజసమారుడు, 
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